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REMARKS OF THE TRANSLATOR 

This translation of the Four Gospels combined, into the 
Numipu (Nez-Perce) Indian-language, is as faithful as the 
idiom of the tongue would permit. The chronological order 
of events followed is that adopted by A. J. Maas, S. J., in 
his well known work The Life of Jesus Christ, with some 
little variations. 

The spelling used is that of the published uGrammatica 
Numipu” Auctore Missionario S. J.; but the device of a 
hyphen has been introduced in this work, to enable the 
reader more readily to distinguish prefix, affix and suffix 
from the root of the word. Occasionally words and even 
whole sentences have been inserted, after the manner of 
parentheses, or in foot notes, where they were judged neces¬ 
sary or helpful to make the meaning in Indian more clear. 

Here and there English words have been inserted, in 
italics, as a help to beginners. 

Finally, in order to prevent misplacement of accent in 
pronouncing, the last syllable of words has, in some in¬ 
stances, been accented; this accent, however, should be only 
slightly struck. 

The spelling sometimes varies, owing to a difference in 
the dialects: for instance, uyit-p(r==uit-pa=uit~pa=uyit-pd; 
ipnd4ia-na^ipnd-yia-na—ipnd~eia-ncr==ipnd-id ncr—ipne-ihia- 
na; i-mza=i-uize=i-uiiza=i-uyiza —i-uiiza; ndks-inim = 
ndks-nim=ndks4nm ; yug-pnim=yug-o-pnim=yug-o-pinim 
=yo g-pnim~yo g-o-pnim. 
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LIFE OF JESUS CHRIST 1 

1. PREFACE TO ST. LUKE’S GOSPEL. Luke 1 :l-4. 

Etke ku mazua times-ki ipa-tamtai-nipazui-ya uikala kut, 
ka-kala nunim-pa (Jesus-nim) e-uze-ya, kan-kuus nuna kie 
ipa-nes-himtek-a ke-imem uyit-kinig (Jesus-na) pe-eg-nei- 
sina (kut) : kunu-azanu in-ka (Luke) in neki-se imene he, 
lautua Theophile, time-nu-yu, etke uako uikala kut uyit- 
kinig lauit in zukua-za; kuus-ki im-ka lauit he ztikua-nu 
kam-kala ziegk-en imene ipe-himtek-a. 

2. INTRODUCTION. John i 

Uyit-pa i-ueka Ziegk-en, kaa Ziegk-en i-ueka Akamki- 
niku-pa, kaa Akamkiniku i-ueka Ziegk-en. (Timne-zekein.) 
Yug-(ttite Ziegk-en) i-ueka uyit-pa Akamkiniku-pa. tJi- 
kala (ka-kala i-ues) Ipnim us anit (kaa ka-kala i-ues, kala 
kin-ki i-uze-ya Ziegk-ki), kaua zalaui Ipi zaya i-ua-koka 
kaa uikala zaya i-uze-yoka (kaua Kin-ki Zieg-nei-ki (1) 
uetu itu i-uze-yoka). Ipnim-pa uakais-nauit i-ueka, kaa 
uakais-nauit i-kueka illaka-uit tito-kan-ain, kaua illakauit 
sektit-pa i-l-laka-ui-sa, kaa sekti-nm uetu pe-enp-e (uetu 
p-6-kalp-a) kunia illaka-ui-na. Nakz titokan Akamkiniku-m 
ueimt-in e-uze-ya, ka-kunim e-ueka uanik-t John (Zapa- 
kaik-auat) yug-pi i-pai-na tamapaik-tas-g, etke illaka-ui- 
na pa-tamapaik-tata-sana (titoka-pg), etke uikalu miz- 
kui-nek-as i-u-sina ipnim-ki tamtai-ki. Uetu mis ipi i-ueka 
illaka-uit, metu ipnim illaka-ui-na pa-tamapaik-tata-sana. 
I-ueka ikuinu, illaka-uit, ka-kunim pa-llaka-ui-yosa uikala- 
na titokan-a, ka-kalu i-pai-zig kinne uetas-pa. Kinne 

(1) ku Ipi uetu i-zieg-noka, kaua uetu itu. 
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uetas-pa i-ueka (yug-pi Ziegk-en Illaka-uit), kaua Ipnim 

kinnia uetas-na pa-ani-a, zauin kine-ma-m uetas-pum Ipne 

pa-siua-zina, kaa uetu pe-suk-sina. Ipnim-pa i-pai-na, 

kaua Ipnim-nig-nim titokan-m ueta Ipne pe-enpu-kini-sina. 

Metu ka-kalu-mam pe-enpu-kini-sina, kaa pe-miz-kui-nek- 

a-nia uanikt, kalu-na inez-ini-a kapsikapsi-neuit uize-tas 

Akamkiniku-m ma-mayaz. Ke-ime uetu mis kikat-kinig, 

ltku zillak-anim nek-it-ki-nig, ltku hama-nm nek-it-kinig, 

metu Akamkiniku-pkinig miapkaauit ipe-uze-ya. Kaua 

Ziegk-en zillakt i-uze-ya (kaa Ziegk-en-im zillakt e-uzeya, 

kaa ipna-ani-a zillakt-in titokan), kaua i-uagsilik-a uag 

i-teuyanik-a nunim-pa: kaua nun epe-eg-ne-nia imekais- 

neuit uag uatask-nauit, yug imekais-neuit (uatask-nauit) 

Ipnim us, usk naks-ini-nim Miaz-pim Pisit-kinig (etke Ipi 

l-ues Akamkiniku-m naks-inig Miaz) ; kaua Ipnim-tite Us 

kakmam taaz-uit uag ikuin-neuit. Kaua John-nim (zapa- 

kaik-auat-om) Ipne pa-tamapaik-a, uag i-tiug-na: Ki l-ues 

kag-kunia in eu-ze-ne, kag-kaua in i-ze-ne: Ke-ipi inim 

elek—-kinikai (1) i-pai-nu, Yug-pnim ina i-katoski-sa uag 

i-uayene-za, etke inim annukt-kinikai i-ues (kunku, uag 

i-ueka Ipi) : kaua Ipnim kakmam-neuit-pkinig nun uikalu 

kie epe-enpu-kinia taaz-uit uag iyeun: etke tamaluit Moses- 

kinig kie ini-a (Akamkiniku-m), kaa taaz-uit uag ikuin- 

neuit Jesus Christ-kinig i-kuma (uag kie i-pai-no-ya). 

Uetu isi-nim maua pe-eg-na Akamkiniku-na, naks-ini-nim 

Miaz-pim, ke-ipi i-ues Pisit-pim timne-pa, Ip-zuatg-anim 

nuna kie i-himtek-ima Pisit-ki (Akamkiniku-ki). 

(1) cleg. 



PART I 

Nativity and Childhood of Jesus. 

3. GENEALOGY OF JESUS. Matth. i :1-17. 

Ki times i-tamtai-za J. Christ-nim uizet, etke i-ues times 

uize-nim J. Christ-nim, Ke-ipi i-nes David-kakal, kaa 

David i-ues Abraham-kakal. Abraham-nim miaz e-uze-ya 

Isaac, kaa Isaac-nim miaz e-uze-ya Jacob, kaa Jacob-nim 

ma-mayaz e-uze-ya Judas uag pie-ma uag eska-ma, kaa 

Judas-nim miaz e-uze-ya Phares, kaa Phares-nim miaz 

e-uze-ya Esron, kaa Esron-im miaz e-uze-ya Aram, kaa 

Aram-nim miaz e-uze-ya Aminadab, kaa Aminadab-nim 

miaz e-uze-ya Naasson, kaa Naasson-im miaz e-uze-ya 

Salmon, kaa Salmon-im miaz e-uze-ya Booz Rahab- 

kinig, kaa Booz-nim miaz e-uze-ya Obed Ruth-kinig 

kaa Obed-nim miaz e-uze-ya Jesse, kaa Jesse-nim miaz 

e-uze-ya David Miogat, kaa David-nim Miogat-um miaz 

e-uze-ya Solomon kunig ayat-up-kinig ke-ipi iuepne Urias- 

nim e-ueka, kaa Solomon-im miaz e-uze-ya Roboam, kaa 

Roboam-nim miaz e-uze-ya Abias, kaa Abias-nim miaz 

e-uze-ya Asa, kaa Asa-nim miaz e-uze-ya Josaphat, kaa 

Josaphat-nim miaz e-uze-ya Joram, kaa Joram-nim miaz 

e-uze-ya Ozias, kaa Ozias-nim miaz e-uze-ya Jonatham, 

kaa Jonatham-nim miaz e-uze-ya Ackaz, kaa Ackaz-nim 

miaz e-uze-ya Ezeckias, kaa Ezeckias-nim miaz e-uze-ya 

Manasses, kaa Manasses-nim miaz e-uze-ya Amon, kaa 

Amon-im miaz e-uze-ya Josias kaa Josias-nim ma-mayaz 

e-uze-ya Jeckonias uag eska-ma, ka-kaua asualeya ipe- 

uze-ya, kaa Babilon-ipg pe-neh-ne-ze-na. Kaua kunig Jec- 
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konias-nim miaz e-uze-ya Salathiel, kaa Salathiel-em miaz 

e-uze-ya Zorobabel, kaa Zorobable-em miaz e-uze-ya Abiud, 

kaa Abiud-nim miaz e-uze-ya Eliacim, kaa Eliacim-nim 

miaz e-uze-ya Azor, kaa Azor-im miaz e-uze-ya Sadoc, 

kaa Sadoc-nim miaz e-uze-ya Ackim, kaa Ackim-nim miaz 

e-uze-ya Eliud, kaa Eliud-nim miaz e-uze-ya Eleazar, kaa 

Eleazar-im miaz e-uze-ya Mathan, kaa Mathan-im miaz 

e-uze-ya Jacob, kaa Jacob-nim miaz e-uze-ya Joseph, ke-ipi 

Mary-nm hama (seuselistak-in) e-uze-ya, kaa Mary-pkinig 

miapkaauit i-uze-ya Jesus uanik-in Christ. Kiius Abra- 

ham-pkinig David-pg potumpt uag pilept uya-piim-n e-u- 

sina, kaua David-pkinig Babilon-im asualeya anit-pg 

potumpt uag pilept uya-piim-n e-u-sina, kaa Babilon-im 

asualeya anit-kinig Jesus Christ-pg potumpt uag pilept 

uya-piim-n e-u-sina. 

4. THE ANGEL ANNOUNCES THE BIRTH OF 

JOHN THE BAPTIST. Luki:5-25 

2 B. C. 

Ka-kaua i-ueka miogat Herod Judea-pa (uetas-pa), 

kaua nakz kune hama i-ueka talaposa-nauat uanik-in Zach¬ 

ary, Ahias-kinig uizet, kaua ipnim iuepne Elizabeth i-ueka 

Aaron-im ma-mayaz-kinig piim-n: kaua lii-lapua i-u-sina 

ti-tkug titokan, kaa Akamkiniku-na tukug-neuit pe-heteui- 

yai-sina, kaa laam pe-tuig-nei-sina tamaluit kapsis-ui-nut- 

ki: kaua zaya e-u-sina miaz, etke Elizabeth i-ueka mi- 

mias-nut, kaa ui-lapua uako i-u-sina ui-uakkeima titokan, 

(keiun uag atuai. Nakz-ipa lahei-pa) ka-kaua uako 

Zackary pa-talaposa-zana Akamkiniku-na, ka-kiius i-ko- 

kana talaposa-nauat, kaa saksm-(incense) i-sapa-lliu-zana 

Akamkiniku-uazet, kaa Akamkiniku-na pe-keit-no-sana, 



ANGEL ANNOUNCES BIRTH OF JOHN BAPTIST 5 

kaa tiikala titokan emti-kinikai i-talaposa-zina: kaua-nnag 

Akamkiniku-pkinig Angel kaua-ttite ipne-sape-eg-na Zack- 

ary-pg; ka-kune talamiu-ki saksin a-allik-sina, kune katat 

i-usetu Angel uapsug-pkinikai. Ka-kaua Zackary-nim pe- 

eg-na Angel-a, kaua i-timne-nek-a kaa i-zikau-na. Metu 

Angel-em pene: uetmet zikau-nip Zackary, etke imene tala- 

posa uako he i-mizi-an-nia Akamkmiku-m: imim iuepne-nm 

Elizabeth-nim e-uze-yu kooz miaz^ kaa im he u~u»nik-u 

John, kaa (kun-ki) im liloi-nu uag timne-eis-nu, kaa 

illagani-ua (kuus-tite) ipa-lloi-nu (kun-ki) miapkaauit-ki; 

kunim mias-nim imekas etke pe-uz-ii-yu, uag pe-piim-nu-yu 

Akamkiniku-na; kaa uetu ilpilp kus (wine) ipne-ku-yu 

kaa kakmam i-uze-yu Haut-nis-ki Eullegeulleg-ki pike-pim 

illut-pa; kaua illagani-ua-na Israel-pu-na Akamkiniku-pg 

imem Miogat-upg inas-ue-tama-ziklik-u; kaua Ipne Akam¬ 

kiniku-na pa-nnukti-a-niu Elias-nim taaz-uit-ki uag kap- 

sikapsi-neuit-ki, kuus-ki titilu-na timine inas-ue-tama-zik- 

lik-a-niu (Akamkiniku-pg) ma-miaz-inag, kaa miz-kui-nek- 

eyei-na ines-te-neh-ueik-u ti-tkug-nim (taaz-uit-g uag) 

uapzuk-uyuit-g; kun-ki taz uag tukug titokan-a uakkeis- 

uit pa-za-uya-ua-na-niu Akamkiniku-pg, kaa Akamkiniku- 

na titokan pa-za-uya-ua-na-niu tukug. Kaua Zackary-nim 

Angel-a pene minig in zukua-nu yug ke-m ues imim ziegk- 

en? etke uako in ues keiun, kaa inim iuepne i-ues atuai. 

Kaua Angel-em pa-mistakanp-a, uag pene: In ues (Angel) 

Gabriel ke-g Akamkiniku-na e-uselistak-tatu, kaa im-ki in 

ues ueimtin, imene tenue-tas uag tamtai-nas kin-ki petu-ki. 

Maha! kikaua he uze-yu ziegk-simei, kaa uetu he zieg-nu 

kune-pki lahei-pg keeu, ka-kune uikala ki petu i-zaha-nu, 

etke uetu miz-kui-nek-a-nima ziegk-en, ke-g yug kooz zaha- 

tatasa. Kaua titokan-m Zackary-na pa-uya-yago-sana emti- 
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kinikkai, kaa i-ziuai-zina, ku itu-pg lahei i-sau-za imit 

talaposa-nuas-pa. Ka-kaua a-hatta Zackary kaua i-ueka 

ziegk-simei. Kaua titokan ipe-zukua-na, uako Angel ipne- 

sap-eg-na Zackary-pg, etke Zackary-nim ines-sep-upkeik-a. 

Ka-kaua Zackary-nim lahein talaposa-pama uako a-kokau- 

na, kaua i-ziklitok-a, ipnim init-g. Kaua kunig Elizabeth- 

nim miaz illut-pa e-uze-ya, kaua ipi i-kizei-na, kaa usk ipne - 

sapaluk-a pagat isemtuks, kaua i-hina: Akamkiniku-m 

kuus ina i-ki-e-nia, kikaua ina iyeu-na, kaa mi-mias-nut- 

nauit ina uayat i-ukkei-ne-nia. 

5. THE WORD IS MADE FLESH. Luki:26-38. 

March 25th. 1 B. C. 

Kaua kunig uilakz-ipa isemtuks-pa Angel Gabriel Akam¬ 

kiniku-m e-uze-ya ueimtin (itku Angel-a Gabriel-a Akam¬ 

kiniku-m p-u-imte-ya) nakz-ipg Galilee-nim teuyanik-as-pg, 

ka-kunim e-ueka uanikt Nazareth, (p-u-imte-ya) timai-pg 

ke-ipi seusalistak-in i-ueka hama-pg Joseph-pg, kaa Joseph 

i-ueka David-nim sukut-kinig piim-n, kaa timai-nm uanikt 

e-ueka Mary. Ka-kaua Angel-em pa-az-6-sana, kaua pene: 

Kiazyeuyeu, kakmam iyeu-ki, Miogat imim-pa hi, uatask- 

in he ues a-hatuai-kinig. Ka-kaua Mary i-mizi-a ziegke-pg, 

kaua te-timne-nek-in i-uze-ya kun-ki ziegk-ki, kaa i-nnek- 

sene: ku-g manama kuus ina i-hiza. Kaua Angel-em pene: 

uetmet zikau-nu, Mary, etke au-yag-na-nia he iyeu-n 

Akamkiniku-na (usk i-hize Akamkiniku-m imene he i-iyeu- 

na). Maha! he uze-to-yu imim-pa illut-pa, kaa ha ani-u miaz, 

kaa u-u-nik-u (im-mias-na) Jesus (uakas-Anieuat). Ipi 

imekas i-uze-yu, kaa uanik-in i-uze-yu Akamkiniku-m 

Miaz: kaua Akamkiniku-m Miogat-um pe-eniu (im-mias- 

na) miogat-uit pisit-pim-kinig David-kinig, kaua Ipi i-mio- 
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gat-ui-yu Jacob-nm-pa init-pa kunku-yain (etke Ipnim kun- 

ku pa-miogat-u-yii-a-niu Jacob-na ma-mayaz), kaa Ipnim 

miogat-uit uetu man a uezu e-ki-yu. Metu Mary-nm Angel-a 

pene: manarna kuus inim-pa kaa i-uze-yu, etke uetu in 

e-zukua-za hama-na, (kunku in ues timai) ? Kaua Angel- 

em pa-mistakanp-a kaa pene: (Uetu mis hamapkinig, 

metu) Haut-nis-nim Eulleg eulleg-nim imene i-tkaik-uyu, 

kaa Akamkiniku-m kapsikapsi-neui-nim imene usk i-tamo- 

imi-u, (kunig miaz he uzeyu imim-pa), kunu-azanu ka-yug 

im-kinig a-hattu (miaz) haut-nin, uanik-in i-uze-yu Akam¬ 

kiniku-m Miaz. Maha! Ka-m yug ues lautua (pehet) 

Elizabeth, ipnim-ka e-uze-toi-ya illut-pa miaz, ineg uako 

ipi i-ues atuai-nnig, kaa ipne-zene, ues mi-mias-nut, zauin 

kikaua uilakz-ipa uako isemtuks-pa iyeg i-uze-ya, etke 

uetu itii-na pa-atuk-za Akamkiniku-m. Kaua Mary i-hina: 

Maha! in ues Akamkiniku-na Miogat-una (kuzkuz) zapa- 

lignik-auat, taz i-uze-yu inim-pa kam-kuus pi-ize-m (ke-i- 

uizes inim-pa kam-kuus im tamtai-za-m). (Kaua Akarm 

kiniku-m Miaz-pim zillakt e-uze-ya, kaa ipna-ania titokan.) 

Kaua kunig Agel-em pa-nuihne-na (Mary-na). 

6. MARY VISITS ELIZABETH. Luke i :30-56. 

Spring. 1 B. C. 

Kaua kunig ku maze ueutukt, kaua Mary i-usekaik-a, 

(itku ku malaz-kiu-pa kaa Mary i-usekaik-a), kaa i-palat- 

ti-a ki-kug-si-nis-g uetas-g, kaa i-ku-ya nakz-ipg teuyanik- 

as-g Judea-nm uetas-g, kaa pa-az-6-ya Zackary-na, kaa pa- 

alloi-na Elizabeth-na (kaa pene kaiz-yeuyeu, nene). Ka- 

kaua Mary-na pa-mizi-a-nia ziegk-en Elizabeth-nim, kaua- 

ttite Elizabeth-nim miaz illut-pa i-kuell-a, kaa ipi-nka Eliza¬ 

beth kakmam i-uze-ya Haut-nis-ki Eullegeulleg-ki, kaua 
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pa-tiug-na Mary-na Elizabeth-nim kapis, kaua pene: uatask* 

in he ties a-hatuai-kinig, nag uatask-in i-ues temanit imim 

illut-kinig (imim miaz) : kaua manama-g imekais-nim 

iyeun-im ina i-pai-no-sa ? manama-g ina i-pai-no-sa inim 

Miogat-um Pike-pirn ? Maha! ka-mag-kaua he mizi-a-nia 

ziegk-en, kaua-ttite liloi-ki i-kuell-a illut-pa inim miaz 

(miaz inim-pa llut-pa i-kuell-a). Uatask-as uag liloi-nas 

he ues, (Mary), ke-m-im e-miz-kui-nek-a (Akamkiniku- 

na), etke i-uze-yu imim-pa uikala petu, ka-m-kala Miogat- 

um (Akamkiniku-m) imene i-tamtai-na. Kaua Mary 

i-hina: P-o-taski-sa inim uakeis-ui-nm Miogat-una (Akam 

kiniku-na), kaua liloi-za inim timne-ki Akamkiniku-uazet 

inim Uakas-Ani-euat-6-uazet (itku Akamkiniku-ki ina 

Uakas-Ani-euat-6-ki), etke ina e-eg-ne-nima iyeuiz-uit, 

ke-g ues (1) (ke-k-in ues) Ipne zapalignik-auat: etke kinig, 

maha! ina uatask-in ip-u-nik-u uikala-nm, ka-kala i-uze- 

tete-sa, uya-piimn-im: etke Ke-Ipi i-ues kapsikaps, Yug-pi- 

nim titilu petu ina a-hani-anima, kaa Ipnim us uanik-t 

HAUTNIN: kaua Ipnim ines-iyeu-za uikala-na uya- 

piimn—a, ka-kalu-mam Ipne pa-akaan-zig. Ipi kapsikaps- 

neuit hani-a Ipnim-ki atim-ki. Kaua ke-ime i-zihili-zina 

kun-ma-na pug ines-ki-e-nia imem-pkinig timne-pkinig uag 

timmiu-pkinig. Kaua kakpis-na ines-tulene-na tus-kinig 

uagsilik-aza-tas-kinig, kaa taklai ui-yeuis-na inaz-inakasa- 

ya, kaa inas-sapa-katosk-a (2). 

Ke-ime ayak-zina, yug-ma-na takalek-in uag kakmam 

ines-sape-uze-ya, (taaz-uit-ki), kaa taklai ki-kois-na ines- 

sape-uze-ya (ayag-nin uag) kaaukaau iyeuiz. Kaua, etke 

itimipni-a, In ues iyeu-nipaz, kunu-azanu pe-enp-e Israel-a 

(1) ke-k-in ues. (2) tosg ines-sape-uze-ya. 
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mias-na, ka-kuus ines-tenue-sana minim titilu-na Abraham- 

na ma-miyaz-inag-na (1) kunku. Kaua Mary-nm Eliza- 

beth-na pe-uz-u-ya, uag pa-llakai-no-ya met at isemtuks, 

(kaa pa-zapilignik-a-nia). Kaua kunig Mary i-zik-li-tok-a 

ipnim-nig init-g. (pais July-nim lapit-ipa lahei-pa, ka- 

lcaua miaz uanik-in i-uze-ya John: kuus-ki Ki-yu-t zaha-n 

(Visitation) lapit-ipa lahei-pa July-nim us lamtai lahei-in 

Mary-nm illakai-nuit—end of the Visit.) 

7. BIRTH AND NAME OF JOHN THE 

BAPTIST. Luke i:57-80. 

June 24th—July 2d. 1 B. C. 

Ka-kaua Elizabeth-nim a-zaha-na isemtuks uag lahein, 

kaua kune miaz e-uze-ya, kaa ipnim lautua-ma uag titoka- 

tua ipa-alloi-na, kaa ipne pa-alloi-zana, etke Akamkiniku-m 

imekas ipne pe-iyeu-na. Kaua uimetat-zikiii-pa uizet-kinig 

pi-amgi-na mias-na isakitik-ai-tas (circumcision) zillakt, 

kaua p-u-nik-tipazui-sana Zackary, pisit-ki (ka-kuus pist). 

Ki-met pike-pirn ines-na: uetu mis Zackary, metu John 

p-u-nik-u, (John uanik-in i-uze-yu). Kaua pe-zina: metu 

uetu isi (2) imim-pa lautua-nnauit-pa kuus i-uanik-sene. 

Kaua pisit-pa sap-upkeik-kei pe-sepni-sana: manama u-u- 

nik-tipazui-sa im-mias-na ? Kaua ipi ineh-rmizana time-nas, 

kaa i-time-zana. John us ipnim uanik-t. Kaua tiikalu 

i-ziuai-zina. Kaua-ttite ipnim him lamlamat usk tama- 

galp-in e-uze-ya, kaa ipnim pens nikepkuik-in e-uze-ya, kaa 

i-zeg-na lauit, kaa Akamkiniku-na p-o-task-a. Kaua uikala 

(1) ma-mayaz-inag-na. 

(2) uetu isi i-uanik-sene imim piim-n John. 
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imem titoka-tua-ma ipa-zikau-na: kaa laam yug-pi kut tam- 

tai-nin uag zukua-nin i-uze-ya kune ka-kasili ki-kugs-pa 

uetas-pa Judea-nim: kaua ka-kalu ipa-mizi-a tamtai-pg, 

uikalu ipe-nekinik-a timne-pa, kaa ipe-hina: ku itii, nek- 

sig, ki miaz kooz i-uze-tete-sa, etke Akamkiniku-m ipsus 

ipnim-pa e-ueka ? Kaua ipnim pist Zackary kakmam i-uze- 

ya Haut-nis-ki Eulleg-eulleg-ki, kaa pe-eg-ne-nia mias-na 

kooz kut, kaa i-hina: Benedictus, etc. Uatask-as i-ues 

Miogat, (Israel-em) Akamkiniku, etke Ipnim-titokan-a 

inas-pai-no-ma, uag inas-tomi-tok-a-nima. Kaua nuna kie 

i-nakasa-nia kapis-in uakas-ani-tas David-nim-pa init-pa, 

ke-yug us miaz: ka-kuus ize-ne uyit-kinig haut-nis-nim-ki 

Prophet-Eg-ne-uat-om-ki peuis-ki, kan-kun-ki kie i-tamtai- 

zana uakas-uize-t nunim tuelka-pkinig, uag lemtus-kinig, 

ke-nm kie inas-ziuat-zig. Iyeu-nas nunim titihi-na, etke 

ipne-timnipni-e-nia haut-nin ziek-en, ke-yug us ziek-en 

tukupalasa-t-ki Abraham-pg, kan usig pist, nuna ini-tas 

(yug uakas-uize-t). Ktin-ki zikau-simei hiluske-zeyin pe- 

uze-yu tuelka-pg, kaa Ipne (Akamkiniku-na) tamaluit epe- 

tuig-ne-niu takatalka-yai taaz-uit-ki uag tukug-neuit-ki 

uya-lahei-pa kan-kahal uakas pe-uze-yu. Kaua im, kem-im 

ues miaz, Akamkiniku-m Prophet-Eg-ne-uat he uze-yu 

uanik-in, etke au-nukti-a-niu Miogat-una (Christ-na), iskit 

ani-ai-tas, kaa sapa-zukua-nas Ipnim titokan-a uakais- 

nauinm iskit uag kapsis-uit uau-nani-t. Etke nunim Ani- 

euat i-ues imekas iyeu-nipaz kunu-azanu nuna kie i-pai- 

no-sa, usk tus-kinig kie i-tilett-6-sa, illaka-ui-yo-tas kun- 

ma-na, ke-ime i-tameyak-sig sektit-pa uag tinuki-nm usk 

sakais-pa, kaa himtek-as minim egue ku mana taz-pa iskit- 

pa ipskeikeik-u. Kaua yug-pi miaz (John) i-piim-na, kaua 

kapsikaps ipnim e-uze-ya uakeis-uit, kaa titoka-nut-pa 
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i-llakai-na (lahei), kaua kahal kune titoka-nut-pa i-uze-ya 

enmiuit-g keen, ka-kune ipne-sap-eg-na titoka-pg Israel- 

pug (!)• 

8. JOSEPH TAKES MARY TO 

SPOUSE. Matt, i :18-25. 

Summer. 1 B. C. 

Jesus Christ-nim uize-t kuus e-ueka: ka-kaua Mary 

Jesus-nim pika uag Joseph seuselistak-in i-usi-na, kaua, 

ineg (2) uetu kooz pi-i-ku-sina^ zauin Mary-nm illut-pa 

miaz e-uze-tui-ya Haut-nis-kinig Eulleg-eulleg-pkinig, 

metu Joseph kooz zukua-nei: kun-ki Joseph, etke i-ueka 

tukug hama, kuus i-n-nek-sene: pais paleiz-pa Mary-na in 

a-nuihne-nu kaa pi-uyui-nu. Metu kooz i-timmiu-zana, 

kaua Akamkiniku-pkinig Angel ipne-sap-eg-na Joseph-pg 

pinmik-is-g, kaa pene: Joseph David-kakal, uetmet zikau- 

nu, taz he e-enpu Mary-na, ke-m-ues seuselistak-in, etke 

ke-yog Mary-nm illut-pa e-uze-tui-ya, l-ues Haut-nis-kinig 

Eulleg-eulleg-pkinig: kaua miapkaauit azual e-uze-yu 

Mary-nm, kaua im yog-pne mias-na u-unik-u he Jesus 

(Uakas-ani-euat), etke Ipnim uakas inas-ani-u uikala-na 

titokan-a imern kapsis-uit-kinig. Kuus uikala yug kut 

i-uze-ya Akamkmiku-m zaha-nas ziegk-en, ka-kaua 

Prophet-na (Eg-ne-uat-ona) kuus pe-sape-ziegk-zene: 

maha! naks-nim timai-nm illut-pa e-uze-tui-yu, kaa miaz 

e-uze-yu, ke-ipne p-u-nik-tete-sig Emmanuel, (numi-pu- 

(1) Kaua kahal i-uze-ya titoka-nut-pa, ka-kahal uetu, 

a-zaha-zana ipnesap-eg-nas titoka-pg. 

(2) kooz uetu zillakat-ki i-ku-sina. 
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timt-ki Akamkiniku i-ues minim-pa). Ka-kaua Joseph 

i-uag-na, kaa i-usekaik-a, kaua pe-enpe (pa-l-lakai-no-ya) 

Mary-na ipnim seuselistak-is-na, ka-kuus Akamkiniku- 

pkinig Angel-em pene. Kaua uetu mana (1) pi-i-ku-sina 

zillakat-ki, kaua Mary-um miaz e-uze-ya, kaua Joseph-nim 

p-unik-a mias-na Jesus. 

9. BIRTH OF JESUS. Luke ii :l-7. 

December 25th. A. D. 1. 

(Ka-kaua Jesus miapkaauit i-uze-tete-sana, kaua imekas 

uetas-pama miogat i-ueka Caesar-Augustus Roma-pa teu- 

yanik-as-pa) : yug-pi-mm inas-tamalui-yai-sana uikala-na 

titokan-a sape-time-nes-g uanikt. Cyrinus i-ueka kuzkuz 

miogat Syria-pa uetas-pa, kaua ipnim kooz inas-ue-pe-uiye-i- 

sana (ines-ue-pe-uyi-yei-sana) uag inas-time-nei-sana uanikt 

uyit-pa. Kunu-azanu uikalu imeme-sape-time-nei-te-zina 

uanikt pa-imem teuyanik-as-g. Kaua ipi-nka Joseph i-pe- 

letti-a Galilea-pkinig Nazareth-pkinig Judea-pg teuyanik- 

as-g David-nim, ka-kunim us uanikt Bethlehem, etke 

Joseph David-nim sukut-kinig iuaiku i-ueka: kaua i-meme- 

sape-time-nei-te-zina uanikt Joseph Mary-nin, etke seuse¬ 

ll stak-in i-u-sina, kaua Mary-nm uako miaz e-uze-tete-sena. 

Ka-Kaua kune i-u-sina, kaua Mary-nm a-zaha-zana isem- 

tuks miaz uize-tes-g, kaa miaz e-uze-ya, kaa miaz i-zapali- 

kolik-sana miapkaauit-pama-ki (2.) kamu-ki, kaa sikem- 

nim kiuyeki-nues-pa inika, kaa zigzig-pa i-tulike-zeya, etke 

zaya imem e-usina ueutuk-inuas hipi-nuas-pa. 

(1) Kaua kunig uetu zillakat-ki i-ku-sina. 

(2) ipautakai-ki. 
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10. ADORATION OF THE SHEPHERDS. 
Luke ii :8-20. 

December 25th. A. D. 1. 

Kaua kune-ittite uetas-pa ku maze sheep-na ui-ualeg-na 
uat LuaguLsina, ke-ime,, ziket-pa, imem-nig sheep i-ualek- 
zina. Ki-met Akamkiniku-pkinig AngeLem imem akteg- 
pkinikai ines-uselik-u-sana, kaa Akamkiniku-m illakaui-nm 
inaz-illakauLyo-sana uikasilig, kaua ime ipa-zikau-na ime- 
ka-is-ki zikau-ki. Kaua AngeLem ines-zene: Uetmet pa- 
zikau-nu, etke tamtaLta-ma etg imekas liloin (uetu mis 
imam-nik-ai-zim, metu) uikala-ain titokan-ain^ (uikala ipa- 
116i-nu), etke ki-takz David-nim teuyanik-as-pa miapkaauit 
i-uze-ya imam-nik-ain Uakas-a-nie-uaL (itku imem miap¬ 
kaauit pe-uze-ya Uakas-anie-uat) ke-ipi Lues Christ Mio- 
gat. Kaua ki etg u~sig tamisemtukt, miapkaauina apa-ya- 
nu kamii-ki ipautakai-ki zapalikolik-is-na, kaa kiuyeki- 
nuas-pa inik-is-na. Kaua lamlamat kunia AngeLa pa-paL 
no-sina illagani-uam Akamkinikai-pama-m^ kaa Akamkini- 
kti-na p-o-taskLsana, kaa ipehLna: UataskLn i-uza-tag 
(Lues) Akamkiniku Akamkinikag kaua kinne uetas-pa 
talgtalg ipa-uza-tag titokan taz-ki nek-it-ki. Ka-kaua 
uikalu-nm AngeLem pa-nuhine-zana, kaa ipe-uhine-na 
AkamkinikaLg, kaua sheep-na uLualeg-na-uat pi-tenue- 
sina, kaa pLhi-na. Kahu! ke-pe-kus uikalu Bethlehem-g, 
ke-pe-ek-te ka-n-kuus i-za-ka AngeLem^ ka-n-kuus 
Miogat-um kie Ltamapaik-6-sa-ka. Kaua ipe-ku-ya amtiz, 
kaua pa-yag-zana Mary-na uag Joseph-na uag miapkaaui¬ 
na inik-is-na kiuyekLnuas-pa (ke-yug inik-in i-ueka kiu¬ 
yekLnuas-pa). Ka-kaua pe-ek-zena, kaua ipe-zukua-na 
ziegk-en, ka-kala AngeLem inas-tamtai-zana kin-ki miaz-ki. 
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Kaua uikalu, ka-kalu ipa-mizi-a ziegk-epg, ipa-ziuai-na ka- 

kala-ki imune pa-tamtai-zana ui-ualeg-na-uat-om sheep- 

nim. Metu Mary-nm pe-nekinik-a uikala-na kinni-a 

ziegk-na ipnim-pa timne-pa timn-eg-nas. Kaua sheep-na 

ui-ualegna-uat ipe-ziklitok-a, kaa Akamkiniku-na p-o- 

taski-sana uikala-ki, ka-kala-pki pa-mizi-sina uag pe-ek- 

zina ka-kuus sapa-ztikua-nin i-u-sina. 

11. CIRCUMCISION. Luke ii:21. 
January 1st. A. D. 1. 

Jesus-nim uizet-kinig uimetat-zikiu-pa, kaua e-ueka 

(a-zaha-zana) isakiuk-ai-tas zillakt: kaua p-u-nik-sina ua- 

nikt Jesus (Uakas-ame-uat), ka-kuus p-u-nik-sana Angel- 

em illut-pa uizet-es-g. 

12. PURIFICATION AND PRESENTATION. 
Luke ii :22-39. 

February 2d. A. D. 1. 

Ka-kaua (pileeptit-zikiu-pa uizet-kinig), uako Mary-nm 

a-zahazana lahein ka-kune ipn-ani-tas i-ueka kaigkaig, ka- 

kuus Moses-nim inas-tamalui-ya-sana, kaua-nnag pe-nehne- 

zena miap-kaaui-na (Jesus-na) Mary-nm uag Joseph-nim 

Jerusalem-g, Miogat-una (Akamkiniku-na) inik-u-tas, 

(uag ini-tas yug-pi miaz). Ka-kuus time-nin i-ueka Akam- 

kiniku-m tamaluit-pa. Etke ka-kala miaz azual uyit i-uze- 

yu (kaa illut-kinig a-hat-tui-yu), haut-nin Akamkiniku- 

ain uanik-as kala i-uze-yu. Kaua eneka Akamkiniku-na 

talamiu-nas lapit-iki uitelu-ki, itku lapit-iki kuinu-ki, kuus 

etke time-nin i-ues Akamkiniku-m tamaluit-pa. Ki-met 

kaua-ttite Jerusalem-pa i-uek-ika nakz hama Simeon uanik- 
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in, kaua yug-pi hama i-ueka tukug lauiluit talaposa-nis-nig 

kaa kapsis-uina zikau-nipaz, kaua yug-pinim pa-uyayago- 

sana Tomitok-auat-ona, (etke i-ttimmine-zana lauit, kooz 

Akamkiniku-m kie i-tomi-tak-an-niu, kaa kie i-sapa-lloi-nu 

uikala-na Israel-a titokan-a) : kaua Haut-nin Eulleg-eulleg 

ipnim-pa i-ueka. Kaua Haut-nis-nim Eulleg-eulleg-nim 

yug-pine pe-zena: uetu he a-tinii-gna-piku Christ-na Mio- 

gat-una eg-nei-pa. Kaua yug-pnim hama-nm talaposa- 

nuas-na pa-pai-no-ya, Eulleg-eullegnim-ki sapazukua-ki, 

kaua-ttite ka-kaua mias-na Jesus-na titilu-nim pa-nah-kas- 

zina (talaposa-nuas-g) tui-g-nei-tas Akamkiniku-na tama- 

luit miaz-uazet; kaua yug-pinim hama-nm mias-na (Jesus- 

na) pa-zaptakailp-a, kaa Akamkiniku-na p-o-task-a, kaa 

i-hi-na: Inim Miogat, (inim Anie-uat), taz uako He sapa- 

uihne-nu-kum (tinuk-i-pg), ka-m-kuus He pi-ni-ma, etke 

inim-nig-ki siluki uako a-ak-za-ka Uakais-naui-na Im-pkinig 

(Jesus-na Uakas-anie-uat-ona) kam-yug anas-ani-ai-tatai- 

sana, (uag anas-ani-ai-tama) uikala-na titokan-a, ka-kunim 

inaz-i lakaui-y u-yu ti-talaposa-nai-na titokan-a, kaua ipnim- 

tite ines-sape-tekais-u-ui-yu Israel-a Imim ma-mayas-na. 

Kaua Jesus-nim Pist uag Pika i-ziuai-zina uikala-ki ziegk-ki, 

ke-yug ipe-hi-na Jesus-uazet. Kaua Simeon-im inas-tala- 

posa-na-nia, kaua Mary-na, Jesus-na Pike-pa, pene: Maha! 

Ki Miaz inik-in i-ues usk inik-ut, kunu-azanu illagani-ua 

ipa-palei-nu (imem-nig-ki kapsis-uit-ki) kaua illagani-ua 

uakas ipe-uze-yu (Ipnim-ki uapayatat-ki), ki Miaz i-uze-yu 

ka-kuus inik-ut, kaa Ipne pe-geizem-nu-senu, usk pa-uan- 

natk-sanu (bark and bite as dogs) ; kaua imim uakkeis-uit 

iptaya-nin he uze-yu (usk) ualaz-ki: kuus-ki tamapaik-in 

i-uze-yu timipni-t illagani-pkinig timne-pkinig. Kaua nakz 

kune i-uek-ika Phanuel-em pahap, uanik-in Anna, Aser-em 
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sukut-kinig, kaua yug-pi l-ueka uako atuai, kaa iueka Pro¬ 

phetess (Eg-neuat), yug-pi uyit-pa uinep-e-inuim ham-in 

i-uze-sena, kaua e-tinug-ne hama, kaua kunig kunku auit 

i-uze-ya; ipnim piimn uako e-ueka uimeta-aptit enmiuit uag 

pilept enmiuit. Yug-pi atuai k’mku talaposa-nuaspa i-llakai- 

na-kana, kaa kunku ipne-sapa-ayagna-kana, kaa i-talaposo- 

n-kana takatalk-a-yai, kune inas-uapayata-kana uag inas- 

zapalignik-tua-n-kana pa-alagpis uag pa-ziket-pa. Yug-pi 

kaua-ttite a-haza talaposo-nuasg, kaa Akamkiniku-na (Je- 

sus-na) p-6-task-a, kaua Ipnim-ki inas-tamtai-na uikalu-na 

ka-kalu-mam pa-uyayago-sina Tomitoka-uat-ona Israel-em. 

13. ADORATION OF THE MAGI. Matth. ii:l-12. 

February. A. D. 1. 

Ka-kaua Jesus miapkaauit i-uze-ya Bethlehem-pa Judea- 

pa, kaa i-ue-ka Herod kune uetas-pa miogat, kaua-nnag ipa- 

pai-ni-kika Jerusalem-pa ui-uapzug (metau) tileetit-kinikai- 

kinig, kaa ipe-hi-na: Mine i-ues miaz, ke-ipi miapkaauit 

i-uze-ya Jews-nim Miogat? Etke Ipne epe-egne-nia geziu 

tileetit-kinikai, kaa pe-ku-ma, Ipne apa-kaanta-ma. Ka- 

kaua Herod-nim inas-mizi-sana, kaua i-timne-neka (i-teg- 

tekat-na) Jerusalem-pu-inag uikala-inag. Kunu-azanu inas- 

zapaamk-a uikala-na mi-miogat-una ti-talaposona-uat-ona 

uag titokan-m ti-time-na-uat-ona, kaa ines-sepni-a: mine 

miapkaauit uze-tas i-ue-ka Christ? Kaua imem pe-e-zina: 

Bethlehem-pa Juda-pa uetas-pa, etke kuus Prophet-nim 

(Egne-uat-om) kie i-time-nu-ya: Me ues Bethlehem Juda- 

pa uetas-pa, uetu he ues kuzkuz Juda-nim-kinig Mi-miogat- 

u-pkinig, im-kinig etke a-hattu Uya-tekas ke-ipnim i-mio- 

gat-u-yu-an-niu Ina titokan Israel. Kaua kunig paleiz-pa 
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ipne-stak-is-nim inas-mu-zana Herod-nim metau-na ui-uap- 

zug-na, kaa lauit ines-sepm-a, ku maua pe-ek-zina geziu-na, 

ke-ipi ipne-sape-eg-na imem-pki: kaua ines-sape-uhine-na 

Bethlehem-g, kaa ines-na: kutgi, uikalu-na taz etg epe-sep- 

ni-u, kaa epe-peu-yu mias-na, ka-pam-kaua etg apa-yag-nu, 

kaua etg pa-sapa~zukua-nu-kum, kaua in-ka ki-yu kaa a- 

kaan-tanu. Ka-kaua uako Herod-na pa-mizi-naka-sana, 

kaua ipe-ku-ya. Ki-niet geziu-nim, ka-kuni-a pe-ek-zina 

tileetit-kinikai, kunim-tite inaz-inukti-a-nnia, kaa ipn-u- 

talk-a, (1) ka-kaua uako kun-m-akam mias-na pa-pai-no- 

ya. Ka-kaua geziu-na pe-ek-zina, kaua ipa-116i-tamau-na 

imekais-ki liloi-ki. Ka-kaua init pa-az-6-sana, kaua pa-ayak- 

zana mias-na Mary-inag-na Pike-inag-na. Kaua pe-hitimlik- 

6-sana uag pa-kaan-zana, kaua pe-n-kapktiik-u-sana zizkeis- 

neuit (kois-uit), kaua kun-ki pa-tala-miu-zana maksmaks-ki 

kizui-ki, uag taakz-iki makaiz-ki saksin-ki (incense) uag 

nakz-ki eneka saksin-ki (myrrh). Kaua kunig pinmikit-pa 

(2) sapa-zukua-nin ipe-uze-ya (itku pinmik-is-na ines-sape- 

zukua-na Akamkiniku-m) : uetmet Herod-na epe-ki-yu-yu, 

kaua ipa-zikli-tok-a neksep-a iskit-pa imem uetas-g. 

14. FLIGHT INTO EGYPT. Matth. ii :13-18. 

February. A. D. 1. 

Ka-kaua (metau ui-uapzug) uako i-ku-sina, kaua Akam- 

kiniku-pkinig Angel ipne-sape-eg-na Joseph-g pinmik-is-g, 

(1) Better say: Kaa ipnutalka kunim uaya tust, ka- 

kaua miasna pa-pai-no-ya. 

(2) Better say: Pinmikit-g. 
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kaa pe-ne: usekai-g, (1) eu-nip-g mias-na pike-inag-na, 

kaa enez-inah-ulalik-in Egypt-gi uetas-g, kaa kune etg pe- 

uze-yu ka-m-kahal (2) kooz he-eneka tenue-yu: etke Herod- 

nim mias-na pe-peu-yu (uapziau-nas) sape-tinug-nes-g. Ki- 

met Joseph i-usekeik-a, kaa pe-enpe mias-na pike-inag-na 

ziket-pa, kaa ipe-uhine-na Egypt-ig; kaua kahal kune ipe- 

teuyauik-a, ka-kahal Herod uakas i-ueka, Herod-nim tinuk- 

ipg keeu. Kuus-ki a-zaha-zana Akamkiniku-m ziegk-en, 

ka-kaua Prophet-na (Egneuat-ona) pe-sape-zene: Egypt- 

kinig e-mii-zana Inm-mias-na. 

Innocents’ Massacre. 

Kunig kaua Herod i-geizem-tamau-na, etke uako i-zukua- 

na: ete-g ina i-misem-u-sina yug-mem metau-nim: kaua 

ines-ueimte-ya (soltas-na) pi-uapziau-nauat-ona, kaa inas- 

uapziau-na uikala-na a-hazual-a, ka-kala i-u-sina Bethlehem- 

pa uag Bethlehem-laikin pa-llape-inuim-a-pkinig nukin ki- 

kuzkuzep g, ka-kuus inas-mizi-a metau-na ui-uapzug-na. 

Kuna a-zaha-zana Jeremias-nim. Prophet-nim ziegk-en, ka- 

kaua i-hi-na: Rama-pa uetas-pa pa-mizi-sina imekais-gi 

uyii-g uag tiuk-ipg, etke Rachel ma-mayaz-ki i-uyii-ze, kaa 

uetu minmai i-pstui-nu, etke uako zaya i-u-sig (uetu isi- 

nim pa-sap-6-sauk-u). 

15. RETURN FROM EGYPT. Matth. ii:19-23. 
A. D. Between 1 and 3 or 5. 

Ka-kaua uako i-tinugi-ne Herod, kaua Akamkiniku-p- 

kinig Angel Joseph-g pinmik-is-g (iuek-it-pa) ipne-sape-eg- 

(1) enez-impg. 

(2) Ka-mag-kahal uetu kooz he-tenue-yu, kahal kune 

etg pe-uze-yu. 
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na Egypt-pa uetas-pa, kaa pe-ne: usekai-g, kahu! kaa eu- 

nipg mias-na pike-inag-na, kaa zikli-tok-eitg Israel-em-pg 

uetas-g, etke ke-imem mias-na p-6-pziau-ni-pazui-sina, yug- 

me uako ipe-tinugi-ne. Kaua Joseph i-usekaik-a kaa pe-enpe 

mias-na pike-inag-na, kaa ipe-zikli-tok-a Israel-em-pg ue¬ 

tas-g. Metu ka-kaua inas-mizi-a, Archelaus uako ipna-pa- 

zak-sa pisit-g Herod-pg, kaa ipnim uako inas-miogat-ui-yu- 

sa Judea-pu-na, kaua (ipi Joseph) i-zikau-na ki-yut-g kunia 

uetas-na: kaua sape-zukua-nin i-uze-ya (Akamkiniku-m) 

pinmikit-g, kaua Galilea-pg i-kti-ya: kaua ipai-ni-kika, kaa 

i-teuyanik-a teuyanik-as-pa, ka-kunia p-u-nik-tenig Naza¬ 

reth ; kun-ki a-uya-zaha-zina Prophet-nim ziegk-en: etke 

Nazarepu uanikt e-uze-yu (puniksenu). 

16. JESUS STAYS IN THE TEMPLE. Luke ii :40-52. 

Easter. A. D. 12. 

Kaua mias (Jesus) i-piim-na, kaa kapsikaps i-uze-ya, 

kakmam uapzu-k-u-yuit-ki, kaa Akamkiniku-pkinig iyeun 

uag taaz-uit Ipnim-pa i-ueka. Kaua Ipnim titilu (pist uag 

pika) i-kieik-a-nigna uya-luet-it-pa Jerusalern-g Paska-pa 

imekais-pa zaha-nas-g. Ka-kaua uako i-ueka Ipi (Jesus) 

potumt-uag-lapit enmiuit piim-nin, kaua (Ipi titilu-inag) 

ipe-ku-ya Jerusalem-pg, ka-kuus e-u-sina tamaluit, zaha- 

nas-g. Ki-met ka-kaua uako zaha-nakat-pa, kaa ipe-zikli-na, 

kaua azual Jesus ipnu-talk-a, (kaa i-uza-akau-na) Jerusa- 

lem-pa, Ipnim titilu sape-zukua-nei. Ime i-n-nek-sina, 

Jesus lautua-inag (1) uako i-kus, kaua nakz lahein ipeuskei- 

na: ka-kaua ipa-uispaik-a, kaua pe-peui-yeik-sana (Jesus- 

(1) titoka-inag. 
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na) lautua-ma-pa, metu uetu pa-yak-zana (pa-uauk-sana) 

(1), kanu-azanu pa-paui~zikli-tok-sana (2) Jerusalem-pg. 

Kimet kunig metat-ipa kaao-pa, kaua pa-ayak-zana talaposa- 

nuas-pa, isimet hepei i-uagsu-za ti-tamtai-na-uat-6pa, ka- 

kun-ma-na inas-mizi-sana uag ines-sepni-sena. Kaua uika- 

lu-nm p a - z i u a i - u a i - s a n a Ipne uapzu-ku-yuit uag mistakanpt, 

ka-kalu-mam pa-mizi-sina. Kaua (Mary-nm uag Joseph- 

nim) pa-ziuai-zina, ka-kaua pe-ek-zina. Kaua Pike-pim 

pe-ne: inim miaz, itupg kuus nes-ku-ma (nes-ku-sa-m-ka) ? 

Maa! ki Im-tot kaa in-ka imekas pe-timne-nek-a, kaa pe- 

peui-yeik-a he. Kaua Ipnim inas-mistakanp-a: itupg etg 

Ina ipaui-si-nmka, metu uetu etg zukua-zika, In ues uze- 

tas ka-kune inim Pisi-nim us galelei-nas? Metu ime uetu 

lauit ipa-mizi-a; ku-nan mana nuna kie i-hi-ze kin-ki ziegk- 

ki! Kaua Jesus-nim irnune ines-tuig-na, kaa Nazareth-pa 

ipa-pai-ni-kika: kaua kune kunku ui-lapu-a-na ines-tuig- 

ne-nia ziegk-en. Kaua Pike-pim ipnim-nig-pa timne-pa pe- 

nekinik-an-nia Jesus-na uikala ziegk-en. Kaua Jesus-nim 

a-piim-na-kana uapzu-kii-yuit uag enmiuit (zillakt) uag 

taaz-uit Akamkiniku-uazet uag titoka-uazet, (usk Jesus- 

nim Akamkiniku-na pe-piim-no-ya uap-zu-ku-yuit-ki uag 

enmiuit-ki, uag taaz-uit-ki, kaa kuus-tite titokan-a. 

(1) pa-haok-sana. 

(2) pa-paui-tok-sina. 
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Public Life of Jesus. 

17. JOHN PREACHES PENANCE AND BAPTIZES. 

Luke iii :l-6 ; Mar. i :l-6 ; Matth. iii :l-6. 

Summer. A. D. 29. 

(1) Kin-ki e-uyi-sa Jesus-Christ-nim tamtain, ke-Ipi 

i-Akamkiniku-kakal. Ka-kaua potumt-uag-pagat enmiuit 

(inuim) Tiberius Caesar uako i-miogat-ui-sana uikasilig, 

kaa Ponce Pilat i-miogat-ui-sana, Judea-pa, kaa Herod 

Galilea-pa, kaa Philip Herod-nim eskap Iturea-pa uag 

Trackonitis uetas-pa, kaa Lysanias Abilina-pa, kaa kaua- 

ttite Annas uag Kaiphas i-u-sina ti-talaposa-na-uat-om mi- 

miogat; kaua-nnag Akamkiniku-m pe-tenue-ya John-na 

Zackary-na miaz-pa titoka-nut-pa. Kaua John Zapakaik- 

a-uat i-kieik-sana ka-kasili Jordan-im uetas-pa, kaa inas- 

tamtai-n-aik-sana, Judea-nim titokan-ut-pa, zapakaik-it-ki 

uag ipna-tanani-t-ki, ka-kun-ki uaunin apa-uza-yoka kapsis- 

uit; kaua ines-na-kana: imama-tan-ani-tg, etke akamkini- 

kai-pama-m miogat-uinm uako kie i-kakamni-sa. Ka-kuus 

time-nin i-ues Prophet-nim Isaias-nim times-pa: Maha! In 

u-imte-sa, ke-g ues, angel-a (ueimt-is-na), kaua ipnim 

imeme he i-nukti-ai-sa, kaa imene iskit he a-hani-an-niu 

imim an-nukt-kinikai. Tiug-na-uat-6m ziegk-en titoka-nut- 

pa: Kahu! a-za-uya-uana-nitg (itku a-zap-taaz-kanitg) 

(1) Ki i-use Jesus Christ-nim tamtai-tui-t, ke Ipi i- 

Akamkiniku-kakal. 
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Akamkiniku-na iskit, e-zepe-tkuk-enitg Ipne iskit; uikala 

ti-tukeisen i-kugs-tete-sa (ka-kala i-gahau-za uetas i-kugs- 

nu), kaa uikala mi-megsam uag ki-kugsin i-gahau-tata-sa, 

kaa uikala ki-killin-in tukug-tukug i-uze-tete-sa, kaa uikala 

ki-kugs-nin tagpem ani-in iskit-ki i-uze-tete-sa, kaa uikala- 

nm zillak-anim pe-eg-nei-tetei-sa Akamkiniku-na uakais- 

nauit (Akamkiniku-na Uakas-anieuat-ona pe-ek-tete-sa). 

Kaua John-nim e-ueka samga camel-im (usk sikem-nim) 

tehei-ki ani-in, kaua ipnim e-ueka isekupes-pa mek-es-nim 

sama-uas, kaa ipnim e-ueka hipt kahel (zikzikilas) uag ta- 

miskoi. Kaua uikalu-nm Jerusalem-pum uag Jordan-pum 

ipne pe-ki-yu-sana, kaa ipnim zapakaik-in ipe-uze-ya Jor- 

dan-pa pikun-pa, kaa imama-tamapaik-ai-sana kapsis-uit. 

18. JOHN CHIDES PHARISEES AND SADDUCEES. 

Luke iii :7-9 ; Matth. iii :7-10. 

Summer. A. D. 29. 

Ka-kaua John-nim ines-nimekuni-a illagani-ua-na Phar- 

isee-pu-na uag Sadducee-pu-na, ke-imem pa-pai-no-sana za- 

pakaik-tas-g, kaua kapsikaps inas-tanani-a, kaa ines-na: 

Uagpus-nim ma-mayaz, me etg u-sig! isi-nim etg i-sape- 

eg-na, ku-pem minmai etg apa-ulali-g-na-pik-tag geizem- 

neui-na, ke-pem-yug imune i-pai-no-tatasa ? Kahu uako 

ikuinu etg imama-tanani-u, uetu peuis-ki-zim; metu timne- 

ki uag kut-ki. Kaua uetu etg pe-n-neku timne-pa: Abra¬ 

ham nunim u-sig pist; etke kuus etg in ize, Akamkiniku-m 

us kapsikaps-neuit, ka-kun-ki Abraham-na pa-ani-an-niu ma- 

mayaz kinnig pisue-pkinig. Etke uako uauya-nas i-ues inep- 

te-nu-in teulik-inim suk-ut-pa, kaua uikala teulikt, ka-kala- 

nim zaya us taz temanit, kala uakkiuk-in i-uze-yu, kaa alla- 

pa inik-in, kaa i-lliu-nu. 
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19. JOHN INSTRUCTS THE MULTITUDE. 

Luke iii :10-14. 

Summer. A. D. 29. 

Kaua titokan-m pe-sepni-sana uag pe-ze-na: nun (1) uag 

manama-g kii-tas u-sig? Kaua inas-mistakanp-a uag ines- 

na: ke-ipnim us lapit samga, yug-pnim ke-pe-nis nakz ku- 

nia, ka-kunim zaya us, kaua ke-ipnim us hipt, kuus-tite ke-i- 

kus. Kaua publican-pu-m pa-paino-sana zapakaik-tas-g, kaa 

pe-zi-na; nunim himtek-auat, manama-g nun pe-ki-yu? 

Kaua ines-na: ka-pam-kuus etg u-sig kii-tas, kaa kuus etg 

pe-ki-yti, uetu mis katu uyi-kinig imekas. Kaua soltas-nim 

(inpe-uat-om) imem-ka pe-sepni-sana, uag ipe-hi-na: nun- 

ka manama-g pe-ki-yu? Kaua ines-na: uetmet isi-na sapa- 

tamalui-yai ap-6-ziau-nu, kaa uetmet isi-na epe-neh-mise- 

mu, kaa tametkut etg pe-enpu, kaa uetu uyi-kinig pe-ueu- 

luk-u. 

20. JOHN'S FIRST TESTIMONY TO JESUS. Luke 

iii :15-18 ; Mar. i :7-8 ; Matth. iii :11-12. 

Autumn. A. D. 29. 

Kaua titokan kuus i-n-nek-sina, kaa uikalu timne-pa 

i-timipni-sina: ki John pais i-ues Christ. Kunu-azanu John- 

nim inas-tamtai-na ,kaa ines-na: in etg zapakaik-sa kus-ki 

imama-tanani-tas kun-ki, metu Ke-ipi i-pai-nu inim-pa ele- 

kinikai^, Ipi i-ues katu kapsikaps inim-pkinig, Ipne illaapkat 

uetu in ues taz (zaha) ukumlik-ii-ei-tas, uag nekapkuik-ai- 

tas uag inehn-ei-tas. Yug-pnim etg i-zapakaik-u Haut-nis- 

(1) nun ka-g mana. 
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ki Eulleg-eulleg-ki nag alla-ki. Yug-pi inepte ipsus-pa 

uepugpug-nas, ka-kun-ki i-za-ulakaik-u peks; kaua taz-peks 

i-nehne-nu nag i-nekinik-u pek-es-nim init-pa, kaua kapsis 

zigzig tukup-in i-uze-yu uag sapa-lhu-nin alla-pa illataaski- 

simai-pa. Kaua eneka illagani-ki ines-tuiyek-sena (tiuyiek- 

sena). 

21. JESUS IS BAPTIZED BY JOHN. Luke iii:21-22; 

Mar. i :9-ll; Matth. iii:13-17. 

December. A. D. 29. 

Ka-kaua kuus zapakaik-in i-uze-sina uikala titokan, kaua- 

ttite Jesus i-pai-ni-kika Nazaret-pkinig Galilea-pkinig Jor- 

dan-pa, kaua John-na pa-pai-no-ya ipne-sapa-zapakaik-tas-g. 

Metu John-nim pa-taatk-a, uag i-hi-na: Im he ues ina za- 

pakaik-as, kaa manama ina pi-ki-yu-ma? Metu Jesus-nim 

pa-mistakanp-a uag pe-ne: Kuus kuih kikaua; etke kuus 

ku-tas ui-lapu kie u-sig: etke kuus pa-ku-tag, kaua laham- 

na uikala-na tukug-neui-na apa-hinaka-yu. Kaua kuus John 

i-ku-ya. Kaua Jesus-na John-nim pa-zapakaik-a Jordan-pa 

pikun-pa. Kaua Jesus, zapakaik-nakat-pa i-pskalatka-ya 

(walked out of the water) kus-kinig uag i-talaposa-na: ki- 

met akamkinikai i-tamagalp-a, kaa Jesus-na pa-tamagalp-o- 

sana, kaua Jesus-nim pe-eg-na Haut-nisna Eulleg-eulleg-na: 

isimet Haut-nis-nim Eulleg-eulleg-nim, ka-kuus kuinu-nim, 

Jesus-na pe-tkeik-6-ya, kaa p-u-yalatiak-a usus-pa, kaa pa- 

llakai-no-ya: kaua-ttite ziegk-en akamkinikai-kinig usk 

i-tiug-ni-ma uag i-hi-na: Im he ues inim eteu-nmg Miaz, 

Im-ki In timne-eis-za uag timna-lloiza, (Imene imekas he 

saiki-za). Kunig inez-u-yia Jesus-nim (inas-tamtai-zana), 

kaa i-ueka meta-aptit enmiuit piim-nin, metu titokan i-n-nek- 

sina: ki Jesus us Joseph-nim miaz. 



THE TEMPTATION OF JESUS 25 

22. TEMPTATION OF JESUS. Luke iv:l-13; Mar. 

i :12-13 ; Matth. iv :1-11. 

December, A. D. 29, to January, A. D. 30. 

Kaua Jesus, uako kakmam Haut-nis-ki Eullegeulleg-ki, 

i-zikli-na Jordan-pkinig, kaua lamlamat Eullegeulleg-nim 

pe-nehne-na titoka-nut-g, kaua kune enimkiniku-m pa-talau- 

yag-tim-tipazui-ya. Kaua Jesus kune titoka-nut-pa i-ue- 

kika pile-eptit lahein uag pile-eptit ziketin, kaua enimki- 

n i k u - m pa-sapa-kapsis-uit-tipazui-ya (pe-teihneui-ya, 

tempted) : kaua Jesus kune i-hipe-sana uapiutelik-it-pa 

(quadruped) hipe-yei uag ipne-ku-yei uiluilp pile-eptit la¬ 

hein uag pile-eptit ziketin, kaa kunu-azanu imekas eyag-na, 

uitaz-ko e-elliu-tinik-zene. Kaua-nnag enimkiniku-m pa- 

pai-no-ya, kaa pe-ne: ku-m Im ties Akamkiniku-m miaz, 

kaa irmm-ki ziegk-ki-zim kin-nia pisue-na ippeg a-hani-g. 

Metu Jesus-nim pa-mistakanp-a, kaa i-hi-na: kuus time-nin 

l-ues: uetu mis ippeg-kinig-zim uakas i-uze-yu titokan, metu 

Akamkiniku-m ziegk-ki, ineg nak-s-ini-ki, uakas i-uze-yu 

titokan. (1) Kaua kunig Jesus-na pe-nehne-na enimkini- 

ku-m haut-nis-g teuyanikas-g Jerusalem-pg, kaua pe-nik-a 

(2) talaposa-nuas-nim zukoi-pa {roof) tust-ikinikai, kaa pe- 

ne : ku-m uetues Akamkiniku-m miaz ikuinu, kaua kahu 

ime-tulene-h ettik-ag uetas-g, etke kuus i-ues time-nin: 

Akamkiniku-m Angel-a, ke-tis, inas-tamalui-ya uag inez- 

inik-a Im-ain, kaa Angel-em ipsus-pa Imene he ipe-enpu, 

kaina-m pisue-pa ue-ipte-yu imim egue uag takezillik-u. 

Kaua Jesus-nim pe-ne: (metu nakz) eneka time-nin i-ues: 

(1) uetmet Ina teih-neu-yu-kum. 

(2) talaposa-nuas-pa zukoi-pa 
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uetmet Akamkiniku-na imim Miogat-una a-sapa-ani-luak-u, 

uetu au-nah-mii-luak-u. Kaua eneka enimkiniku-m Jesus- 

na pe-neh-uhine-na imekais-g megsam-pg tus-keg, kaa kunig 

pe-sap-eg-na uikala ti-taz petti kinne uetas-pa, ka-kala i-ues 

kois-uit, zizkeiz-uit, imekas-nauit, miogat-uit, liloin, init, teu- 

yanik-as, kaua pe-ne: uikala ki petu Imene ini-u he, zalaui 

he hitimlik-u-yu-kum, kaa ina ha kaan-nu-kum: etke uikala 

ki petu inim ues, kaa in taklai eu-ni-tetu ka-g-kunia in 

e-nek-tetu: ku-nti-azanu, zalaui ina kaan-nu-kum he, uikala 

imim he uze-tete-sa. Kune Jesus-nim pe-ne: ku-te uayat, 

enimkiniku (tuelka), kuus time-nin i-ues: Akamkiniku-na 

imim Miogat-una ha a-kaan-nu, kaa Ip-zuatg-ana e-tuig- 

ne-niu he ziegk-en uag tamaluit. Ka-kaua uako uikala ta- 

lauyag-timt i-hinaka-in, kaua-nnag enimkiniku-m Jesus-na 

pa-nuhine-na, eneka pais kooz pai-no-tas (left Him for a 

time). Kaua-nnag Angel-em Jesus-na pa-pai-no-sana, kaa 

p-o-payata-sana, kaa hipt pe-ni-sana. 

23. JOHN’S SECOND TESTIMONY TO JESUS. 

John i:19-28. 

January, A. D. 30. 

Kuus John-nim zapakaik~auat-om us tamapaik-t, ka- 

kaua Jews-titokan-m p-u-imte-sana ti-talaposa-nauat-ona 

Jerusalem-pkinig John-nipg sepni-tes-g: Isi he ues? Kaua 

ipi (John) ipna-tamapaik-a, kaa uetu ipne-stak-a, kuus ipna- 

tamapaik-a : Uetu in ues Christ. Kaua eneka pe-sepni-sana: 

kaa isi he ues? Uet-he ues Elias? Kaua ines-na: Uetu. 

Uet-he ues Prophet (Egne-uat) ? Kaua inas-mistakanp-a: 

Uetu. Kaua kunig pe-zene: Kaa i§i he ues: kaa a-pa-sapa- 

zukua-nu kun-ma-na, ke-k-imem nuna ipe-nes-ueim-ta-ma: 
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mana im ime-eze (man,4 nas-tamtai-za-m im-ki) ? Kaua ipi 

i-hi-na: In ues ziegk-en tiiig-nauat-om titoka-nut-pa (itku 

titoka-pkinig-laikin) : E-zape-tkuk-eni-tgi Miogat-una iskit: 

ka-kuus i-hi-zene Isaias Prophet (Egneuat). Kaua ui- 

ueimt-in i-u-sina Pharisee-pu. Kaua eneka pe-sepni-satia 

uag pe-zena: kaa manama, itu-pg anas-zapakaik-sa ? ete-m 

he ues uetu Christ, kaa uetu Elias^ kaa uetu Prophet (Egne¬ 

uat) ? Kaua John-nim inas-mistakanp-a, uag i-hi-na: In 

kus-ki-zim anas-zapakaik-sa, metu imem-pa hepei i-ue-ka 

Ipi, ka-pam-kunia etg a-siua-zig. Yug-pi i-ues ke-Ipi inim- 

pa ele-kinikai i-pai-tata-sa, ke-k-Ipnim ina i-katoski-sa, 

etke Ipi inim-pa annukt i-ues, ka-g-kunia illaapkat uetu in 

ues taz zaha nekapkuik-ai-tas. tJikala ki tamtai-n i-ui-uze- 

ya Bethania-pa uetas-pa Jordan pikun nakei-kinikai, ka- 

kune John-nim inas-zapakaik-sana. 

24. JOHN’S THIRD TESTIMONY TO JESUS. 

John i :29-34. 

January, A. D. 30. 

Kunim meyui John-nim pe-n-mekuni-a Jesus-na, kimet 

i-ueye-m, kaua John i-hi-na: Ma! ek-itg! Ki i-ues Akam- 

kinikum sheep-kakal; Ma! Ki i-ues ke-Ipnim uikala-na tito- 

kan-a kapsis-uit ines-ukkei-ne-nniu. Ki i-ues yug, ka-g- 

kun-ki in i-zene: Inim-pa ele-kinikai i-pai-nu nakz hama, 

ka-g-Kunim ina i-katoski-sa, etke inim-pa annukt i-ues (kaa 

inim-pa annukt-kinikai i-ue-ka). Kaua in Ipne a-siua-zana; 

metu kunu-azanu in kti-ma uag pai-na zapakaik-tas-g kus- 

ki, etke Ki i-ues lauit zukua-nin uize-tas Israel-em tito- 

kan-m. Kaua John-nim Jesus-na pa-tamapaik-sana titoka- 

pg, kaa i-hi-na: In a-akza-ka Haut-nis-na Eullegeulleg-na, 



28 LIFE OF JESUS CHRIST 

ka-kaua ka-kuus kuinu-nim kinnia (Jesus-na) pe-tkaik-u-ya 

akamkinikai-kinig, kaa pu-yalatiak-a (usus-pa), kaa pa- 

llakai-nu-ya. Kaua in a-siua-na: metu Ke-ipnim ina 

i-ueimte-ma zapakaik-tas-g kus-ki, Ipnim ina kuus i-hi-na: 

ka-m-kune-pki hama-pg e-eg-nu Haut-nis-na Eullegeulleg- 

na paig kaa lakaig, Yug-pi i-ues zapakaik-auat Haut-nis-ki 

Eullegeulleg-ki. Kaua in la nit a-ak-za-ka, kaa lauit a-tama- 

paik-sa-ka titoka-pg kuus: Ki ikuinu i-ues Akamkiniku-m 

Miaz. 

25. JESUS’ FIRST DISCIPLES. Johni:35-51. 

January, A. D. 30. 

Kaua eneka kunim meyui John i-usetu, kaa kuustite lapu 

inekinik-it-pama ime-nka u-hoga-zig: kaua John-nim pe-eg- 

na Jesus-na ipskalinik-it-gi, kaa i-hi-na: Mah! ekitg, Ki 

i-ues Akamkiniku-m sheep-kakal: kaua yug-mem lapu-enim 

(lapiuem) pa-mizi-sana, kaua Jesus-na pe-tuik-zena. Kaua 

Jesus-nim inas-kelau-no-ya? isi-met-eg i-tuik-zi-nm, kaua 

ines-na • itu-na etg e-peui-sig? Kaua pe-ze-na : Rabi (Him- 

tek-auat) mine Im teuyanik-sa? Kaua ines-na: kum-tig. 

kaa etg pe-eg-nu. Kaua ipe-ku-ya, kaa pe-zukua-nai-sana 

teuyanik-as, kaa pa-llakai-nu-sana kune lahei-pa: pais po- 

tumt-ipa likli-pa (kulleuit kuus ipe-kuya). (1) Lapu- 

epeme nakz i-ue-ka Andrew, Simon-Peter-nim eskap (kaa 

nakz pais i-ueka John). Kaua Andrew piep i-peui-ya, kaa 

i-yag-na, kaa i-hi-na: Uako apa-yag-na Messias-na Christ- 

na. Kaua ineh-ne-na piep Jesus-pg. Kaua Jesus-nim pe- 

eg-na kaa pe-ne: im he ues Simon Jona-kakal, im uanik-in 

uize-yu Cephas, itku Peter, itku Pisue. Kunim eneka meyui, 

(1) lapu-pama. 
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kaua Jesus Galilea-pg i-ku-tipazui-ya, kimet pa-yag-na 

Philip-na kaa pe-ne : 1 uig-nim. Philip-nim teuyanikas e-ue- 

ka Bethsaida, kuustite e-u-sina Andrew nag Peter teuyanik- 

as. Kaua kunig Philip-nim pa-yag-na Nathanael-a kaa pe- 

ne ; Uako apa-yag-na Kunia, ka-kun-ki Moses uag Prophets 

ipa-tamiai-na uag ipe-time-na: Yug-pi i-ues Jesus Joseph- 

kakal Nazareth-pkinig. Kaua Nathanael-em Philip-na pe- 

ne : Mis taz petu i-ues Nazareth-pkinig? (usk ize, mis taz 

hama i-pai-noka Nazareth-pkinig?) Kaua Philip-nim pe- 

ne: Kum, kaa e-eg-nu he, uag e-zukua-nu. Jesus-nim pe-n- 

mekuni-a Nathanael-a, kaa pe-ne: Mah! ki i-ues ikuinu 

Israel-pu, ka-kunim zaya us zepkuzui-t itku misemt. Kaua 

Nathanael-em Jesus-na pe-ne: Minig ina pi-sukse-m? 

Kaua Jesus-nim pa-mistakanp-a, uag pe-ne: Kam-kaua 

kooz uetu Philip-nim imeme i-muzana, kaua In imene ak- 

za-ka-he, ka-m-kaua kooz he ua-ka-ka teulik-i-nim (fig) 

sukut-pa sakais-pa kaua ha akza-ka. Kaua Nathanael-em 

pe-ne: Rabi, (Himtek-auat), Im he ues Akamkiniku-m 

Miaz, Im he ues Israel-em Miogat.—Jesus-nim pe-ne: Etke 

In iza-ka teulik-i-nim sakais-pa ha ak-za-ka, kunti-az-anu 

im mizkui-nek-sa: metu katu imekas petu kooz im he eg-nu. 

Kaua eneka pe-ne Jesus-nim: Ikuinu ikuinu In etg i-ze, 

kooz etg epe-eg-nu akamkinikai-na tamagalp-is-na, kooz 

etg epe-eg-nu Angel-a Akamkiniku-pkinig, kaua irnem pe- 

tkeik-u-senu Titokan-a Miaz-pa. 

26. THE MARRIAGE IN CANA. John ii:l-ll. 

End of January, A. D. 30. 

Kaua kunig metat-ipa lahei-pa haut-nin pi-inpi-t ani- 

sina Cana-pa (teuyanik-as-pa) Galilea-pa, kaua Jesus-nim 

Pika kune i-ue-ka. Kaua Jesus-na ti-tuig-net-u-inag-na pe- 
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mii-zana, (pais Andrew uag Peter, Philip uag Nathanael, 

James uag John) kune-pki init-g, ka-kune i-u-sina seuse- 

listakt-kimti, kaa hip-sina. Kaua hip-it-pa a-pa-uizlem-na, 

uag apa-laam-na wine, (ziziuk-as kus temanit-kmig) ; kaua 

Jesus-nim Pika i-hi-na Miaz: zaya e-u-sig wine. Jesus-nim 

pe-ne: Ayat, itu inm-ain uag im-ain yug l-ues ? inim lahein 

kooz uetu zaa-za (ka-g-kune In ziziuaiz ku-tete-sa). Metu 

Pike-pim ines-na ui-inik-auat-ona: ka-pam-kun-ki etg Jesus- 

nim i-tenue-yu, kaua kuus etg pe-ki-yu. Kune e-u-sina 

uilaks pisue-nim ikai titilu. Jews-titokan (1) uapakaik-as, 

ku-ne-ma pa-n-nakz i-ue-ka pa-m-metat-iki itku pa-l-lapitr- 

iki yag-iteme-nas. Kaua Jesus-nim ines-na: a-ui-iyag-kak- 

mam-kitg ualim kus-ki tiikala-na ikai-na. Kaua kuus ipe- 

ku-ya, pa-uiyag-kakmam-ki-sana ikai-na ualim kus-ki. 

Kaua kunig Jesus-nim eneka ines-na: kahu uako e-ui-tekpi- 

tgi kinne ikai-pa, kaa eu-nehne-tg imem uya-tekas-g, kaua 

pe-nehne-zena ui-tekpi-sna uya-tekas-g. Kaua, ka-kaua yug 

uya-tekas i-kineui-ya (tasted) ualim kus uako wine ani-in, 

kaa uetu i-zukua-na minig i-pai-na yug wine, metu ui-inik- 

auat i-zukua-zina, etke i-tekpi-sina, kaua ipnim pe-mu-na 

miogat-una, kaa pe-ne: kuus ui-sig nunim titokan-m tama- 

luit, annukt-kinikai taas-nig wine inez-ini-tetu, kaa eleg-kini- 

kai lamtai inez-ini-tetu uetu-taz wine, etke uako i-t-kalek- 

sig; metu im neksap he ku-ya, kaa taas-nig zvine kikaua 

lamtai enez-ini-a, (lamta-yain taz wine inekinik-a he) : 

Jesus-nim yug-pne ziziuaisna ku-na pa-ani-tui-ya Cana-pa 

Galilea-pa, kaa kun-ki ipne-sape-eg-ne-nia kapsikaps-neuit 

uag uapzu-k-u-yuit, kaua Ipne pe-mizkui-neka Ipnim ti- 

tuig-net-om. 

(1) imama-sapa-koik-as. 
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27. JESUS GOES TO CAPHARNAUM. John ii :12-13. 

February, A. D. 30. 

Kunig ipe-ku-ya Capharnaum-pg Jesus, uag Ipnim 

Pika, uag Ipnim eska-ma, uag Ipnim ti-tuig-net: kaua 

kune ipa-llakai-na uetu mis illagane lahein. Kaua uako 

Jews-titokan i-zaha-tata-sina Paska-ki, kaua Jesus i-ku-ya 

Jerusalem-pg zaha-nas-g. 

28. JESUS EXPELS BUYERS AND SELLERS 

FROM THE TEMPLE. John ii:14-25. 

Passover, A. D. 30. 

Kaua Jesus-nim inaz-iyag-na Talaposa-nuas-pa itamia- 

uat-ona kokualg-na, uag sheep-na, uag kuinu-na, kaua eneka 

kizui-na taklai-na~uat-6na, ke-ime itameyak-sina. Kaua 

ani-a kamu-nm uehilosk-os, kaa uikalu-na ines-hilusk-a, kaa 

ines-ui-suyeleht-ta, kuus-tite sheep-na uag kokualg-na ; kaa 

kizui taklai-na-uat-ona inas-nikazask-annia, kaa kizui-nim 

inik-as-na pa-n-ka-tama-ziklik-a. Kaua ines-na kun-ma-na 

ke-imem e-u-sina kuinu: uayat kinnia petu-na eu-nehne-tg, 

kaua uetmet apa-ani-u kinnia ini-na itomia-nuas, etke Inm 

Pisi-nim us init. Kaua ti-tuignet-om times-na pe-timipni- 

sana haut-nis-na, ke-yug i-hi-ze: Talaposo-nuas, ke-m ues 

init, inim eteu-nnig ues, kaa yug Inim eteu-nm Ina i-sapa- 

lliu-za uag i-sapalaam-za (usk Ina i-hipi-se). Kaua kunu- 

azanu Jews-titokan-m Jesus pe-e-zena: itu tamisemtuk-t 

nuna nes-sape-ek-ze-m, etke kuus he ku-sa? Kaua Jesus- 

nim inas-mistakanp-a uag ines-na: Ku-pem etg apa-n- 

kakiip-tag kinnia Talaposa-nuas-na, kaua In taklai a-hani- 

tok-oka metat-ipa lahei-pa. Kaua Jews-titokan ipe-hi-na: 

pile-eptit enmiuit uag uilakz enmiuit ipa-zapalignik-a, kinnia 
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Talaposa-nuas-na ani-tas, kaa Im a-hani-tok-oka metat-ipa 
lahei-pa ? Metu Jesus-nim pe-ne Talaposa-nuas-na Ipnim- 
pa zillakat-pa (uetu mis ini-na Talaposa-nuas-na). Kanu- 
azanu ka-kaua i-utelleht-ta tinug-nis-kinig inekinik-it-pim 
pe-timipne-ei-sana Jesus-na ziegk-en, kaa ipe-miz-kui-nek-a 
haut-nin Times, kaua Jesus-na pe-miz-kui-nek-ai-sana 
ziegk-en. Kaua kune Jerusalem-pa, ki-kaua zaha-pa Paska, 
illagani-uam Jesus-na pe-miz-kui-nek-sana, etke Ipne ziziu-* 
aiz kut pe-eg-nei-sana. Metu Jesus-nim uetu ines-tuke- 
luk-a, etke Ipnim ines-ziikua-na uikala-na titokan-a, ineg 
zaya tamapaik-auat etke Ipi i-zukua-za ka-kala i-hita-sa 
titokan-m timne-pa. 

29. JESUS AND NICODEMUS. John iii:l-21. 

Passover, A. D. 30. 

Nakz kune i-ue-ka hama Pharisee-pu, uanik-in Nico- 
demus, Miogat. Yug-pinim Jesus-na pa-pai-no-ya ziket-pa, 
kaa pe-ne: Rabi (Himtek-auat), nun uako zukua-zig, Im he 
ku-ma Akamkiniku-pkinig nuna Himtek-auat (nuna him- 
tek-tes-g), etke uetu isi i-ues ku-tas, kam-kuus Im ku-tetu 
zizuais-nig, zalaui Akamkiniku uetu ipnim-pa i-uze-yoka; 
(Im-zuatg ziziuaiz he ku-tetu, etke Imim-pa Akamkiniku 
i-ues). Jesus-nim pa-mistakanp-a uag pe-ne: Ikuinu, ikuinu. 
In he l-ze zalaui titokan uetu eneka miapkaauit i-uze-yu, kaa 
uetu minmai Akamkiniku-na pe-eg-ne-niu miogat-uit. Nico- 
demus-nim pe-ne: Manama titokan miapkaauit i-uze-yu 
ka-kaua uako i-keiun-isa ? mis eneka pike-nim illut-pg a-haz- 
oka, kaa miapkaauit eneka i-uze-yoka ? Jesus-nim pa-mis¬ 
takanp-a uag pe-ne: Ikuinu, ikuinu In he i-ze, zalaui titokan 
uetu eneka miapkaauit i-uze-yu kus-ki uag Eullegeulleg-ki, 
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kaua uetu minmai Akamkiniku-na pa-haz-6-niu miogat- 

uit. Ke-yug miapkaauit i-ues zillakat-kinig, yug i-ues 

zillakt, kaua ke-yug miapkaauit i-ues Eulleg-eulleg-pkinig, 

yug i-ues eulleg-eulleg (uakkeisuit). Uetmet ziziuai-nu 

etke In he i-za-ka, he ues eneka miapkaauit uze-tas. Hattia 

a-hattia-tatu ka-kune-pki ipi i-n-nek-tetu? kaa im a mizi-ai- 

tatii hattia-na uleilek-t (1), metu uetu he zukua-za, ku rninig 

i-ku-ma, itku ku mipg i-ku-sa: kuus-tiite i-ues ke-ipi miap- 

kaiiuit i-uze-sa Eulleg-eulleg-pkinig. Kaua Nicodemus-nim 

pe-ne: manama uikala yug petii kuus i-uze-yu. Kaua Jesus- 

nim pa-mistakanp-a uag pe-ne: Metu he ues himtek-auat 

Israel-a tilokan-a, kaua uetu he e-zukua-za kinnia petu-na? 

Ikuinu, ikuinu, In he i-ze, Nun (Trinity) ziegk-zig ka-g- 

kala lauit zukua-zig, kaa tamapaik-sig ka-g kala lauit ek- 

zig, kaua etg uetu Nuna nes-miz-kui-nek-sinm. Ka-mag- 

kala-ki uetas-pama-ki In he tenue-sa, kaua uetu Ina he 

miz-kui-nek-sa-m, kaua minmai he miz-kui-nek-u-kum, ka- 

mag-kaua ha tanua-tag (he tenue-yu) petu-ki akamkinikai- 

pama-ki ? Uetu isi titokan akamkinikai-g i-uihne-na, metu 

naks-inig, ke-Ipi i-ku-ma akamkinikai-kinig, Titokan-m 

Miaz ke-ipi akamkinikai i-ue-ki, Ka-kuus Moses-nim pa- 

nakasa-sana uagpus-na titoka-nut-pa, kuus-tite Titokan-m 

Miaz inakas-in (inakasa-yin) i-uze-yu, uetu mis uetu: kaua 

kun-ki ka-kunim Ipne pe-miz-kui-nek-u, yug-pi uetu i-palei- 

nu, metu uakas i-uze-yu kunku-yain. 

Etke Akamkiniku-m kuus imekas-nig uikala-na tilokan-a 

ines-eteui-ya, ka-kuus-ki eteuit-ki inez-ini-a Ipnim-nig naks- 

inig Miaz: kaua kunu-azanu ka-kunim Ipne pe-mizkui- 

nek-u, yug-pi uetu i-palei-nu, metu uakas i-uze-yu kunku- 

(1) ulele-sa itku a-hattia-na-za-za. 
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yain. Etke Akamkiniku i-ueimte-ma Miaz kinnenpg 

uetas-g, titokan-a uetu mis tamalui-yu-tas, metu uakas ani- 

tas. Kunu-azanu ka-kunim Ipne (Miaz-pa) pe-miz-kui- 

nek-u, yug-pi uetu i-ues tamalai-yun (tamaluiyii-in), metu 

ka-kunim uetu pe-miz-kiiinek-u, yug-pi uako i-ues tamalui- 

yu-in etke uetu pe-miz-kui-nek-a Akamkiniku-na naks-ini- 

na Miaz-pa. Kaua ki i-ues uekitik-t uag tamalui-yu-t: etke 

illakauit i-ku-ma kinne-pg uetas-g, uag i-pai-nima uetas-pa, 

metu tito-kan-m uetu mis illakaui-na pe-heteui-ya, metu 

ziket-is-na, etke imem kut e-u-sina kapsis. Etke ke-ipi- 

kapsis i-ku-tetu, yug-pinim pe-zimki-tetu illakaui-na, kaa 

uetu illakauit-pa i-pai-tatu, kaina ipne kut pa-zukua-nai- 

sanag, uag pa-tanani-sanag. Metu ke-ipi ikuinu tukug i-ku- 

tetu, yug-pi i-pai-tatu illakauit-pa, ktius-ki ipnim kut zukua- 

nin uze-tas, etke Akamkiniku-uazet yug kut ipi a-hani-a. 

30. JESUS DWELLS IN JUDEA. John iii:22-36. 

Spring and Summer, A. D. 30. 

Ka-kaua kuus uako i-ku-sene Jesus, uag i-hinaka-ya, 

kaua ti-tuignet-u-inag (Peter, Andrew, John, Nathanael, 

Philip) ipe-ku-ya Judea-pg uetas-g, kaa kune ipe-teuyanik-a, 

kaa titokan-a pa-zapakaik-sana. Kaua John-nim (zapakaik- 

auat-om) inas-zapakaik-a titokan-a kuus-tite, (metu) En- 

non-pa Salim-laikin, ka-kune i-ue-ka illagane kus, kune-pki 

(1) pa-pai-no-sana, kaa inas-zapakaik-a. Etke John kooz 

uetu (ualetp-in) sektis-pa inik-in i-ue-ka. Kaua-nnag John- 

nim-pama ku mazua ti-tuignet uag Jews-titokan pi-talauak- 

zina zapakaik-it-ki (ku isi-nim us katu taz zapakaik-t, John- 

nim, itku ku Jesus-nim). Kunu-azanu John-na pa-pai-no- 

(1) pa-pai-no-ik-sana. 
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sana, kaa pe-zena: Rabi (Himtekauat), ke-ipi imim-pa 

i-ue-ka Jordan nakei-kinikai, kaa yug-Pine im a-tamapaik-a 

(uag a-sapa-ztikua-na-nnia kut titoka-pg), yug-Pi uako Ipi 

nka i-zapakaik-sa, kaa uikala-nm titokan-m Ipne pa-pai-no- 

sig. Kaua John-nim ines-na: uetu isi petu inpu-kiniu, za- 

laui uetu akamkmikai-kmig ipne pa-ni-sanag (pe-eni-u). 

Imem-nig etg lauit zukua-naisinm ziegk-en, ka-g-kaua in 

i-zene: uetu in ues Christ, metu Ipnim (Christ-nim) annukt- 

kinikai in ues ueimt-in. Ku tegat iuepne ani-tag, kaa i-ua- 

tag uako iuepn-in, kaua ipnim lautua i-116i-nag lautua-uazet: 

kuus-tite in liloi-tamau-za ki~kaua (Jesus-uazet). Ipi i-ues 

piim-nas kaa in taklai ues uizilem-nas. Ke-Ipi i-pai-za 

akamkmikai-kmig, Yug-Pi i-ues uikala-pa uya-tekas (tusti- 

nig laam-kinig akam), kaa taklai ke-ipi i-ues uetas-kinig, 

kalu i-ues uetas-pama, kaa uetas-ki ines-tenue-tetu. Ke-ipi 

akamkinikai-kinig i-paiza, Yug-Pi i-ues uikala-pa uya-tekas: 

kaa ka-kala-na Ipnim pe-eg-na uag pa-mizi-a kala-ki ines- 

tenue-tetu, zauin uetu isi-nim Ipne pe-miz-kui-nek-tetu. 

Kaua ka-kunim Ipne (Jesus-na) pe-miz-kui-nek-a, yug- 

pinim uako lauit ines-sapa-zukua- na (titokan-a) ikui- 

tim-sa Akamkiniku, (etke ikui-timeuh i-ues Akamkiniku). 

Ka-Kunia Akamkiniku-m p-u-imte-ya, Yug-Pinim Akamki- 

niku-m-ki ziegk-ki i-ziegk-tetu. Pisit-pim pe-heteui-sa 

Miaz-na, kaua pe-eni-a tiikala petti Miaz (1) ipstis-g. Kaua 

ka-kunim Miaz-pa pe-miz-ktii-nek-sa, yug-pi uakas i-uze-yu 

ktinku-yain, kaua taklai ka-kunim uetu Miaz-pa pe-miz-ktii- 

nek-sa, yug-pi uetu uakas i-uze-yu, metu Akamkiniku-m 

geize-mit ipnim-pa kunku e-uze-yu, (etke kunia Akamki¬ 

niku-m kunku pe-geizem-nu-yu). 

(1) kaa pe-eni-a tiikala petti Mias-na ipstis-g. 
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31. JOHN IS IMPRISONED BY HEROD. 

John iv :l-3; Luke iii:19-20; Mark i:14; Matth. iv :12. 

December, A. D. 30. 

Ka-kaua Jesus-nim inas-mizi-a, uako Pharisee-pu kuus 

pi-tamtai-zig, ete John-nim katu milaz-ua us, kaa Jesus- 

nim katu illagane us ti-tuignet, kaa inas-zapakaik-tatu, ineg 

Jesus uetu mis Ipi-nnig i-zapakaik-a, metu inekinik-it-pim 

pazapakaik-sana titokan-a^ kaa eneka inas-mizi-a Jesus-nim, 

uako i-ues John sektis-pa inik-in: kaua-nnag Judea-pkinig 

Jesus i-ku-ya Galilea-pg. Etke Herod-na (miogat-una) 

tetrarch-ana pa-tanan-n-ia John-nim, Herod-nim etke eskap- 

na (Philip-na) pe-enp-e-nia (1) iuepne Herodias, kaua 

eneka etke illagane kapsis i-ku-ya Herod, kaa kun-ki pa- 

tanan-n-ia John-nim, (kunu-azanu igeizem-na Herod) kaua 

i-hisak-a ki nakz katu imekas kapsis-uit, kaa John-na p-u- 

letpe-ya uag sektis-pa pe-inik-a. 

32. JESUS PASSES THROUGH SAMARIA—THE 

SAMARITAN WOMAN. John iv:4-42. 

December, A. D. 30. 

Jesus (uako i-uihne-na Galilea-pg, kaua) i-ue-ka Sa- 

maria-na uetas-na kokau-nas (2) kaua i-pai-niki-ka nakz-pa 

Samaria-nim teuyani-kas-pa, ka-kunim e-ue-ka uanikt 

Sickar; kunu katat i-ue-ka kuzkuz uetas, ka-yug i-inia 

Jacob miaz Joseph (itku ka-yug pe-enia Jacob-nim mias- 

(1) etke Herod eskap inpenia iuepne. 

(2) uauna-kau-nas. 
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na Joseph-na). Kune i-ueka Jacob-nim imit pilin papa. 

Jesus uako i-hilla-tui-ya uiine-ni-ki, kaa i-uagsilik-a 

papa-laikin. Pais uako pe-ppeg-pa alagp, kaua i-pai- 

na nakz Samaria-pu ayat tekpi-tas (kus i-tekpi-te-zana). 

Kaua Jesus-nim pe-ne: kus inim, (ke-k-ine-kus) : uako 

etke inekinikt hipit-gi ipa-tamia-ta-na teuyanik-as-g. 

Kaua Samaria-pu-m ayat-um Jesus-na pe-ne: manama 

pi-neh-mu-za-m kus? metu Im he ues Jews-pu, kaa in 

taklai ues Samaria-pu. Etke Jews-pu uag Samaria-pu 

uetu pi-imiu-zig. Kaua Jesus-nim pe-ne: Ku-m im a-zukua- 

nai-tag Akamkiniku-na iyeun (init), ku-m im a-suki-tag 

kunia ka-m kunim imene ineh-mu-za ipne-ku-tas (kus), pais 

im Ipne au-nah-mu-nag ipne-ku-tas kus, kaa Ipnim imene 

ini-tag uakais-ain (uakas) kus. Kaua ayat-um pe-ne: Mio- 

gat, zaya he ues ikai tekpi-tas, kaa papa i-ues imit uayat, 

kaa minig uag he ues kus inp-es uakais-ain ? Mis he ues 

katu imekas Jacob-kinig, ke-g usig Pist? (Mis he ues katu 

imekas nunim Pisitkinig Jacob-kinig?), ke-ipnim nuna ini-a 

ki papa, kaa kinig ipi ipne-ku-ya, kaa ipnim ma-mayaz, 

sikem, kokualg uag sheep uikala kinig imeme-ku-ya. Jesus- 

nim pa-mistakanpa uag pe-ne: Ke-ipi kin-ki kus-ki ipne- 

ku-yu, yug-pi eneka i-kayau-nu: metu ke-ipi ipne-kii-yu kus, 

ke-g yug In au-nitag, yug-pi uetu maua eneka i-kayau-nu 

kunku-yain; metu ka-g-kunia In au-ni-tag kus, yug-pinim 

e-uze-yu ipnim-pa ka-kuus papa, ka-kunig a-hattu kus uakais- 

ain kunku-yain. Kaua ayat-um pe-ne: Miogat, kahu inim 

yug taz kus, ka-g kun-ki uetu eneka kayau-nu, kaa uetu 

eneka kinne-pg takpi-tok-tanu-kum, uetu maua tekp-eik-u. 

Jesus-nim pe-ne: Kuih, hama inpi-te, kaa ui-lapua etg pa- 

pai-nu, (e-mu-ta-nu ke-m ues hama, kaa etg pa-pai-nu). 

Ayat-um pa-mistakanp-a, kaa i-hi-na: zaya inim ues hama. 

Kaua Jesus-nim pe-ne: tukug he i-ze, zaya ues hama, etke 
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imim he ue-ka pagat hama-ma (1) kaua ke-m yug ues ki- 

kaua, uetu imim-nig ues hama. Yug tukug ikuinu he i-za- 

ka. Kaua ayat-um pe-ne: Miogat, uako in lauit zukua-za, 

he ues Prophet (Egneuat) : minim titilu i-talaposa-na-nigna 

kinne megsam-pa, kaa etg taklai i-te-nig, Jerusalem-pa tala- 

posa-nas u-sig. Kaua Jesus-nim pe-ne: ayat, miz-kui-nek- 

im, kooz i-zaha-tata-sa lahein^ ka-kune uetu kinne megsam- 

pa, kaa uetu Jerusalem-pa Akamkiniku-na Pisina apa-tala- 

posa-nu. Etg a-talaposa-zig kamam-kunia uetu e-zukua- 

zig, kaa taklai nun a-talaposazig ka-g-kunia e-zukua-zig? 

etke Jews-pu-pkinig i-ues uakas-nauit. Metu lahein i-pai-za 

kikaua, ka-kune ikuinu ti-talaposa-nis-nim Akamkiniku-na 

Pisi-na pa-talaposa-zanu timne-ki uag ikui-neuit-ki: etke 

Pisi-nim kuus-ma-na inas-saik-za ti-talaposa-nis-na. Akam- 

kiniku i-ues eulleg-eulleg (uakkeis-uit), kunu-azanu ke- 

imem Ipne pa-talaposa-zig uakkeis-uit-ki (timne-ki) uag 

ikuin-neuit-ki talaposa-nas i-u-sig. Kaua ayat-um pe-ne: 

in zukua-za Messias, Christ, uako i-pai-tata-sa, kun-ki ka- 

kaua Ipi i-pai-nu nuna kie i-himtek-u uikala petu. Kaua 

Jesus-nim pe-ne In ues (Christ), ke-meg-In imene tenue- 

sa he. Kaua kune-ittite ipa-pai-na ti-tuignet, kaa i-ziuai- 

zina, etke Jesus ayat-u-nin pi-ten-ue-sina; metu uetu isi i-hi- 

na: itu-ki e-sepni-sa. Kaua ayat-um pa-nuine-na ikai-na, 

kaa i-ku-ya init-keg teuyanik-as-g, kaa ines-na titokan-a: 

Kii-mtig uikalu, hama-na e-ek-te-mtig, ka-g-kunim ina i-hi- 

na uikala, ka-g-kala in ku-ya. Ku uet Ipi i-ues Christ? 

Kaua titokan ipa-hatt-a teuyanik-as-pkinig, kaa Jesus-na pe- 

ki-yu-sana. Metu ka-kaua kooz ime uetu i-pai-ta-zina, kaua 

ti-tuignet-om pe-mu-zana Jesus-na, kaa ipe-hi-na: Rabbi 

(1) hama-ma^successively; a-hama=simultaneously. 
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(Himtek-auat) hipg. Metu Jesus-nim ines-na: Inim ues 
hipt hip-es, ka-mam-yug etg uetu zukua-zig. Kunu-azanu 
ti-tuignet pi-sepni-a Ku pais isi-nim ete pa-nag-paik-6-ya 
hipt? Metu Jesus-nim ines-na: Inim hipt ues kuus ku-tas 
ka-g-kuus Ina Ueimte-uat-om i-nek-u-sa: kuus-ki In a-hi- 
naka-ya-nniu laam Ipne galele-in. Mis uetu etg i-te-nig, 
kooz pilept isemtuks, kaua pek-es-nim tuup-in a-zaha-nu? 
Metu In etg i-ze: Kahu sitalasa-tg uag ek-itg ka-kasili uetas, 
uako l-ues uikasilig gaigai peks tuupi-nas. Kaua ke-ipi 
i-tuupi-za^ yug-pnim tametkut us, kaa i-zapaamki-sa petu 
uakais-ain kunku-yain (eis-nuespa). Kun-ki ke-ipi i-tema- 
niki-sa, uag ke-ipi i-tuupi-za ipa-lloi-nag ui-lapua. Kuus-ki 
ikuinu i-ues nakz ki ziegk-en: Nakz i-temaniki-za, kaa tak- 
lai neksap nakz i-tuupi-za. Etg In ueimte-ya tuupi-nas ka- 
mam-yug uetu etg pe-temanik-a (uetu pa-zapalignik-a) : ni- 
neksap ipa-zapalignik-a, kaa etg pa-haz-ai-sana kun-ma-na 
zapalignik-t. Kunig teuyanik-as-pkinig illagani-nim Sa- 
maria-pu-m Jesus-na pe-miz-kui-nek-sana ayat-um-ki ziegk- 
ki uag tamapaik-it-ki, etke ayat i-hi-na: Yug Jesus-nim 
ina i-hi-na ka-g-kala in ku-se-ne. Kunu-azanu ka-kaua Sa- 
maria-pu-m Jesus-na pa-pai-nosana, kaua Ipne pe-neh-mu- 
zana, nezmis nuna he nas-lakai-nu-tamg. Kaua lapit-zikiu 
inas-lakai-nu-ya: kaua katu illagani-uam Ipne pe-miz-kui- 
nek-sana Ipnim-nig-ki ziegk-ki: kaua ayat-una pe-eze-ne: 
uako miz-kui-nek-sig uetu mis imim-ki ziegk-ki, metu etke 
nun-nig lauit Ipne a-mizi-sika: kaa uako zukua-zig: Ki i-ues 
ikuinu uikala-na titokan-a Uakas-Ani-euat. 
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33. JESUS’ FIRST JOURNEY THROUGH GALILEE 

—THE SON OF THE RULER. 

John iv:43-54; Luke iv:14; Mark i:14-15; Matth. iv:12-17. 

January, A. D. 31. 

Kunig lapit-zikiu-pa, kaua Jesus i-uskei-na, kaa i-ku-ya 

Galilea-pg. Etke Jesus Ipi-nnig i-tamapaik-a uag i-hi-na: 

Uetu isi Prophet (Egneuat) kaan-nin i-ues ipnim-pa uetas- 

pa. Ka-kaua i-paini-kika Galilea-pa, kaua Galilea-pu-m 

Ipne (Jesus-na) pa-lloi-zana, etke imem-ka pe-eg-nei-sina 

uikala ziziuaiz kut Jerusalem-pa zaha-pa, (etke ime-nka 

kune-pki ipe-ku-kika, kaa kunig ipa-zikli-tok-a). Kaua 

Jesus, Eullegeulleg-nim kapsikapsineuit-ki, i-zikli-tok-a Gali¬ 

lea-pg, kaua Ipnim uanik-t ka-kasili kune uetas-pa zukua- 

nin e-uze-ya titokan-m-ki tamtai-ki. Kunig Jesus i-tamtai- 

tui-ya Akamkiniku-m-ki Miogat-uit-ki, kaua himta-g-kana 

Synagogue-pa (pi-ui-amki-nuas-pa), (1) kaa in-kana: Uako 

i-zaha-za lahein, ka-n-kaua Akamkiniku-m Miogat-ui-nim 

kie i-kakamni-sa; kahu imama-tanani-tg, kaa e-miz-kui-nek- 

itg Taas-na-Ui-tamtai-na (2) (Gospel). Kaua uikalu-nm 

Ipne p-6-taski-sana. Kaua eneka i-pai-tok-a Jesus Cana-pa 

Galilea-pa, ka-kune kus-kinig wine ani-a (kune etke pa-t- 

kalai-na ualim kus-na wine-ki). Kaua nakz i-ue-ka miogat, 

ka-kunim a-komai-zana miaz Capharnaum-pa teuyanik-as- 

pa. Yug-pinim miogat-um, ka-kaua inas-mizi-sana tamtai- 

pg, uako i-kuma Jesus Judea-pkinig Galilea-pg, kaua Jesus- 

na pe-ki-yu-ya, kaa pe-neh-mu-na: Ku-m inim-pg init-g, 

uakas ina miaz ani-ai-tamg (3), uako i-tinuk-laikin. Ki- 

(1) pi-u-yamki-nuas-pa. 

(2) Ti-taas-na-Tamtai-na; (3) aniai-tam. 
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met Jesus-nim pe-ne: Zalaui uetu etg epe-eg-nu ziziuais-na, 

kaua uetu etg pe-miz-ktii-nek-u. Kaua miogat-um Jesus-na 

pe-ne: Inim Miogat, ku-m amtiz kaina-m mini mias-nim 

he i-tinug-napiiku. Jesus-nim pe-ne: Ku-te-ku, imim miaz 

uako uakas i-uizes. Kaua kunirn hama-nm pe-miz-kui-nek- 

ai-sana ziegk-en, ka-kun-ki Jesus-nim pe-tenue-ya, kaua i-kii- 

ya. Ka-kaua uako i-ue-ka iskit-pa, kune pe-ueukuni-sana 

ipnim zi-zapalignik-auat-om^ kaa pa-tamtai-zana uag pe- 

zene: Imim miaz uako l-ues uakas. Kaua ipnim ines-sepni- 

sana: Miuala uakas i-uze-ya ? Kaua pa-mistakanpi-sana: 

Uattiski uinept-ipa likli-pa ileyak-nim (komain-m) pa- 

nuine-na im-mias-na (kaua uakas i-uze-ya). Kuus-ki i-zu- 

kua-na pist, ka-kiuala Jesus i-hi-na: Imim miaz uako uakas 

i-uizes, kaa kiuala-ttite ete uakas e-uze-ya miaz. Kunig 

i-mizkui-nek-a ipi-nnig, kaa uikalu init-pa ipe-miz-kui-nek-a, 

ma-mayaz-inag (ma-miaz-inag). Kin-ki uako lap-ehemg 

Jesus zizuaiz kut ani-a, ka-kaua i-zikli-tok-a Judea-pkinig 

Galilea-pg. 

34. JESUS IS EXPELLED FROM THE SYNAGOGUE 

OF NAZARETH. Luke iv :16-30. 

January, A. D. 31. 

Kunig kaua pai-nnig i-ku-sene Jesus Nazareth-g, ka- 

kune i-piim-na, kaa a-ha-za Synagogue-pg (pi-uy-amki- 

nuas-pg) alagpauit-pa, ka-kiius kunku i-ko-kana, kaua kune 

i-usekaik-a iteme-nas (haut-nis-na times-na). Kaua Ipne 

pe-ni-sana Isaias-nim times. Kaua i-tamagalpa, ka-kune 

kuus i-ues timenin: Akamkiniku-m Eullegeulleg l-ues inim- 

pa, kuus-ki ina i-siui-ya tamtai-nas iyeuis-na titokan-a Taaz- 

ki-Tamtai-ki: ina i-ueimte-ma uakas-ani-tas ke-ime timne- 
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ki imama-tana-ni-sig, kaa tamtai-nas ui-ualetp-is-na tomi- 

tok-it-ki uag nikepkuik-it-ki uag ue-peukkei-ki, kaa tamtai- 

nas e-hillaattame-na sayogot-ki, kaa uakas-ani-tas uag 

ue-peukkei-nas ki-kup-nis-na, kaa tamtai-nas uikalu-na 

Akamkiniku-pama-ki haut-nis-ki enmiuit-ki uag tametku- 

nim-ki lahei-ki. Ka-kaua times-na pe-zepeikep-sena, uag 

pa-ini-tok-a keize-g-neuat-ona kaa i-uagsilik-a, kaua-nnag 

uikalu-nm kune (init-pa) Synagogue-pa pe-sileukei-tue- 

zina uag p-u-lek-zina. Kaua ines-tenue-tui-ya (kuus) : Ki 

takz i-zaha-za yug-pi times usk imem-pa maziu-pa (uag 

silu-pa). Kaua uikalu-nm Ipne pa-tamapaik-sana (1), kaua 

pa-ziuai-nai-sana taas-nig ziegk-en, ke-yug Ipnim peuis- 

pkinig usk ziziukas e-uele-na: kaua ipe-hi-na: Mis uetu ki 

us Jeseph-nim miaz? Kaua Jesus-nim ines-na: Kuus ete 

sapezet-ki etg Ina pe-nu-kum: Saikipta-uat im-nig uakas 

im-anih: ka-mag-kala imene pa-mizi-an-nia titilu kut Ca- 

pharnaum-pa, kala-ttite kahu anih kinne Imim-nig-pa uetas- 

pa. Kaua kunig eneka i-hi-na: Ikuinu etg In i-ze: Uetu isi 

Prophet (Egneuat) i-ues inp-in uag sapa-lloi-nin ipnim-pa 

uetas-pa. Ikuinu etg In i-ze: Illagane i-u-sina a-hauit 

Israel-pa uetas-pa, ka-kaua Elias uakas i-ue-ka kinne uetas- 

pa, ka-kaua metat enmiuit uag uilaks isemtuks uetu maua 

i-ueke-ya, (kunku i-taaui-ya) kaa akamkinikai usk zuya- 

kilik-in i-uze-ya, kaa titokan imekas ipe-yag-na uikasilig: 

kaua-nnag Elias Akamkiniku-m ueimt-in i-uze-ya, uetu mis 

isi-nim-pg kune-ma-pki nakz-ipg auit-pg, metu neksep-g 

auit-pg, ke-ipi i-ue-kika Serapta-pa Sidon-pa uetas-pa: kaua 

eneka illagane i-u-sina si-saha-in Israel-pa uetas-pa, ka- 

kaua uakas i-ue-ka Eliseus, kaua uetu isi kune-ma nakz 

(1) itku pa-kaan-zana. 
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uakas i-uze-ya, metu Naaman Syria-pu (neksap titokan, 

yug-pi uakas i-uze-ya). Ka-kaua i-mizi-sina kune-pki ziegk- 

epg uikalu, ka-kalu i-u-sina (init-pa) Synagogue-pa, ipa- 

geizem-tamau-na: kaua ipe-hogalakaik-a, kaa pe-suyalet- 

zena teuyanik-as-pkinig, kaa pe-neh-ne-zana tilel-g auti- 

kam-pg tulene-nas kunig etti-kag, kaa uapziau-nas, iniem 

teuyanik-as etke e-u-sina tust megsam-pa. Metu Ipi imem 

hepei (1) at-tit-pa inaz-at-kau-nikika, uag inas-uau-na-kau- 

na, kaa i-uihne-na. 

35. JESUS RESIDES IN CAPHARNAUM. 

Luke iv:31; Matth. iv:13-16. 

January, A. D. 31. 

Kaua kuus-ki Jesus-nim pa-nuihne-na teuyanik-as-na 

Nazareth-na, kaa i-pai-na Capharnaum-pa, kaa kune i-teu- 

yanik-a: Capharnaum l-ues teuyanik-as Galilea-pa uetas-pa 

iuetem-laikin, allai pe-kkeeu lapit-inm uetas-nim Zabulon- 

im uag Nephtali-nm (pe-hepei yug lapit-inm uetas-nim). 

Kaua kune inas-himtag-kana pa-alapauit-pa: kaua kuus-ki 

a-zaha-zana Isaias-nim Prophet-nim (Egneuat-om) ziegk- 

en, ka-kaua annukt-pg uakkeipa i-hina : Zabulon-im uetas-pu, 

uag Nephtali-nm uetas-pu, uag i-uetem-pg iskit izapakaikin 

(road) uetas-pu, uag Jordan-im-pu nakei titokan, uag Gali- 

lea-pu ti-talaposanai, yug-mam uikalu-nm, ke-ime i-tame- 

yak-sina ziket-is-pa, yug-mam pe-ek-zena imekais-na illa- 

kaui-na; kaua ke-ime i-tameyak-sina tinuki-nm sakais-pa 

(tinug-nues-nim sakais-pa) kun-ma-na ines-tileet-t-u-ya, uag 

inaz-illakaui-yo-ya imekais-nim illakaui-nim. 

(1) hepei-kinig. 
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36. JESUS TEACHES FROM THE BARK OF 

PETER. Luke v :l-3; Matth. iv :18. 

January or February, A. D. 31. 

(Nakz-ipa lahei-pa) ka-kaua Jesus i-kieik-sana Galilea- 

nm iuetam-laikin allai, kaua-nnag Ipne illagani-nm tito- 

kan-m pa-pai-no-sana, uag pa-amgi-no-sana, uag pa-tia- 

kalki-sana, mizi-ai-tas-g Akamkiniku-na ziegk-en; kaua 

Jesus ipn-u-talka, uag i-uselik-a, uag i-usetu Genesareth-nim 

iuetam-laikin, kaua pe-eg-na lapit-ina lies-na allai, kayauis- 

pa, iuetam-laikin, metu ti-takia-uat (ti-tekelpe-uat) lies- 

pkinig uako ipa-hatkei-ya, kaa kun-m-eleg tekes-na pa-zapa- 

kaiksana (p-o-paik-sana). Kaua Jesus i-ueze-ya nakz-ipg 

lies-g, ke-yug e-ue-ka Simon (Peter-nim), kaua Peter-na 

pe-ne: Kahu! ime-zuleui-g lagpa-kag (thrust from land). 

Kaua uagsilik-ei ines-himtek-sana titokan-a lies-pkinig 

(Jesus). 

37. MIRACULOUS DRAUGHT OF FISH. 

Luke v :4-ll; Mark i:16-20; Matth. iv :18-22. 

January or February, A. D. 31. 

Ka-kaua uako tamtai-nakat-pa, kaa i-ua-sauk-sana, kaua 

Jesus-nim pe-ne Simon-a (Peter-na): Kahu! uikinig katu 

lagpa-kag ime-zuleui-g, katu uayat kupg, kaua kune taz etg 

takes-na epe-tulii-yu, zuyem-na taka-inp-es. Kaua Simon- 

im pa-mistakanp-a uag pe-ne: Himtek-auat (Miogat), 

uiluilp takz ziket-pa ineg nun take-sika, kaua uetu nakz 

a-takeilpi-sika (epe-takelip-e), metu (zauin) Imim-ki ziegk- 

ki in takei-yu (takei-yu) : kaua ipe-tulu-ya takes, kaa ipe- 
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takei-ya: kaua-nnag pe-takeilpi-sina illagam-na zuyem na, 
kaua takes uitaz inas-tamig-k-tatk-an-nia zuyem-nim 
(break). Kaua pe-saptipkeik-sana nakz-ipg lies-pg: kum- 
tig, nas-uapayata-ta-m-tig; kaua yug-me ipa-pai-na, kaa 
p-o-payata-sana, kaua pe-ita-sana zuyem-na kakmam (1) 
ui-lapti-pa lies-pa, kaa uitaz uilapti-g lies ape-yeilek-a (sink) 
(uitaz i-temigileilek-a). Ka-kaua Simon Peter-nim yug 
(ziziuais-na takeilpit-na) pe-ek-zene, kaua Jesus-na egue-pa 
pe-hitimlik-u-ya, kaa pe-ne: Miogat, inim-pkinig katu uayat 
kuih, etke in ues kapsis-uit-in titokan. Etke i-ziuai-tamau- 
na Peter, kaa uikala, ka-kalu Peter-inag i-u-sina, kiius-tite 
ipa-ziuai-tamau-na kun-ki illagani-ki tekeilpit-ki; kuus-tite 
Peter-nim lautua-ma (uya-tueame) Zebede-n-kakal, James 
uag John. Kaua Jesus-nim Peter-na pe-ne: Uetmet zikau- 
nu, kinig (takz-apkinig) titokan-a enez-inpu. Kune i-u-sina 
Peter uag Andrew ipnim eskap, kaua Jesus-nim ines-na: 
Ina tuig-nim-tgi, kaa etg sape-uze-yu titokan-a takeilp-euat 
(titokan-a etg enpi-sinu). Kune- ittite pa-n-kitatka-sana 
lies-na (uetas-g ipa-nagpaik-a lies), kaa uikalana petu-na 
pa-nuihne-zana, kaa Jesus-na pe-tuik-zena. 

Kunig Jesus kimtem ipskekeik-a, kaa ines-eg-na lapu- 
ana eska-ma-na James-na uag John-na Zebede-n-kakal-a, ki- 
met lies-pa i-laulimki-sina takes pisit-in Zebede-in, kaua 
lalamat ines-miina (Jesus-nim). Kimet kune-ittite yug-me 
lapti ipa-nuihne-na takes uag pist zi-zapalignik-auat-6-inag 
lies-pa, kaua Jesus-na pe-tuik-zena. 

(1) pa-k-kakmam. 
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38. EXORCISM OF A DEMONIAC. 

Luke iv:31-37; Mark i:21-28. 

January or February, A. D. 31. 

Kaua (ipe-ku-ya, kaa) ipa-haza Capharnaum-pg: kaa 

kune alagpauit-pa (alagpauit-as-g) Jesus a-haza (pi-amki- 

nuas-g) (1) Synagogue-pg, kaa ines-himtek-a. Kaua 

i-ziuai-zina Ipnim-ki uapzu-ku-yuit-ki, etke Ipnim ziegk-en 

e-ue-ka kapsikaps-neuit-ki (miogat-uit-ki). Etke ines- 

himtek-a ka-kuus Miogat-himtek-auat, uetu mis ka-kuus 

Scribes. Kaua kune Synagogue-pa i-ue-ka nakz hama, 

ka-kunim pe-nepte-na sipgsipg-na enimkiniku-na, kaa yug- 

pi kapis i-tiug-na, kaa i-hi-na: uetmet lammatiz nes-ki-yuyti- 

kum, itu-na-eg nun u-sig Imim-pki (quid-nobis et Tibi) 

Jesus Nazareth-pu? Itupg he pai-za? nuna pais sape- 

etgau-nas^ uag sapa-laam-nas ? Suki-sa he, Im ues Akam- 

kiniku-m Haut-nin. Kaua Jesus-nim pa-tanani-ya, kaa 

pa-taatk-a uag i-hi-na: Saun! kaa kunia hama-na a-nuihneh. 

Kaua sipgsipg-nim enimkmiku-m hama-na pe-sape-etgau-na, 

pa-hatt-apik-a, kaa pa-nuihne-na, kaua kapis i-tiuktamau-na, 

metu hama-na hepei init-pa pe-tkuita-ya {threw) metu uetu 

komaiz pe-ku-ya (pe-ki-ya Matth:). Kaua uikalu ipa- 

zikau-na uag ipa-ziuai-na kaa pi-sepni-sina uag pi-i-zi-na: 

itu ki i-ues? itu i-ues ki kimtii tamtai-n? Etke yugpi Hama 

inepte Miogat-uit uag Kapsikaps-neuit, ka-kun-ki inas- 

tamalui-sa (2) sipgsipg-na enimkiniku-na, kaua imem Ipne 

pa-mizi-sig, kaa zillak-ana pa-attaa-pik-sig. Kaua Ipnim 

uanikt ka-kasili Galilea-pa uetas-pa zukua-nin e-uze-ya. 

(1) pi-uy-amki-nuas-g. 

(2) inas-tamalui-ai-sa. 
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39. JESUS HEALS SIMON’S MOTHERINLAW. 

Luke iv :38, 39, Mark i:29, 31. Matt, viii :14, 15. 

January or February, A. D. 31. 

Kaua kunig Jesus lamlamat i-usekaik-a, uag a-hattta 

Synagogue-pkinig, kaua inaz-az-6-ya Simon-a uag Andrew- 

na init-pa, kaa James uag John imem-ka ipa-haza. Kaua 

kune Simon-m zuako i-tamalik-a, etke i-komai-na imekais-ki 

ileyek-et-ki. Kaua lamlamat pe-neh-mu-zana Jesus-na 

komai-nis-uazet ayat-uazet. Kaua Jesus-nim pe-ki-yuya 

komai-nis-na, kaa pe-enp-eni-ya ipsus, kaa pe-seuse-keik-a 

(pe-nke-usekeik-a Matth.), kaua ileyek-na pa-tamaluiya, 

kaua-nnag lamlamat ileyek-nim ayat-una pa-nuihne-na. 

Ka-kaua i-usekaik-a ayat, kaua hipt inas-ani-an-nia. 

40. MANY MIRACULOUS CURES. 

Luke iv :40-41. Mark i :32-34. Matth. viii :16-17. 

January or February, A. D. 31. 

Ka-kaua uako i-kulleuit-zana, kaua, pa-nagpaik-6-sana 

Jesus-na illagane ki-komai-nin pa-n-neksep-ki komai-ki, kaa 

eneka enimkiniku-hin (ke-imem e-usina enimkmiku), kaua 

uikalu teuyanik-at (inhabitants) piskis-pa pi-amki-zina. 

Metu Jesus-nim ines-tukapalike-ze-sana uikalu-na pa-n- 

naksini-na (pa-n-nakz-ii-na), kaua uakas inas-ani-a uikalu- 

na; kaua enimkiniku-na uikala-na inas-hilusk-a, uag inas- 

sapahatta titoka-pkinig, uag inas-eukkei-ne-nni-a naks- 

ini-ki ziegk-ki. Kuus-ki a-zaha-zana Isaias-nim Prophet- 

nim ziegk-en, ka-kaua i-zene: Ipnim nuna kapsis-uit kie 



48 LIFE OF JESUS CHRIST 

inp-eni-a, kaa nuna komai-n kie inehne-nen-ni-a. (1) Kaua 

uikala enimkiniku, ka-kaua ipa-hatta titoka-pkinig, ipe- 

tiug-na uag ipe-hi-na: Im he lies Akamkiniku-m miaz. 

Metu Jesus-nim inas-tana-n-ni-a, kaa inas-taatk-a, kaa 

inas-sapa-sau-na: etke ime i-ziikua-zina: Ki l-ues Christ. 

41. JESUS IN THE SYNAGOGUES OF GALILEE. 

Luke iv :42-44. Mark i :35-39. 

February, A. D. 31. 

Kunim meyui, meyui-nig, i-uag-na Jesus, kaa a~hatta, 

kaa titoka-nut-pa i-pai-nikika, kaua kune i-talapo-sana. 

Kaua illagani-nm titokan-m pe-peui-sana. Kaua Simon- 

Peternim lautua-ma-inag-nim pe-tuik-zena, kaa pe-zena; 

uikala-nim titokan-m Imene he i-peui-sig. Metu Jesus-nim 

ines-na: In ues tamtai-nas uikala-pa ti-teuyanik-as-pa 

Akamkiniku-pama-ki Miogat-uit-ki. Ke-pe-kus (ke-e-pe- 

ki-yus) kimte-pg ti-teuyanik-as-g, kaua kunma-na-nka 

anas-tamtai-nu, etke kuus-uazanu In ues ueimt-in, kaa 

kuus-uazanu In pai-na. Kaua i-kieik-a, kaa inas-tamtai- 

naik-a, pa-Synagogue-pa (pa-piamki-nuas-pa) Galilea-pa 

uetas-pa, kaua eneka inas-sapa-hatta uikala-na enimkiniku- 

na titoka-pkinig. 

42. JESUS HEALS A LEPER. 

Luke v:12-16. Mark i:40-45. Matth. viii:2-4. 

February, A. D. 31. 

Ka-kaua Jesus i-ue-kika nakz-ipa teuyauik-as-pa, kaua 

Ipne pa-pai-no-ya naks-inim hama-nm saay-is-nim. Yup- 

(1) ineh-ne-n-nia. 
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pinim, ka-kaua Jesus-na pe-eg-na, kaua pe-hitimlik-u-ya uag 

p-etkuyukuklik-u-ya (fell on his face), kaa pa-kaan-na, kaa 

pe-neh-mu-na, uag pe-ne: Miogat, zalaui euus ku-m ha 

naki-tag, kaua kaigkaig uakas ina ha ani-yu-komka, (zalaui 

kuus he ues nekt, kaua, kapsikaps he ues ina uakas ani-tas). 

Kaua Jesus-nim pe-yeu-na, kaa pe-t-kupkeik-u-ya, kaa pe- 

t-kupelike-ze-ya (extend hand and put it on him) (tukep- 

=t-kup), uag pe-ne: Hee! kuus Inim ues nekt, kahu kaig¬ 

kaig uakas uize-hi. Kaua kun-ki ziegk-ki-zim lamlamat saai- 

nim pa-nuihne-na hama-na, kaa kaigkaig uakas i-uze-ya. 

Kaua Jesus-nim pa-sapa-zikli-na, kaa pe-ne: Uetmet isi-na 

a-tamtai-nu, metu ku-ih, ime-sape-ek-te-nu talaposa- 

nauat-opg, kaa a-talamiiinu Akamkiniku-na, ka-n-kuus 

Moses-nim kie i-tamalui-ya, etke kaigkaig uakas he uze-ya, 

lauit he imatamapaik-u. Metu yug-pinim hama-nm inas- 

tamtai-na-ik-a titokan-a, kaua Jesus-nim uanikt katu imekas 

zukua-nin e-uze-ya. Kaua illagani-nm titokan-m Ipne 

pa-pai-no-sana, Ipne mizio-go-tas, kaa ki-komai-nis-na 

uakas sapa-uze-tas (2) kunu-azanu Jesus uetu a-haza 

teuyanik-as-g, metu i-ku-ya titoka-nut-g, kaa talaposa-na 

imekas, kaua titokan-m kunepki pa-amg-no-sana uikasili- 

pkinig. 

43. JESUS HEALS THE MAN SICK OF THE 

PALSY. 

Luke v :17-26. Mark ii :1-12. Matlh. ix :l-8. 

February, A. D. 31. 

Kunig ku mala-zikiu-pa kaua Jesus i-zikli-tok-a 

Capharnaum-pg, Ipnim teuyauik-as-g. Ka-kaua uako i- 

(2) sapa-ui-uze-tas. 
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mizi-sina, Jesus i-ues init-pa (kaa i-llakai-za), kaua tito- 

kan-m pa-amgno-sana illagani-nim, kaa init i-ue-ka kakmam, 

kaa piskis-pa pi-tiakalk-sina. Kaua Jesus init-pa inas- 

tamtai-zana. Kune Jesus-nim katat i-tameyak-sina ku 

mazua Pharise-pu uag ui-uapzug, ke-ime ipa-pai-nikika 

uikala-pkinig ti-teuyanik-as-pkinig Galilea-pkinig, uag 

Judea-pkinig, uag Jerusalem-pkinig, (yug-mem Jesus-na 

pa-tameyak-tua-zina). Kaua Miogat-um (Jesus-nim) 

kapsikaps-neuit-ki uakas inas-ani-ttipazui-ya. Kimet Ipne 

pa-pai-nu-sana pile-pu-nim, ke-imem pa-nagpaik-6-sana 

likup-simei hama pinmik-aspa tamalik-in: kaua a hazi- 

ttipazui-sina inik-as likup-simei-na Jesus-nim katat-ipg: 

metu uetu minmai az-as, etke titokan pi-tiakalk-sina: kunu- 

azanu ipe-latti-a zokoi-g, kaa esis-na pa-n-kagap-zana, kaa 

kamu-ki teutes-ki (rope) pe-sulkeile-zena pinmik-as-na, ka- 

kune likup-simei i-tamalik-a, kuus-ki pinmik-as-inag-na 

likup-simei-na pe-nik-sana init-pa, Jesus-pa katat, ka-kune 

Jesus i-uagsu-zana. Ka-kaua Jesus-nim ines-eg-nei-sana miz- 

ku-inekt, kaua likup-simei-na pe-ne: Inim miaz, timne-eis-in, 

imim kapsisuit he ues uau-nin (etke kapsis-uit uau-nai-sa 

he). Kaua kunu-azanu Pharise-pu uag Scribe-pu ipe- 

timne-nek-a, kaa imem-pa timne-pa ipe-hi-na: manama kuus 

i-ze ki hama? Akamkmiku-na p-u-tgi-tim-u-sa. 

Isi-nim us kapsis-uit uau-naitas titokan-a, metu Akam- 

kiniku-m-zim (uetu isi-nim kie i-uau-na-n-niti kapsis-uit 

metu Akamkiniku-m-zim). Kaua Jesus-nim timne-ki ines- 

zukua-na-nia timne-nekt, kaua inas-mistakanp-a, uag ines- 

na : Itupg kapsis etg timipni-sig imem-pa timne-pa ? Miniku 

ziegk-en i-ues katu eleuiz, zalaui In au-i-nag likup-simei-na: 

imim kapsis-uit he ues uau-nin, itku au-i-nag: usekai-g, 

inipg imim pinmik-as, uag ipskalini-g? Kikaua etg sapa-zu- 
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kau-nas Inim (Titokan-m Miaz-pim) ues kapsikapsi-neuit 

uaunai-tas titokan-a kapsis-uit kinne uetas-pa, kinnia likup- 

simei-na In eu-i-ze: Imene he i-ze; kahu usekai-g, pinmik-as 

temkeipi-g, uag zikli-n imim init-g. Kimet lamlamat ke-ipi 

i-ue-ka likup-simei i-t-ka-usekaik-a, uikalu-na inas-usekaik- 

6-ya, kaa pinmik-as i-temkeip-a, ka-kune i-tamalik-sana, 

kaa inas-uiyau-na (1) (i-uine-na) kaa i-zikli-na, kaa p-o- 

task-a Akamkiniku-na. Ka-kaua titokan-m pe-ek-zena, 

kaua uikalu ipa-zikau-na, kaa Akamkiniku-na uikalu-nm 

p-6-taski-sana etke titokan-a (Jesus-na) imekas pe-eni-a 

kapsikapsi-neuit: kaa ipe-hi-na: ki takz imekais-na ziziuais- 

na epe-ek-in, uetu maua kuus-na epe-eg-na. 

44. THE CALL OF MATTHEW. 

Luke v :27-28. Mark ii :13-14. Matth. ix :9. 

February, A. D. 31. 

Ka-kaua kinnia uikala-na petu-na pa-hinaka-ya Jesus- 

nim, kaua eneka i-ku-ya iuetam-laikin-ig, kaua illagani- 

nim titokan-m pe-tuik-zena, kaa Jesus-nim ines-himtek-a. 

Ka-kaua uezu (2), kaua i-ku-ya Jesus; kaua iskit-pa pa-ag- 

nakau-na Jesus-nim Levi-na, Matthew-na Alpheus-nkaka-na. 

Yug-pi Matthew i-ueka publican-pu, kaa (3) i-uagsuza- 

nakana, kizui-nm init-pa. Kaua Jesus-nim pe-ne: Ina 

tuig-nim. Kaua Mathew-nm pa-nuhine-na uikala-na petu- 

na uag kizui-na, kaua Jesus-na pe-tuig-na. 

(1) (passed by them.) 

(2) say better: ka-kaua uako uezu. (3) i-uagsilig-kana. 
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45. THE FEAST IN THE HOUSE OF MATTHEW. 

Luke v:29-39. Mark ii :15-22. Matth. ix :10-13. 

March, A. D. 31. 

Kaua kunig (Matthew-nm) Levi-nm ipnim-pa init-pa 
imekas hipt Jesus-na pa-ani-an-nia. Ka-kaua hip-sina, kaua 
illagane publican-pu, uag ka-kapsis ti-tokan ipa-pai-na hipit- 
pa: kaa ipe-hip-a Jesus-inag uag Ipnim ti-tuignet-6-inag 
illagane-inag. Kaua-nnag Scribes-pu uag Pharise-pu ipe- 
timne-nek-a kun-ki, uag i-uagtam-tamau-zina (murmur), 
kaua pe-e-zena ti-tuignet-u-na: Manama imem Himtek-auat 
(Miogat) i-ku-sa ? itupg inas-hip-atk-sa (1) ka-kapsis-na 
titokan-a uag publican-puna ? Kaua Jesus-nim inas-mizi-a, 
kaa inas-mistakanp-a, uag ines-na: Ke-ime uakas i-u-sig 
yug-mem uetu pe-huitue-sig saikipta-uat-ona, metu ke-ime 
i-komai-zig yug-mem pe-huitue-sig saikipta-uatona. Ku-tg 
kahu, kaa imeme-sape-himtek-tig (itku ku-te-tg, imeme- 
sape-himtek-te-tg Matth.) ki nakz Akamkiniku-m ziegk-en: 
“In iyeu-n-a a-saiki-za uag e-ueluk-sa, uetu mis talamiu- 
n-a.” Etke In (Jesus) kii-ma uetu mis ti-taas-na mu-nas, 
metu ka-kapsis-na mu-nas imama-tananit-g (2). Kaua, 
etke John-nim Zapakaik-auat-om ti-tuig-net uag Pharise-pu 
imemesape-eyag-na-niga, kunu-azana J esus-na pe-ki-yu- 
sana, kaa pe-sepni-sana: Itupg John-nim ti-tuig-net imeme- 
sape-eyak-zig pa-eziz-pa, kaa kuus-tite i-kii-tenig Phari- 
sepu-m ti-tuig-net, metu Imim ti-tuig-net i-hip-sig, uag 
imeme-ku-sig ? Kaua Jesus-nim ines-na: Mis etg Miogat- 
una mamayaz apa-tamalui-yan-niu imeme-sape-eyag-ki, ka- 
kahal Miogat iuepn-in i-llekai-zig ? Ka-kahal Miogat iuepn- 

(1) ines-hip-tue-za. (2) imama-tanani-tas-g. 
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in illakai-zig, kahal ipnim ma-mayaz uetu i-u-sig imeme- 

sape-eyag-nas. Metu kooz i-zaha-nu lahein, ka-kune uayat 

pe-sape-uihine-nu Miogat-una, kaua-nnag ipnim ma-mayaz 

imeme-sape-eyag-nu. Kaua eneka inas-tamtai-na kin-ki 

sapezet-ki: Uetu isi inp-u neka kimtii samga kaa i-tikipne- 

nii uakkeima-pg samag-pgi, etke kimtii samga i-uayaga- 

tatk-u uakkeima samga (gatat i-ki-yu), kaa kimtii uag 

uakkeima uetu taz pi-zaha-nu (1) samga, kaa ui-lapti kapsis 

i-uze-yu. 

46. JESUS GOES TO JERUSALEM AND HEALS 

THE MAN SICK FOR 38 YEARS. John v :1-18. 

Passover, A. D. 31. 

Kunig kaua imekas i-zaha-tata-sina Jews-titokan, kaua 

Jesus kunu-azanu i-kuya Jerusalem-pg zaha-nas-g. Kune 

Jerusalem-pa i-ue-ka nakz kuzkuz iuetam (ani-in) uanik- 

in Probatica, Jews-timti-ki Bethsaida, kaua iuetam-laikin 

allai i-ue-ka pagat sakas ani-in e-hesin (roof for shade), 

(itku pagat ui-zeukuletpet), kune sakais-pa (zeukuletpet- 

pa) i-ui-tama-zina (lay) illagane ki-komai-nin, uag e-hil- 

laattame, uag a-hallui-n, uag i-hillakiaui-n, }Ug-me i-uya- 

yago-sina, ku maua iuetam usk i-likup-nu: etke pa-kkaua 

Akimkiniku-pkinig Angel-em kunia iuetem-na pa-t-keik-6- 

kana, kaa iuetam-kus usk i-likup-na-kana, kaua-nnag uakas 

i-uze-ya naks-inig komai-nin, ke-ipi annukt-kinikai ipne- 

tulu-ya, inekig ku-itu-ki imekas i-komai-noka. Kaua kune 

i-ue-ka nakz ham a, ke-ipi i-komai-na metaaptit uag uimatat 

enmiuit (inuim). Ka-kaua Jesus-nim pe-ek-zena kunia ha- 

(1) pi-itik-zak-u. 
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ma-na tamalik-itg, kaa pe-zukua-nai-sana lahei komai-n, 

kaua pe-ne: Uet-im uakas uize-ttipazui-sa ? Kaua komai- 

nis-nim pa-mistakanp-a: Miogat, (lautua) zaya inim ues 

hama, ka-g-kunim ina i-tuhi-yu, ka-kaua kus i-likup-nu; 

etke ka-g-kaua in ine-tulu-ta-za, kaua nakz inim annukt- 

kinikai ipne-tulu-sa. Kaua Jesus-nim pe-ne: Usekai-g 

kahu^ inipg pinmik-as uag uihineh. Kaua lamlamat komai- 

nin uakas i-uze-ya; kaua inipe pinmik-as, kaa ipskalinik-a, 

kaa i-uihine-na. Kuus i-ku-ya alagpauit-pa; kunu-azanu 

Jews-titokan-m pe-ze-na kunia hama-na: ki-takz alagpauit- 

pa uetu taz he inehne-za pinmik-as. Kaua ipnim inas- 

mistakanp-a: ka-g-kunim ina uakas ani-a, yug-pinim i-hi- 

na: inipg pinmik-as, kaa ipskalini-g kaa uihine-h. Kaua 

pe-sepni-sana: Isi i-ues yug-pi, kem-ipnim he i-hi-na: Inipg 

pinmik-as, kaa ipskalin-g, uag uihineh? Metu ke-ipi uakas 

i-uze-ya, yug-pi uetu i-zukua-zana, ku isi i-ue-ka, ka-kunim 

ipne uakas pa-ani-a; etke Jesus i-uihine-na, kaa titokan-a 

ines-nuihine-na, ke-ime kune o-hoga-zina. Kunig ku mala- 

zikiu-pa kaua Jesus-nim pa-ayag-na kunia hama-na tala- 

posa-nuas-pa kaa pe-ne: Maha! kikaua uakas he ues, uet- 

met eneka kapsis he ki-yu, kaina-m katu imekas he komai- 

nu uag etgau-nu. Kaua yug-pi hama i-ku-ya, kaa inas- 

tamtai-na Jews-titokan-a, kaa ines-na: Jesus-nim ina uakas 

ani-a. Kuus-ki Jews-pu-m Jesus-na pe-tuelka-uyu-sana 

etke alagpauit-pa Jesus-nim uakas inas-ani-a. Metu Jesus- 

nim ines-na: Natot i-zapalignik-sa takz-a-pg, kaa In-ka za- 

palignik-sa. Kunu-azanu Jews-titokan-m katu kapsikaps 

Jesus-na p-o-pziau-nipazui-sana, etke Jesus-nim uetu 

alagpaui-na pa-kaan-na, (ktius ime ipe-hi-na,) kaa eneka 

etke Jesus i-hi-na: Akamkiniku Inim ues Pist, kaa ipna- 

ani-a Akamkiniku, ka-kuus Pist. 
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47. JESUS MANIFESTS HIS DIVINITY. 

John v :19-30. 

Passover, A. D. 31. 

Jesus-nim ines-na (1) Jews-titokan-a: Ikuinu, ikuinu 

In etg i-ze: Miaz uetu itu ani-sa Ipnim-ki; metu ka-kala 

Pist ani-sa, kala-ttite Miaz Ipi-nka ani-sa, etke Pisit-pim 

eteu us Miaz, kaua Pisit-pim pe-sape-ek-za Miaz-pa ka- 

kala Ipi-nnig ani-sa; kaua illagane kut katu titilu pe-sape- 

eg-nu Miaz-pa, kaua kun-ki ime-etg pa-ziuai-nu. Etke ka- 

kuus Pisit-pim pa-sapa-uitellet-za tinug-nis-na, kaa uakas 

pe-sape-uze-sa, kuus-tite Miaz-pim Ipnim-ka uakas inas- 

ani-sa ka-kaluna Ipnim kuus ines-nek-ii-sa. Kaua Pisit- 

pim uetu isi-na pa-tamalui-yu-sa, metu Miaz-pa pe-eni-a 

tamalui-yu-t, kuus-ki uikalu-nm p-6-taski-sanu Miaz-pa, ka- 

kuus p-o-taski-sig Pisit-pa. Ke-ipnim uetu Miaz-pa p-6-ta- 

ski-sa, yug-pinim kuustite uetu p-6-taski-sa kunia ka-kunim 

Miaz-pa p-u-imte-ya. Ikuinu, ikuinu etg In i-ze: Ke-ipnim 

Ina i-miziogu-an-niu ziegk-en, kaa pa-mizkuinek-u Kunia, 

ka-g-kunim Ina i-ueimte-ma, yug-pi inepte uakas-nauit 

kunku-yain, kaa uetu tamalui-yuin i-uze-sa itku i uze-yu, 

metu i-ueik-sa tinuki-pkinig uakas-nauit-pg. Ikuinu, ikuinu 

etg In i-ze: Uako i-zaha-za lahein ka-kune ti-t-nug-nis-nim 

pa-miziogu-ai-sanu Akamkiniku-na Miaz-pa ziegk-en, kaua 

ka-kalu ipa-mizi-u, yug-me-zim uakas ipe-uze-yu. Etke ka- 

kuus Pist inepte uakas-nauit Ipnim-nig-pa, kuus-tite pe- 

eni-a Miaz-pa (ipne-uizet, kaa ipne-uakas, kaa) uakas-nauit 

Ipnim-nig-pa; kaa eneka pe-eni-a kapsikapsi-neuit, ka-kun- 

ki us tamalui-yu-tas titokan-a, etke Miaz i-ues Titokan-m 

(1) Jews-pu-na. 



56 LIFE OF JESUS CHRIST 

Miaz. Uetmet kun-ki pa-ziuai-nu., etke uako i-pai-za lahein, 

ka-kune uikalu-nm ka-kalu i-u-si-nki sauai-pa, pa-miziogu- 

ai-sanu Akamkiniku-na Miaz-pa ziegk-en; kaua ka-kalu taz 

ipe-ku-ya (kaa taaz-ui-na pa-ania), kalu-zim ipa-hat-tu, kaa 

ipe uitelleht-tu uakas uize-tas (liloi-nin) kun-ku-yain, metu 

ka-kalu kapsis ipe-ku-ya (kaa kapsis-ui-tin ipe-tinug-ne), 

kalu ipa-hat-tu kaa ipe-uitelleht-tu tamalui-yuin uizetas 

kunku-yain, (kaa uekitk-in alla-pg ku-tas kunku-yain). In, 

Inim-nig-ki uetu itu-na ues ku-tas (uag ani-tas). Ka-g- 

kuus In mizi-sa, kuus-tite In tamalui-sa, kaua Inim tama- 

lui-yut i-ues tukug, etke uetu Inim-nig nekt (ani-sa) tuik- 

za, metu Inim Pisi-nim nekt tuik-ze, Kek-ipnim Ina i-ueim- 

tema (itku, etke uetu ine-tuig-nei-sa Inim-nig nekt, metu 

nekt e-tuig-nei-sa Na-totap, Ke-k-ipmm Ina i-ueimte-ma). 

48. JESUS CONFIRMS HIS TESTIMONY. 

John v:31-47. 

Passover, A. D. 31. 

Ku-g In ina-tamapaik-tag In-nig (uag In-zuatg) kaua 

Inim tamapaik-t pais uetu tukug uizu-tag. Metu naks-inim 

Ina i-tamapaik-ai-sa (kut) : kaua In zukua-za, ipnim Ina 

tamapaik-an-it i-ues tukug uag ikuinu. Etg ep-u-imte-ya 

(1) ku-mazua-na John-nipg, kaua John-nim i-tamapaik-an- 

nia (tukug-neuit uag) ikuin-euit (itku pa-tamapaik-a ikuin- 

eui-na). Metu In uetu mis titoka-pkinig inp-u tamapaik-t. 

Kun-ki petu-ki etg In tamtai-za, uakas etg uize-tas. Ipi 

(John) i-ue-ka ka-kuus zapalakaui-tas, illiu-nas uag illa- 

kaui-yo-tas. Metu etg miuaz pa-lloi-nipazui-ya ipnim-ki 

(1) etg e-ueimte-sina. 
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illakauit-ki. Metu Inim ues tamapaik-ani-t katu imekas 

John-nim-kinig: Inim illagane kut, ke-g-yug Pisi-nim 

i-sape-ku-ya, yug-pinim ku-nim Ina i-tamapaik-ai-sa ueimte-t 

Pisit-kinig. Kaua Pisi-nim, ke-k-ipnim i-ueimte-ma, Ipnim- 

nig i-tamapaik-an-nia ueimte-t. Ipne ziegk-en etg uetu 

maua apa-mizi-an-nia, kaa Ipne mastai uetu maua epe-eg-ne- 

nia: kaua Ipnim ziegk-en uetu imem-pa illakai-za, (uetu 

etg eu-nept-ei-sig ziegk-en), etke Ka-kunia p-u-imte-ma 

yug-pine uetu etg e-mizkui-nek-sig. Etg e-iteme-tenig 

haut-nis-na Times-na^ etke nek-sig kune apa-yag-nu uakas- 

naui-na kunku-yain-a: metu yug-pinim haut-nis-nim Times- 

nim Ina lauit i-tamapaik-ai-sa (ueimte-t), (usk Times-nim 

In etg i-t-kup-imtek-sa—digito vos docet de me—usk Ina 

i-t-kup-keikusa—me indicat digito—In ues Akamkiniku-m 

Miaz) : zauin etg uetu Ina ki-yu-sinm uakas pa-uza-tag. 

Uetu mis titoka-pkinig In inp-u-kinniu uataskit, (uetu enez- 

inp-en-iu titokan-a uataskit, uetu e-ueuluk-ai-sa). Metu etg 

In zukua-za, zaya etg u-sig imem-pa Akamkiniku-na eteuit, 

(etke uetu Akamkiniku-na etg e-heteui-sig). In pai-na 

Inim Pisi-nim-ki uanikit-ki, uag kapsikapsi-neuit-ki kaua 

etg uetu inpi-sinm, (uetu miskaitue-zin-m) : ku-pem naks- 

inim neksep-nim etg ipai-no-tag ipnim-nig-ki uanikit-ki, kaua 

etg kunia pais apa-npi-tag (uag apa-miskaitua-nag). Min- 

mai etg u-sig mizkui-nek-as ? etke pelkakeg pi-uataski-sig 

(1), kaua Akamkiniku-pkinig uataski-na uetu e-peui-sig, 

(uetu asaik-zig, uetu enpi-ttipazui-sig). Uetmet pe-n-nek-u, 

In etg tamapaik-an-niu kut Na-tota-mg: nakz i-ues, ka- 

pam-kunim etg i-tamapaik-an-niu kapsis-uit, yug-pi i-ues 

Moses, ka-pam-gunia etg e-titmine-zig. Etke ku-pem etg 

(1) kaa uatask-in pelkakeg uize-ttipazui-sig. 
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ikuinu apa-mizkui-nek-tag (1) Moses-na, kaua Ina-nka pais 

pa-mizkui-nek-tamg (2), etke ipi Inim-ki i-tamtai-na, uag 

i-time-na. Metu zalaui etg uetu Moses-na times e-mizkui- 

nek-ai-sig, minmai Ina (3) pe-mizkui-nek-an-niu-kum 

ziegk-en ? 

49. JESUS DEFENDS HIS DISCIPLES AGAINST 

THE PHARISEES. 

Luke vi :l-5; Mark ii :23-28; Matth. xii :l-8. 

After Passover, A. D. 31. 

Nakz-ipa alagpauit-pa Jesus ti-tuignet-u-inag paks-ain 

temanik-as-pa ipe-kieik-a, kaa pa-haz-kau-zana temanikas- 

na, kaua ti-tuignet e-eyak-zina, kunu-azanu pekas-na pe- 

tukze-na, kaa ipstis-pa ipsus-ki pe-sape-himk-sana kaa i-hip- 

sina. Kimet Pharisee-pu-m pe-ek-zena, kaa pe-zena: ma- 

nama etg alagpauit-pa kuus ku-sig ? uetu tukug etg ku-sig. 

Metu Jesus-nim inas-mistakanp-a, uag ines-na: Uetu maua 

etg epe-iteme-na haut-nis-na Times-na, ka-kune i-tamtai-za 

manama i-ku-ya David, ka-kaua ipi lautua-ma-inag e-eyak- 

zina ? David-nim pe-ki-yu-ya imekais-na talaposa-nauat- 

ona Abiathar-na talaposa-nuas-g, kaua yng-pinim inez-inia 

haut-nim hippeg, etke i-uitue-sina, uag e-yak-zina, inekig 

yug-pi hippeg uetu i-ue-ka hip-es ualim titokan-m, metu 

titalaposa-nauat-om-zim. Kaua eneka uetu etg maua epe- 

iteme-na haut-nis-na Times-na, ka-kune i-hi-ze: alagpauit- 

pa taz ipa-zapalignik-u ti-talaposa-nauat Talaposa-nuas-pa? 

Ki-kaua In etg l-ze: Kinne i-ues Nakz Talaposa-nuas-kinig 

(1) apa-mizkuinekoka; (2) pa-mizkuine-kokomka; (3) 

pa-mizkui-nek-an-niokomka. 
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katu imekas haut-nin. Akamkiniku-m pa-ani-a alagpaui-na 

titokan-ain (nag titoka-uazet) kaua uetu mis titokan-a pa- 

ani-a alagpauit-uazet—Ku-pem etg apa-zukua-nan-nioka 

Akamkiniku-na ki nakz ziegk-en: In iyeu-n-a a-saiki-za 

(uag e-ueuluk-sa), uetu mis talamiu-n-a, kaua uetu ti-taas- 

na titokan-a apa-tamalui-yu-yoka. Etke Titokan-m Miaz 

i-ues Miogat, kaua Ipnim alagpaui-na-nnig pa-miogat-ui- 

yu-sa. 

50. JESUS CURES THE WITHERED HAND ON 

THE SABBATH DAY. 

Luke vi :6-ll; Mark iii :l-6 ; Matth. xii :9-14. 

Spring, A. D. 31. 

Kaua nakz-ipa eneka alagpauit-pa Jesus a-haza Syna- 

gogue-pg (pi-amki-nuas-pg), kaa inas-tamtai-na. Kune 

i-ue-ka nakz ham a, ka-kunim uapsugp-kinikai ipsus e-ue-ka 

illakiau-in, (usk tinug-nm). Kaua Scribes-pu-m uag Phari- 

see-pu-m Jesus-na p-u-lek-zana, ku manama i-ku-tete-sa, 

pais uakas ani-tas alagpauit-pa: kaua Jesus-na pe-sepni- 

sana: Tukug ne i-ues alagpauit-pa uakas ani-tas? Kun-ki 

Ipne (Jesus-na) ineh-misem-tes-g (misem-es), kaa tanani- 

tas, kaa tamalui-yu-tas. Metu Jesus-nim ines-zukua-nai- 

sana kapsis timipni-t, kaa pe-ne hama-na, ka-kunim e-ue-ka 

tinug-nin ipsus: Usekai-g, uselik-te-m kinne-pg hepei. 

Kaua yug-pi hama i-usekaik-a, kaa i-kuma kune-pki hepei. 

Kunig Jesus-nim ines-na: Etg sepni-sa (uikalu-na) : Tu¬ 

kug ne i-ues, tamalui-yi ne i-ues alagpauit-pa taz ani-tas, 

itku kapsis ani-tas? uakas ani-tas, itku tinukin-a ani-tas? 

Metu uikalu saus ipe-uze-ya, uetu isi i-zieg-na. Kaua Jesus- 

nim ines-na: Zalaui ku imem-pama-m naks-inim hama-nm 
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otag naks-inig sheep, kaa yug-pi sheep i-t-kaui-tag (i-t-ka- 

tuleilek-tag) gaau-g (gaau-pg) alagpauit-pa, mis uetu ipnim 

pa-nakat-tag (ineg alagpauit-pa) ? Kaua titokan mis uetu 

i-ues sheep-kinig katu imekas taz ? Kunu-azanu tukug i-ues 

uag tamalui-yi taz ani-tas (titokan-ain) alagpauit-pa. Kaua 

kunig uikalu-na inas-sayogo-ya, kaa inas-ualeg-na kaa ines- 

uy-eg-ne-nia tinline, kaa ines-sileu-timne-nek-a timne-etgau- 

ki, etke imem e-u-sina usk illaattame timine: kaua pe-ne 

kunia hama-na: Kahu ! atim-na au-nakasa-ih, kaa tukepelig. 

Kaua yug-pi hama i-t-kiipelik-a, kaa ipnim ipsus taz uakas 

e-uze-ya, ka-kuus neka zakkiagp-kinkai ipsus. Kaua Phari- 

se-pu ipe-uze-ya kakmam geizem-ki, kaa lamlamat ipa-hat- 

ta, kaa pi-amgi-na Herod-nim inekinikt-inag, kaa ipe-tim- 

miu-na: ku-nen mana Jesus-na p-opziau-zanag. (1) 

51. JESUS RETIRES TO THE LAKE GENESARETH 

Mark iii :7-12; Matth. iv:2-25, xii:15-21. 

Spring, A. D. 31. 

Kaua Jesus ipne-zukua-za: uako Ina i-uapziau-nipazui- 

sig, kunu-azanu ipe-uskei-na inekinikt-inag iuetam-laikin-ig: 

kaua illagani-nim titokan-m pe-tuik-zene Galilea-pkinig uag 

Decapolis-kinig (potumt-ti-teuyanik-as-kinig), uag Judea- 

pkinig, uag Jerusalem-pkinig, uag Idumea-pkinig., uag Jor- 

dan-m nakei-kinikai-kinig. Kaua Tyre-pu uag Sidon-pu 

ipa-mizi-a tamtai-pg, kaa imem-ka pa-zukua-nai-sana Jesus- 

na zizuaiz kut uikala, kaa kunu-azanu kunig kuus-tite Jesus- 

na pe-kiyu-sana. Kaua Jesus-nim ines-na ti-tuignet-ona: 

ku pais taz kuzkuz lies i-uza-tag allai Inim-ain kaina-g 

illagani-nim titokan-m ipa-tiatula-yu; etke illagani-ua-na 

(1) ap-6-pziau-noka, itku o-ziau-zinag. 
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uakas inas-ani-a, kaua ka-kalu i-komai-zina, kun-mam Ipne 

pa-tiatula-sana, Ipne uepeze-tas, kaa kun-ki ime uakas uize- 

tas. Kaua Ipnim uikalu-na uakas inas-ani-a; kaua ines-na: 

Uetmet apa-tamtai-nu titokan-a Inim-ki. Metu ke-imem 

e-u-sina sipgsipg enimkiniku, yug-mem, ka-kaua pe-ek-zina 

Jesus-na, kaua Ipne pe-hitimlik-u-sana, kaa i-na-nigna: Im 

he ues Akamkmiku-m Miaz. Metu Ipnim kapsikaps inas- 

taatk-a, kaa ines-na: Uetmet titokan-a apa-sapa-zukua~nu 

Inim-ki. Kun-ki uikala-ki kut-ki a-zaha-zana Prophet-nim 

(Egne-uat-om) Isaias-nim ziek-en^ ka-kaua i-zene: Maha! 

Ki i-ues Inim uapayata-uat, ka-g-kunia a-saiki-za, Inim 

eteu-nnig, ka-g-kun-ki imekas timne-eis-za. Ipnim-pa eu- 

nik-u Eulleg-eulleg-na^ ke-g ues, (kaa Ipne eu-ni-u Inim 

Eulleg-eulleg). Ipnim ti-talaposa-nai-na ines-uekitik-u 

(kaa ines-iyeu-nu). Kaua Ipi uetu i-kapis-nu, kaa uetu 

i-tiug-nu, kaa uetu isi-nim pa-mizi-an-niu zieglc-en iskit-pa : 

illaa-na uetu pe-n-kekup-u, kaa kuzkuz alia uetu i-hitask-u. 

Kuus-ki uikalu-na inez-nekinik-u uag inas-miogatui-yu-yu. 

Kaua Ipnim-ki uanikit-ki ti-talaposa-nai ipe-ttiminenu, kaa 

talaposa-nin ipe-uze-yu. 

52. THE CALL OF THE TWELVE APOSTLES. 

Luke vi :12-16 ; Mark iii :13-19 ; Matth. x :2-4. 

Spring, A. D. 31. 

Nakz-ipa lahei-pa Jesus i-hipeletti-a, kaa megsem-pg 

i-talaposa-ta-na, kaa kune i-talaposa-na nakz ziketin uiluilp, 

Akamkiniku-na Pisi-na pa-talaposa-na. Kunim meyui ku- 

nig-nig inas-mu-na ti-tuignet-ona, ka-kun-ma-na inas-saig- 

na, kaua, yugmem pa-pai-no-sina Ipne. Kaua-nnag kune- 

ma-na inez-inpe potum-ua-na uag lapiua-na, kaa inas-ua- 

nik-a Apostles, kaua inas-ani-a Ipnim ui-uya-tue-nauat, 
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kunku Ipnim-pa uize-tas, kaa kunku Ipne pe-uya-tue-zenuj 

Ipnim ueimt-in uize-tas tamtai-nas-g titokan-a. Kaua inez- 

ini-a kapsikapsi-neuit ka-kunki ki-komai-nis-na uakas ani- 

tas, kaa enimkiniku-na hilusk-as. Potum-ua-m uag lapua- 

nim Apostles-nim uanikt kiius e-u-sig: Annukt-kinikai Si¬ 

mon uanik-in Peter (Petrus=amsag=pisue) uag ipnim 

eskap Andrew, James Zebedee-nkakal uag ipnim eskap John, 

kaa kin-ma-na lapua-na inas-uanik-a Boanerges, numipu- 

timt-ki Inmet-6-kakal, Philip uag Bartholomew, Matthew 

publican uag Thomas, James Alpheus-nkakal uag Judas 

Thaddeus James-nim eskap, Simon Cananeus uanik-in 

Zelotes uag Judas Iscariot, ke-ipnim Jesus-na pe-eni-a 

tuelka-pg. 

53. EVENTS PRECEDING THE SERMON ON THE 

MOUNT. Luke vi :17-20; Matth. iv :25„ v :l-2. 

Spring, A. D. 31. 

Kaua kunig Jesus uikalu-inag ipe-temik-a, kaa Jesus 

ipnu-talk-a tagpeem (ipetkikam, a little flat half way to the 

top), kaua kune-ittite i-u-sina illagane ti-tuignet, uag illa- 

gane-nig titokan Galilea-pkinig Decapolis-kinig, Judea- 

pkinig, Jerusalem-pkinig, Jordan-kup-kinikai-kinig, Tyre- 

nm uag Sidon-m allai-pkinig, yug-mem uikalu-nm Jesus-na 

pa-pai-no-sana, Ipne mizi-tas-g, kaa ki-komai-nis-na uakas 

sapa-ani-tas-g: kaua ka-kalu-mam enimkiniku e-u-sina, kalu 

ime-nka uakas ipe-uze-ya. Kaua uikalu-nm Jesus-na p-o- 

peze-ttipazui-sana, (itku likip peku-ttipazui-sana) etke Ip- 

nim-kinig kapsikapsi-neuit a-hat-ta, ka-kun-ki uakas uikalu 

ipe-uze-ya. (Ka-kaua uezu, kaua eneka) Jesus i-peletti-ya, 

kaa i-uagsilik-a, kaua Ipne pa-amki-no-sana ti-tuignet-om: 



SERMON ON THE MOUNT 63 

kaua Jesus-nim inas-sitalas-6-ya ti-tuignet-ona, kaa i-ue- 

uyi-a (began to talk), kaa ines-himtek-a, kaua i-hi-na: 

(“Uimatat Liloin.”) 

54. SERMON ON THE MOUNT. 

Spring, A. D. 31. 

(A) Messianic Constitutions—Beatitudes. 

Matth. v :3-12; Luke vi :20-26. 

Ue-uyit ziegk-en. Uapzu-ku-y uit-ki liloi-nin i-u-sig ke- 

ime timne-ki iyeuiz-i-mam-ani-sig, etke imem e-u-sig (eis- 

nues) Akamkiniku-m Miogat-uit. 

Lapit-ipg ziegk-en. U apzu-ku-y uit-ki liloi-nin i-u-sig 

amkakaiz tilokan, etke imem e-u-sig uize-tas uetas (kinne 

kaa eis-nues-pa). 

Metdt-ipg ziegk-en. Uapzu-ku-yuit-ki liloi-nin i-u-sig 

ke-ime i-uii-tenig, etke ime ipstui-nin ipe-uze-yu^ (etke 

Akamkini-ku-m imune ines-sape-ipstui-nu). 

Pilept-ipg ziegk-en. Uapzu-ku-yuit-ki liloi-nin i-u-sig 

ke-imem taaz-ui-na (usk) pe-yak-tenig uag pa-kayau-tanig, 

etke ime takalek-in ipe-uze-yu (taaz-uit-ki). 

Pagat-ipg ziegk-en. Uapzu-ku-yuit-ki liloi-nin i-u-sig 

ke-imem pe-iyeu-tenig titokan-a, etke ime iyeu-nin ipe- 

uze-yu. 

Uildkz-ipg ziegk-en. Uapzu-ku-yuit-ki liloi-nin i-u-sig 

ke-imem kaigkaig timine e-u-sig, etke imem Akamkiniku- 

na pe-eg-nu. 

Uinept-ipg ziegk-en. Uapzu-ku-yuit-ki liloi-nin i-u-sig 

aulisui-na sap-takatalk-auat (peace-makers), etke ime uanik- 

in ipe-uze-yu Akamkiniku-m ma-mayaz (eteu-nnig). 
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Uimdtat-ipg ziegk-en. Uapzu-ku-yuit-ki liloi-nin i-u-sig 

ke-ime i-u-sig sape-timne-etgau-nin, uag sapa-komai-nin, 

uag tamalui-yuin (kinne uetas-pa) Akamkiniku-uazet, etke 

imem e-u-sig (eis-nues) akamkinikai-pama Miogat-uit. 

Kaua etg uapzu-ku-yuit-ki liloi-nin u-sig, ka-pam-kaua 

imune etg ipa-pala-nu, kaa etg ip-6-kapsis-k-u uag ipe- 

tuelka-uyu-yu, kaa laam-ki misemit-ki etg ipe-neh-misem-u 

In-uazet, kaa imune uanikt ipe-ukkei-nan-niu ka-kuus kapsis. 

Kune lahei-pa liloi-tgi, eis-itg, kual-tamau-tgi, etke imem 

uezetit uag tametko-t imekas-inig etg pe-uze-yu akamkini- 

kai (eis-nues-pa). Kuus-tite pe-kiei-sana uakkei-pa imem 

titilu-nim Prophet-na (Egneuat-ona, ti-taas-na tamtai-nauat- 

ona). Metu, me u-sig etg uetas-pama ki-kois! iyeuiz etg 

u-sig, etke (kikaua-zim) etg liloi-zig. Iyeuiz etg u-sig ka- 

pam-kalu kikaua takalek-sig, etke kooz etg pe-eyag-nu. 

Iyeuiz etg u-sig ka-pam-kalu kikaua tie-sig, etke kooz etg 

pe-etgau-nu uag pe-uii-nu. Iyeuiz etg u-sig ka-pam-kaua 

imune etg titokan-m ip-6-task-u, etke kuus-tite imem titilu- 

nim pe-kiei-sana mi-misemi-na prophet-na (tamtai-natona). 

(B) The Apostolic Office. 

Matth. v :13-16. 

Etg u-sig uetas-na k at u an as (uetas-pu-na titokan-a ka- 

tunanas), zalaui katuanas uetu i-him-ketiue-nu, kaua itu-ki 

ipi-nnig katua-nim i-uze-yu ? kaa itu i-katua-nu ? lauig i-uze- 

yu kaa uetu itii-ain: kaua-nnag eukkei-nin i-uze-yu, kaa 

titokan-m uatikza-tas (trample). Etg u-sig uetas-na illaka- 

ui-yut (uetas-pu-na titokan-a). Teuyanik-as megsam-pa 

ani-in uetu minmai i-ues sapaluk-as. Ka-kaua titokan zapa- 

lakaui-tas i-zapa-lakaui-sig, kaua uetu mis ikai-pa i-sapaluk- 
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sig, metu zapa-lakaui-tas-ai-pa inik-sig, illakam-yu-tas uika- 

lu-na ka-kalu init-pa i-u-sig. Imem-ki illakauit-ki etg u-sig 

illakaui-yu-tas titokan-a: kuus-ki etg imune ipe-eg-ne-niu ti- 

taz kut, kaa p-6-taski-sanu imem Pisi-na Akamkiniku-na. 

(C) Negative Precepts. 

Matth. v:17-48; Luke vi:27-36. 

1. Fulfil and complete the Law—Tamaluit zahanas.— 

Uetmet etg pe-n-nek-u In ku-ma uezu sapa-ku-tas tamalui- 

na uag Prophet-na. In ku-ma,, uetu mis uezu sapa-ku-tas, 

metu zaha sapa-ku-tas tamalui-na. Ikuinu In etg i-ze: ka- 

kahal ki uetas uag akamkinikai i-ueku (i-uze-yu), kahal 

uikala laam tamaluit i-ues zaha-nas (uag ani-tas). Kunu- 

azanu ke-ipnim uetu tamalui-na pe-tuig-ne-niu kuzkuz- 

annig nakz ziegk-en, kaa ineg ines-himtek-u titokan-a tuig- 

nei-tas, yug-pi zauin kuzkuz uanik-in i-uze-yu (eis-nues- 

pa) akamkinikai-pama Miogatuit-pa: metu ke-ipnim pe- 

tuig-ne-niu, kaa ines-himtek-u tuig-nei-tas, yug-pi imekas 

uanik-in i-uze-yu eis-nues-pa. Etke In etg i-ze: zalaui etg 

uetu apa-uau-nakau-nu (uag apa-katosk-u) Scribes-na uag 

Pharise-pu-na tukug-neuit-ki, kaua uetu etg pa-haz-u (eis- 

nues-g) akamkinikai-pama-g Miogat-uit-g. 

2. Anger—Aulis-uit.—Etg mizi-sina, uakkei-pa kuus 

i-ne-nigna: uetmet isi-na o-pziau-nu, ke-ipnim titokan-a 

p-6-pziau-nu, yugpi tamalui-yuin i-uze-yu (zapetkuk-as). 

Metu In etg i-ze: keipi lautua i-geizem-nu-yu, yug-pi tama¬ 

lui-yuin i-uze-yu (zapetkuk-as), kaua ke-ipi lautua i-uanik-ii 

Raka (kaa i-uakapsisk-u), yug-pi katu imekas tamalui-yuin 

i-uze-yu (zapetkuk-as), kaua ke-ipi lautua i-uanik-u etilp-in 

(ke-ipnim pe-nu lautua-na, he ues etilp-in), yug-pi alla-ki 

tamalui-yuin i-uze-yu sap-etgau-nas kunku-yain. 
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3. Reconciliation — Imiu-tokt.—Kunu-azanu kam-kaua 

Akamkiniku-na a-talamiu-tata-sa talaposa-nuas-pa, kaua za¬ 

laui kune he timipni-u kuus: ete-g in-llautua-nm ina petu-pg 

i-timne-nek-u-sa, kaua (uetu kun-ki timne-nek-t a-talamiu- 

nu metu) kune-in-nig a-nuihne-nu talamiu-na talposa-nuas- 

pa, kaua annukt-kinikai e-ki-yu-yu im-lautua-na, kaa ipne 

he e-himiu-tanu, kaa kunig ha pai-tok-o, kaua-nnag Akam¬ 

kiniku-na taz ha a-talamiu-nu. Ke-m-im ues uakas sapa- 

zaha-nai titoka-pg, taz he kun-iin pi-tenue-yu, kaa petim- 

miu-nu, kaa naks-inig pa-ani-u timine, ku-m minmai kunia 

ha a-sapa-zaha-nu, kaua uetu etg epe-ki-yu-yu uekitik-auat- 

6na, kaa imene uetu sektis-pa i-sape-uze-yu sapa-zaha-nai 

kune-pki lakei-pg keen, ka-kune laam ha a-sapa-zaha-nu. 

4. Lust—Alamtituit.—Etg mizi-sina ziegk-epg, ka-kun- 

ki nunim uakkei-pa titilu tenu-in i-u-sina kuus: Uetmet pi- 

ppegau-yu zillakat-ki. Metu In etg i-ze, ke-ipnim pa-sayo- 

go-yti ayat-una, ipne ueuluk-as, yug-pi uako i-p-pegau-ya 

timne-ki. Zalaui imim uapsugp-kinikai silu-nim he i-sapa- 

kapsis-ui-yu, taz ha a-n-ka-sup-tag (itku ha a-zutokski- 

tag) kaa ha a-ukkei-nag yup-pne silu-na, etke katu i-taz 

zalaui naks-ini-ki silu-ki (kunku-yain) uakas ha uze-yoka, 

metu uetu (1) lapit-iki silu-ki uikkei-nin uiluilp ha uze- 

yoka alla-pg. Kuus-tite zalaui imim uapsugp-kinikai ipsus- 

nim he i-sapa-kapsis-ui-yu, taz he o-kkiuk-u uag e-ukkei-nu 

yug-pine ipsus-na, etke katu i-taz naks-ini-ki ipsus-ki uakas 

ha uze-yoka, metu uetu lapit-iki ipsus-ki uiluilp alla-pg ha 

uhina-noka. 

5. Forswearing — Tukdpaldsat misemit-ki.—Etg mizi- 

sma, kuus uakkei-pa i-na-nigna: Uetmet Akamkiniku-na 

(1) metu uetu i-taz zalaui lapit-iki silu-ki. 
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u-tinik-ti misemit-ki, metu Akamkinikti-na ha ani-an-niu 

imim ziek-en, kaa eu-ni-u kam-kiius Ipne eu-i-na. Metu 

In etg i-ze Uetmet isi-na itku itu-na u-tinik-ti misemit-ki. 

Kunku ktius etg pe-zieg-nu: “Hee” zalaui ikuinu, itku 

“Uetu” zalaui uetu ikuinu. 

6. Revenge—Udptak-it.—Etg mizi-sina, kuus uakkei- 

pa i-na-nigna: Silu he enp-en-iu kunia, ka-m-kunim imene 

silu inp-en-ia; kaua tit he enp-en-iu kunia, ka-m-kunim 

imene tit inp-en-ia. Metu In etg i-ze: Uetmet ka-kapsis-na 

anas-uaptake-yu, (uetmet im-6-ptake-yu, uetmet kapsis-ui- 

na kapsis-uit-ki he e-n-kekup-u, metu kapsis-ui-na taaz-uit- 

ki he e-n-kekup-u) ; kaua zalaui ku-m isi-nm he i-hipatak-an- 

niu (slap) itku he i-hipt-en-niu mastai uapsugp-kinikai^ 

kaua yug-pine takakailau-nu he kaa zakkiagp-kinikai imim 

mastai eu-niku-yu. Kaua zalaui ku-m isi-nm imene i-nehne- 

nipazui-yu uekitik-auat-opg^ kaa he inp-ei-ttipazui-yan-niu 

samga^ taz he a-sapa-uya-npi-tag eneka imim zizkan. Kaua 

zalaui ku-m isi-nm imene i-sape-uihine-nipazui-yu potomo- 

sis uattikt^ kaua taz he e-tuig-nu lapehem pa-potomos uattikt. 

Ka-m-kunim imene petu he ineh-mu-nu, taz kunia he eu-ni-u. 

Kaua kam-kunim petti he i-uemsiyil, uetmet kunia a-kalau 

napik-ti; kaua ka-m-kunim imene petti he inp-en-iu, kunia 

uetu he a-hi-tok-6. 

7. Love of enemies—Tuelka-na eteuit.—Etg mizi-sina, 

ktius i-na-nigna: Taz he e-heteu-yii im-lautua-na, kaa a-pa- 

la-nu (uag e-geizem-nti-yu) imim lemtiis-na (itku tuelka- 

na) . Metu In etg ize ka-pam-kala mizi-sinm: Ktinku epe- 

heteu-yti imem lemtiisna (itku kuelka-na) kaa apa-taaz-ui- 

yti-yu kun-ma-na, ka-pamytig etg i-pala-zig (uag i-zimki- 

zig) kaa apa-talaposa-nan-niti kun-ma-na ka-pam-ytig etg 

imune i-sape-hetgau-zig, uag ineh-misemi-sig. Ktius-ki etg 
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pe-uze-yu iktiinu Akamkiniku-m imem Pisi-nim ma-mayaz, 

Ke-ipnim isemtiiks-ki ines-sape-tilehet-tii-sa ti-taas-na uag 

ka-kapsis~na, kaua ines-uake-yu-sa ti-tukiig-na uag ti-tukiig- 

nei-na. Etke zalaui etg epe-heteu-yti kun-ma-na-zim, ka- 

pam-ytig etg imune e-heteui-sig, itu tametkot etg pe-uze-yu ? 

mis uetu kuus i-ku-tenig publican-pu ime-nka ? Kaua zalaui 

etg epe-imiu-nu imem eska-ma-na-zim, itu taz etg pe-ki-yu ? 

mis uetu kuus i-ku-tenig ti-talapo-sa-nai ime-nka? Kaua 

zalaui etg apa-taaz-ui-yu-yu kunma-na-zim^ ka-pam-yug 

imune etg i-taaz-ui-yu-sig, metu kaa itu imekas etg pa- 

ani-u ? ka-kapsis titokan ime-nka kuus i-ku-tenig. Kaua za¬ 

laui etg epe-sapi-uemsi-yu kun-ma-na-zim, ka-pam-yug petu 

etg ipe-ini-u, metu kaa itu taz kun-ki etg pe-ki-yu? kuus- 

tite ka-kapsis titokan ime-nka i-ku-tenig. Metu etg kahu 

e-heteui-tg imem lemtus-na (uag tuelka-na), kaa a-taaz- 

ui-yu-tg uag a-sapi-uemsi-tg uikalu-na lilikug Akamkiniku- 

uazet, kaua-nnag imem tametkot imekas etg pe-uze-yu, kaa 

kuus-ki etg pe-uze-yu Akamkiniku-m iktiinu ma-mayaz, etke 

Ipnim ines-iyeui-tetu ka-kapsis-na titokan-a. Kunti-azanu 

uize-tgi tiiluilp taz, ka-kuus imem Pist Akamkiniku i-ues 

tiiluilp taz. 

(D) Positive Precepts. 

Matth. vi :l-8, 16-18. 

Taz etg pe-timmiu-nu, kaina-pam tukug-neuit ziili-ki etg 

apa-ani-yo-yu titokan-a, imeme-sape-eg-nas titoka-pg, (uet- 

met taaz-uina apa-ani-yu, titokan-a sapa-ztikua-nas), kaua 

titokan-m kunti-azanu etg imune uatask-as, etke ktius-ki 

uetu tametku-in etg pe-uze-yu Akamkiniku-m imem Pisi- 

nim. Kunti-azanu im, kam-kaua enes-iyeu-nu titokan-a, kaua 
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uetmet sapunmas-ki anas-tamtai-nu, (uetmet im-u-tosk-u), 

ka-kiius i-ku-tenig mi-miseme synagogue-pa uag iskit-pa 

i-mama-sap-61ask-1anig titoka-ki: ikuinu In etg i-ze, yug- 

me uako ipe-nip-e tamekut. Metu im, kam-kaua enes-iyeui- 

nu titokan-a, imim zakkiagp-kinikai ipsus uetu i-ues ziikua- 

nas^ ku-mana i-ku-ya uapsugp-kinikai imim lpsus^ kuus-ki 

imim iyeun he-uze-yu paleiz, kaua imim Pisi-nim, Ke-ipi 

paleiz-g taz i-sayogo-sa (uag lauit aki-za) imene he i-ta- 

metko-yu kunu-azanu. Kuus-tite ka-pam-kaua etg pa-tala- 

posa-nu uetmet pe-ki-yu ka-kuus i-ku-tenig mi-miseme, ke- 

ime i-talaposa-tanig usekaik-ei synagogue-pa uag iskit-pa 

imeme-sape-eg-nas titoka-pg. Ikuinu In etg i-ze, yug-me 

uako tametkut ipe-nipe. Metu im, kam-kaua he talaposa- 

nipazui-yu (kaa talaposa-tata-sanu), kaua ha-hazu imim- 

nig-pg init-g, kaa ime-zuyakilik-u, kaa a-talaposa-nu imim 

Pisi-na paleiz, kaua imim Pisi-nim, Ke-ipi paleiz-ig taz 

i-sayogo-sa-m (uag lauit he eki-za, uetu itu-na pe-tteu-sa-m, 

uetu itu-na pa-palei-za-m) Ipnim he i-tametku-yu kunu- 

azanu. Kaua eneka talaposa-pa uetu etg illagene pe-zieg- 

nipazui-yu (imem-nig-ki timmiu-ki) ka-kuus i-ku-tenig miz- 

kuineke-yei (lauig talaposa-nin), etke ime i-n-nek-sig illa- 

gani-pg imem-nig-pg ziegk-epg mizi-in ipe-uze-yu. Kunu- 

azanu etg uetu kuus pe-ki-yu, etke imem Pisi-nim annukt- 

kinikai etg imune i-zukua-nai-sa iyeuiz-uit uag iuyitue-t. 

Kaua eneka ka-pam-kaua etg imeme-sape-eyag-nu, uetmet 

timne-nek-in pe-uze-yu, ka-kuus i-ku-tenig imemu-misem- 

tipaz, yug-me iyeuiz imama-ani-ai-sig mastai, kun-ki imeme- 

sape-eg-nas titoka-pg. Ikuinu In etg i-ze, yug-mem (kinne 

uetas-pa) tametku-na uako pe-enpi-sena. Metu im, ka-m- 

kaua ime-sape-eyag-nu, kaua ima-siu-yan-niu usus, kaa he 

ipsimete-yu, kaina-m titokan-m he i-zukua-na-nniu yug ime- 
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sape-eyak-in; kaua imim Pisi-nim, Ke-m-ipnim paleiz-pa 
(1) he eg-ne-niu, kooz he i-tametku-yu. 

(E) Social Duties. 

Matth. vii :l-5, vi :12; Luke vi :31-42. 

Uetmet isi-na apa-kapsis-nenek-u, kaua etg uetu kapsis- 
nenek-in pe-uze-yu (usk i-ze timne-eyeun-in pe-uze-yu) : 
uetmet isi-na (timne-pa) apa-tamalui yu-yu, kaua etg uetu 
tamalui-yuin pe-uze-yu: etg apa-uau-na-niu, kaua uau-nin 
etg pe-uze-yu. Etke ka-pam-kuus etg epe-nek-u-yu kuus-tite 
imune etg ipe-n-nek-u-yu. Etke ka-pam-kun-ki sapineui- 
tas-ki etg apa-sapineu-yan-niu kut, kunki-ttite etg ipe- 
sapineu-yan-niu kut (ka-pam-kuus etg epe-ki-en-niu tito- 
kan-a, kuus-tite imune etg i-ki-en-niu Akamkiniku-m). Itu- 
pg im e-heg-nei-sa kuzkuz-an-nig hezu im-lautua-na silu- 
pa ? Kaua manama im eu-nu im-lautua-na: lautua, kamag im- 
im silu-pkinig he ukkei-nan-niu kuzkuz hezu. Imu-misem- 
tipaz, annukt-kinikai ime-ukkei-nan-niu imekas hezu imim 
silu-pkinig., kaua kunig lauit he e-heg-ne-niu uag e-ukkei- 
nan-niu im-lautua-na kuzkuz hezu ipnim silu-pkinig. Eu- 
nitg, kaua imune etg ipe-ni-u, kaa ipe-ni-u imekais-ki 
taminuit-ki. Kunu-azanu ka-pam-kuus etg nek-sig ku-pem 
titokan-m imune etg ipa-ki-en-oka, kuustite etg titokan-a 
epe-ki-en-niu. Kuus i-ues tamaluit uag Prophet-nim ziegk- 
en. Metu uetmet epe-ni-u zikamkal-a haut-nin petu: kuus- 
tite uetmet epe-t-kuit-u-yu (throw to=tukeltesa) hogog-na 
zizkeize petu, kaina pe-tulepte-yu, kaa etg imune-nka ipe- 
kezillik-u ( kill biting). 

(1) paleiz. 
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(F) Obstacles to Christian Perfection. 

Matth. vii :13-23 ; Luke vi :39-46. 

Taz etg pa-hazu kuzkuz-epkinig piskis-pkinig, etke nakz 

imekas piskis i-ues kapsis, kuus-tite imekas i-ues iskit 

enimkinikai-g ,kaua illagani-ua kune iskit-pa i-kieik-sig 

(i-uihi-ne-zig), metu kuzkuz piskis uag kuzkuz iskit i-ues 

tukiig akamkinikai-g kaa milaz-ua kune i-kiek-sig 

(i-uihine-zig). (Ki i-ues nakz atkis-nauit (atukas-nauit), 

kuzkuz iskit). Kaua eneka sapezet-ki inas-tamtai-na: mis 

illaattame-nm illaattame-na pe-nehne-nu ? mis uetu ui-lapu 

gaao-pg ipe-t-katuleilek-u uag ipa-uyaog-nu ? Himtek-is- 

nim uetu himtek-auat-ona p-u-yane-nu zukua-ki: metu 

zalaui ku himtek-in i-zukua-nag ka-kasili himtek-auat 

i-zukua-za, kaua taz i-uza-tag. (Ki eneka nakz i-ues atkis- 

nauit, etke atukaz titokan-m pa-yag-nag inehne-nauat-ona: 

etke Pharise-pu e-hillaattame i-usina, kaa uetu lauit pe- 

himtek-sana titokan-a iskit akamkinikai-g). Imama-yiya- 

tg Prophet-pg (ti-tamtai-nauat-opg) mi- misem-eik-auat-6pg, 

ka-pam-kaua etg ipa-pai-no-yu (ka-kuus i-pai-tanig) ; etke 

tus-kinikai imemu-pelik-tenig ka-kuus sheep, metu imit- 

kinikai i-u-sig ka-kuus himiin pi-yumt-i-pttipaz {devour¬ 

ing) (Ki-i-ues eneka nakz atkis-nauit, imemu-misemt ti- 

talaposa-nauat). Kut-kinig etg lauit kun-ma-na epe-zukua- 

nu: (uleg-na-nitg tamtai-nauat-ona kut, kaua etg epe- 

zukua-nu, kii-pem ikuitim-u-sa, itku ku-pem i-misem-u-sa). 

Mis sisinim-kinig i-piim-nu taz temanit? Taz teulikt ani-u 

taz temanit, kaua kapsis teulikt ani-u kapsis temanit, (itku, 

taas-nim teuliki-nim us taz temanit, kaa kapsis-nim teuliki- 

nim us kapsis temanit). Taas-nim teuliki-nim uetu us ani- 

tas kapsis-ina temani-na, kaa kapsis-nim teuliki-nim uetu us 
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ani-tas taas-na temani-na. (Taas-nim teuliki-nim taz e-uze- 

yu temanit, kaa kapsis-nim teuliki-nim kapsis e-uze-yu 

temanit). TJikala teulikt, ka-kala-nim us kapsis temanit, 

i-ues uakkiuk-as, kaa alla-pg uekkei-nas, uag allik-as, uag 

sapa-lliu-nas. Kunu-azanu yug-mem-nig-ki kut-ki etg kun- 

ma-na epe-zukua-nu lauit. Taz titokan ipnim-kimg taaz- 

ip-kinig timne-pkinig inakaht-tatu taaz-uit, kaa taklai kapsis 

titokan ipnim-kinig kapsis-pkinig timne-pkinig inakaht-tatu 

kapsis-uit. Etke ka-kun-ki us titokan-m kakmam timine, 

kunki-ttite ipi peuis-ki i-ziegk-tetu. Itu-pg etg Ina mu- 

zinm: Miogat, Miogat, kaua uetu ku-sig ka-pam-agkuus 

In etg i-ze? Uetu mis uikalu, ka-g-kalu-mam Ina i-tenig: 

Miogat, Miogat ,kalu ipa-hazu (1) (eis-nues-g) Akam- 

kinku-pama-g Miogat-uit-gi, metu ke-ipnim pe-tuig-ne-niu 

Akamkiniku-na Inim Pisi-na nekt (uag ziegk-en) yug-zim 

a-hazu eis-nues-g. Lamtai-pa lahei-pa illagani-uam Ina ipe- 

nu: Miogat, Miogat, Imim-ki uanikit-ki nun apa-tamtai-na, 

kaa epe-hilusk-a enimkiniku-na, kaa illagane petu ziziuaiz 

pe-ku-ya (uag pa-am-a). Kaua In taklai ines-nu: Uetu 

maua etg In suka, uayat ku-tgi Inim-kinig, etg u-sig kapsis 

uag petokas. (Ikui-ki timne-ki Akamkiniku-na u-sig kaan- 

nas. 

(G) Conclusion of the Sermon on the Mount. 

Matth. vii :24-29 ; Luke vi :47-49. 

Kunu-azanu ke-k-ipnim Ina i-pai-no-sa, kaa i-mizi-ai-sa 

ziegk-en, kaa i-tuig-nei-sa ipnim-ki kut-ki, yug-pi i-ues ka- 

kuus uapzug titokan, ke-ipi i-pila-ya, kaa pisue-pa init ani-a: 

(1) Kag-kalu-mam Ina itenig Miogat, uetu mis kunema 

uikalu ipahazu. 
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ka-kaua i-himaka-ya, kaua kapsikaps i-ueke-ya, kaa limekas 

i-uele-na, kaa kapis a-hattia-na, metu init kapsikaps i-usetu, 

uetu minmai tame-zilik-as (uetu minmai pe-etkuite-yu,) 

(tukeitesa throw down), etke pisue-pa ani-in i-ue-ka. Metu 

ke-k-ipnim ziegk-en i-mizi-ai-sa, kaa uetu ipnim-ki kut-ki 

i-tuig-nei-sa, yug-pi i-ues ka-kuus titokan, ke-ipi init ani-a 

mayag-pa, ka-kune zaya i-ues pisue: kaua ani-nakat-pa 

i-ueke-ya, kaa i-uele-na kus, kaa a-hatti-a-na, kaua init lam- 

lamat i-t-keu-ya, kaa i-uyaug-na (fell in runin). Ka-kaua 

Jesus i-uasauk-a uikala yug ziegk-en, kaua titokan-m pa- 

ziuai-nan-nia zukua uag uapzu-ku-yuit, etke ines-himtek-a 

zukua-ki uag miogat-uit-ki, uetu mis ka-kuus Scribes uag 

Pharise-pu. 

55. JESUS HEALS THE CENTURION'S SERVANT. 

Luke vii :1-10 ; Matth. viii :1, 5-13. 
Spring, A. D. 31. 

Ka-kaua Jesus i-hinaka-ya himtek-t, kaa anas-uasauk- 

sana, kaa megsam-pkinig i-temik-a, kaua illagani-uem pe- 

tuik-zena; kaua Ipi a-haza teuyanik-as-g Capharnaum-pg. 

Kune i-ue-ka nakz soltas-nim miogat Centurio, (ke ipnim 

poteeptit-ua-na inas-miogat-ui-yu-sana), ka-kunim inekini- 

kit-pama nakz azual, eteu-n-nig, a-komai-na, kaa uako i-ti- 

nuk-tete-sena. Ka-kaua yug-pi miogat inas-mizi-a uako 

i-pai-na Jesus, kaua ines-ueimte-ya Jews-na titilu-na Jesus-g, 

miaz uakas ani-ai-tas-g: ka-kaua yug-mem Jesus-na pa-pai- 

no-sana, kaua pe-neh-mu-zana, kaa kosis-im-not-ki pe-zene: 

Yug-pi miogat i-ues taz, kaa Imim iyeu-nas, etke nuna tito- 

kan-a Jews-na kie e-heteui-sa, kaa kie-a-hani-an-nia nakz 

synagogue. Kaua Jesus i-hi-na: In e-ki-yu-yu, kaa uakas 

ani-an-niu miaz. Metu ka-kaua uako katat kimtem i-u-sina 
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(uitaz pai-nas-g), kaua miogat i-uehimte-ya lautua-ma (1) 

kuus Jesus-na tenue-tas: Miogat, uetmet uyalatui-yu, etke 

uetu in ues taz zaha, ina az-6-tas-he, kunu-azanu uetu in- 

nig ine-nek-a taz zaha Imene he pai-no-tas; metu naks-ini- 

ki Imim-ki ziegk-ki inim azual uakas uize-yu. Etke in-ka 

in ues hama tamalui-nim inik-in, kaua anas-miogat-ui-yu- 

tatu soltas-na, kaua naks-ina eu-tetu: kuih, kaa ipi i-ku-tetu, 

kaua eneka naks-ina eu-tetu: kum, kaa ipi i-ku-tetii-m, kaua 

eneka eu-tetu zapalignik-auat-ona: kinnia petu-na a-hanih, 

kaa ipi ani-tetu. Ka-kaua Jesus-nim pa-mzi-an-nia yug-pi 

ziegk-en, i-ziuai-na, kaua inas-kalau-no-ya uikala-na tito- 

kan-a, ke-imem Ipne pe-tuik-zena, kaa ines-na: Ikuinu etg 

In i-ze: uetu mine Israel-pu-nim uetas-pa kasila-na miz- 

kuinek-na In au-yag-na (ka-kasili us ki-nim soltas-nim mio- 

gat-um). Kaua In etg i-ze: illagani-ua ipa-pai-nu tileetit- 

kinikai-kinig uag tileilekit-kinikaikinig, kaua pa-tameyak- 

tua-zenu Abraham-na uag Isaac-na uag Jacob-na eis-nues- 

nim (miogat-ui-nuas-pa), kaua Miogat-ui-nim ma-mayaz 

suyaleht-tin ipe-uze-yu, kaa sektis-g inik-in ipe-uze-yu, ka- 

kune ipe-uyi-nu, uag tit ep-uyele-senu. Kaua Jesus i-hi-na: 

Kutg, kam-kuus im he mizkuinek-a kuus-tite kem-uizes: 

kaua kaua-ttite azual uakas i-uze-ya. Ka-kaua ipa-zikli- 

tok-sana ke-ime ueimt-in i-u-sina, kaua pa-yag-zana azual-a 

tinuk-laikin-a uako i-uakas. 

56. JESUS RESTORES A DEAD MAN TO LIFE. 

Luke vii:ll-17. 
Spring, A. D. 31. 

Kaua kunig nakz-ipa lahei-pa Jesus i-ku-ya nakz-ipg 

teuyanik-as-g, ka-kunia p-unik-sina Naim: kaua Ipne pe- 

(1) miogat-um ines-ueimte-ya lautua-ma-na. 
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tuik-zena inekinikit-pim, kaa uyi-kinig eneka illagani-nim 

titokan-m. Ka-kaua pa-k-tat-na teuyanik-as-nim piskis-na, 

kaua kune-ittite Jesus-na pe-neh-ueukuni-sana piskis-pa ti¬ 

nug-nin (ku mazuam pe-nekik-zena tinug-nisna emti-keg), 

kaa yug-pi tinug-nin e-ue-ka lamtai miaz naks-inim ayat- 

um, kaa yug-pi ayat i-ue-ka auit; kaua illagani-nim tito- 

kan-m kunia ayat-una aui-na pe-tuik-zena. Ka-kaua Jesus- 

nim pe-ek-zena kunia ayat-una, kaua pe-iyeu-na uag pe-ne: 

Uetmet uyi-nu. Kaua tinug-nis-na Jesus-nim pe-ki-yu-ya, 

kaa p-o-peze-n-nia tuleilek-as hezu. Kimet ke-imem p e-nek ik- 

zina, imemu-talk-a. Kaua Jesus-nim tinug-nis-na pe-ne: 

Tegat, imene he i-ze: usekai-g kahu. Kimet tinug-nin 

i-utellet-ta i-uagsilik-a kaa i-zieg-na. Kaua Jesus-nim tegat- 

una pe-enpe, kaa pike-pa pe-eni-a miaz uakas. Kaua uikalu 

ipa-zikau-na, kaa Akamkiniku-na p-o-taski-sana, kaa ipe- 

hi-na: imekas Prophet i-usekaika nunim-pa, kaa Akamki- 

niku-m kie i-pai-no-ya kan-kalu usig Ipnim titokan. Kaua 

Jesus-na kut pa-tamtai-nai-kai-sana ka-kasili Judea-pa uetas- 

pa, kaa uikinig uikasilig. 

57. JOHN'S EMBASSY TO JESUS. 

Luke vii :18-23; Matth. xi :2-6. 

Early in Summer, A. D. 31. 

Kaua John-na Zapakaik-auat-ona inekinikit-pim pa-tam- 

tai-zana Jesus-nim-ki liikala-ki kut-ki. Ka-kaua John-im 

pa-mizi-annia Jesus-na kut; John uako i-ue-ka sektis-pa; 

kaua ines-mu-na lapua-na inekinikit-pama-na, kaa ines- 

ueimte-ya Jesus-pg, sepnitas (kuus) : Uet-Irn he ues ke-m- 

Im pai-tata-sana, itku ku-g naks-ina (neksep-na) auya- 

yago-sig? (uya-yago-tas usig)? Kauattite illagani-na ki- 
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komai-nis-na Jesus-nim uakas inas-ani-a, kuus-tite uakas 
inas-ani-a illagani-na e-hillaattame-na, uag enimkiniku-is-na. 
Kaua Jesus-nim inas-zuyatkalaik-sana (kun-ma-na John- 
im ueimt-is-na),, kaa ines-na: Kii-tgi, kala a-tamtai-ta-tgi 
John-na, ka-pam-kala etg a-mizi-sika uag e-ek-zika ki-takz; 
e-hillaattame i-ui-sayogo-sig, a-hallu-in uag kieik-simei i-ui- 
uihne-zig uag i-ui-kieik-sig, si-saha-yin kaigkaig uakas i-ui- 
u-sig, mi-mestaps taz i-ui-mizi-sig, ti-tinug-nin i-ui-utellet- 
zig, kaa uakas i-ui-uze-sig, kaa iyeuiz titokan i-ui-himtek-in 
i-ui-uze-sig Akamkiniku-m ziegk-en uag tamtain, kaua uap- 
zug liloi-nin l-ues ke-ipi uetu In-uazet i-kapsisuiyu (kaa uetu 
Ina i-talauag-nu). 

58. JESUS EULOGIZES JOHN. 

Luke vii :24-35 ; Matth. xi :7-19. 

Summer, A. D. 31. 

Ka-kaua John-im lapti ueimt-in ipa-zikli-tok-a, kaua 
Jesus-nim kun-m-elig kuus illagani-na titokan-a ines-tenue- 
ya John-ki: Itu-na etg e-ek-te-zina titoka-nut-g ? Ku-pem 
itu-na e-ek-te-zina ? mis patan-a (itku ayas-na, itku ayis- 
na) (1) ulatiuiutiuiun-is-na hattia-nim (shaken by wind) ? 
Kupem itu-na e-ek-te-zina ? mis hama-na ipn-u-pelig-nis-na 
taaz-ki samag-ki (zihili-ki). £te ke-ime zihili-ki kuus imem- 
u-pelik-tenig, yug-me miogat-um init-pa i-uze-tenig, (ziz- 
keis-pa teuyanik-as-pa). Metu itu-na etg e-hek-te-zina ? 
ku-pem Prophet-na (Egne-uat-ona) ? Kuus In etg l-ze: 

Egne-uat-op-kinig katu imekas (i-ues John, uikalu-na ines- 
uayane-za John-nim). Etke ipi i-ues yug, ka-kunu-azanu 

(1) tuikeiks-na—reed. 
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kuus i-ues time-nin: Kooz Imene sapa-n-nukti-yu-yu Inim 

ueimtis-ki (Angel-ki), ka-m-kunim Imene iskit illau-nuk- 

an-niu-he (illauisa„ go straight, illaui-nusa, illaunukdisa), 

kaa tukug ha hani-an-niu. Ikuinu In etg i-ze: ka-kala e-u- 

sig a-hatuai-nim ma-mayaz, kune-ma uetu maua nakz 

Prophet i-uizes John-zapakaik-auat-om-kinig katu imekas: 

zauin (eis-nues-pa) ke-ipi i-ues kuzkuz-an-nig Akamkini- 

ku-m Miogat-uit-pa., yug-pi i-ues John-pkinig katu imekas. 

Ka-kaua titokan, kaa publican-pu ime-nka, pamizi-sina 

kune-pki ziegk-epg, kaua Akamkiniku-na p-o-taski-sana, kaa 

John-nim zapakaikit-ki zapakaik-in ipe-uze-ya. Metu 

Pharise-pum nag Scribes-pu-m Akamkiniku-na pa-pala-nai- 

sana nekt (uag timmiun) imem kapsis-uit-ki, (kaa usk 

imem-u-p-ziau-na) kaa uetu zapakaik-in ipe-uze-ya. Kaua 

Jesus i-hi-na: Manama i-u-sig kime titokan? I-pai-na John 

Zapakaik-auat, ke-ipi uetu hip-tetu ippeg, kaa uetu ipne- 

ku-tetu wine, kaua etg ziegk-zig John-nim us enimkiniku. 

Kaua taklai In, ke-g-ues Titokan-m Miaz, In pai-na, kaa In 

hip-tetu kaa ine-ku-tetu, kaua etg ziegk-zig: ki hama i-ues 

hip-tipaz uag ipne-ku-ttipaz, kaa ka-kapsis-na titokan-a 

imiu-nipaz. Mis kuus etg u-sig uapzug? 

59. JESUS REMITS THE SINS OF A SINFUL 

WOMAN. Luke vii :36-50. 

Summer, A. D. 31. 

Kaua naks-inim Pharise-pu-m Jesus-na pe-mu-na hipit- 

ki. Kaua Jesus-nim pe-ki-yii-ya kunia Pharise-pu-na, kaa 

i-uagsilik-a hipit-pa. Kimet ka-kaua uako Jesus i-uagsu- 

zana hipit-pa, kaua nakz kapsis-ui-auat ayat, kune teuyanik- 

as-pa, i-paina hipit-pa, kaa inag-paik-a siui-tas tiuaik-as 
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makaz, kaa Jesus-na pe-ki-yu-ya egue-pa, kaa pe-uyi-no- 

tamau-na, kaa sipus-ki egue pa-zapa-kaik-an-nia, kaa pa- 

zapa-k-tauk-annia ipnim-nig-ki ukug-ki, kaa pa-himkazak- 

an-nia, kaa pe-siui-yan-nia siui-tas-ki makais-ki egue. Kaua 

Pharise-pu, ka-kunim Jesus-na pe-mu-na hipit-ki, kuus 

ipnim-pa timni-pa i-hi-na: zalaui ki hama i-ua-tag Prophet 

(Egneuat) kaua lauit pa-zukua-nai-sanag kinnia ayat-una 

kapsis kut, kaa uetu ipna-sap-6-peza-sanag. Kaua Jesus- 

nim pe-eg-ne-nia timne-nekt, kaa pa-mistakanp-a, uag pe-ne: 

Simon, imene tenue-ttipazui-sa-he. Kaua Simon-m pe-ne: 

hee! Miogat, tenue-m (pi-nim-ku). (Kaua Jesus-nim pe- 

tenue-ya kin-ki sapezet-ki) : Nakz i-ue-ka sap-iuemsi-euat, 

kaua lapiue-nm e-u-sina uakas sapa-zaha-nai ipnim-pki; 

naks-inim e-ueka pagosos kizui uakas, kaa naks-inim pa- 

kaaptit kizui uakas. Metu, etke ui-lapu-enm uetu e-u-sina 

sapazaha-nas zaha, kunu-azanu kunim miogat-um ui-lapu- 

ena inas-uau-nan-nia uakas uiluilp. (Uako imene sepnise- 

he) : lapiue-peme-nm (1) isi-nim kunia miogat-una pe- he- 

teui-sa katu imekas. Simon-m pa-mistakanp-a: in nekise 

kunim pe-heteui-sa katu imekas, ka-kunia katu illagane mio¬ 

gat-um pa-uau-nan-nia. Kaua Jesus-nim pe-ne: Taz, tukug 

he neki-se. Kaua kunig Jesus-nim pa-kalau-no-ya ayat-una 

kaua-ttite kaua pe-ne Simon-a. Maha ! E-ek-in kinnia ayat- 

una: ka-mag-kaua imene init In az-6-ya, kaua im uetu pi- 

zapakaik-ai-sam-ka egue, metu kinim ayat-um i-zapakaik- 

ai-saka egue ipnim-nig-ki sipus-ki, kaa 1-zapaktauk-ai-saka 

ipnim-nig-ki ukug-ki. Im uetu pi-himkazak-samka, metu 

kinim Ina egue illagani-nehem i-himkazak-ai-saka: im Ina 

usus uetu pi-siui-yai-samka, metu kinim Ina egue i-siui-yai- 

(1) lapu-pama-m. 
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saka siui-tas-ki tiuaik-as-ki makais-ki. Kunu-azanu kuus 

he In i-ze illagane kapsis-uit kinnia ayat-una a-uau-nai-sig, 

etke ipnim imekas nuna ines-eteui-sa, metu ka-kunim katu 

kuzkuz ines-eteui-sa, kunia katu milaz a-uau-nai-sig kut, 

(kaua kag-kunia katu milaz a-uau-nai-sig, kunim katu kuz¬ 

kuz ines-eteui-sa). Kaua kunig Jesus-nim pe-ne kunia ayat- 

una: Imim la am kapsis-uit he ues uau-nin. Kaua ke-ime 

i-tameyak-sina hipit-pa, yug-me imem-pa timne-pa ipehi-na: 

Isi ki hama i-ues (itu i-ues) ? mis kapsis-uit, (1) kinim 

inas-uau-nai-sa titokan-a? Kaua Jesus-nim kunia ayat-una 

pe-ne: Imim mizkuinek-nim imene uakas a-hani-a: ziklin 

talagtalag-ki timne-ki, (kaa liloi-nin). 

60. SECOND JOURNEY OF JESUS THROUGH 

GALILEE. Luke viii :l-3 ; Matth. iv :23. 

Summer, A. D. 31. 

Kaua kunig Jesus imekas i-kieik-sana ka-kasili Galilea- 

pa uetas-pa, kaua inaz-az-6-yeik-sana illagani-pa ti-teuyanik- 

as-pa, kaua pa-k-kuna-pi-innig pi-uy-amki-nuas-pa (Syna- 

gogues-pa) ines-himtek-sana taaz-ki tamtai-ki (Gospel), 

kaa inastamtai-naik-sana Akamkiniku-m-ki Miogat-uit-ki: 

kaua-ttite uakas inas-ani-ai-sana ka-kala e-u-sina ki-komai- 

nin. Kaua potum-ua uag laptia Apostles Jesus-inag i-kieik- 

sina; kaua ku mazua a-hatuai^ ka-kun-ma-na Jesus-nim 

uakas inas-ani-a, etke yug-me uakkei-pa i-u-sina ki-komai- 

nin, itku enimkiniku-hin. Mary Magdalen kune-pki i-pe- 

ya, yug-pinim e-ue-ka uinept enimkiniku, metu Jesus-nim 

ines-hilusk-a, kaa inas-sapa-Hat-ta laam M. Magdalen- 

(1) mis kapsis-uit-nig. 
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pkinig. Kune-ma nakz i-ue-ka Joanna Chusa-nim iuepne, 

ke-ipi i-ue-ka Herod-nim uapayata-uat, uag nakz iue-ka 

Susanna: kun-ma-m a-hatuai-nim Jesus-na inekinikt-inag- 

na p-o-payata-sana imem petu-ki uag hipit-ki. 

61. JESUS RETURNS TO CAPHARNAUM. 

Mark iii :20-30 ; Matth. ix :32-34. 

Autumn, A. D. 31. 

Kaua ipa-pai-nikika nakz-ipa init-pa, kaa illagani-nm tito- 

kan-m eneka Jesus-na pa-pai-no-sana: kunu-azanu imekas 

ipe-galelei-na Jesus inekinikt-inag, kaua uetu hipi-sina, etke 

ipe-galelei-na illagani-ki titoka-ki. Ka-kaua titokan ipa- 

hat-ta init-kinig, kaua-nnag Jesus-na pa-inag-pai-ko-sana 

nakz hama ziegk-simei, ka-kunim e-ue-ka enimkiniku zilla- 

kat-pa. Ka-kaua Jesus-nim enimkiniku-na pa sapa-hat-ta 

hama-pkinig, kaua yug-pi ziegk-simei taz i-zieg-na. Kaua- 

nnag illagane titokan i-ziuai-zina, kaa ipe-hi-na: uetu maua 

kuus-na Israel-em-pa (Jews-nim uetas-pa) isi-nim pe-ek- 

zena. Metu Pharise-pu ipe-hi-na: Kinim hama-nm enimki¬ 

niku-na pa-sapa-hat-tatu enimkiniku-m-ki miogat-uit-ki. 

Kunu-azanu Jesus-nim lautua-ma ipa-zikau-na, kaua Jesus- 

na (uakas ani-tas) eska-ma-pim pe-enpi-sana, kaa pe-nehne- 

zena, kaa ipe-hi-na: pais uako kakau-in (itku etilp-in) i-uze- 

sa. Kaua Scribes-pu, ke-ime ipa-pai-na Jerusalem-pkinig 

ipe-hi-na: Kinim hama-nm pe-nepte enimkiniku-na Beelze- 

bub-na, ke-ipi i-ues enimkiniku-m miogat, kuus-ki enimki¬ 

niku-na pa-sapa-hat-tatu. Kaua Jesus-nim inas-mu-na 

uikkala-na yug-me Scribes-na naks-ini-pa, kaa ines-tenue-ya 

kinki sapezet. Manama Satan-m enimkinikuna pa-sapa-hat- 

za, uag pe-suyalet-za ? Zalaui miogat-uit ineh-uyui-za, uag 
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ipne-tuelka-ui-yu-sa kaua uetu kapsikap i-uze-yu, metu 

i-laam-nu. Kuus-tite zalaui Satan ipne-tuelka-ui-yu-sa, 

kaua uetu kapsikaps i-uze-yu, metu lauig i-uze-yu kaa 

i-laam-nu. Kaua zalaui naks-inim hama-nm naks-ina hama- 

na neksep-na pa-haz-6-yu pegaui-tes-g, kaua annukt-kinikai 

init-is-na p-u-letpe-yu, kaa kunig pe-p-pegaui-yu. Ikuinu 

etg In i-ze uikala laam kapsis-uit titokan-a Akamkiniku-m 

pa-uau-nan-niu; metu ke-ipnim Haut-nis-na Eulleg-eulleg- 

na p-ti-tgi-tim-u-yu uag pe-tuelka-ui-yu-yu, yug-pi uetu 

maua uau-nin i-uze-yu, metu ipnim kapsis-uit ipnim-pa 

(uakkeis-uit-pa) kunku i-hita-yu alla-pg ku-tas. Kuus 

enes-na, etke ipe-hi-na Imim he ues enimkiniku. 

62. THE MOTHER AND THE BRETHREN OF 

, JESUS. 

Luke viii :19-21; Mark iii :31-35; Matth. xii :46-50. 
Autumn, A. D. 31. 

Kooz ines-tenue-sena illagani-ua-na init-pa, kaua ipa- 

pai-na Ipnim Pika uag Ipnim eska-ma, Ipne tenue-tas, metu 

uetu i-u-sina Ipne katat ki-yu-tas, etke illagani-ki titoka-ki 

init uako i-kakmam-na. Kunu-azanu emti-kinig Ipne pa- 

sapa-tamtai-zana, kaa pe-mu-zana. Kaua titokan-m Ipne 

uikasilig pelkei pa-tameyak-tua-zana, kaua naks-inim Ipne 

Jesus-na pe-ne: Imim Pika uag Imim eska-ma emti o-hoga- 

zig, kaa Imene he i-mu-zig. Metu Jesus-nim pa-mis- 

takanp-a uag pe-ne: Isi i-ues Inim Pika ? kaa isi-me i-u-sig 

Inim eska-ma? Kaua uikala-na, ka-kala kune i-tameyak- 

sina, inas-sayogo-ya, uag ines-silim-peui-ya, kaua Ipnim 

inekinikt-na ines-tukepkeik-u-ya (1), kaa i-hi-na: Maha! 

(1) Ipnim inekinikt i-t-kupkeik-u-ya. 



82 LIFE OF JESUS CHRIST 

e-ek-itg kime Inim ues pika uag eska-ma, etke ka-kunim 

Akamkiniku-na Inim Pisi-na pe-tuig-ne-niu nekt (timine, 

ziegk-en) yug-pi Inim ues eskap, uag kanis, uag pika. 

63. THE LAKE SERMON—SEVEN PARABLES. 

Luke viii :4; Mark iv :l-2; Matth. xiii :l-2. 

Autumn, A. D. 31. 

Kaua-ttite lahei-pa Jesus a-hat-ta init-kinig, kaa i-ku-ya 

iuetam-laikin-ig, kaa i-uagsilik-a, kaa ines-himtek-a. Kaua 

illagane titokan pa-t-ti-teuyanik-as-pkinig kune ipa-pai-ni-ki- 

ka, kaa Jesus-na pa-amgi-no-sana: kunu-azanu Jesus i-ueze- 

ya lies-g, kaa titokan ipe-tameyaka-ka allai: kaua Jesus 

(lies-pkinig) illagane petu inas-tamtai-na sapezet-ki. 

(A) The Sower. 

Temdnikaudt. Luke viii :5-8; Mark iv:3-9; Matth. xiii:3-9. 

Kaua Jesus-nim inas-tamtai-na kin-ki sapezet-ki. Nakz 

temanik-auat a-hat-ta, kaa i-temanik-te-na lalg, kaua tatos 

lalg i-t-kau-ya iskit-laikin (tulaktatk-is-pa—beaten road), 

kaa tulaktatk-in i-uze-ya, kaa uayutelik-in tus-kinig i-t- 

keik-a, kaa laam pe-epe: kaua eneka tatos lalg i-t-kau-ya 

pisue-pa, kaa yug-pi i-piim-na kuzkuz, metu lamlamat ilaki- 

yau-ya, etke zape-milui-nei (zaya silakas-nauit) : kaua eneka 

tatos lalg i-t-kau-ya sisinim-pa, kaa, ka-kaua sisinim i-piim- 

na, kaua yug-pinim sisinim-nim pekes-na pa-tautola-ya, kaa 

p-6-pziau-na: kaua eneka tatos lalg i-t-kau-ya taaz-pa uetas- 

pa, kaa yug-pi lalg i-piim-na, kaa ani-a peks (illugane-nig), 

pa-metaaptit-aham, uag pa-uilakz-a-aptitaham, uag pa-pote- 

eptit-em (ispalg itku kakappa). (See p. 87 Temanika- 

uatom sapezet.) 
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(B) The Cockle. 

Taut Slat. Matth. xiii :24-30. 

Kaua eneka nakz-iki sapezet-ki inas-tamtai-na, kaa ines- 

na: Akamkinikai-pama-m Miogat-ui-nm p-eze-sa naks-ina 

hama-na, ke-ipi i-temanik-a taz lalg (peks) ipmm-pa tema- 

nik-as-pa (uetas-pa). Metu ka-kaua zi-zapalignik-auat 

(ipa-tautalik-a, kaa) ipe-pinmik-a, kaua ipnim tuelka i-kii- 

ma, kaa pe-teme-sape-tue-na tautolat-ki (kune-ittite ka- 

kune i-ue-ka taz peks temanik-in) kaa i-kti-ya. Ka-kaua 

uako zigzig i-piim-zena, kaa i-lalki-ya, kaua-ttite i-ui-la- 

kamk-a tautolat ipi-nka. Kaua zi-zapalig-nik-auat-om pe- 

ki-yu-sana miogat-una kaa pe-zena: Miogat, taas-nig-zim 

la-lag-na he a-temanik-a imim-pa temanik-as-pa, nae? minig 

uag tautolat i-pai-na. Kaua ipnim ines-na: inim tuelka-nm 

kuus i-ki-yen-nai. Kaua zi-zapalig-nik-auat-om pe-zena: 

uet-im neki-se, ku-g pa-ku-tag, kaa tautola-na apa-zap-kilak- 

tag (1) ? Kaua ines-na: uetu, kaina-pam ka-pam-kaua apa- 

zapki-lak-u tautola-na ap-o-palistak-u taas-na pekes-na ipne- 

nka. Kunu, ka-uaya ui-lapti-g i-piimn-u, kaa, ka-kaua i-za- 

ha-nu tuupi-nas, kaua ines-nu ti-tuupi-nauat-ona (2) : kahu 

tautola-na annukt-kinikai etg apa-zapa-amk-u, kaa ap-u- 

leskoik-u, kaa apa-hilamk-u sapa-llm-nas, metu peks pe- 

nik-en-iu-kum inim-pa pekes-nim init-pa. (See p. 88 (c).) 

(C) The Growth. 

Piimn. Mark iv :26-29. 

Kaua eneka Jesus-nim ines-na: Akamkiniku-m Miogat- 

uit kuus l-ues: zalaui ku nakz hama i-temaniki-tag lalg ip- 

(1) apa-zap-kilak-oka; (2) ti-tup-nauat-ona. 



84 LIFE OF JESUS CHRIST 

nim-pa uetas-pa kaa kunig ku mala-zikiu i-pinmik-oka pa- 

ziket-pa, kaa i-uagui-yoka pa-halagpis, (kaua uetu eneka 

i-zapalignik-oka kune temanik-as-pa), zauin lalg i-piim- 

noka, ipi zukua-nei-pa (ineg ipi uetu i-zukuanag) : etke 

uetas ip-nnig i-sapa-piim-za petu, uyit-pa zigzig, kaa kunig 

peks: kaa, ka-kaua peks uako taz i-lakamk-sa, kaua yug-pi 

hama i-tiiup-nu. 

(D) Mustard-Seed. 

Tiskai-uekus. Matth. xiii:31-32; Mark iv:30-32; Luke 

xiii :18-19. 

Kaua nakz sapezet eneka ines-na: Itu-ki a-sap-eze-yu 

Akamkiniku-pama-na Miogat-iii-na ? Yug-pimm Miogat- 

ui-nm p-eze-sa naks-ina la-lag-na tiskai-uekus-na. (1) ka- 

kunia naks-inim hama-nm pe-enpe, kaa pa-temanik-a ipmm- 

pa temanik-as-pa: ka-yug-pi lalg l-ues kuzkuz-annig uikala 

kinig la-lag-pkinig; zauin, ka-kaua i-piim-tetu p-u-yane-tetu 

uikala-na zigzig-na, kaa i-uze-tetu ka-kuus patan, kala-unika 

uayutelik-in (payu-payu) ipelikit-kinig i-yalatiak-tatu (i-ui- 

uei-letiek-tetu), kaa i-teuyanik-tetu ipnim-pa petis-pa. 

(E) Leaven. 

Zape-pulem-nas. Matth. xiii :33 ; Luke xiii :20-21. 

Kaua eneka nakz-iki sapezet-ki ines-na: Akamkiniku-m 

Miogat-ui-nm p-eze-sa zape-pulem-nas-na, ka-kunia ayat-um 

naks-inim pe-enp-e, kaa imit pe-nik-a tut-nis-pa metat-ipa 

ikai-pa (kun-ki i-sapa-tua-noka) kala-uni-ka laam tut-nin 

sape-pulem-nin i-uze-ya. 

(1) tiskai-uekus-nim. 
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(F) The Treasure-Trove. 

Kois-uit uemikin. Matth. xiii :44. 

Akamkinikai-pama Miogat-uit i-ues ka-kuus i-uatag kois- 

uit ueuiik-in (hidden) temanik-as-pa (uetas-pa), kaa zalaui 

ku isi-nim naks-inim pa-zukua-noka, kaua sapa-zukua-nei-ki 

i-ku-tag liloi-ki, kaa inez-ini-tag laarn ipnim petu, kaa ki- 

zui-gi i-t-kalai-zanag, kaua kun-ki kizui-ki i-tamia-tag yug- 

pi uetas, ka-kune i-ues kois-uit ueuiik-in, kaa ipnim a-uza- 

yoka uetas uag kois-suit ueuiik-in. 

(G) The Pearl. 

Zizkeiz-pisue. Matth. xiii :45-46. 

Kaua eneka akamkinikai-pama miogat-uit i-ues ka-kuus 

i-uatag itamia-uat zi-zizkeiz-g pisue-pg, (ke-ipi inp-eik-tetu 

uikasilig ti-taz pisue) ; ku ipnim pa-yag-nag naks-ina pisue- 

na kois-nig-na (1), kaua i-ku-tag, kaa laam ipnim petu inez- 

ini-tag, (it-ka-lai-nag) kizui-g, kaa kun-ki itamia-tag yug-pi 

pisue, kaa ipnim a-uza-tag. 

<H) The Net. 

Takes. Matth. xiii :47-50. 

Kaua eneka akamkinikai-pama Miogat-uit i-ues ka-kuus 

takes iuetem-pa (takei-in) talu-yin, ka-kun-ki inp-es uika- 

la-haza pa-n-neksap zuyem. Ka-kaua takes uako i-ues 

kakmarn zuyem-ki, kaa allai niktatke-in, kaua-nnag ti-takie- 

uat (ti-takelp-euat) i-tameyak-sig allai, kaa inpi-sig ti-taz 

yuyem, kaa inik-sig ualatakai-pa (itku ispalg-pa ita-sig), 

metu ka-kapsis zuyem i-ukkei-zig (itku kakapsisi-na zu- 

(1) kois-na-nig. 
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yem-na pe-ukkei-zig). Kuus-tite i-uze-yu (i-uze-tete-sa) 

lamtai-pa lahei-pa, ka-kaua Angels ipe-kiyu-kum, kaa pe-n- 

ke--uyui-zenu ka-kapsisi-na titokan-a ti-taaz-pkinig, kaua pe- 

septokoi-zenu, nag pe-ukkei-zenu alla-pg, ka-kune kun-ku 

ipe-uyi-nu, nag tit ep-u-yele-senu. 

(I) Conclusion. 

Matth. xiii:10-23, 34-43, 51-52; Mark iv:10-25, 33-34; 

Luke viii :9-18. 

(a) Kaua eneka illagani-ki sapezet-ki kuus-tite nes- 

tenue-ya, ka-kuus ime mizi-tas i-usi-na: kaua sapeze-yei-ki 

uetu ines-tenue-ya, kaua kun-ki a-zaha-na Prophet-nim 

(Egneuatom) ziegk-en ka-kaua i-hina: Inim him sapezet-ki 

tamagalp-in uze-yu, kaa In zieg-nu petu uetu zukua-nin 

uyit-kinig. Metu uinua Jesus-nim ines-himtek-a Ipnim Apos- 

tles-na (inekinik-na) lauit, itu i-hi-ze uikala sapezet: kunu- 

azanu ines-sape-uihine-na uikala-na titokan-a, kaua Ipi ine- 

kinikt-inag ipa-ha-za init-g. 

(b) Ka-kaua i-u-sina ime-nzuatg (1), Jesus uag potum- 

ua uag lapu-a, kaua yug-mem (Apostles-em) pe-zena Jesus- 

na: Itu-pg anas-tamtai-za titokan-a sapezet-ki ? Kahu 

nes-himtek-im nuna yug sapezet. Kaua Jesus-nim inas- 

mistakanp-a^ uag ines-na: Etke etg u-sig lauit zukua-nas 

Akamkiniku-pama-na petu-na paleis-na: metu ke-ime i-u- 

sig emti, ime sapezet-ki-zim ipa-mizi-u. Etke ke-ipnim us 

uag inepte Akamkiniku-pama iyeu-n, yug-pine Akamkini- 

kum katu eneka pe-eni-u uag pe-yeu-nu uyi-kinig, metu 

ke-ipnim uetu us iyeu-n (etke pe-ukkei-na iyeu-na) kunia 

(1) imu-zuatga. 
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Akamkiniku-m uetu pe-eni-ti iyeun: kunti-azanu In enes- 

himtek-sa sapezet-ki. Kiius-ki Isaias-nim ziegk-en kun-ma- 

m-ua-zanu uako a-zaha-za, ktius ipi i-hina: Ineg he mizi-u, 

metu uetu he ztikua-nu, kaa ineg he eg-nu, metu uetu 

suku; etke kin-mem titokan-m timine uako e-u-sig zininis, 

kaa imem mazayu e-u-sig mestaps, kaa imem silu e-u-sig 

kapsini, kaina lauit ipa-sayogo-yu silti-ki, kaina taz ipa- 

mizi-u maziu-ki, kaina ipe-zukua-nu timne-ki, kaina imeme- 

tama-ziklik-u, kaa ipe-ueik-u taaz-uit-gi, kaa uakas ipe-u- 

zeyu. Metu liloi-nas etg u-sig, etke imem silu-ki etg lauit 

ek-zig, kaa imem maziu-ki etg lauit mizi-sig. Ikuinu In 

etg i-ze, illagani-uam Prophet-nim (Egneuat-om) uag ti- 

taas-nim titokan-m pe-eg-nipazui-sana ka-pam-kala-na etg 

e-ek-zig, kaa uetu pe-ek-zana, kaa pa-miziogo-ttipazui-sana 

ka-pam-kala-na etg a-mizi-sig, kaa uetu pamizi-sina. Kaua 

ines-na: uetu kooz etg, ztikua-zig, itu i-ze yug Temdnik- 

duat-6m sapezet? Kahu mizi-mtig (etg sapazukua-nu). 

Lalg i-ues Akamkiniku-m ziegk-en: kaua ke-ipi i-temanik- 

isa, yug-pi ziegk-en usk i-temanik-isa: kaua ke-ime iskit-pa- 

laikin temanik-in i-u-sig, yug-me i-u-sig ke-ime i-mizi-sig 

ziegk-epg, metu lamlamat Satan-m (enimkiniku-m) inas- 

pai-no-sa, kaa inez-inp-ei-sa ziegk-en timne-pkinig, kaina 

ipa-mizi-u, kaa uakas ipe-uze-yu. Kaua eneka ke-ime pisue- 

pa temanik-in i-u-sig, yug-me liloi-ki i-mizi-sig ziegk-epg, 

kaa inpisig ziegk-en, metu uetu e-u-sig timne-pa, kapsikaps 

sukt, (egs) (kaa miuaz-pa usk i-laam-nu yug-pi ziegk-en), 

etke ka-kaua i-ues petu atiikaz ani-tas itku etgau-nas, kaua 

usk ziegk-en i-ukkei-zig, kaa i-limuk-zig kapsis-uit-gi (re¬ 

lapse) (kaa zuatis-na pa-zikli-tok-6-sig). Kaua ke-ime te¬ 

manik-in i-u-sig sisinim-pa, yug-me i-u-sig, ke-ime taz 

i-mizi-sig ziegk-epg uyit-pa, metu kunig uetas-pama gale- 
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lein uag kois-ui-nim misem-ut (uag talauyag-u-t) (1) uag 

uetas-pama ueuluk-t a-ha-za timne-pg, kaa kalaunika ziegk- 

en usk tautola-yin i-u-zesa uag i-laam-za. Kaua ke-ime 

taaz-pa uetas-pa temanik-in i-u-sig, yug-me i-u-sig, ke-ime 

ziegk-epg i-mizi-sig taaz-ki timne-ki, kaa ziegk-en inekinik- 

sig, kaa e-k-keizki-zig, kaua kalaunika yug-pi lalg (ziegk- 

en) ani-sa illagane peks pa-metaaptit-a-ham, itku pa-uilaks- 

aaptit-aham, itku pa-pote-eptit-ehem (Kaua aneka ines-na:) 

Uetu isi zapa-lakauit-as a-allik-u, kaa ikai-pa i-sapaluk-u, 

itku inik-u pinmik-as-pa imit-kinikai, metu inik-u zapa-la- 

kauit-as-ai-pa, uikalu-na illakaui-yo-tas, ka-kalu a-ha-zig 

init-g; etke uetu itu paleiz uetu i-uze-yu zukua-nin (etke 

ka-kala i-ues paleiz, zauin zukua-nin i-uze-yu), kaua uetu 

itu sapaluk-in uetu tamapaik-in i-uze-yu (etke sapaluk-it- 

kinig uikala petu usk a-hat-tu). Ke-ipnim-us mazayu, yug- 

pi ke-i-mazis. Taz etg imama-iya-tgi mizi-t-pkinig, (kaa 

uetu uikala-na petu-na etg apa-mizi-u). Kaua eneka: ka- 

pam-kun-ki sapinuit-as-ki etg apa-sapine-ui-yu, kun-ki-ttite 

imune etg ipe-sapineui-yu (kun-ki-ttite sapineui-yin etg pe- 

uze-yu). Etke ka-kunim us petu, yug-pine katu imekas pe- 

ni-senu, kaua ka-kunim zaya us petu, yug-pine pe-npe-ei- 

senu ke-itu-us, ineg kuzkuz. 

(c) Kaua inekinikit-pim Jesus-na pe-zena: Kahu nes- 

himtek-im sapezet tautol-in temanik-as. Kaa Jesus inas- 

mistakan-pa kaa ines-na: Ke-ipi i-temanik-isa taz lalg, yug 

In ues, Titokan-m Miaz, kaua temanik-as i-ues ki uetas, 

kaa tas lalg i-u-sig Akamkiniku-m ma-mayaz, kaa tautolat 

i-u-sig enimkiniku-m ma-mayaz, kaa tuelka i-ues enim- 

kiniku, ke-ipi i-tamaiksaksa (itemanikt-isekse), kaua tuupi- 

(1) talauyag-uit. 
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nas i-ues lamtai lahein, kaua ti-tuupi-nauat i-u-sig Angels. 

Kuniiazanu ka-kuus tautolat i-zapaamk-sig, uag i-sapa-lliu- 

zig alla-pa, kuus-tite i-uze-yu lamtai-pa lahei-pa. Tit 6- 

kan-m Miaz-pim (ke-i-ues Akamkiniku-m Miaz) ines- 

ueimte-yu Angels-na, ke-imem pa-zapaamk-senu Miogat-uit- 

kinig uikala-na titokan-a, ka-kala kapsis ipe-tinug-ne, kaa 

pe-hiluski-senu uag pe-ukkei-zenu alla-pg imekais-g, ka- 

kune ipe-uyi-nu, uag tit ep-u-yele-senu. Kaua-ttite kaua 

ti-taaz titokan ipa-llakaui-yu ka-kuus isemtuks imem pisi- 

nim-pa Miogat-uit-pa. Ka-kunim us mazayu mizi-tas, yug- 

pi ke-imazis. 

(d) Kaua kunig Jesus-nim ines-sepni-a: uet-lauit uako 

etg uikala ki petu mizi-sig? Kaua pe-zena: heee! Kaua 

ines-na: Kunii-azanu uikalu ui-uapzug time-nauut (Apos¬ 

tles) Akamkiniku-m-pa Miogat-uit-pa i-u-sig ka-kuus 

i-uatatg nakz-ipa init-pa itu pist itku miogat^ ke-ipnim 

inez-ini-tetu ma-mayas-na uakkei-ma kois-uit, uag kimtii 

kois-uit, ui-laptig. 

64. STORM AT SEA. 

Luke viii :22-25 ; Mark iv :35-40 ; Matth. viii :18-27. 

Autumn, A. D. 31. 

Kune-ittite lahei-pa ka-kaua uako i-kulleuit-zana, kaa 

illagane titokan kune kooz i-u-sina emti, kaua-nnag Jesus 

uag Ipnim i-himtek-in (Apostles) ipe-ueze-ya kuzkuz-epg 

lies-g, kaa ines-na: kahu uako kie pe-ueiku iuetem-pa nakei- 

keg. Kaua Jesus-nim ines-sape-zikli-na titokan-a, kaua pe- 

zuleuik-sana lies-na lagpa-kag (launch), kaa ipe- (2) use- 

lip-a, kaua-ttite kaua ipa-zuyala-sa-ya (1) kamu, attia-ki 

(1) raised up, or lift up; (2) uselpise—to oar} or row. 
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ueik-as, ktius-ki imeme-seulenehne-nas nakei-keg. Kaua 

Jesus kune lies-pa i-pinmik-a illatuit-uazet. Kaua attia i-uze- 

ya katu kapsikaps, kaa zikaus inas-attia-no-ya, kaua lies 

inas-tamauaik-an-nia (incline) mulli-nm, kaua lies-na pe- 

tameyakeinak-a kus-nim (pour in) uitaz kakmam. Kaua 

uako i-u-sma aiiz. Metu Jesus i-pinim-sana ele-kinikai. 

Kaua inekinikit-pim pe-ki-yu-sana Jesus-na, kaa pa-sapok- 

zana, uag pe-zena: Miogat, uet-Im galelei-za kinki aiis- 

nauit-ki? Kahu uakas nas-am-m, tako-sig (uakas ke-pe- 

uize-s). Kaua Jesus-nim ines-na: Itu-pg zikau-zig ke-pem- 

etg ui-sig kuzkuz mizkuinekt? Kune-innig i-le-usekaik-a, 

kaa attia-na uag kus-na tamasa-na inas-taatk-a? kaa iuetam- 

na pe-ne: Talag uize-hi, imu-talg. Kaua (kun-ma-innig 

lamlamat) attia i-t-katalk-a, kaa i-uaitalk-a. Kaua ines-na: 

Mine etg u-sig mizkuinek-t? mis kooz uetu etg u-sig mizku- 

inek-t (1) ? Metu titokan i-ziuai-zina, kaa i-zikau-zina, kaa 

pelkak-eig pi-i-zina: Isi ki i-ues (minema ki i-ues), ke- 

ipnim ui-lapti-na inas-tamalui-sa attia-na uag iuetam-na, 

kaua Ipne pa-mizi-sig? 

65. JESUS CURES THE DEMONIAC OF GERASE 

Luke viii :26-39 ; Mark v :l-20 ; Matth. viii :28-34. 

Kaua i-uselpi-sina, kaa kamu-ki uag attia-ki ipa-t-kai- 

ta-na iuetem-kinig uetas-g Gerase-pg, ke-yug i-ues Gali- 

lea-m-aptim: ka-kaua i-ueik-sina, kaa ipa-paini-kika allai, 

kaa Jesus a-hatta lies-pkinig, kaua-nnag lapi-ue-m a-ham- 

nm Ipne pe-ueukuni-sana: kaa yug-mem a-ham-nm e-u- 

sina enimkiniku (zillakat-pa), (itku enimkiniku-hin i-u- 

(1) mis kooz uetu ete-pem usig mizkuinekt? 
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s'rna) : kaua ipe-ku-ma sauai-pkinig, kaa i-u-sina zikaus-nig, 

kunu-azanu uetu isi i-ue-ka kune-pki ku-tas; kaua kune-ma 

nakz i-ue-ka lahei enimkiniku-hin (uakkei-p-kinig), kaa 

yug-pi i-ue-ka kunku si-simaya-nut, kaa uetu maua init-pa 

i-llakai-na, metu sauai-pa i-llakai-na, kaua uetu isi-nim 

ipne ualetpe-tas e-ue-ka ineg zuizitkit-ki, etke zuizitki-na 

pa-ui-kop-kana, kaa uetu minma'i lakeilakei ani-tas. Kaua 

uya-lahei-pa uag uya-ziket-pa i-uza-kana itku sauai-pa itku 

megsem-pa, kaa kunku i-tiug-na-kana, kaa ipne-seuei-na- 

kana (ipnasauai-na-kana, cut himself) pisue-ki. Ka-kaua 

pe-eg-na Jesus-na uayat-kinig, kaua amtiz pe-ki-yu-ya pa- 

pai-no-ya uag pa-kaan-na, kaa kapis i-hi-na: itu inim-ain 

uag im-ain, Jesus (itku itu-na inim ues kut imim-ki) Im he 

ues Akamkiniku-m Anieuat-6m Miaz. Mis Im ku-ma ina 

sape-etgau-nas (usk i-ze ina sapa-hat-tas titoka-pkinig) ka- 

g-kaua kooz uetu zaha-za lahein, ka-g-kune in ues kuus ku- 

tas? Ineh-mu-za he, uetmet pi-sap-etgau-nu-kum. Etke 

Jesus-nim pe-ne: At-tig titoka-pkinig, ke-m-im ues sipgsipg 

enimkiniku. Kaua Jesus-nim pe-sepni-a: isi he ues uanikt? 

Kaua pa-mistakanp-a: inim ues uanikt Legion (illagani- 

neuit), etke illagani-ua kinne u-sig naks-ini-pa titoka-pa. 

Kaua kapsikaps uikalu-nm kun-mam enimkiniku-m Jesus- 

na pe-neh-mu-zana: uetmet nes-hilusk-u-kum kinnig uetas- 

kinig, uetmet nas-sapa-zikli-nu-kum enimkinikai-g. Kune 

uetas-pa e-u-sina illagane hoghog, ke-yug i-ueukup-sena 

megsam-pa: kaua vug-mem enimkiniku-m Jesus-na pe-neh- 

mu-zana, kaa pe-zena: zalaui kin-nig hama-pkinig nes- 

hilusk-u-kum, taklai hoghog-pg pa-hazu, kuus nes-sape-kum. 

Kaua Jesus-nim lamlamat kuus ines-sape-ku-ya, kaa ines-na: 

Ku-tgi. Kaua yug-mem enimkiniku-m kunia hama-na pa- 

nuhina-zana, kaa taklai pa-haz-6-sana hoghog-na. Kune- 
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innig uikala yug-me hoghog, pais lapit pa-ppotomosos, ipa- 

ulalig-na, autikam-pg iuetem-pg kaa uikala ipe-t-ko-ya. 

Kaua hoghog-na ui-ualeg-nauat, ka-kaua pe-ek-zena kuus 

i-kus, kaua ime-nka ipa-ulalig-na teuyanik-as-g, kaa pa- 

tamtai-zana kun-ki kut-ki uikala-na titokan-a. Kaua titokan 

teuyanik-as-pkinig ipe-ku-ya aki-nas uag zukua-nas. Kaua 

Jesus-na pa-pai-no-sana, kaa-pe-ek-zena kunia hama-na, ka- 

kunig enimkiniku ipa-hat-ta. Kimet yug-pi hama uako 

i-taz, kaua Jesus-na pa-uagsilik-6-ya egue-pa (Jesus-nim 

egue-pa i-uagsilik-a katat), kaa i-ue-ka uako ipnu-pelig-nin 

(uetu sisimaga-nut), kaa taz timipni-n. Kaua ipazikau-na. 

Kaua uyi-kinig pi-tamtai-na, kalaunika uikalu-nm Gerase- 

pu-m Jesus-na pa-pai-no-sana, kaa imekais-ki zikau-ki 

Jesus-na pe-neh-mu-zana, nezmis Jesus i-uskei-nag, kaa 

uayat i-ku-tag. Kaua Jesus i-ueze-ya lies-g, kaa i-zikli-na. 

Metu ka-kaua Jesus uako i-ueze-tata-sana lies-g, kaua yug- 

pnim hama-nm, ke-ipi uako i-taz, Jesus-na pe-neh-mu-na 

kuus: inag Imene tuig-nag, Jesus. Metu Jesus-nim uetu 

pe-enpu-kinia, uetu pe-nene-na, metu pe-sapa-zikli-na, kaa 

pe-ne: Kahu uako he zikli-nu imim-pki init-g, kaa im lautUa- 

ma-na (1) anas-zikli-tok-6-yu, kaa anas-tamtai-nu uikala-k\ 

imekais-ki petu-ki, ka-m-kala-ki Akamkiniku-m imekas 

imene he i-yeu-na. Kaua ipi i-zikli-na, kaa uikala-na tito¬ 

kan-a inas-tamtai-na kun-ki uikala-ki imekais-ki petu-ki, 

ka-kala-ki Jesus-nim pe-iyeu-na, uetu mis ipnim-pa teuyan- 

ik-as-pa-izim ,metu potumt-ipa ti-teuyanik-as-pa Decapolis- 

pa kuus-tite inas-tamtai-n-aik-a. 

(1) lautua-ma he ziklitok-6-yu. 
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66. THE RESURRECTION OF JAIRUS’ DAUGH¬ 

TER. THE WOMAN HAVING AN ISSUE 

OF BLOOD. 

Luke viii :40-56; Mark v:21-43; Matth. ix :14-26. 

Autumn, A. D. 31. 

Ka-kaua Jesus lies-ki i-ueik-tok-sana, kaa i-pai-tdc-sana, 

kaua-nnag illagani-nim titokan-m, ke-irnem Ipne pa-uyaya- 

go-sina, imekas pa-alloi-tamau-zana. Kaua John-nim Zapa- 

kaikauat-6m inekinikit-pim pe-sepni-sana ipne-sape-eyaki- 

n-ki (1) kaa pe-zena: Itu-pg nun uag Pharise-pu nerne- 

sape-eyak-zig pa-eziz-pa^ metu Irnim ti-tuig-net uetu imeme- 

sape-eyak-zig? Kaua Jesus-nim ines-na: Mis etg Miogat- 

una ma-mayaz apa-tamalui-yan-niu imeme-sape-eyag-ki ka- 

kahal Miogat iuepn-in i-llakai-zig? Ka-kahal Miogat 

iuep-in i-llakai-zig ipnim ma-mayaz uetu i-u-sig imeme-sape- 

eyag-nas. Metu kooz i-zaha-nu laheim, ka-kune uayat pe- 

sape-uihne-nu Miogat-una, kaua-nnag ipnim ma-mayaz 

imeme-sape-eyag-nu. Ka-kaua kooz Jesus i-ziegk-zana7 

kaua Ipne pa-pai-no-ya Jamus-nim, ke-ipi i-ue-ka miogat 

Synagogue-pa, kaa pa-kaan-na hitimlik-ei, kaa pe-ne: Inim 

Miogat, inim ues naks-inig lamtai miaz paap, uetu kooz 

potumt uag lapit enmiuit piimn-in, kaa yug-pi pitin uako 

i-ues tinuk-laikin; kum inim-pg init-g, kaa (1) tukapalika- 

za-nim, kaa uakas ani-a-nim. Kaua Jesus i-usekaik-a, kaa 

pe-tuig-na kunia miogat-una, kaa Jesus-nim inekinikt kuus- 

tite ipe-ku-ya, kaa pe-tuik-zena; kimet illagani-nim tito- 

(1) ipne-sape-eyag-ki. 

(1) tukapalika-za-i-nim—tukapalikaza-ya-nim. 
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kan-m pe-tuik-zena, kaa Jesus-na pa-tiakalk-sana. Metu 

iskit-pa naks-inim pa-pai-no-ya ayat-um, ke-ipi potumt enmi- 

uit uag lapit enmiuit i-komai-na-kana kikat-ki, kaa imekas 

e-hetgau-na illagani-pkinig si-saikipt-auat-opkinig, kaa la- 

am inez-ini-a kizui uag kois-uit, ka-kala ipnim e-ue-ka, za- 

uin uetu taz i-uze-ya, metu katu komai-nin i-uze-ya, kaa uetu 

minmai uakas ani-tas isi-nim e-ue-ka. Yog-pi ayat, ka- 

kaua inas-mizi-sana Jesus-nim-g uanikit-gi, kaua Jesus-na 

pe-ki-yu-ya, kaa illagani-ua-pa pe-tuig-na, kaa pa-pai-no-ya 

ele-kinikai, kaa p-o-peze-en-nia samag-talam. Etke kuus 

ipi i-hina ipnim-pa timne-pa: zalaui ku-g in o-peze-en-niu 

samga, kaua uakas in uze-yu. Kaua lamlamat kune-innig 

talag ek-u-ya kikat, kaa taz i-teuyak-a zillak, kaa uakas 

i-uze-ya. Kaua-ttite Jesus-nim ines-kalau-no-ya titokan-a, 

etke i-zukua-zana kapis-in a-hat-ta Ipnim-kinig, kaa ines- 

na: (1) Isi-nm Ina samga i-ue-peze-en-nia. Ka-kaua uetu 

isi ipna-tamapaik-a, kaua Peter kaa ku mazua ipe-hi-na: 

Miogat, metu titokan-m illagani-nim Imene i-tiakalk-sig 

(usk i-tiakpap-sig) pelka-kinig uikasilig, kaa Im i-ze isi-nm 

i-ue-peze-ya. Kaua Jesus i-hi-na: Naks-inim Ina i-ue- 

peze-ya (metu neksap), etke In zukua-za kapis-in a-hat-ta 

Inim-kinig. Kaua i-sayogo-ya uikasilig pelkakeig, akinas 

kunia ayat-una ke-k-ipnim kuus i-kii-ya. Ka-kaua yug-pi 

ayat i-zukua-zana: uako ina kut Jesus-nim i-zukua-nai-sa, 

kaua zikau-ki gipipip-nin Jesus-na pe-ki-yu-ya, kaa pe-hi- 

timlik-u-ya, kaa uikala-na titokan-a inas-tamapaik-6-ya 

ipnim kut ,kaua ipnim timipnit ,ka-kunu-azanu Jesus-na 

p-6-peze-en-nia samga, kaa kun-ki lamlamat uakas i-uze-ya. 

Kaua Jesus-nim pe-ne: Inim miaz, imim mizkuinek-nim he 

(1) isi-nm k-Ina samga—isi-nm ke-k-Ina samga. 
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uakas ani-a. Kuih taz-ki talagtalg-ki timne-ki, uako uakas 
he ues. Kaua yug-pi ayat kunig ikuinu uakas i-uze-ya, 
Ka-kaua kooz Ipi i-ziegk-zena, kaua miogat-um init-kinig 
nakz i-pai-na, kaa miogat-una pe-ne: imim miaz uako i-ti- 
nug-ne, itu-pg eu-nekik-za kaa a-sapa-latui-sa nunim Mio¬ 
gat-una Jesus-na: Metu Jesus-nim, ka-kaua i-mizi-sana 
ziegk-epg, pe-ne kunia miogat-una, ke-ipi e-ue-ka pitin-im 
pist: Uetmet zikau-nu, kapsikaps he mizkuinek-u, kaua pi- 
tin uakas i-uze-yu. Kaua inez-inip-e metau-na, Peter-na 
uag James-na uag John-na, ke-ipi i-ue-ka James-nim eskap, 
kaa ipne-sape-tuig-na kun-mam-ki. Ka-kaua ipa-pai-ni- 
kika miogat-um init-pa, kaa ines-ek-zene illagani-ua-na, ke- 
ime i-uyiizina uag i-tiuk-zina, kaua az-it-pa ines-na: Itu-pg 
kuus etg ku-sig uag uyii-zig: uaya-at-titg, et'ke pitin uetu 
i-ues tinug-nin, metu kala i-pinim-sa. Kaua kunu-azanu 
Ipne pe-zepinmi-sana, etke i-zukua-zina uako i-tinug-ne. 
Metu Jesus-nim inas-sapa-hat-ta uikalu-na, kaua ines-mu- 
na tinug-nis-nim pitin-im pist uag pika, kaa metau inekinikt, 
kaa ipa-ha-za init-g, ka-kune tinug-nin pitin i-tamalik-a. 
Kaua Jesus-nim pe-enp-e-nia ipsus pitin-ina, kaa kapis 
i-hi-na: Talitha kiimi, numipu-timt-ki, u Pitin usekaig.” 
Kaua lamlamat uakkeis-ui-nim pe-zikli-tok-6-ya pitin-ina, 
kaa pitin i-usekaik-a uag i-pske’keik-a. Kaua ines-na: Kahu 
ke-i-hips. Kaua pist uag pika imekas-inig ipa-ziuai-na. 
Kaua Jesus-nim ines-na: Uetmet isi-na apa-tamtai-nu kin- 
ki kut-ki. Metu uilasilig kun-ki pi-tamtai-zina titokan. 
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67. TWO BLIND MEN CURED. 

Matth. ix :27-31. 

Autumn, A. D. 31. 

Ka-kaua Jesus i-zikli-tata-sana kunig, kaua lapua-nim 

e-hillaattame-nim pe-tuik-zena, kaa i-tiug-na-nigna: Jesus 

David-nkakal nes-iyeu-nim. Ka-kaua Jesus a-ha-za init-g, 

kaua yug-me-m e-hillaattame-nm pa-pai-no-sana: kaua 

Jesus-nim ines-na: Ikuinu etg mizkuinek-sig In ues kapsi- 

kaps kuus imune etg kiei-tas? Kaua pe-zena: Heee^ Mio- 

gat. Kaua kunig ines-ue-peze-en-nia silu, kune-ittete kaua 

i-hi-na: Ka-pam-kuus etg mizkuinek-sig^, kuus-tite etg ke- 

pe-uizes (kuus-tite kikaua etg uakas uizesig). Kaua imem 

silu usk tamagalp-in e-pe-uze-ya. Kaua Jesus-nim ines-na: 

Uetmet isi-na etg apa-sapa-zukua-nu. Metu ime ipa-hat-ta, 

kaa ipa-tamtai-naik-a uikasilig. 

68. JESUS’ LAST VISIT TO NAZARETH. 

Mark vi :l-6 ; Matth. xiii :53-58. 

Autumn, A. D. 31. 

Kaua Jesus i-uskei-na kunig, kaa i-ku-ya Ipnim-ki ue- 

tas-g, kaua inekinikit-pim pe-tuik-zena. Kaua kune alagpa- 

uit-pa (alagpauit-as-g) ines-himtek-a Synagogue-pa: kaua 

illagani-ua-m pa-ziuai-nai-sana zukua-n, ka-kaua i-mizi-si- 

na, kaua ipe-hi-na: manama kin-im hama-nm pa-ayag-na 

tiikala-na kinnia petu-na? kaa itu uapzuk-uyuit inepte, kaa 

isi-nim pe-eni-a yug uapzuk-uyuit, kaa manama pa-hani-sa 

kinnia illagani-na ziziuais-na ku-na usk ipsus-ki ? Mis uet 

ki i-ues hezu-ki petu anieuat ? uag ezu-nim anieuat-om 

miaz? Mis uet us ipnim pika Mary, kaa ipnim eska-ma 
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James Joseph Simon Jude? kaa ipnirn kanis-ma uet i-u-sig 

uikalii nunim-pa kinne? Kaa minig us ki uikala petu, (mi- 

nig pe-enp-e) ? Kaua pa-kapsis-ui-yusana talauaki-ki. 

Metu Jesus-nim ines-na: Prophet-una (tamtaina-uat-ona) 

uetu mine uetu pa-kaan-zig, metu zauin uetu pa-kaan-zig 

ipnim-pa uetas-pa, uag ipnim-nig-pa init-pa, uag ipnim-nig- 

pa lautua-ma-pa. Kaua uetu itu kapsikaps kut kune ani- 

tas e-ue-ka, etke Ipne uetu pe-mizkuinek-sana. Kalti milaz- 

ua-na ki-komainis-na uakas inas-ani-a tukapalikazet-ki. 

Kaua Ipnim-nig inas-ziziuai-nai-sana imune talauik-in. 

69. THIRD JOURNEY OF JESUS THROUGH 

GALILEE. 

Mark vi :6 ; Matth. ix:35-38. 

December, A. D. 31. 

Kaua Jesus i-kieik-sana, kaa ines-kieik-u-sana uikasilig 

ti-teuyanikit-g (1), kaa ines-himtek-a uikala-pa Synagogue- 

pa, kaa inas-tamtai-naik-a Akamkiniku-m-ki Miogat-uit-ki, 

kaa uakas inas-ani-a uikalu-na, ka-kalu i-komai-zina pa-n- 

neksep-ki komai-ki. Ka-kaua ines-ek-zena illagane-nig-na 

titokan-a, kaua imekas ines timne-yeu-na, etke i-u-sina 

iyeuiz, kaa usk e-katui-sina (lie dying), ka-kuus sheep ualag- 

nauat-6-nut-pa keiz-genei. Kaua i-hi-na inekimkt: tutipi- 

nas ikuinu i-ues illagane, metu ti-tuupi-nauat i-u-sig mibz- 

ua, kunu-azanu etg epe-neh-mu-nu Miogat-una, nezmis inas- 

uaimta-tag illagani-ua-na Ipnim-pki tuupi-nas-g. 

(1) teuyanikas^tozw; teuyanikt house. 
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70. JESUS SENDS HIS APOSTLES. 

Luke ix:l-6; Mark iv:7-13; Matth. x:l-5, 14. 

December, A. D. 31. 

Kaua Jesus-nim inas-mu-na potum-ua-na uag lapu-a-na 

kaa inez-ini-a kapsikapsi-neuit, ka-kun-ki e-u-sina enimki- 

niku-na miogat-ui-yu-tas uag hilusk-as, kaa kuus-tite uikala- 

na laam ki-komai-nis-na uakas ani-tas. Kaua ines-ueimte- 

ya pa-l-lapu-a-na tamtai-naik-as titokan-a Akamkiniku-m-ki 

Miogat-uit-ki, kaa uakas ani-tas ki-komai-nis-na: kaua ines- 

na: Uetmet epe-ki-yu-yu ti-talaposa-nai-na (ui-mizkuinek- 

eyei-na) uag Samaria-pu-na: metu epe-ki-yu-yu Israel-pu-na 

ka-kune i-u-sig palei-nin titokan (pi-palei-nis-na Israel-pu-na 

epe-ki-yu-yu). Ka-pam-kaua titokan-a epe-ki-yu-yu, kuus 

etg apa-tamtai-nu: Akamkiniku-m Miogat-ui-nim uako kie 

i-kakamni-sa; kaua uakas epe-sape-uze-yu ki-komai-nis-na, 

kaa ti-tinug-nis-na epe-sape-utelleht-tu, kaigkaig etg apa- 

aniu si-saayis-na, enimkiniku-na etg epe-hilusk-u: lilikug 

etg pe-nipe, kaa kuus-tite lilikug etg u-sig ini-tas. Uetu 

itu-na etg epe-enp-u kieikt-uazet, itu kizui, itu ippeg, itu lapit 

samga, itku illaapkat, ltku tukas; etke zapalignik-auat i-ues 

hip-es ka-kune i-zapalignik-sa (hip-es etg u-sig ka-pam- 

mine etg pe-uze-yu). Ka-pam-kaua etg pa-haz-u nakz-epg 

teuganik-as-g, kaua epe-sepni-u ku mine i-ues nakz taz tito¬ 

kan, kaua kune pa-pai-nu (pa-uispaik-u), kaa kune init-pa 

etg pa-llakai-nu kaa uetmet pa-t-kalai-nu (uetmet pa~ 

uislamkaik-u (don't change). Kaua eneka ka-pam-kaua 

etg pa-haz-u nakz-epg init-g, kaua etg pe-nu: Nezmis 

taaz-uit uag iyeu-n i-pai-nag kinne init-pa. Kaua zalaui 

init-in i-u-sig lauit tukiig titokan, kaua yug taaz-uit uag 
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iyeu-n, ke-pem-yug etg pe-ziegk-zena (1), yug-pi i-pai-nu 

kune init-pa uag init~is-pa, metu zalaui init-in uetu tukug 

i-u-sig, kaua yug taaz-uit uag iyeu-n, ke-pem-yug etg pe- 

ziegk-zena, yug-pi etg imune i-zikli-tok-6-yu. Kaua ke- pe¬ 

rn-i mem uetu etg ipe-enp-u, kaa uetu etg ipa-mizi-u, kunma- 

na etg apa-nuihne-nu, kaua ka-pam-kala etg usig illaapkat- 

pa itg, yug zapakoik-itg, kaa eu-ni-tok-itg, tamapaikt-uazet, 

kaa neksep-na epe-ki-yti-yu. Kaua potum-ua uag lapu-a ipe- 

ku-ya, kaa pe-kieik-u-sana ti-teuyanik-as-na, kaa ipa-tamtai- 

naik-a ipna-tananit-ki: kaa enimkiniku-na pe-hiluski-sana, 

uag pa-sapa-hat-zana, kaa ki-komai-nis-na uikala-na pa-siui- 

sana tasag-ki, kaa uakas pa-ani-sana: kuus uikasilig i-pe- 

ku-ya. 

71. DEATH OF THE BAPTIST—HEROD HEARS OF 

JESUS. 

Luke ix :7-9 ; Mark vi :14-29 ; Matth. xiv :1-12. 

December, A. D. 31. 

Herod-nim uako pe-sap-u-letpe-te-zana John-na zapa- 

kaik-auat-6na, kaa sektis-g pe-sape-nik-a, ayat-uazet Hero- 

dias-uazet, ke-ipi e-ue-ka Philip-nim iuepne, kaa Philip e-ue- 

ka Herod-nim eskap. Etke John-nim Herod-na pa-n-kana: 

Uetu taz im eskap-na he enp-ei-sa iuepne, kaa eu-nept-ei-sa. 

Kaua ipi-nka ayat Herodias kapsikaps i-n-nek-sene, nezmis 

John-na opzia-nag, kaa pa-sayogo-ya uapziau-nasg, metu 

uetu kuus i-ue-ka kri-tas. Etke, ka-kaua Herod-nim John- 

na p-6-pziau-nipazui-sana, kaua zauin i-zikau-na, etke tito- 

kan-m pa-kaan-zana John-na, etke i-n-nek-sina: i-ues haut- 

(1) pe-ziegk-zenu. 
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nin (Tamtai-nauat) Prophet, kaa eneka Herod-nim pa-zi- 

kau-na John-na, etke i-zukua-na^ John i-ues tukiig haut-nin 

hama, kaa John-nim Herod-na pa-tanua-kana, kaa Herod- 

nim taz pa-mizi-ani-kana ziegk-en, kaa pa-tuig-nani-kana 

illagani-nehem, kaa John-nim timmiu-ki illagane e-ue-ka 

Herod-nim taz kut. Metu nakz-ipa lahei-pa, ka-kune a-za- 

ha-na Herod-nim uizet-pama lahein, kune Herod imekas 

ani-a hipt, kaa inas-mii-na hipit-ki mi-miogat-una uag titilu- 

na Galilea-pum uetas-kinig. Ka-kaua uako i-u-sina hipit- 

pa, kaua Herodias-nim miaz-pitin a-ha-za hipi-nuas-g, kaa 

i-ueze-ya: kaua Herod-nim pa-saig-nai-sana pitin-ena ueye- 

zet, kuus-tite ka-kalu i-u-sina hipit-pa pa-saig-naisina ueye- 

zet: kunua-zanu Herod-nim pe-ne pitin-ena: ka-m itu-pg he 

ineh-mu-nu-kum, kaa kuus he ini-u: ikuinu he i-ze tukapa- 

losa-t-ki, ka-m itu-pg he ineh-mu-nu-kum^, kaa kuus he 

ini-o, ineg neka miogat-uit pi-nah-mu-namg. Kaua pitin-im 

pa-hat-to-ya pike-pa (itku pitin pika a-hattoya) kaa i-hi-na: 

ka itu-nag au-nah-mu-nag miogat-una? Kaua pike-pirn pe- 

ne : John-nim zapakaik-auat-om usus eu-neh-mu-nu. Kaua 

miogat-una pitin-im eneka pa-ha-zo-ya7 kaa pe-neh-mu-na 

uag pe-ne: kahu, amtis inim John-nim Zapakaik-auat-om 

usus, kinne-pg ualatakai-pg ka-m pi-nika-tamg. Kun-ki 

miogat imekas isisag i-ku-ya (was horrified) uag i-zikau- 

na; zauin, etke pitin-ena tukapalasat-ki pe-nik-u-ya ke itu 

inp-es, kaa eneka titoka-uazet, ka-kun-mam pa-mizi-sina 

hipit-pa, kunu-azanu uetu pasapa-kokau-nan-nia pitin-ena 

ziegk-en. Kuus-ki Herod-nim p-u-imte-ya pi-uapziau- 

nauat-ona (soltas-na), kaa pe-ne: kahu kinne ke-m inag- 

paik-ta John-nim zapakaik-auat-om usus ualatakai-pa it-in. 

Kaua soltas-nim pe-sakolik-a John-na sektis-pa, kaa usus 

ualatakai-pa it-in pa-nagpaik-an-nia, kaa pe-e-nia pitin-ena, 
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kaa pitin ini-a pika. Kaua John-nim inekinikt ipe-zukua-na, 

kaa pe-enp-ei-ta-zana zillakt, kaa pe-temik-ai-sana; kaua 

Jesus-na pa-tamtai-ta-zana. Kunig ku mala-zikiu-pa, kaua 

Herod-nim inas-mizi-a tamtaipg, Jesus-nim-ki uanikit-ki 

uag ziziuais-ki kut-ki pi-tamtaizina. Kaua Herod uetu lauit 

i-zukua-na, etke ku mazua ipe-hi-na, John Zapakaik-auat 

uako i-utelleht-ta tinug-nis-kinig, kaa taklai ku mazua ipe- 

hi-na, uakkei-ma Prophet (Egneuat) i-utelleht-ta tinug-nis- 

kinig. Ka-kaua Herod-nim inas-mizi-sana ziegk-epg, kaua 

i-hi-na ipnim inekinikt John Zapakaik-auat, ka-g-kunia opzi- 

au-na, yug-pi i-utelleht-ta tinug-nis-kinig, kaa illagane ani- 

sa ziziuaiz kut. Kunu-azanu Jesus-na pe-eg-nipazui-sana 

Herod-nim. 

72. RETURN OF THE APOSTLES. 

John vi:l; Luke ix:10 ; Mark vi :30-32; Matth. xiv :13. 

Spring, A. D. 32. 

Ka-kaua Jesus-nim kuus inas-mizi-sana, kaa Apostles 

ipe-zikli-na tamtai-naikit-kinig, kaa Jesus-na pa-sapa- 

zuakua-zana imem kut uag himtek-t, kaua-nnag Jesus-nim 

ines-na: Kumtig titoka-nut-g, kune etg imama-sapa-yau-nu 

miuaz. Etke illagani-ua-m pa-pai-no-ika-nigna, kaa illaga- 

ni-ua i-uskei-na-nigna, kunu-azanu kunku i-galelei-na-nigna, 

kaa illagani-nehem uetu i-hipe-nigna. Kaua ipe-ueze-ya 

lies-g, kaa ipe-ku-ya nakz-epg titoka-nut-g Bethsaida-laikin, 

kaa ipa-pai-nikika iuetem-pa nakei, yug iuetum-nim uanikt 

us Tiberias-nim iuetam, itku Galilea-nim iuetam. 
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73. FIRST MULTIPLICATION OF LOAVES. 

John vi:2-15; Luke ix:ll-17; Mark vi:33-46; 

Matth. xiv :13-25. 

Spring, A. D. 32. 

Ka-kaua illagane-nig-nim titokan-m pe-ek-zena Jesus-na 

inekinikt-inag-na, uako ipe-kus, kaua ime-nka uikalu ipe- 

ku-ya uihne-ni takei-nuas-g, ka-kune Jesus i-t-kei-tata-sana: 

kaua kiius-tite illagani-ua uikala-pkinig ti-teuyanik-as-pkinig 

ipekii-ya kune-pki-ttite, etke uako pe-eg-nei-sana Jesus-na 

ziziuaiz illagane kut ki-komai-nis-uazet: kaua titokan ipa- 

painikika Jesus-nim annukt-kinikai, (etke ime amtis ipe-kti- 

ya, kaa Jesus inekinikt-inag katu iyeuki). Ka-kaua Jesus 

i-t-kai-ya, kaua i-peletti-ya nakz-epg kuzkuz-epg megsam-g, 

kaua inekinikit-pim pe-tuik-zena, kaa kune ipe-tameyak- 

ek-a. Kaua-ttite Jews-titokan i-zaha-tata-sina Pascha-zaha- 

ki. Kaua uako yug-mem illagani-nim titokan-m Jesus-na 

pe-ki-yu-sana; kaua Jesus-nim taklai, ka-kaua i-uautalasa- 

ya, uag ines-nimekuni-a, kaua ines-timne-yeu-na, etke i-u- 

sina ka-kuus sheep keizge-nei (ualeg-nauat-o-nut-pa), kaa 

inez-inpu-kinnia, kaa ines-himtek-a illagane petii, kaa inas- 

tamtai-na Akamkiniku-m-ki Miogat-uit-ki, kaa ki-komai- 

nis-na uakas inas-ani-a. Kaua kulleuit (pais metat-ipa itku 

pilept-ipa likli-pa) inekinikit-pim J^sus-na pe-zena: Ki i-ues 

titoka-nut, kaua uako i-kulleuit-za, kahu titokan-a taz he 

sape-uihne-nu, kuus-ki pa-t-ti-teuyanik-a.-pa ipe-ueutuk-u 

uag ipe-hep-u. Metu Jesus-nim ines-na: Uetu ipe-ki-yu, 

metu etg epe-utini-u. Kaua Philip-na pe-ne: Mine-pg epe- 

enp-ii ippeg-na kizui-ki, kaa kin-ma-na epe-utini-u? Kuus 

pe-ne zukua-nai-tas Philip-na timine, etke Jesus uako ani-a 

timine, kuus takz pe-ki-yu. 
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Kaua Philip-nim pa-mistakanp-a: ku-nan pa-npi-ta-nag 

ip)peg-na laposos-ki kizui-ki, zauin uetu zaha, ineg pa-n-nakz 

inpi-tag pa-kuzkuz. Kaua Jesus-nim ines-sepni-a. Maze 

ippeg etg u-sig? Ek-te-tg. Kaua ipe-ek-te-na. Ka-kaua 

ipe-zukuazana, kaua Andrew-nim, ke-ipi i-ue-ka Peter-nim 

eskap, Jesus-na pe-ne: Kinne naks-inim azual-am us pagat 

ippeg uag lapit zuyem: metu yug i-ues usk lauig, uetu itu- 

ain, etke illagane-nig i-u-sig titokan. Kaua Jesus-nim ines- 

na: Inehne-m-tgi kinne-pg (yug-pi ippeg uag zuyem). Kaua 

eneka ines-na: Kahu titokan-a uikala-na, pa-n-nakz-eheza, 

e-sep-tameyak-ek-itg zigzig-pa, etke taz kune i-ue-ka zigzig, 

kaa kuus ipe-ku-ya, pe-sep-tameyak-ek-sana paka-aptit ta¬ 

me /ie-na (50 files) pa-p-pote-eptit-tua-n&. Ka-kaua Jesus- 

nim pe-enp-e kunia ippeg-na pagat-ina uag lapit-ina zu- 

yem-na, kaua i-sitalasa-ya akamkinikai-g, kaa Pisi-na pene: 

Kaizyeuyeu, kaa pa-talaposa-nu-ya (blessed)) ippeg-na, kaa 

pe-n-katimk-a (ippeg-na), kaua-nnag inez-ini-a Apostles-na, 

kaa taklai Apostles-nim pe-ni-sana titokana. Kuus-tite la- 

pit-ina zuyem-na pe-ku-ya. Kaua uikalu ipe-hip-e zaha 

ipstui, kaa ipe-t-kalek-a. A-ham-zim i-u-sina paga-ham pa- 

p-potomosos (5000), kaa uyi-kinig a-hatuai uag ma-mayaz. 

Ka-kaua uako uikalu ipe-t-kalek-a, kaua Jesus ines-na Apos- 

tles-na: Kikaua kahu a-zapaamk-itg ka-kala i-t-koupenik- 

sa ippeg (i-t-katulatkei-sa) (itku, a-zapaamk-itg ka-kala- 

na pe-kenik-sa (left) titokan-m ippeg-na), kaina pa-tula- 

zatk-sanu (trample), kaa i-palei-nu. Kaua Apostles-nim pa- 

zapaamk-sana ka-kala i-t-koupenik-a ippeg, kaa pe-ita-sana 

potumt uag lapit kakappa (ispalg) kakmarn. Ka-kaua yug- 

mem titokan-m Jesus-na pe-eg-nei-sana yug kut, kaua ipe- 

hi-na: Ete ki i-ues Prophet, ke-ipi i-pai-tata-sana uakkei- 

pkinig kinne uetas-pa. Ka-kaua Jesus-nim ines-eg-ne-nia 
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timmiu-n: ete-g uako Ina inpi-tete-sig, kaa i-sapa-miogat- 

uit-tata-sig imem kapisi-ki, kaua-nnag ines-na Apostles-na: 

ke-u pe-lcus; kaa ines-sape-ueze-ya (1) lies-g, kaa ines-sape- 

ku-ya nakei-keg, Bethsaida-pg, Ipnim annukt-kinikai: kaa 

Ipnim ines-sape-zikli-na uikala-na titokan-a, kaua-nnag 

i-ulalig-na Ipzuatg megsam-pg, kaa i-talapo-sa-ta-na Ip¬ 

zuatg. 

74. JESUS WALKS ON THE WATER. 

John vi :16-21; Mark vi :47-53 ; Matth. xiv :23-33. 

Spring, A. D. 32. 

Kaua uako kulleuit-nig i-zeem-na, kaua Jesus Ip-zuatg 

i-ue-ka megsam-pa, kaa Apostles i-u-sma iuetem-pa. Ka- 

kaua uako i-ziket-zana, kaua imekas-nig a-hattia-na, 

i-muin-a iuetam uag e-heui-na (long waves), kaua Apostles- 

na lies mulli-m ines-tamayalinik-an-nia (incline). Ka-kaua 

Jesus-nim ines-eg-ne-nia aiis-nauit, etke uako i-u-sma iue- 

tam-pa peppeg, kaa uetu i-u-sma kapsikaps uyi-kinig usa- 

lip-es, kaua-nnag ines-ki-yu-ya, ziket-pa uitaz uako kaaug, 

ka-kune gaheu i-kuma, kaua ipskeilikaza-kauna kus-g, kaa 

i-uaza-kauna kaa ipskaikaik-a kus-pa tus-kinikai. Ka-kaua 

Jesus-na Apostles-nim pe-hek-zena, ipskalik-za-m, kaa kim- 

tem inas-pai-no-sa, kaua ipa-zikau-na, kaa ipe-hina: 

zeuzeu-nim kie i-pai-no-sa, kaua zikau-ki ipe-tiug-na, uag 

ipa-luaguag-na (exclaim weeping). Kaua Jesus-nim larrila- 

mat ines-tenue-ya, kaa ines-na: Taz uize-tgi timine, In ues, 

uetmet pa-zikau-nu. Kaua pe-sap-uze-ttipazui-sana lies-g 

(kum nes-uez-um). Kaua Peter-nim Jesus-na pe-ne: Mio- 

gat, zalaui ikuinu Im he ues, kus-kinig pi-mu-m Inim-ki, 

(1) ines-sap-uze-ya. 
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ka-k-in-ka u'lh-na kus-pa. Kaua Jesus-nim pe-ne: Kum. 

Kaua Peter lies-kinig i-kti-ya kus-g, kaa ipskalinik-a kus-pa, 

kaa Jesus-na pe-ki-yu-ya. Kimet attia katu kapsikaps i-uze- 

ya, kaa Peter i-zikau-na, kaa kus-pa i-t-katuleilek-a, kaa 

i-hi-na: Miogat, uakas an'i-m. Kaua Jesus-nim lamlamat 

p-upsagsage-yu-ya (extended the arm and fingers) kaa pe- 

enp-e atim-pa, kaa pe-ne: Imim he ues kuzkuz mizkuinekt, 

itu-pg he talauaki-za? Kaua kunig Jesus uag Peter lies-g 

ipe-ueze-ya, kaua lamlamat attia i-t-katalk-a. Kaua kunu- 

azanu uikalu-nm, ka-kalu lies-pa i-u-sina Jesus-na pa-kaan- 

zana, kaa ipe-hi-na. Ikuinu Im he ues Akamkiniku-m Miaz. 

Kaua lamlamat lies-nim ines-inehne-na allai-g Genesareth- 

pg uetas-g. Kaua uyi-kinig i-ziuai-zina, etke imem ziziuai-n 

usk e-pe-piim-na timne-pa, etke uetu kooz lauit i-zutcua-zina 

ku manama ines-ku-ya illagani-na titokan-a pagat-iki ippeg- 

ki, usk kooz e-u-sina kapsinin timine uag timipnit. 

75. JESUS PROMISES THE EUCHARISTIC- 

BREAD. 

John vi :22-72. 

Spring, A. D. 32. 

Kaua kunim meimi yug-mem illagani-nim titokan-m 

nakei pe-peui-sana Jesus-na, etke i-n-nek-sina, kinne l-ues 

Ipi, inekinikit-zim e-ueik-a: metu uetu pa-ayak-zana, pa- 

hauk-sana. Kunu-azanu illagani-pg lies-g ipe-ueze-ya, kaa 

ipa-t-kai-kika, kaa ipa-pai-ni-kika Capharnaum-pa; kaua 

kune pe-peui-sana Jesus-na. Ka-kaua paayak-zana 

kune nakei, Capharnaum-pa, kaua pe-zena: Miogat, maua 

he pai-na kinne? (manama he ueik-a manama ku-ma?) 

Metu Jesus-nim ines-na: Ikuinu, ikuinu In etg l-ze: Ina 
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etg ipaui-sinm-ka uetu mis etke ziziuais-uit etg pe-eg-ne-ni- 

ma metu etke ippeg-na etg epe-hip-a, kaa pe-t-kalek-a. 

(A) Jesus Addresses the Multitudes. 

Uetmet etg pe-galelei-nu uetas-pama-ki hipit-ki, etke 

miuaz-pa i-laam-nu, metu etg pe-galelei-nu uakkeis-ui-nim- 

ki hipit-ki, ke-yug uetu maua i-laam-nu, ka-pam-ag-yug etg 

In-nig initete-sa, ke-k-In-ues Titokan-m Miaz. Etke Akam- 

kiniku-m minim Pisi-nim kunu-azanu p-u-imte-ya Mias- 

na. (Akamkiniku Miaz i-ueimte-ma). Kaua imem pe-zena: 

Mamama-n pe-ki-yu nun, kaua Akamkiniku-na (nekt pe- 

tuig-ne-niu, kaa) kut pa-ani-an-niu ? Kaua Jesus-nim inas- 

mistakanp-a, uag ines-na: Ki us Akamkmiku-m (nekt uag) 

kut, etg u-sig mizkuinek-as kunia, ke-yug Akamkmiku-m 

p-u-imte-ma. Kaua imem pe-zena: Itu tamisemtukt nez- 

ini-se-m, ka-g-kun-ki lauit pe-zukua-nu, uag pe-mizkuinek- 

u-he? Itu Im ani-sa? Nunim titilu uakkei-pa ipe-hip-a 

Manna titoka-mit-pa, etke ktius i-hi-ze H. Times: Akamki- 

nikai-kinig inez-ini-a ippeg hip-es. Kaua Jesus-nim ines- 

na: Ikuinu, ikuinu In etg ize: Moses-nim uetu mis etg 

ini-a ippeg akamkinikai-kinig, metu Inim Pisi-nim etg ini- 

se ikuinu ippeg akamkinikai-kinig. Etke Akamkiniku-m 

ippeg i-ues yug-pi, ke-ipi i-pai-na akamkinikai-kinig, kaa 

titokan-a uakas inas-ani-sa. Kaua kunig pe-zena: Miogat, 

kahu nez-ini-m yug-pi ippeg kunku. Kaua Jesus-nim ines- 

na : In ues uakais-ain ippeg, ka-g kunim Ina i-pai-no-yu, 

yug-pi uetu maua eyag-nu, kaa ka-g kunim Ina miz-kuinek- 

u, yug-pi uetu maua e-kayau-nu (kus-na pe-ueuluk-u). Metu 

uako In etg i-za-ka: ineg etg ek-zi-nm, zauin uetu mizkui- 

nek-si-nm. Ka-g-kalu Inim Pisi-nim Ina ini-se, kalu-mam 

Ina ipa-pai-no-yu, kaua kag-kunim Ina i-pai-no-yu, kunia 
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uetu minmai In eukkei-nu. Etke In pai-na akamkinikai- 

kinig uetu mis In-nig ine-tuig-nei-tas timine, metu timine 

tuig-nei-tas kunia, ka-g-kunim Ina i-ueimte-ma. Kaua Pisi- 

nim, ka-g-kunim Ina i-ueimte-ma, kuus us timine: In ues 

keiz-ge-nas liikalu-na, ka-g-kalu Ipnim Ina ini-a, kaa uikalu- 

na yug-mu-ne In uakas anas-ani-u lamtai-pa lahei-pa, kaa 

uetu nakz i-palei-nu. Kaua eneka kuus us Inim Pisi-nim 

(timine) nekt: ka-kunim Akamkiniku-na Miaz-pa pe-eg- 

nu uag pe-mizkuinek-u, yug-pi uakas i-uze-yu, kaa yug- 

pine In a-sape-utelleht-tu tinug-nis-kinig lamtai-pa lahei-pa. 

(B) Jesus Addresses the Jews. 

Kaua Jews-nim (Pharise-pum) p-6-tgitim-u-sana Jesus- 

na^ etke i-hi-na: In ues uakais-ain ippeg, ke-g-In pai-na 

akamkinikai-kinig: kaua ipe-hi-na ime: Mis uet-i-ues ki 

Jesus Joseph-nim miaz? mis-enm uag uetu nun e-zukua- 

nai-sig pist uag pika? Kaa manama i-hi-ze: In ku-ma 

akamkinikai-kinig? Kunu-azanu Jesus-nim ines-na: Uet- 

met etg pi-tenue-yu talauaki-ki (uetmet Ina pa-talaua-g- 

nu-kum)^ zalaui ku isi-na titokan-a uetu pe-nehne-nu-kum 

Inim-pg Inim Pisi-nim, kaua yug-pinim uetu Ina i-pai-nu- 

yu (usk i-hi-ze), ka-kunia uetu Pisi-nim pa-nag-paik-u 

Inim-pg, yug-pinim uetu Ina i-pai-nu-yu; kaua ka-kunim 

Ina i-pai-nu-yu, yug-pinim Pisi-nim-kinig iyeu-ki uag uapa- 

yatat-ki Ina i-pai-no-yu, kaua yug-pine In a-sapa-utelleht- 

tu tinug-nis-kinig lamtai-pa lahei-pa. Kuus Prophet (Egne- 

uat) ipe-time-na: Kooz ipe-uze-yu Akamkiniku-m i-himtek- 

in (uag sapa-zukua-nin). Ka-kalu Inim Pisit-gi ipa- 

mizi-a, ka ipa-zukua-na, yug-mem uikalu-nm Ina i-pai-no- 

sig. Uetu mis etke Pisi-na pe-eg-na ku isi-nm; metu Ke- 
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ipi i-ues Akamkiniku-phinig Ip-zuatg-anim (kaa Ipnim- 

zim) pe-eg-na Pisi-na. Ikuinu, ikuinu In etg i-ze ke-ipnim 

Ina i-mizkuinek-u, yug-pi uakas i-uze-yu kunku-yain. In 

ues uakais-ain ippeg. I mem pisit-me ipe-hip-a Manna tito- 

ka-nut-pa, metu zauin ipe-tinug-ne. Ki i-ues ippeg akamki- 

nikai-kinig pai-nin, kuus-ki ke-ipnim pe-hep-u, yug-pi uetu 

i-tinug-nu. In ues uakas ippeg, ke-k-In pai-na akamkini- 

kai-kinig. Ke-ipnim kinnia ippeg-na pe-ep-u, yug-pi kunku 

uakas i-uze-yu; kaua ippeg, ke-g-yug In enez-ini-u, yug 

i-ues Inim zillakt (ues Inim zillakt), titokan uakas ui-zetas. 

Kunti-azanu Jews-titokan pi-tenue-sina, uag pi-talauak-zina, 

kaa pi-i-zina: Manama-nm kinim hama-nm kie ini-u ipnim 

zillakt hip-es? Kaua Jesus-nim ines-na: Ikuinu, ikuinu In 

etg i-ze: zalaui uetu etg epe-hep-e-niu Titokan-a Miaz-pa 

zillakt^ kaa imeme-kuye-nniu Ipne kikat (1), kaua uetu etg 

uakas pe-uze-yu (itku, zaya etg pe-uze-yu uakais-nauit 

imem-pa). Ke-ipnim Ina i-hipe-niu zillakt^ uag ipne-kuye- 

niu Ina kikat (ipne-kuyu Inim kikat), yug-pi uakas i-uze- 

yu kunku-yain, kaua lamtai-pa lahei-pa In ipne a-sapa- 

utelleht-tu. Etke Inim zillakt i-ues ikuinu hipt, kaa Inim 

kikat i-ues ikuinu ipne-kut. Ke-ipnim Ina i-hipe-niu zillakt, 

kaa ipne-kuye-niu Ina kikat (2) Inim-pa i-uze-yu, kaa In 

ipnim-pa ui-ze-yu. Ka-g-kuus Pisi-nim Ina i-ueimte-ma, 

kaa In uakas ues Pisit-kinig, kuus-tite ke-ipnim Ina i-hip-u, 

yug-pi Inim-pkinig ipi-nka uakas i-uze-yu. Ki i-ues ippeg 

ke-yug i-ku-ma akamkinikai-kinig. Uetu mis ka-kuus imem 

pisit-me, ke-ime Manna ipe-hip-a, kaa ipe-tinug-ne. Ke- 

ipnim kinnia ippeg-na pe-hep-u (itku pe-hep-se), yug-pi 

(1) imeme-kuyu Ipnim kikat; (2) ipne-kuyu Inim kikat. 
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uakas kunku-yain i-uze-yu. Kiius-ki Jesus inas-tamtai-na 

Synagogue-pa (1) (pi-amki-nuas-pa) Capharnaum-pa. 

(C) Jesus Addresses the Disciples. 

Kunu-azanu illagane Ipnim i-himtek-in (ti-tuignet), ka- 

kaua ipa-mizi-a yug tamtai-pg, kaua ipe-hi-na: atukaz ki 

l-ues ziegk-en; ku uetu isi-nim mizi-tas? Metu Jesus i-zu- 

kua-zana Ipmm-pa (timne-pa), kuus pi-tenue-sig talauaki- 

ki i-himtekin ^kaua ines-na: Ina yug ziegk-en etg talauag- 

nai-sinm? kaa manama etg pe-n-nek-u, ka-pam-kaua etg 

pe-eg-nu Titokan-a Miaz-pa uihne-pg akamkinikai-g^ ka- 

kune uyit-pa i-ue-ka? Eullegeulleg (uag uakkeis-uit) uakas 

ani-sa, zillakat-zim l-ues uetu itu-ain: kaua ziegk-en, ka- 

pam-ag kun-ki etg In tenue-sa l-ues eullegeulleg (uag uak¬ 

keis-uit) uag uakais-nauit. Metu imem-pema ku mazua 

uetu i-mizkuinek-sig. Etke Jesus uyit-kinig i-zukua-zana 

lauit (ku-isi-me) ke-ime uetu ipe-mizktiinek-u, kaa lauit pe- 

zukua-zana kunia, ke-ipnim Ipne Jesus-na tuelka-pg pe- 

eni-u; kaa i-hi-na: kunu-azanu In etg i-zene: uetu isi-nim 

Ina i-pai-no-yu, zalaui kunia uetu Pisi-nim pe-yeu-nu uag 

p-o-payata-yu Inim-pg pai-nas-g. Kunig illagane Jesus- 

nim i-himtek-in (ti-tuig-net) talauaki-ki ipe-zikli-tok-a, kaa 

uetu eneka Jesus-na pe-tuik-zene. 

(D) Jesus Addresses the Apostles. 

Kaua kunig Jesus-nim ines-na potum-ua-na uag lapua- 

na: Etg ime-nka peki-yu (uag pe-zikli-tok-u) ? Kaua Si- 

mon-Peter-nim pa-mistakanp-a: Inim Miogat, kaua isi-na 

ka pe-ki-yu-yu? Imim he ues ziegk-en uakais-ain kunku- 

(1) pi-uy-amkinuaspa. 
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yam (itku uakais-nauit-yain kunku-yain). Kaua nun pe- 

mizkuinek-a uag pe-zukua-na, Im he ues Christ, he ues 

Akamkiniku-m Miaz. Kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a: 

Mis uetu In etg inip-e potam-ua-na uag lapua-na, kaua 

imem-pama nakz i-ues enimkiniku? Kun-ki ziegk-ki Judas- 

na pe-ne Iscariot-na Simon-kakal-a, etke yug-pinim-ttite 

uako pe-ni-tata-sana Jesus-na tuelka-pg? ineg ipi i-ue-ka po- 

tum-ua-pama uag lapua-pama nakz. 

76. JESUS REPROVES THE PHARISEES. 

John vii :1; Mark vi :53-56 ; Mark vii :l-23 ; Matth. xiv :34- 

36 ; Matth. xv :l-20. 

Spring, A. D. 32. 

Kaua kunig Jesus Galilea-pa i-kiek-a uetu Judea-pa 

i-kieik-tipazui-ya, etke Jews-titokan-m p-o-pziau-ni-pazui- 

sana. Kaua ipa-pai-nikika Jesus inekinikt-inag Genesar-pa 

uetas-pa. Ka-kaua Genesar-pu ipe-zukua-na, uako Jesus 

i-pai-na, kaua pa-sapa-tamtai-zana titokan-a uikasilig, kaua 

pe-nehne-zena, kaa pa-ui-nagpaik-sana ki-komai-nis-na pa- 

pinmik-as-inag-na ka-kune i-ue-ka Jesus. Kaua pe-nik- 

sena ki-komai-nis-na iskit-pa uikasilig titilu-pa ti-teuyanik- 

as-pa kaa ki-kuzkuz-pa ti-teuyanik-as-pa, kaua Jesus-na pa- 

ui-nak-iago-sana (wait for) kaa pe-neh-mu-zana nezmis sa- 

mag-talam p-6-pez-ai-sa-noka: kaua uikalu uakas ipe-uze- 

ya, ka-kalu-mam p-6-pez-ai-sana. 

Kaua Jesus-na pa-amg-i-no-sana Pharise-pum uag 

Scribes-pum (ti-timenauat-om) Jerusalem-kinig ui-pai-nat- 

om. Yugmem, ka-kaua pe-ek-zena Jesus-nim ti-tuignet-ona, 

kaua pa-pala-zana, etke ku mazua ti-tuignet ipe-hip-a ipsi- 

mete-yei, kaua Pharise-pu uag uikala Jews-titokan ipsimete- 
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nigna hip-tes-g, etke kuus e-u-sina imem titilu-nim kut. 
Kunii-azana Pharise-pum uag Scribes-pum kuus Jesus-na 
pe-sepni-sana: itu-pg imim i-himtek-is-nim uetu pe-tuig-nei- 
sig titihi-na kut, kaa ipsimete-yei i-hip-sig ? Metu Jesus- 
nim ines-mistakenp-a uag ines-na: Itii-pg etg Akamkinikti- 
na tamaluit uetu pe-tuig-nei-sig imem-nig-uazet tamaluit- 
uazet? Etke Akamkiniku i-hi-ze: Taz ha a-kaan-nu im- 
totap uag im-isep, kaa ke-ipi pist i-uetgitim-ti-yu, ltku pika, 
yug-pi i-tinug-nu: metu etg ite-nig: taz he inti pist ltku 
pika: uako in eu-ni-a petti talaposa-nuas-na, kunii-azanu 
uetu imene uapayata-yu. Ktius-ki Akamkinikti-na ziegk-en 
etg au-llatap-ai-sig. Mi-miseme etg u-sig. Taz Isaias-nim 
imtine kut e-eg-nei-sana uakkei-pkinig, kaua imem-ki i-hi- 
zene: Kin-mem titokan-m peuis-ki-zim Ina (Akamkinikti- 
na) i-kaan-zig, metu imem timine uayat e-u-sig Inim-pkinig: 
kaua lauig Ina i-kaan-zig, etke titokan-m-ki himtek-it-ki 
uag tamaluit-ki i-tamtai-zig. Heee! ktius etg ku-sig, Akam¬ 
kinikti-na tamaluit etg a-pal-a-i-sig uag au-llatap-ai-sig, kaa 
titokan-a tamtain (uag kut) etg e-tuig-nei-sig, kunti-azanu 
etg zapakaik-sig ikai uag inpei uag illagane petti. Kaua ku- 
nig inas-mti-na eneka tiikala-na titokan-a, kaa ines-na: Ka- 
hti tiikalii-nm mizi-mtg, uag lauit ztikua-tg: Ke-yug emti- 
kinig (uag tus-kinig) him-g a-haza, uetu yug-pnim tito¬ 
kan-a sipgsipg uag liltiin pa-ani-sa (1), metu ke-yug him- 
pkinig a-hat-tatti, yug-pinim-zim titokan-a sipgsipg uag 
liltiin pa-ani-sa: ka-kunim us mazayu mizi-tas, ke-yug-pi 
i-mazes. Ka-kaua Jesus-nim anas-nuihne-na illagani-na tito¬ 
kan-a, kaa a-haza-na init-g, kaua inekinikit-pim Jesus-na 

(1) Ke-yug him-g a-haza emti-kinig, kunim titokan-a 
uetu sipgsipg pa-ani-sa. 
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pe-ki-yu-sana kaa pe-zena: Uet-Im zukua-za Pharise-pum 

Imene ipe-timne-nek-u-ya Im'ini ziegk-epg? Metu Jesus- 

nim inas-mistakanp-a, uag ines-na: TJikala teulikt, ka-kala- 

na Inim Pisi-nim Akamkiniku-m uetu pe-temanik-a, kala 

nikesup-in uikala i-uze-yu. Uetmet apa-miskaitue-nu, yug- 

me i-u-sig illaattame, kaa e-hillaattame-na pe-nehne-zig. 

Kaua zalaui illaattame-nm illaattame-na pe-nehnenu ui-la- 
pti gaau-pg ipe-t-katuleilek-u uag ipa-uya-og-nu. 

Kaua Peter-nim Jesus-na pe-ne: Nes-himtek-im kahu 
yug-pi sapezet. Metu Jesus-nim pe-ne: Etg ime-nka zaya 

u-sig timipni-t? Uetu etg mizi-sig lauit ki ziegk-en? Ke- 

yug emti-kinig a-haza him-g, uag imit-keg i-ku-sa, uetu 

kunim titokan-a sipgsipg uag liluin pa-ani-sa, etke uetu 

timne-pg a-haza, metu illut-gi-zim a-haza, kaa kunig a-hat- 

kau-za elek-ipg. Metu uikala petu ka-kala him-kinig uag 

peuis-kinig a-hat-tatu, yug timne-pkinig a-hat-tatu, kaa ku- 

nu-azanu titokan-a sipgsipg uag liluin pa-ani-sa yug-pinim. 

Etke timne-pkinig a-hat-tatu kapsis-timipni-t, uag zillakat- 

ki petokas-uit, uag uapziau-n, uag pegaui-t, uag ueuluk-t, 

uag zuatis-uit, uag misem-t, uag kapsis-silu, uag Akamki- 

niku-na uetgitim-u-t, uag zihili-n, uag petokas-uit: uikala 

yug kapsis petii imit-kinig, uag timne-pkinig a-hat-tatu, kaa 

kunu-aza-nu titokan-a sipgsipg uag liluin pa-ani-sa kunim 

uikala-nm petu-nim. Metu zalaui titokan ipsimete-yei 

i-hip-ii, uetu mis kapsis i-uze-yu, uetu sipgsipg. 
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77. JESUS HEALS THE DAUGHTER OF THE 

SYROPHENICIAN WOMAN. 

Mark vii :24-30; Matth. xv :21-28. 

Spring, A. D. 32. 

Kaua kunig Jesus i-usekaik-a, kaa Tyre uag Sidon teu- 

yanik-as-g katat-ipg i-kti-ya. Kaua nakz i-ue-ka ayat Ca- 

naan-pu talaposa-nai, Syro-phenicia-uetas-kinig, kaa yug- 

pinim e-ue-ka miaz timai komai-nin enimkiniku-ki: ka-kaua 

yug-pi ayat inas-mizi-sana Jesus i-pain, kaua ipnim uetas- 

kinig i-ku-ma, kaa Jesus-na pa-pai-no-ya, kaa pa-tiug-na, 

kaa pe-ne: iyeu-nim, Miogat, David-nkakal, inim miaz kap- 

sikaps (komaiz) komai-za enimkiniku-ki. Metu Jesus-nim 

uetu pa-mistakanp-a, ineg naks-inig ziegk-en. Kaua ineki- 

nikit-pim Jesus-na peki-yu-sana, kaa pe-neh-mu-zana uag 

pe-zena: uayat he a-sape-kuih, lammataz kie i-tiuk-za mi¬ 

nim ele-kinig. Kaua Jesus ipna-zuyatkalaik-a, kaa i-hi-na: 

In ues ueimti-n sheep-g (titoka-pg), yug-ke i-palei-na Isra- 

el-em init-kinig. Kaua a-haza nakz-epg initg (usk paleiz, 

etke) uetu isi-na pa-sapa-ziikua-nipazui-ya; metu uetu min- 

mai i-ueka sapaluk-as. Kaua yug-pinim ayat-um pa-hazo- 

ya, kaa pe-ne: Miogat, kahu uapayata-m. Kaua Jesus-nim 

pa-mistakamp-a: Ma-mayaz annukt-kinikai i-u-sig takalek- 

as; etke uetu i-ues taz, zalaui ma-mayas-na ippeg enez-inp- 

e-niu, kaua zikamkal-a eu-nik-ti-yu (enez-inik-u-yu). Metu 

ayat-um pa-mistakanp-a, uag pe-ne: heee; Miogat, etke ki- 

kiizkuz zikamkal i-hip-tenig hipi-nuas-nim imitkinikai ka- 

kala kuzkuz ippeg (nikahyaikt (1) crumbs) ma-mayas-nim 

(1) nikalakt. 
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e-t-kau-sig hipi-nuas-kinig. Kunig Jesus-nim pa-mista- 

kanp-a uag pe-ne: ayat imekas he ues mizkuunekt, kam- 

kuus he neki-se (uag he ueuluk-sa), kuus-tite ke-i-uizes: 

etke kuus im he i-za-ka, (In taklai he i-ze) Kuih, uako 

enimkiniku a-hat-ta imim miaz-kinig (itku enimkiniku-m 

im-mias-na uako pa-nuihne-na; kaa ayat i-ku-ya) : ka-kaua 

init-g a-haza, kaua pa-ayag-na timai-na, kimet pinmik-as-pa 

taz i-tamalika-zasa, etke enimkiniku uako a-hat-ta, kaua ku¬ 

nig taz komai-nai miaz e-uze-ya. 

78. JESUS HEALS THE DEAF-MUTE. 

Mark vii :31-37. 

Spring, A. D. 32. 

Kaua kunig Jesus a-hat-ta Tyre-nim-kinig uetas-kinig, 

kaa Sidon-na teuyanik-as-na pa-uauna-kau-na, kaa i-pai- 

nikika iuetam-laikin Galilea-nim; yug-pi iuetam i-ue-ka po- 

tumt-em (1) titeuyanik-as-nim pe-hepei. Kaua kune pa- 

anag-paik-6-sana nakz ham a mestaps uag ziegk-simei, kaa 

pe-neh-mu-zana: (Kahu, Miogat, kinnia iyeuis-na) a-t-ku- 

palika-za-ih. Kaua Jesus-nim illagani-ua-pkinig uinua pe- 

nik-a kunia mestapsi-na kaa ipsus-ki (mazayu) maziu-pitlin 

p-6-pez-en-nia, kaa silukus-ki pa-siui-yan-nia peus; kunig 

Jesus akamkinikai-g i-sitalasa-ya, kaa i-ue-uin-tim-sena 

(groan), kaa pe-ne kunia mestapsi-na: Ephpheta, yug-pi 

i-hi-ze, tamagalp-in uizeih. Kune-ittite lamlamat ipnim ma¬ 

zayu usk tamagalp-in e-t-ka-uze-ya, kaa i-t-ka-mizi-a uag 

inas-taka-mizi-a, kaua ipnim peuis usk nikepkuik-in e-t-ka- 

uze-ya, kaa tukug i-t-ka-zieg-na. Kunig Jesus-nim inas- 

(1) potumt-im. 
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taatk-sana tamtai-pg, kaa ines-na: uetmet isi-na apa-tamtai- 

nu. Metu zauin katu kum-kunig Ipne pa-tamapaik-ai-sana 

(ziziuaiz kut), kaa uikala-na titokan-a pa-tamtai-zana Jesus- 

nirn-ki kut-ki; kaua kum-kunig ipa-ziuai-na, kaa ipe-hi-na: 

Kinim Jesus-nim uikala-na taz pa-ani-a (uikala taz ani-a), 

kaa mi-mestapsi-na inas-sapa-mizi-a, kaa zi-ziegk-simei-na 

ines-sape-zieg-na. 

79. SECOND MIRACLE OF LOAVES. 

Mark viii :1-10 ; Matth. xv :29-39. 

Spring, A. D. 32. 

Kunig Jesus i-hipeletti-a nakz-ipg meksam-pg, kaua 

kune i-uagsilik-a. Kaua illagani-nim titokan-m Ipne kune 

pa-pai-no-sana, kaa pa-nag-paik-6-sana illagane ki-komai- 

nin, zi-ziegk-simei, e-hillaattame, ki-kieik-simei, kaa Ipne 

egua-pa pe-nik-ai-sana, kaua Ipnim uikalu-na uakas inas- 

ani-a; kaua kuus-ki illagane-mg titokan imekas ipa-ziuai- 

na, kaua Akamkiniku-na Israel-em (ke-ipi ikuinu i-ues Ani- 

euat), p-o-taski-sana, ka-kaua pe-ek-zina zi-ziegk-simei uako 

i-ziegk-zig, ki-kieik-simei uako i-kieik-sig, e-hillaattame 

uako lauit i-sayogo-sig. Kaua kunig, etke illagane-nig tito¬ 

kan kune i-u-sina, kaa zaya e-u-sina hipt, kunu-azanu Jesus- 

nim ines-mu-na inekinik-t naks-ini-pa, kaa ines-na: Enes- 

iyeu-za kin-ma-na titokan-a, etke uako metat-zikiu Inim-pa 

i-u-sig, kaua zaya e-u-sig hipt, kaa zalaui hipe-yei anas- 

sapa-zikli-nu, kaua ipe-ui-uizilem-te-nu imem-nig-pgi init-g 

(iskit-pa ipe-ui-elliu-tinuk-te-nu—starve ), etke illagani-ua 

uayat-kinig ipa-pai-na. Kaua inekinikit-pim pa-mistakanp- 

sana: mine kinne titoka-nut-pa inpes ippeg, ka-n-kun-ki kin- 

ma-na illagani-ua-na sape-t-kalek-as ? Kaua Jesus-nim 
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enes-sepni-a: Maze etg u-sig ippeg? Kaua ipe-hi-na: 

uinept (ippeg usig), kaa milaz zuyem. Kaua Jesus-nim 

ines-na kun-ma-na uikala-na titokan-a: Kahu tameyakek- 

ltg uetas-pa. Kaua Jesus-nim pe-enp-e uinept-ina ippeg-na 

uag zuyem-na, kaa inas-talaposa-nu-ya, kaa pe-ui-timk-sana, 

kaa inez-ini-a Ipnim inekinik-na (1), teka-nas titokan-a. 

Kaua Ipnim inekinikt-pim titokan-a pe-teka-sana, kaa (2) 

pe-ui-nisana. Kaua kuus-tite zuyem eneka. Kaua uikalu 

ipe-hipe uag ipe-t-kalek-a. Kaua kunig inekinikit-pim pa- 

zapaamki-sana taka-tolatk-ai-na (remainder), kaa ipe-ita-ya 

uinept kakappa kakmam. Kaua ke-ime i-hip-sina i-u-sina 

uitaz pilep-ehem pa-ppotomosos (4,000). Kaua hip-nakat- 

pa Jesus-nim inas-sapa-zikli-na uikalu-na, kaa Ipi inekinikt- 

inag lies-g ipe-ueze-ya, kaa ipa-pai-nikika Dalmanutha uag 

Magedan uetas-pa. 

80. THE PHARISEES ASK FOR A SIGN. 

Mark viii :11-13 ; Matth. xvi :l-4. 

Early in Summer, A. D. 32. 

Kaua kune pa-pai-no-sana Jesus-na Pharise-pum uag 

Sadduce-pum, kaua talauaki-ki illagane pe-sepni-sana, kaa 

pe-neh-mu-zana tamisemtukt akamkinikai-kinig (metu), 

sap-u-psimeyui-tas-g. Metu Jesus-nim inas-mistakanp-a, 

kaa ines-na: ka-kaua i-kulleuit-za etg i-tenig: taz aikat i-ku- 

tete-sa etke ilpilp i-ues ipelikt; kaua kaao-pa etg i-tenig: ki- 

takz i-uekeiyu, etke ipelikt i-ues ilpilp uag linnius. Kuus 

etg zukua-zig tamisemtukt tus-kinig: kaa manama uetu 

zukua-zig tamisemtukt zaha-pkinig, metu uako u-sig zaha- 

(1) Ipnim inekinik-t; (2) pe-ui-nik-sana. 
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pa-innig? Kaua e-hestukatta (sigh) imit-kinig timne- 

pkinig, kaa i-hina: ki-nim kapsis-nim uag petokas-nim tito- 

kan-m Ina ineh-rmiza tamisemtukt. Ikuinu etg In ize, uetu 

itu tamisemtukt i-ues ini-tas kinnia titokan-a, metu naks- 

inig Jona-nim Prophet-nim tamisemtukt. Kaua inas-nuihne- 

na, kaa i-ueze-ya lies-g, kaua iuetem-pa i-ueik-a. 

81. THE LEAVEN OF THE PHARISEES. 

Mark viii :14-21; Matth. xvi :5-12. 

Early in Summer, A. D. 32. 

Ka-kaua ipa-pai-nikika iuetem-pa nakei, kaua inekinikt 

ipe-timipni-a, uetu pe-nip-e ippeg, ete-n pa-t-tola-ya ippeg, 

kaua naks-inig e-u-sina ippeg lies-pa. Kaua Jesus-nim 

ines-tenue-ya, kaa ines-na: Etg imama-yia-tgi (=iya=yiya) 

zapa-pulem-nas-g Pharise-pum uag Sadduce-pum uag 

Herod-nim. Kaua ime pi-tenue-sina ime-nnig, kaa i-hi- 

zina: Kuus kie i-hi-ze, etke ippeg-na kie apa-t-to-la-ya. 

Kaua Jesus-nim ines-zukua-na-nnia timipni-t, kaa ines-na: 

Itu-pg etg timipni-sig imem timne-pa, etke zaya u-sig ippeg, 

kepem etg u-sig kuzkuz mizkuinekt? Metu kooz uetu etg 

zukua-zig? uetu etg mizi-sig? Imem kooz usig timine usk 

illaattame? Ineg etg u-sig silu, kaa zauin uetu etg sayo- 

go-sig? Kaa ineg etg u-sig mazayu, kaa zauin uetu etg 

mizi-sig? kaa uetu timipni-sig? Ka-g-kaua In e-uitimk-a 

pagat-ina ippeg-na paga-ham pa-ppotom-6sos-uazet titoka- 

uazet, kaua maze kakappa pa-k-kakmam etg pe-ita-ya taka- 

tolatk-ai-na ? Kaua pa-mistakanp-sana: Potumt uag lapit. 

Kaua ka-g-kaua uinept ippeg pilep-ehem pa-ppotomosos-ain 

titoka-ain, maze kakappa pa-k-kakmam etg pe-ita-ya taka- 

tolatk-ai-na? Kaua pe-zene: TJinept. Kaua ines-na: Mana- 
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ma etg uetu mizi-sig, uetu ippeg-ki In etg tanuak-aka, ka- 

pam-ag-kaua etg i-za-ka: imama-yia-tgi zapa-pulem-nas-g 

Pharise-pum uag Sadduce-pum? Kaua kunig lauit i-mizi- 

sina uetu mis ippeg-nim zapa-pulem-nas-g imama-yia-nas 

i-u-sina, metu tamtai-g Pharise-pum uag Sadduce-pum 

i-u-sina imama-yia-nas. 

82. THE BLIND-MAN AT BETHSAIDA. 

Mark viii :22-26. 

Early in Summer, A. D. 32. 

Kaua kunig ipe-ku-kika, kaa ipa-pai-nikika Bethsaida-pa 

teuyanikas-pa. Kune Jesus-na pa-nagpaik-6-sana nakz 

ham a illaattame, kaa pe-neh-mu-zana: nezmis he o-paza-tag 

(kinnia illaattame-na). Kaua Jesus-nim pe-enpe kunia 

illaattame-na ipsus-pa, kaa pe-nehne-na teuyanik-as-g lai- 

kin-ig, kaua silu pe-tulz-en-nia, kaa pe-t-kupelikaza-ya? kaua 

pe-sepni-a: Uetu itu-na uako im he a-akiza? Kaua illa¬ 

attame i-sitalasa-ya, kaa i-hi-na: Uako in a-aki-za titokan-a5 

ka-kuus i-ua-tag itu! ka-kuus teulikt ipskalinik-tag. Kaua 

kunig Jesus-nim eneka pe-t-kupelikaza-ya silu-pa, kaua illa¬ 

attame i-sayogo-tui-ya lauit, kaua kunig uikala-na petu-na 

taz pe-eg-na kunku. Kaua Jesus-nim pe-sape-zikli-na, kaa 

pe-ne: Kahu zikli-n, kaa uetmet isi-na a-tamtai-nu kam- 

kaua he azu teuyanik-as-g. 

83. PROMISE OF THE PRIMACY. 

Luke ix :18-20 ; Mark viii :27-29 ; Matth. xvi :13-19. 

Summer, A. D. 32. 

Kaua Jesus inekinikit-inag ipe-ku-kika, kaa ipa-pai-ni- 

kika Caesarea-Philippi-laikin-pa. Kaua iskit-pa Jesus i-tala- 
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posa-n-kana Ip-zuatg. Kunig Jesus-nim ines-sepnia potum- 

ua-na uag lapua-na, kaa ines-na: Manama i-tenig titokan 

uag pi-tamtai-tanig Titokan-m-ki Miaz-ki, (manama itenig, 

isi i-ues Titokan-m Miaz). Kaua imem pe-zena: Tatos-ma 

i-tenig. Im he ues John Zapakaik-auat, kaa tatos-ma i-tenig, 

Im he ues Elias, kaa tatos-ma i-tenig Jeremias, kaa tatos- 

ma i-tenig, ku isi nakz uakkei-ma Prophet tinugnis-kinig 

uitelleht-tin. Kaua kunig Jesus-nim ines-na: Kaua etg 

ime, mana etg nek-sig? Isi etg Ina nek-sinm, (Isi In ues) ? 

(Isi-nag ue In) ? Kaua Simon-Peter-nim pa-mistakanp-a 

uag pe-ne: Im he ues Christ, Uakais-nim Akamkiniku-m 

Miaz. Kaua Jesus-nim pe-ne: Liloi-nas he ues, Simon Bar- 

Jona, etke uetu mis (titokan-m) zillaka-nim uag kika-nim 

he i-sap-eg-na uag i-sapa-ziikua-na, metu Inim Pisi-nim 

Akamkiniku-m he i-sapa-zukua-na. Kaua In taklai imene 

he i-ze: Im he ues Peter (Pisue), kaua imimpa pisue-pa 

In ina-ni-an-niti Talaposa-nuas, ke-yug enimkiniku-m kapsi- 

kaps-neuit-ki uetu minmai asualeya maua pa-ani-u (uetu 

minrnai pe-n-kekup-u talaposa-nuas-na enimkiniku-m). 

Kaua imene In he ini-u uaguolk-as akamkinikai-pama-m 

Miogat-ui-nim: kaua kam-kala-na im o-letpe-yu kinne uetas- 

pa, kala-ttite ualetp-in i-uze-yu akamkinikai eisnues-pa, kaa 

kam-kala-na im a-n-kapkuik-u kinne uetas-pa, kaa kala- 

ttite nikapkuik-in i-uze-yu kuus-tite eisnues-pa akamkinikai. 

84. JESUS PREDICTS HIS PASSION FOR THE 

FIRST TIME. 

Luke ix :21-27; Mark viii:30-39 ; Matth. xiv :20-28 ; x :38-39. 
Summer, A. D. 32. 

Metu Jesus-nim kapsikaps inas-taatk-a tamtai-pg, uetu 

isi-na etg apa-tamtai-nu: In Jesus ues Christ, kuus ines-na. 
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Kunig Jesus i-tamtai-tui-ya inekinikt (potumua uag lapua) 
Ipnim tinuki-ki: etke Ipi i-ue-ka Jerusalem-pg ku-tas, kaua 
kune illagane uag imekas etgau-nas, kaua kune titilu-nim, 
uag Scribes-nim, uag titilu-nim ti-talaposa-nauat-om Ipne 
pe-ukkei-tata-sina, kaa p-6-pziau-tata-sina, kaa metat-ipa 
lahei-pa tinug-nis-kinig Ipi i-utelleht-tata-sana. Kaua lauit 
ines-na kun-ki ziegk-ki. Kunu-azanu Peter-nim Jesus-na 
kuus pe-tenue-ya: Miogat, uetu mis kuus he uze-yu, uetu 
kuus Imene ipe-ki-en-niu. Metu Jesus-nim inas-kalau-no- 
ya Ipnim inekinik-na (1), kaua Peter-na pa-ta-zikauk-a, kaa 
pe-ne: Kuih Inim ele-kinikai, he ues ka-kiius enimkiniku, 
Ina he sapa-kapis-ui-ttipazui-sa-ma; etke uetu he ue eteu 
petu akamkiniku-pama, metu he ues eteu petu titoka-pama. 
Kaua kunig ines-mu-na illagani-na titokan-a inekinikt-inag- 
na, kaa tiikala-na ines-na: Ka-g-kunim Ina i-tuig-nipazui- 
sa, yug-pi ke-ipna-taatk-s, kaa ke-pe-temkeip-s uetkalaik-is- 
na uya-lahei-pa, ktius-ki Ina i-tuig-nu. Etke ke-ipnim zilla- 
ka-na uag uakkeis-ui-na pa-kom-za, uag pa-keizik-i-tamau- 
za (taz ani-tas kinne uetas-pa-izim), yug-pi i-palei-nu kun- 
ku; kaua taklai ke-ipnim zillaka-na uag uakkeis-ui-na pa- 
sapa-llatui-sa kinne uetas-pa (usk pa-pala-za uag pe-ukkei- 
za) In-uazet, uag Inim Tamtai-uazet, yug-pi uakas i-uze-yu 
(kooz eisnues-pa). Etke zalaui titokan inp-u-kinni-u uikala 
laam petu kinne uetas, kaa ipnim a-palei-nu uakkeis-uit, kaa 
itii-ain (2). Itku itu-ki uetas-pama-ki titokan-m pa-t-kalai- 
nu uakkeis-ui-na? (usk i-ze: uetu kois-uit-ki, uetu kiztii-ki, 
uetu miogat-iiit-ki, uetu petu-ki kinne uetas-pa titokan-m 
pa-haz-6-yu eis-nues-na, kaa kune uakas kunku uag liloi- 

(1) Ipnim inekinikt. 
(2) kaa itii-ain yug petu i-t-kauze-yu ? e-t-ka-iize-yu ? 
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nin i-uze-yu). Kaua (eneka) ka-g-kunim Ina ineh-kizei- 

nu, itku Ina ziegk-en ineh-kizei-na-niu ka-kapsis-g titoka-pg, 

yug-pne pe-kizei-nu Titokan-m Miazpim, ka-kaua Ipi i-pair 

tok-o kapsikaps-neuit-ki, uag Pisit-pim liloi~ki Angels-inag, 

kaa kune inas-tametku-yu uikala-na titokan-a pa-n-naks-ini- 

na, ka-kuus ipa-zapalignik-a (ipe-ku-ya Akamkiniku-uazet). 

Ikuinu etg In i-ze kinne o-hoga-zig ku mazua, ke-ime ka- 

hal uetu ipe-tinug-nu, ka-kahal uetu kooz pe-eg-nei-senu 

Akamkiniku-na Miogat-uit, pain kapsikaps-neuit-ki, kaa Ti¬ 

tokan-a Miaz-pa, yug-ke i-pai-nu Ipnim-pa Miogat-uit-pa 

(usk i-ze: kooz pe-ek-zenu Tala-posa-nuas-na ma-mayaz- 

inag, ke-yug us Akamkiniku-m uag Jesus-nim Miogat-uit). 

85. THE TRANSFIGURATION. 

Luke ix :28-36; Mark ix :1-12; Matth. xvii :1-13. 

August, A. D. 32. 

Kunig uinep-i-ziu-pa, kaua Jesus-nim inas-uaiui-ya (in¬ 

vite to go), uag inez-inp-e (metau-na) Peter-na uag James- 

na eskap-iin John, kaa inez-ineh-koimk-a imekais-g meg- 

sem-pg, uinua, ipa-talaposa-ta-na. Kimet, ka-kaua Jesus 

i-talaposa-zana kooz, kaua ines-uz-u-ya neksap (usk neksap 

Ipn-ani-a, uag neksap ipne-sap-eg-na imem-ki), kaua Ipnim 

mastai au-llakaui-ya ka-kuus isemtuks, kaa Ipnim samga 

au-llakaui-ya, kaa e-uze-ya gaigaig ka-kuus meka, uetu 

isi-nm kinne uetas-pa kiius gaigaig ani-tas. Kimet lapua- 

nim (lapi-uem) Moses-nim uag Elias-nim pa-pai-no-sana, 

kaa imeme-sap-eg-na kune-pki metau-g imekais-neuit-ki uag 

zizkeis-neuit-ki, kaua Jesus-inag pi-tenue-sina Jesus-nim-ki 

kooz tinuki-ki Jerusalem-pa. Metu Peter lautua-ma-tan (1) 

ineg eui-zina, metu uetu i-pinmik-sina, kaa lauit pe-eg-nei- 
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sana Jesus-na kapsikaps-neuit (illakauit uag zizkeis-neuit 

nag miogat-uit), kaa kuus-tite pe-eg-nei-sana Moses-na uag 

Elias-na zizkeis-neuit. Metu ka-kaua yug-me-m lapu-anim 

Jesus-na pa-nuihne-tata-sina, kaua Peter-nim Jesus-na pe-ne. 

Miogat taz ku-pem kinne pa-tauyanik-tag, ku-m he kuus 

Im naki-tag, kaa pa-ani-u metat init nakz Im-ain, kaa nakz 

Moses-ain, kaa nakz Elias-ain. Etke uetu mis lauit i-zukua- 

na, itu i-hi-na,, etke i-zikau-zina. Ka-kaua kooz i-ziegk- 

zene (uetu kooz i-uasauk-sana), kaua ipelik-i-nim illakaui- 

sinim ines-iktek-a (envelop), kaa inas-tamoimi-a (2) : Kaua 

kunu-azanu katu imekas yug-me metau ipa-zikau-na. Ki- 

met ipelikit-kinig zizkup i-zieg-eni-ma, kaa i-hi-na: Ki ues 

Inim eteu-nnig Miaz, ka-g-kun-ki In imekas taas-nig liloi- 

za, Ipne etg apa-mizi-u. Ka-kaua ipa-mizi-a ziegk-epg yug- 

me metau, kaua ipe-t-kuiliustakalik-a (fell on their face), 

kaua katu kum-kunig imekas ipa-zikau-tamau-na. Kaua 

Jesus-nim ines-ki-yu-ya, kaa ines-uepeze-ya, kaa ines-na: 

Ogalekeik-itg, kaa uetmet pa-zikau-nu. Ka-kaua yug-me 

metau ipa-t-ka-s-talasa-ya, kaua uetu isi-na pe-t-ka-ek-zene, 

metu Jesus-na-zim Ip-zuatg-ana. Ka-kaua megsem-pkinig 

ipe-temik-a, kaua Jesus-nim ines-te-pistek-a (forbid to say), 

kaa ines-na: Kahal uetu etg isi-na apa-tamtai-nu kun-ki 

kut-ki, ka-kahal uetu i-utelleht-tu tinug-nis-kinig Titokan-m 

Miaz. Kaua imem uetu isi-na pa-tamtai-zana: metu ime-nnig 

pi-sepni-sina: itu kuus i-hi-ze: ka-kaua Ipi tinug-nis-kinig 

kooz i-utelleht-tu? Kaua kunig Jesus-na pe-sepni-sana: 

Itupg Pharise-pu uag Scribes-pu itenig: Elias pai-nas i-ues 

annukt-kinikai ? Kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a, uag 

(1) tan—with: so, eska-ma-tan, pie-ma-tan, pisitmetan, 

pike-ma-tan; (2) cover. 
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ines-na: Ikuinu Elias i-ues pai-nas annukt-kinikai, kaa uika- 

la-na petu-na ani-lamk-as. Metu In etg l-ze: Elias uako 

i-pai-na, kaa uetu pe-suk-sana, metu kapsis pe-ki-ei-sana, 

ka-kuus pe-n-nek-ei-sana: kuus pe-eg-nei-sana kut uakkei- 

p-kinig Prophet-nim. Kuus-tite Titokan-a Miaz-pa pe-sape- 

etgau-zanu, kaa Ipne pa-llatap-sanu, ete kuus Ipne etgau-n, 

uag illatap-it pe-eg-nei-sana uakkei-p-kinig Prophet-nim. 

Kunig ipe-zukua-na i-himtek-in lauit, John-na Zapakaik- 

auat-ona Jesus-nim pe-ne, ka-kaua ines-tenue-ya Elias-ki 

(John-ki i-tenue-ya, ka-kaua i-hi-na Elias-ki). 

86. JESUS EXORCISES THE MUTE DEVIL. 

Luke ix:37-44; Mark ix:13-28; Matth. xvii:14-20. 

August, A. D. 32. 

Kuni-m meimi, ka-kaua ipe-temik-a megsam-pkmig, kaa 

Jesus-nim ines-ki-yu-sana i-himtek-is-na, kaua ines-ek-zene 

illagani-na titokan-a, ke-imem pelkei pe-tame-pei-sana (kaa 

pe-tame-liklik-sena) i-himtek-is-na, kaua Scribes-nim tala- 

uaki-ki pe-sepni-sana. Ka-kaua titokan-m Jesus-na pe-ek- 

zina, kaua i-ziuai-zina, kaa pa-kaan-zana, kaa pe-ki-yu-sana 

amtis, kaa pe-yami-ki-yu-sana (ran to him), kaa pa-lloi- 

zana, kaa ipe-hi-na: Kaizyeu-yeu. Kaua Jesus-nim ines- 

sepni-a; Itu~ki etg pi-tenue-sig uag pi-sepni-sig? Kimet 

naks-nim hama-nm Jesus-na pe-ki-yu-ya, kaa pe-hitimlik-u- 

ya, kaa pe-ne (himtek-auat) : Miogat, iyeu-na-nim ina miaz, 

ineh-mu-zahe, etke naks-inig ues lamtai miaz, kaua i-komai- 

za enimkiniku-ki, kaa e-hetgau-za imekas: ka-kaua enimki- 

niku-m pe-enp-tetu, kaua ipi i-tiuk-tetu, kaa tit uyelese-tetu, 

kaa tipip (foam) him-pa ani-tetu siluk-us-nim, kaua enim- 

kiniku-m ipne pe-uya-suyakeik-tetu (dash), kaa pa-ui-tatka- 
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za-tatii, kaa pa-sap-takalamk-tatu (bruise) : kunu-azanu 

i-niktik-se, etke uitaz kunku enimkiniku ipnim-pa zillakat- 

pa i-uze-tetu. Kaua Imim i-himtek-is-na anaz-inag-paik-o- 

ya, uakas ani-tas, metu uetu kuus kii-tas i-u-sina (zaya imem 

kapsikaps-neuit kuus ku-tas). Kaua Jesus-nim pamis- 

takanp-a, kaa i-hi-na: Manama etg u-sig mizkuineke-yei 

uag kapsis piimn! Mahal ke-k-imem-pa In uze-yu ? Mahal 

ke-k-In etg (In ke-pem-etg) lakai-no-yu (laikin-yo-yu). 

Kahu Inim-pg inag-paik-itg yug-pi miaz kinne-pg. Kaua 

pa-nag-paik-6-sana. Ka-kaua Jesus-na yug—pnim azual-am 

pa-ak-tat-zana, uag pe-ek-zena, kaua enimkiniku-m pe-sape- 

etgau-na, kaa pe-sap-tule-zena uetas-g kunia azual-a, kaa 

pa-n-kagtatk-ai-sana samga, kaa pe-sape-ullekaik-a {roll) 

uetas-pa, kaa pa-sapa-uze-n-nia him-pa tipip {foam). Kaua 

Jesus-nim pe-sepnia pisit-pa (itku pist) : Maua kuus i-kii- 

tui-ya {began to do). Kaua pa-mistakanp-a kunim ha- 

ma-nm: Miapkaauit-pkinig, kaa illagani-nehem alla-pg pe- 

n-ke-tulene-tetu, kaa pa-tulatki-tatu {put in fire) kaa kus-g 

pa-tulu-tatu (itku pe-sep-tulu-tetu) ipne uapziau-nas. Metu 

zalaui Im ues zaha, kuus ku-tas, kahu nes-iyeu-nim, uag 

nas-uapayata-m. Kaua Jesus-nim pe-ne: Zalaui im ikuinu 

mizkuinek-u, kaua uikala petu eleuz i-ues mizkuinek-it-pa- 

yain (uetu itu-na mizkuinek-is-nim pa-hatuk-tetu, uikala-na 

pe-eleuis-za mizkuinek-is-nim). Kaua lamlamat yug-pi 

hama i-tiug-na kapis sipus-in, kaa i-hi-na: In mizkuinek-sa, 

inim Miogat, katu imekas ani-a-nim mizkuinek-t (uapa- 

yata-m inag katu kapsikaps mizkuinek-tag). Ka-kaua 

Jesus-nim ines-ek-zene illagani-na titokan-a nukin i-ueye- 

zinm, kaa amtiz pa-ak-tat-zana, kaua enimkiniku-na pa- 

taatk-a, kaa pa-tamalui-yu-ya, kaa pe-ne: Me ues, mestaps 

uag ziegk-simei enimkiniku, imene he i-ze, kahu attig azu- 
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al-kinig, kaa uetu maua eneka ipne a-haz-6-yu. Kaua enim- 

kiniku i-tiug-na, kaa azual-a pa-sape-etgau-tamau-na, kaa 

a-hat-ta azual-kinig; kaa azual i-uze-ya ka-kuus tinug-nin: 

kuus-ki illagani-ua ipe-hi-na: uako i-tinug-ne. Metu Jesus- 

nim pe-enp-e-nia azual-a ipsus^ kaa pe-n-kausekaik-a, kaa 

pe-seuselik-a, kaua taz komai-nai kunig i-uze-ya yug-pi 

azual. Kaua pe-eni-a azual pi-sit-pa. Kaua uikalu i-ziuai- 

zina imekais-ki Akamkiniku-m-ki kapsikaps-neuit-ki. Ka- 

kaua Jesus a-haza init-gi Ipnim inekinikit-plm (Apostles- 

nim) pe-ki-yu-sana, kaa paleiz-pa pe-sepni-sena: Itu-pg 

ka-g nun uetu kunia enimkiniku-na u-sina sapa-hat-tas (kaa 

hilusk-as) ? Kaua Jesus-nim ines-na: Etke uetu imem etg 

u-sina kapsikaps mizkuinek-t. Etke kuus etg In i-ze: Za- 

laui etg pe-uze-yu mizkuinekt (ikuinu kapsikaps mizkui- 

nekt) ka-kasili tiskai-uekus-nim nakz lalg, kaua etg epe- 

nu kinnia megsem-na: Kuih kinnig^, kupg, kaua megsam 

i-ki-yu: kaua uetu itu-na etg apa-atug-nu. Metu yug-kuus 

enimkiniku uetu i-ues ukkein-as (uag sapa-hat-tas) metu 

imekais-ki talaposa-ki uag ipne-sape-eyakin-ki (1). 

87. JESUS AGAIN PREDICTS HIS DEATH. 

Luke ix :44-45; Mark ix :29-31; Matth. xvii :21-22. 

August, A. D. 32. 

Kaua kunig ipe-uskei-na, kaa Galilea-pa ipa-kokau-niki- 

ka, kaua Jesus-nim uetu pa-sapa-zukua-nipazui-ya titokana 

Ipnim kieik-t. Ka-kaua titokan i-ziuai-zina Ipnim-ki kiit-ki, 

kaua Ipnim ines-himtek-a inekinik-na (nekinikt), kaa ines- 

na: Kahu imem timne-pa etg epe-itu-yu kinnia ziegk-na, 

kaa kunku epe-timipni-u: Titokan-m Miaz i-ues ini-tas ka- 

(1) ipne-sape-yag-ki. 
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kapsis-g titoka-pg (itku ka-kapsis-na tokan-a ini-tas i-ues 

Titokan-m Miaz), kaua Ipne p-6-pziau-nu, kaua tinug-nis- 

kinig Ipi i-utellekt-tu metat-ipa lakei-pa. Metu inekinikt 

uetu lauit ipa-mizi-a ziegk-epg, ka-kuus paleiz i-uze-yoka: 

kaa uetu pe-sepni-sena, etke ipe-zikau-na, ku pais ikuinu: 

kaa komaiz ipe-timne-nek-a kun-ki. 

88. JESUS PAYS THE TRIBUTE MONEY. 

Matth. xvii :23-26. 

August, A. D. 32. 

Ka-kaua Capharnaum-pa ipa-pai-nikika. kaua Peter-na 

pa-pai-no-sana zi-zapaamk-auat-om ipn-u-zati-na kizui-na, 

kaa pe-zene: Uet-imem Miogat ipn-u-zati-sa ? Kaua Peter- 

nim inas-mistakanp-a: Hece!, Ka-kaua Peter i-zikli-na, kaa 

init-g a-ha-za, kaua Jesus-nim annukt-kinikai pe-sepni-a 

Peter-na, kaa pe-ne: Manama im neki-se, Simon, uetas-pa- 

ma-pg miotgat-upg isi ipn-u-zati-sa, miogat-um ma-mayaz, 

itku neksap titokan ? Kaua Peter-nim pe-ne: neksap tito- 

kan. Kaua Jesus eneka i-hi-na: kuus-ki ma-mayaz uetu 

i-u-sig imem-u-zati-tas. Zauin kaina-n kun-ma-na apa- 

sapa-kapsis-ui-yu, (kie nem-u-zati-u) : kuih iuetem-pg, 

uaua-ta, ka-m kunia annukt o-ualp-u, kunia he e-peu-yan-niu 

him-pa imit kizui, kaa au-yag-nu, kaa inez-ini-te-nu Inim- 

ain uag im-ain yug kizui nem-u-zatit-uazet. 

89. THE GREATER IN THE KINGDOM OF 

HEAVEN. Luk. ix :46-50 ; Mark ix :32-49; 

Matth. xviii :1-14. 

August, A. D. 32. 

Kaua (Jesus-nim) inekinikt imem-pa timne-pa ipe-timi- 

pni-a timmiu-nei: nunim-pema ku-nen isi nakz i-ues katu 
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imekas? Ka-kaua uikalu init-pa i-pai-zina, kaa Jesus-nim 

(1) inez-eg-nei-sana timine uag timipni-t, kaua ines-sepni-a: 

Itu-ki etg pi-tenue-si-ka iskit-pa? Metu imem uetu pa- 

mistakanp-sana, (imam-ii-sauk-a) pais kizei-ki, etke kuus 

pi-tenue-sina: ku-nen isi katu imekas i-uze-yu nunim-pama 

nakz akamkinikai-pama-pa Miogat-uit-pa ? Kaua Jesus 

i-uagsilik-a, kaa ines-mu-na potum-ua-na uag lapu-ana, kaa 

ines-na: Keipi annukt-kinikai katu imekas uize-ttipazui-sa, 

yug-pi i-ues uikalu-pkinig eleg uize-tas, kaa uikalu-na 

laam-na zapalignik-ai-tas. Kaua pe-mu-zana naks-ina azu- 

al-a, kaa pe-enpe, kaa pe-nik-a Ipnim-pa katat, kaa imem- 

pa pe-hepei (peppeg) : kaua kunia azual-a p-6-kalp-a (uag 

pa-mol-la), kaua ines-na inekinik-na (ihi-na inekinikt) : 

Ikuinu In etg i-ze zalaui uetu etg imeme-tamaziklik-u, kaa 

imama-ani-u ka-kuus ki-kuzkuz ma-mayaz, kaua uetu etg 

pa-haz-u akamkinikai-pama-g Miogat-uit-g. Kunu-azanu 

ke-ipi ipne-lahapkieu-nu ka-kuus ki kuzkuz miaz, yug-pi 

i-ues katu imekas akamkinikai-pama-pa Miogat-uit-pa. 

Kaua ke-ipnim pe-enp-u kuus-na mias-na (In-uazet) Inim- 

ki uanikit-ki, yug-pnim Ina, Ina-nnig, inp-u, kaua ke-ipnim 

Ina inp-u, yug-pnim pe-np-u Kunia, ka-g-Kunim Ina i-ue- 

imta-ma. Etke ke-ipi imem-pama i-ues katu kuzkuz, yug- 

pi i-ues katu imekas. Kaua John-nim Jesus-na pene: Mio- 

gat, nun epe-eg-na naks-ina titokan-a, ke-ipi uetu nunim-pa 

ipe-tetu, zauin Imim-ki uanikit-ki enimkiniku-na yug-pnim 

pe-hilusk-a; kaua nun apa-taatk-a, etke uetu nuna yug-pnim 

kie i-tuik-tetu. Kaua Jesus-nim pe-ne: Uetmet apa-taatk-u; 

etke uetu isi-nim kuus-na ziziuais-na ku-na pa-ani-u Inim-ki 

uanikit-ki, kaa lamlamat Ina i-uetgi-tim-u-yu itku ineh-mi- 

(1) ines-eg. 
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sem-u. Etke ke-ipnim uetu imune etg i-tuelka-u-yu-sa, yug- 

pnim etg i-uapayata-sa. Kaua ke-pem-ipnim etg ini-u milaz 

kus inpei-pa imeme-ku-tas Inim-ki uanildtki, etke etg u-sig 

Christ-nim inekinikt, yug-pi uetu mis uetu tametku-in 

i-uze-yu, Ikuinu kuus In etg i-ze. Kaua ke-ipnim pa-sapa- 

kapsis-ui-yu naks-ina kuus-na kuzkuz-na^ Inim-pg mizkui- 

nek-is-na, yug-pi iyeuiz i-uze-yu, kaua katu taz ipnim-ain 

i-uza-tag, zalaui ku imekas pisue yeet-pa i-uahaik-tag 

(around neck), kaa iuetem-pg tulu-in i-uza-tag, kaa i-yai- 

lak-tag (sink), kaa i-t-ko-tag, uag i-tinuki-nag. Iyeuis-nig 

i-u-sig uetas-pu sapa-kapsis-uit-ki. Sapa-kapsis-uit l-ues 

pai-nas kinne uetas-pa: metu iyeuis-nig i-ues yug-pi, ka- 

kunim sapa-kapsis-ui-na pa-sapa-pai-nu. Zalaui imim ipsus- 

nim imene i-sapa-kapsis-uit-tipazui-yu a-uakkiuk-u kunia 

ipsus-na: etke katu i-taz naks-ini-ki ipsus-ki uakas uize-tas, 

metu uetu i-taz lapit-iki ipsus-ki enimkinikai-g kutas alla-pg 

illataaski-zimai-g, ka-kune seei imit-pa timne-pa uetu maua 

i-tinug-nu, kaa alia uetu minmai hitaask-as i-uze-yu. Kaua 

kuus-tite zalaui imim egue-nim imene i-sapa-kapsis-uit-tipa- 

zui-yu a-uakkiuk-u kunia egue-na, etke katu i-taz alluin 

uakas uize-tas kunku-yain, metu uetu i-taz lapit-iki egue-ki 

enimkinikai-g ukkei-nas alla-pg illataaski-zimai-g, ka-kune 

seei imit-pa timne-pa uetu maua i-tinug-nu, kaa alia uetu 

minmai i-ues hitaask-as. Kaua kuus-tite zalaui imim silu- 

nim imene i-sapa-kapsis-uit-tipazui-yu, e-zutusk-u he (e-n- 

kesup-u) kunia silu-na; etke katu i-taz tukognin Akamki- 

niku-m Miogat-ui-na az-6-tas, metu uetu i-taz lapit-iki silu- 

ki enimkinikai-g ukkei-nas alla-pg, ka-kune seei imit-pa 

timne-pa uetu maua i-tinug-nu, kaa alia uetu minmai, uetu 

maua, hi-ta-ask-as i-uze-yu. Etke uikalu (kune) alla-ki 

katu-a-nin ipe-uze-yu, ka-kuus nukt katua-nas-ki katua-nas- 
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in (katua-nin) i-uze-tetu (kinne). Katua-nas i-ues taz, 

metu zalaui katua-nas paampaam i-uze-yu, kaua itu-ki etg 

yug-pne katua-nas-na apa-katua-nu ? Taz etg epe-napt-nu 

katua-nas-na imem-pa timue-pa, kaua pelka-keg pi-imiu-nu 

eteuit-ki. (Usk i-ze: etg imama-katua-nan-niu timine, usk 

imama-taatk-u zihili-pkinig, kaua uetu pe-n-nek-u: inag 

katu imekas katu anniikt uiza-tag [itku uizes]). Timne-in 

uize -tgi: uetu maua etg apa-pala-nu naks-ina kuus-na kuz- 

kuz-e-na, etke kin-mem ki-kuzkuz-em ma-mayas-nim Angels 

ui-ualeg-nauat i-116-zig eisnues-pa^, kaua kune kunku pe-eg- 

nei-sig mastai Inim Pisi-na Akamkiniku-na. Etke Tito- 

kan-m Miaz i-pai-na uakas ani-tas uikalu-na, ka-kalu ipe- 

palei-na. Manama etg nek-sig ? Zalaui ku naks-inim hama- 

nm 6-tag pote-eptit sheep, kaua nakz sheep a-palai-nag, mis 

uetu ipnim pa-nuihna-nag kois-seeptit-na uag kois-na sheep- 

na megsem-pa, kaa i-ku-tag, kaa pa-paui-tag yug-naks-ina, 

ke-yug a-palei-na ? Kaua zalaui pa-ayag-nag, Ikuinu In etg 

i-ze, imekas-nig i-116i-nag kun-ki naks-ini-ki sheep-ki: kaua 

uetu kuus-tite imekas i-116i-nag kois-eepti-ki uag kois-ki 

sheep-ki, ke-yug uetu i-palei-na. Kuus-tite imem Pisi-nim 

Akamkiniku-m us nekt, uetu isi nakz kuus-pama kuzkuz 

i-palei-nu, uetu isi palei-nas. 

90. JESUS REFUSES TO GO PUBLICLY TO THE 

FEAST OF TABERNACLES. John vii:2-9. 

September, A. D. 32. 

Kaua uako Jews-titokan i-zaha-tata-sina Tabernacles-ki, 

kaua Jesus-na eska-ma-pim pe-zena: Im, Jesus, he ues ku- 

tas Judea-pg kaua uikalu-m Imim i-himtek-is-nim ipe-eg- 

ne-niu he kut ,ke^m yug ku-tetu. Etke uetu isi paleiz petu 
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ani-tatii, metu taz keig ipne-sapa-ziikua-nipazui-tetti lauit. 

Zalaui ktius kasli-imekas kut Im kii-tetii, kahii imesape-ek- 

in uikala-pg titoka-pg. Etke Ipnim eska-ma-m imem-ka 

uetu Ipne pe-mizkiiinek-sana. Kaua Jesus-nim ines-na: 

Inim uetu kooz zaha-za lahein ,metu imem lahein kunku 

etg zaha-zig. Uetas-pum (itku uetas-pamam titokan-m) 

imune etg uetu i-pala-zig, metu Ina i-pala-zig, etke In inas- 

tamapaik-ai-tatu kapsis kut. Ku-tgi etg zaha-pg, metu In 

uetu ku-sa, etke Inim lahein uetu kooz pai-za. Ka-kaua 

kuus i-hi-na^ kaua ipn-utalka Galilea-pa. 

91. THE SAMARITANS REFUSE JESUS HOSPI¬ 

TALITY. John vii :10 ; Luk. ix :51-56 ; 

Mark x :1; Matth. xix :1. 

September, A. D. 32. 

Ka-kaua Jesus-nim lahein a-pai-zana, kaua kapsikaps 

ani-a timine Jerusalem-pg ku-tas. Uako Ipnim eska-ma 

i-uskei-zina^ kaua Jesus uetu mis keig, metu paleiz i-uskei- 

na zaha-pg (Jerusalem-pg). Kaua ines-ueimte-ya, Ipnim 

annukt, ku mazua-na i-himtek-is-na za-uya-ua-nas uikala 

petu. Kaua yug-me ueimt-in ipa-pai-nikika nakz-ipa teu- 

yanik-as-pa Samaria-pum, za-uya-ua-nas petti. Kimet Sa- 

maria-pum uetu Jesus-na pe-enpi-ttipazui-sana, etke i-ue-ka 

kti-tas Jerusalem-pg (Jesus). Ka-kaua James uag John 

yug kut ipa-ztikua-na, kaua Jesus-na pe-zena: Miogat, uet- 

eg apa-mti-nag alla-na, kaa alia i-t-kaik-u akamkinikai- 

kinig, kaa laam kin-ma-na titokan-a inas-tuktip-tag, kaa 

ipa-lliu-nag? Katia Jesus-nim inas-kalau-no-ya, kaa inas- 

tana-nnia, kaa ines-na: etg uetu ztikua-zig isi-nim eullegeul- 

leg-nim etg i-tenue-sa. Titokan-m Miaz i-pai-na uetu mis 
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sapa-palei-nas, metu uakas sapa-uze-tas titokan-a. Kaua 

kunig ipe-ku-ya nakz-epg teuyanik-as-g. 

92. HALF-HEARTED FOLLOWERS OF JESUS. 

Luk. ix:57-62; Matth. viii:19-21. 

September, A. D. 32. 

Kaua iskit-pa naks-inim Scribe-nim Jesus-na pe-ki-yu- 

ya kaa pe-ne: Miogat (Himtek-auat), Imene he tuig-nu 

ka-m-kun-ma-g (1) Im he ki-yu. Kaua Jesus-nim pe-ne: 

Telipa-nim e-u-sig gaau-n, kaa uayutelik-in e-u-sig siks, 

metu Titokan-m Miaz-pim zaya us ka-kune i-tamalik-tag. 

Kaua naks-ina himtek-is-na Jesus-nim pe-ne: Kahu tuig- 

nim. Kaua Jesus-na pa-mistakanp-a: Miogat, annukt-ki- 

nikai He sapa-temik-te-za-m ina pist, (natot) (2) Kaua Je¬ 

sus-nim pene: Ke ti-tinug-nis-nim pe-temikisa (pe-temik-s) 

ti-tinugnisina ke-e-u-sig: metu im Ina tuig-nim, kaa anas- 

tamtai-ta titokan-a Akamkiniku-m-ki Miogat-uit-ki. Kaua 

eneka nakz i-hi-na: Miogat, Imene he tuig-nu, metu annukt- 

kinikai sape-tenue-ta-m titilii-pg init-g, (ke-g ueya enes-te- 

nueta). Kaua Jesus-nim pe-ne: Ke-ipnim sapankitinik-as- 

na pe-enp-u ipsus-ki, kaua i-kailau-nu, yug-pi uetu a-haz-u 

Akamkiniku-m-pg Miogat-ui-pg (uetu i-ues zaha az-as). 

(1) kam-kun-ma ka-m-mipg. 

(2) annukt-kinikai ueye-sape-temik-te-m inim pist. 
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93. MISSION OF THE SEVENTY-TWO. 

Luke x :1-16 ; Matth. x :15-16, 40-42, xi :20-24. 

September, A. D. 32. 

Kaua kunig minim Miogat-um Jesus-nim inas-ui-uanik-a 

eneka uinept-it-na (2) uag lapua-na (ti-tamtai-nauat-ona), 

kaua ines-ueimte-ya pa-l-lapua-na liikala-pg ti-teuyanik-as- 

pg, ka-kune kooz Ipi-n-nig i-ue-ka pai-nas; kaa ines-na: 

Tiiupi-nas (peks) i-ues imekas, metu ti-tuup-nauat i-u-sig 

milaz-ua; kumi-azanu etg u-sig ineh-mu-nas Miogat-una 

(Akamkiniku-na), nezmis inas-ueimta-tamg illagani-ua-na 

zi-zapalignik-auat-ona Ipnim-ki tiiupi-nas-g. Ku-tgi! Ma- 

ha! In etg ueimte-sa ka-kuus sheep imii-s-nim pe-hepei; 

kumi-azanu etg u-sig uize-tas ui-uap-zug ka-kuus uagpus, 

kaa lauiluit ka-kuus koinu (kouinu). Uetmet pe-nehne-mi 

itu kizui, ltku kizui-nim itetpas, itku illaapkat (lapit). Kaua 

uetmet isi-na epe-tenue-yu iskit-pa. Ka-pam-kaua nakz-ipg 

init-g etg apa-haz-u, kaua etg pe-nu: fiyeuit uag talgtalg- 

nauit i-pai-nag kinne init-pa: kaua, zalaui tukiig kune tito- 

kan (1), kaua imem eyeuit uag talgtalg-nauit kune i-uze-yu; 

metu zalani uetu tukug kune titokan (1), kaua eyeuit uag 

talgtalg-nauit imune etg i-zikli-toko-yu. Kaua kune-innig 

init-pa etg pe-uze-yu, kaa pe-hep-ti uag imeme-kii-yu, ka- 

pam-kala etg ipe-ni-u; etke zapalignik-auat i-ues hip-es: kaa 

uetmet etg pa-t-kalai-nu init. Ka-pam-kaua etg pa-haz-u 

nakz-ipg teuyunik-as, kaa tilokan-m imune etg ipe-enp-ii, 

kune init-pa etg pe-hep-ii ka-pam-kala etg ipe-ni-u: kaua 

ki-komai-nis-na, ke yug kune e-u-sig, etg uakas apa-ani-u. 

(1) init-in. (2) uineptit-ua-na. 
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Kaua etg apa-tamtai-nu, uag epe-nu, Akamkiniku-m Mio- 

gat-ui-nim uako etg i-pai-no-tata-sa, (etke uako etg i-ka- 

kamni-sa). Metu ka-pam-kaua etg pa-haz-u nakz-ipg teu- 

yanikas-g, zalaui titokan-m kune uetu etg ipe-enpu-kinniu, 

kaua etg pa-hat-tu, kaua iskit-pa etg epe-nu: Ka-g-kala itg 

imem-pama teuyanik-as-pama nunirn egue-pa l-ues, nun 

uako etg ini-tok-sig yug itg, kaa zapakoik-sig egue: metu 

zukua-tgi Akamkiniku-m Miogat-uit uako i-pai-tata-sa, etke 

uako kie i-ka-kamni-sa. Ikuinu In etg i-ze lamtai-pa lahei- 

pa Sodoma-pu uag Gomorrha-pu katu kuzkuz tamalui-yuin 

ipe-uze-yig metu yug-me teuyanik-as-pu katu imekas tama¬ 

lui-yuin ipe-uze-yu. Kaua kunig inas-tana-nnia Jesus-nim 

ti-teuyanik-as-na, ka-kune titilu ziziuaiz kut a-hani-kana, 

kaua uetu i-mama-tana-nnia imem-ki kapsis-uit-kp kaa i-hi- 

na: Iyeuiz he ues Corozain-pu, iyeuiz he ues Bethsaida-pu, 

etke, zalaui Tyrus-pa uag Sidon-pa kasli-ziziuaiz, uag kapis 

kut In ani-oka, ka-g-kasili In ani-a etg imem-pa, yug-me 

uako uakkei-pa i-mama-tana-nni-oka etgau-ki (painful) 

samag-ki uag illaapkui-ki. Metu etg In i-ze, Tyrus-pu uag 

Sidon-pu kuzkuz tamalui-yuin ipe-uze-yu lamtai-pa lahei- 

pa, kaua etg katu imekas tamalui-yuin pe-uze-yu. Kaua im 

Capharnaum-pu, me he ues, mis akamkinikai-g im ki-yu? 

uetu minmai, metu enimkinikai-g he ki-yu. Etke zalaui yug 

kapsikaps ziziuaiz kut In ani-oka Sodoma-pa, ka-g-kuus In 

ani-a imim-pa, pais Sodoma-pu ki-takz uakas (illiun-ei) 

i-uze-yoka (1). Metu kuus imene he i-ze: lamtai-pa lahei- 

pa Sodoma-pu katu kuzkuz tamalui-yuin i-uze-yu, metu im 

katu imekas. 

(1) uetu illiu-n-oka. 
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(Kaua eneka ines-na) : Ke-pem-ipnim etg inpu-kinniu, 

yug-pinim Ina inp-u, kaua ke-k-ipnim Ina inp-u, yug-pnim 

pe-enpu kunia, ka-g-kunim Ina i-ueimte-ma. Ke-ipnim pe- 

enpu Prophet-na prophet-nim-ki uanikit-ki, yug-pi inp-u ta- 

metkot prophet-pkinig; kaua ke-ipnim pe-enpu tukug-na 

hama-na tukug-nim hama-nm uanikit-ki, yug-pi inp-u ta- 

metkot tukug-pkinig hama-pkinig. Kaua ke-ipnim pe- 

eni-u kine-ma-na naks-ina kuzkuz-na kus inp-ei-pa ipne-ku- 

tas himtek-is-nim-ki uanikit-ki, ikuinu In etg ize, yug-pi 

uetu mis uetu tametku-in i-uze-yu. Kaua ke-pem ipnim 

etg i-mizi-u, yug-pnim Ina i-mizi-u; kaua ke-pem ipnim etg 

i-pala-nu, yug-pnim Ina i-pala-nu, kaua ke-k-ipnim Ina i-pa- 

la-nu, yug-pnim pa-pala-nu Kunia, ka-g-Kunim Ina i-ueim¬ 

te-ma. 

94. THE RETURN OF THE SEVENTY-TWO. 

Luke x :17-24; Matth. xi :25-30. 

End of September, A. D. 32. 

Kaua yug-me uinept-it-ua uag lapua ipe-zikli-tok-a 

(Jesus-na pe-zikli-tok-6-sana) liloi-ki, kaa ipe-hi-na: Mio- 

gat, uikalu-nm enimkiniku-m, imem-ka, nuna ipa-nas-kaan- 

na, kaa ipa-nas-mizi-a Imim-ki uanikit-ki. Kaua Jesus-nim 

ines-na: In e-ek-zene (enimkiniku-na) Satan-a takeik-is-na 

akamkinikai-kinig ka-kuus takasayogot. Maha! In etg ini-a 

kapsikaps-neuit ka-pam-kun-ki etg pe-tulepte-yu uikala-na 

ui-uagpus-na (enimkiniku-na), kaa uikala-na tuelka-nm 

kapsikaps-neui-na; kaua uetu itu-nim etg-imune i-sauyauk- 

zanu (1). Metu zauin uetu etg kun-ki u-sig liloi-nas; metu 

etg pa-lloi-nu etke imem uanikt etg u-sig time-nin akamki- 

(1) injure, hurt. 
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nikai-pa. Kaua-ttite Jesus i~116i-na Haut-nis-ki Bulleg- 

eulleg-ki kaa i-hi-na: Tota, ke-m-Im ues Miogat akamki- 

nikai-pa uag kinne uetas-pa, kaizyeuyeu! etke yug-tamtai-n 

Im anas-istak-u-sa uag anas-sapaluk-sa ui-uapzug-na uetas- 

pu-na, kaa anas-sape-ek-za uag anas-sapa-zukua-za ki-kuz- 

kuz-na iyeuis-na titokan-a. Kuus, Tota, etke kuus Im neki- 

se, kaa kuus He timna-saik-za. Inim Pisi-nim uikala Ina 

ini-a; kaua uetu isi i-zukua-za, ku isi, ku itu, i-ues Miaz, 

metu Ip-zuatg Pist i-ztikua-za; kaua kuus-tite uetu isi i-zu- 

kua-za, ku isi, ku itu, i-ues Pist, metu Ip-zuatg Miaz i-zti- 

kua-za, kaa vug-pi, ka-kunia Miaz-pim pe-sap-eg-nu uag 

pa-sapa-zukua-nu. Kaua i-himtek-is-na inas-kalau-no-ya, 

kaa i-hi-na: Liloi-nas i-ues silu, ke-yug eki-za ki petu, ka- 

pam-kunia etg e-ek-zig. Etke kuus In etg ize: Illagani-ua 

Prophet uag mi-miogat eg-ni-pazui-sina yug, ka-pam-kunia 

etg e-ek-zig, metu uetu ipe-eg-na, kaa i-mizi-ttipazui-sina, 

ka-pam kunia etg a-mizi-sig, metu uetu ime ipa-mizi-a. Ku- 

mtg Inim-pg, uikalu ka-pam-kalu etg uyalatui-sig, uag illaa- 

tui-sig, uag zininis imeme-teuyak-sig, uag timnenek-sig, 

kaua In etg (sapa-lloi-nu, kaa) sapa-yau-nu (Inim-pa etg 

imama-sapa-yau-nu). Inp-itg iseps Inim-kinig (Ina tama- 

luit inp-e-nimtg, inpii-kini-en-imtg), kaua zukua-tg Inim- 

pkinig, etke In ues amkakaiz, kaa ine-laapkieu-za timne-ki: 

kuus-ki etg apa-yag-nu ipna-sapa-yaun-a (uag talg-talg-na- 

ui-na) imem uakkeis-uit-uazet. Etke Inim zininis-neuit 

(zininis-tamaluit) i-ues ziziukas, kaa Inim iseps i-ues 

izaauiz. 



136 LIFE OF CHRIST 

95. THE GOOD SAMARITAN. 

Luke x :25-37. 

End of September, A. D. 32. 

Kimet nakz tamalui-na zukua-nauat i-usekaik-sana kaa 

Jesus-na sap-u-psimeyui-tes-g talauyagtimit-ki pe-tenue-ya, 

kaa pe-ne (Miogat) : Himtek-auat, itu-ki kut-ki ke-k-in (1) 

uakas uize-yu kunku-yain? (itku manama-g in ki-yu^ kaa 

uakas uze-yu kunku-yain?) Metu Jesus-nim pe-ne: Itu 

l-ues time-nin (Akamkiniku-m) tamaluit-pa? Manama im 

tamalui-na he iteme-tetu ? Kaua kunim pa-mistakamp-a uag 

pe-ne : He e-heteu-yu Miogat-una imim Anieuat-ona uiluilp- 

ki imim-ki timne-ki, uiluilp-ki imim-ki uakkais-uit-ki, uiluilp- 

ki imim-ki kapsikaps-neuit-ki, kaa imim-ki uiluilp-ki ti- 

mipnit-ki: kaa eneka im he e-heteu-yu im-lautua-na ka-m- 

kuus im-nig (ime-heteui-sa). Kaua Jesus-nim pe-ne: Tu- 

kug he mistakanp-sa-m-ka: kuus-u he ki-yu, kaa uakas he 

uize-yu. Metu yug-pi ipna-zuyatkalaik-tipazui-sana^, kaa 

ipne-tukug-nipazui-sana^ kunu-azanu Jesus-na pe-ne: Kaa 

isi ues inim lautua? Kaua Jesus-nim pa-mistakanp-sana 

(kin-ki sapezet-ki), kaa pene: Nakz hama i-kieik-sana, 

Jerusalem-pkinig i-uihne-na (2) Jeriko-pg uetas-g; ka-kaua 

uako uayat i-ue-kika, kaua ipne hepei pa-ani-sana, kaa pe- 

temepeik-sana pi-ppegauya-nim, kaa pa-uitatkasa-sana 

(strip), kaa pe-enp-ei-sana samga, kaa si-simaga-nut pa- 

ani-sana, kaa p-6-pziauzana kaa pa-uipttaya-zana kaa tinuk- 

laikin-a pa-nuihna-zana. Kimet nakz talaposa-nauat 

(priest) kune-ittite iskit-pa kieik-in i-ueye-na (2), kaa^, ine- 

(1) itu-lci ka-g kut-ki in uakas uzeyu; (2) i-uihne-zana. 



HOSPITALITY OF MARY AND MARTHA 137 

kig pe-eg-na, zauin pa-uauna-kau-na; kuustite nakz kuzkuz 

talaposa-nauat (levite) i-ku-ya, ineg katat-ipg pa-ag-na-kau- 

na, zauin ipnim-ka pa-uauna-kau-na. Metu nakz Samaria- 

pu (ke-ipi i-neksap titokan), kune-pki-ttite (1) i-ueye-na, 

kaua yug-pnim, ka-kaua kimte-pg pe-ek-zena kunia tinuk- 

laikin-a ,kaua pe-yeu-na., kaa pe-ki-yii-ya, kaa pa-saikipt-an- 

nia uiptet (ueiptet), kaa pa-uyakeike-za-n-nia uain-ki, (2) 

kaa pa-ui-siui-yan-nia tasag-ki, kaa p-u-lekilk-an-nia {bind) 

(p-u-letp-en-nia) kamu-ki, kaua kunig ipnim-nig-pg uezet- 

as-g (sikem-g) pe-sepse-ya {load), usk pa-sap-uze-ya, kaa 

pe-nehne-na hipi-nuas-g ueutuk-as-g, kaua taz pe-keizig-na. 

Kunim meirni lapit kizui inakat-ta, kaa pe-eni-a hipi-nuas- 

nim miogat-una, kaa pe-ne: kinnia komai-nis-na taz he 

e-k-keizig-nu, kaa kooz, ka-g-kaua in pai-tok-6, imene he 

taz tametko-yu, kaa uezeti-yu he kam-kala-na tosg a-sapa- 

laam-nu kinn-uazet komai-nis-uazet. (Yug i-ues sapezet, ku¬ 

nig Jesus-nim pe-sepni-a kunia Scribe-na) : Metau-pama isi 

e-n-nek-ei-sa us lautua kunim, ke-ipne p-6-pziau-zana pi- 

p-pegauya-nim ? Kaua pa-mistakanp-a: ke-ipnim pe-yeu- 

na, kunia yug e-n-nekei-sa us tinuk-laikin-im lautua. Kaua 

Jesus-nim pe-ne: Ku-ih, kaa kuus-tite im-ka he ki-yu (kuus 

ku-tas he ues). 

96. HOSPITALITY OF MARY AND MARTHA. 

Luke x :38-42. 

Feast of Tabernacles, A. D. 32. 

Ka-kaua Jesus inekinikt-inag i-kieik-sina, kaa i-ueye- 

zina Jerusalem-pg, kaua ipa-haz-a nakz-ipg teuyanik-as-g 

(1) kune-pi-ittite; (2) wine. 
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(ka-kunim e-ue-ka uanikt Bethany Bethania), kaua kune 

naks-inim ayat-um, ka-kunim e-ue-ka uanikt Martha, Jesus- 

na pe-enpu-kinnia, ipnim-pa init-pa uize-tas: kaua yug-pnim 

ayatum e-ue-ka azip uanik-in Mary: kaua yug-pnim Mary- 

nm Jesus-na pe-uagsihk-6-ya egue-pa, kaa pa-miziogo-ya 

ziegk-epg. Metu Martha imekas i-galelei-zana hipi-nim anit- 

ki, kunu-azanu Jesus-na pe-uselik-u-ya^ uag pene: Miogat, 

uet-Im timmiu-za mim-ki azip-ki, etke uetu ina i-uapayata- 

sa, kaa in-zuatg, hipt ani-sa? Kahu eu-in (e-tenue-ih), ke-g 

i-uapayata-s. Kaua Jesus-nim pa-mistakanp-a, uag pene: 

Martha, Martha! imekas he timmiu-za, kaa illagani-ki he 

timnenek-sa, metu naks-inig i-ues zaha (u-sig (1) uyit-uit) 

Mary-nm pe-enp-e yug-ke i-ues katu imekas taz, kaa uetu 

isi-nim pa-anp-tok-an-niu. 

97. THE FEAST OF TABERNACLES. 

John vii :ll-36. 

Early in October, A. D. 32. 

Kaua Jerusalem-pa Jews-titokan-m Jesus-na pe-peui-sana 

zaha-pa, kaa ipe-hi-na: Mine i-ues ? Kaua illagane titokan 

imekas pi-tenue-sina Jesus-ki; kaua tatos-ma ina-nigna: Taz 

hama i-ues; kaua taklai tatos-ma ina-nigna: Uetu taz i-ues, 

metu titokan-a inas-talauyag-tim-tetu, uag ines-misem-u- 

tetu. Zauin uetu isi lauit keig Jesus-ki i-ziegk-zena, etke 

Jews-mi-miogat-una pa-zikau-zana. Ka-kaua tatos zah&- 

nim ueutukt uako i-kokau-zana kaua Jesus hepei zaha-nim 

lahei-pa i-pai-na Talaposa-nuas-pa, kaa ines-himtek-a. Kaua 

Jews-titokan i-ziuai-zina, kaa ipe-hina: Manama ki hama 

(1) iuituet. 
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i-zukua-za times, metu uetu maua i-hiteme-na? Kaua Jesus- 

nim inas-mistakanp-a, kaa i-hina: Inim tamtai-n uag him- 

tek-t (doctrine) uetu mis Inim ues, metu us Ipnim, ka-ku- 

nim Ina i-ueimte-ma. Zalaui ku isi-nim pe-tuig-ne-niu Ipne 

(Akamkinikti-na) nekt, yug-pi lauit i-zukua-nu, Inim yug 

himtekt iktiinu us Akamkiniku-m, kaa uetu Inim-nig-ki 

timmiu-ki In ziegk-tetu. Ke-ipi ipnim-nig-ki timmiu-ki 

iziegk-tetu, yug-pi ipn-6-task-tetii: metu ke-ipnim p-6-taski- 

tipazui-tatu Akamkinikti-na, ka-kunim p-u-imte-ma, yug-pi 

ikui-tim-sa, kaa uetu mis i-ues uetu tukug. Mis uag uetu 

imune etg ini-a Moses-nim tamaluit ? Kaa manama tamalui- 

na uetu isi-nim imem-pema-m petuik-za? Kaua itii-uazet 

etg Ina uapziau-nipazui-sinm ? Kaua illagane titokan ipa- 

mistakanp-a, kaa ipe-hina: Imim he ues enimkiniku, isi-nim 

he i-uapziau-nipazui-sa ? Kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a 

kaa ines-na: Naks-inig kut In kti-ya, kaa tiikalti kun-ki etg 

pa-ziuai-na. Moses-nim etg ini-a (circumcision) pelkei 

zillak-ana isakiuk-t (inekig uetu mis Moses-pkinig, metu 

titlup-kinig) : kaua kunu-azanu etg alagpauit-pa titokan-a 

a-isakiuk-ai-tanig pelkei zillakt, kaa etg nek-sig: “tukug 

ktius alagpauit-pa ku-tas'' (uetu mis kun-ki tamaluit i-ues 

nike-ktip-in) : kaua itu-pg Ina etg geizemn-u-sinm, etke 

alagpauit-pa uakas a-sape-uze-ya naks-ina hama-na tiiluilp? 

Uetu mis etg usig nek-as uag timine ani-tas tus-kinikai, silti- 

ki-zim, uag timipni-yei, metu imekais-ki timipni-t-ki etg ikti- 

inu tuktig pe-n-nek-ti, uag timine pa-ani-u. 

Kaua kunig ku mazua Jerusalem-pu ipe-hina: Mis uetu 

ki i-ues ka-kunia p-6-pziau-nipazui-sig? Metu ipi lauit keig 

iziegk-za, kaa uetu isi-nim pa-taatk-sa. Pais uako titilu ipe- 

zukua-na ki ikuinu i-ues Christ? Metu kinnia hama-na nun 

a-zukua-zig lauit, minig i-ues (minig ipaina, a-zukuanai-sig 
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uize-nuas, a-zukua-nai-sig ka-kunig i-ku-ma) metu ka-kaua 

Christ i-pai-nu, kaua uetu isi i-zukua-nu minig i-ues, minig 

i-pai-na, minig i-ktima. Kunu-azanu Jesus kapsis i-zieg-na 

talaposa-nuas-pa tamtai-ki, kaa i-hina: Etg Ina ziikua-zinm, 

kaa eneka zukua-nai-sinm ka-g kunig In ues, ka-g kunig 

In ku-ma uag pai-na: kaua In uetu Inim-kinig, uetu Inim 

timmiu-ki ku-ma uag pai-na: metu ke-Ipnim Ina i-ueimte- 

ma, yug-pi ikui-tim-sa, kaa Ipne uetu etg e-zukua-zig. In 

Ipne e-zukua-za, etke Ipnim-kinig In ues, kaa Ipnim Ina 

i-ueimte-ma. 

Kunu-azanu (etke kuus i-hina) Ipne Jesus-na pe-enpi- 

ttipazui-sana, metu uetu isi-nim pe-enp-e, etke Ipnim lahein 

koos uetu a-zaha-zana. Metu illagani-nm ualim titokan-m 

Ipne pe-mizkuinek-sana, kaa ipe-hina: ka-kaua Christ i-pai- 

nu mis katu illagane ziziuaiz kut a-hani-u, kaa kinne-pg 

hama-pg katu tosg ? mis kinnia hama-na pa-katosk-u ? Kaua 

Pharise-pum pa-mizi-sina titokan-a ziegk-epg Jesus-ki, kaua 

kunu-azanu Pharise-pum uag mi-miogat-um p-u-imte-sana 

(1) ui-inpe-uat-ona, Jesus-na ualetpe-tas. Kunu-azanu 

Jesus-nim ines-na: Kooz miuaz imem-pa In ues, etke miuaz- 

pa In ku-tete-sa, kaa e-ki-yu-tete-sa Kunia, ka-g Kunim Ina 

i-ueimte-ma. Kaua Ina etg pe-peuyu-kum, metu uetu pa- 

ayag-nu-kum, etke kag-kune In ues, uetu etg usig pai-nas. 

Kunu-azanu Jews-titokan pi-tenue-sina ime-nnig, kaa ipe- 

hina: Mipg i-ku-tete-sa, kaa uetu Ipne apa-ayag-nu? Mis 

ti-talaposa-nai-na ines-ki-yu-yu, kaa ines-himtek-u ? Itu 

i-ues yug-ziegk-en, ke-Ipi i-ziegk-na: Etg Ina pe-peuyu- 

kum, kaa uetu pa-ayag-nu-kum, kaa. ka-g kune In ues etg 

uetu usig pai-nas ? 

(1) e-h-inpe-uat-ona. 
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98. FEAST OF THE TABERNACLES CONTINUED. 

John vii :37-53. 

Early in October, A. D. 32. 

Kaua zaha-nim lamtai-pa imekais-pa lahei-pa Jesus i-use- 

tu, kaa i-tiug-na, kaa i-hina: Ke-ipi i-kayau-za, yug-pi ke- 

Inim-pg i-pai-n (kek Ina yug-pnim i-pai-no-s), kaa ipne- 

ku-s (ipne-ku-yu). Kaua ke-ipnim Ina i-mizkuinek-u, yug- 

pnim illut-kinig (timne-pkinig) uakeis-naui-nm kus, ka- 

kuus pikun i-uelenu, ka-kuus Hautnin Times i-hize. Kun- 

ki ziegk-ki pene Hautnis-na Euliegeulleg-na, ka-Kunia pe- 

enpe-tete-sina ui-mizkuinek-is-nim Ipne Jesus-na: etke kooz 

uetu ini-in i-ue-ka Hautnin Eullegeulleg, etke Jesus kooz 

uetu (i-utelleht-zana) i-ueka uitelleht-tin liloi-nin uag ua- 

task-in. Ka-kaua vug-me illagane titokan i-mizi-sina ziegk- 

epg, kaua tatos-ma ipe-hina: Ki l-ues ikuinu yug-pi Prophet 

ke-Ipi i-pai-tata-sana: kaua tatos-ma ipehina: Ki i-ues 

Christ. Metu ku mazua ipe-hina: Mis Christ i-pai-nu Gali- 

lea-pkinig? Mis uetu lauit Hautnin Times i-hize: Christ 

i-ues pai-nas David-pkinig, uag Bethlehem-pkinig, ke-i-ues 

David-nim teuyanik-as ? Kaua kunu-azanu pi-talauaki-zina 

(1) titokan Jesus-uazet. Kaua kun-e-ma-m ku mazua-m 

Jesus-na p-u-letpe-ttipazui-sana, metu uetu isi-nim pe-enpe. 

Kunu-azana, ka-kaua e-hinpe-uat-om pa-pai-no-sana Parise- 

pu-na uag ti-tamtai-nauat-6na, kaua Pharise-pu-m pe-sepni- 

sana: Itu-pg etg uetu apa-nag-paik-a Jesus-na (ualetp-is- 

na) ? Kaua imem pa-mistakanp-sana: Uetu maua ku isi 

nakz titokan kuus-tite taz i-ziegk-zena, ka-kuus ki hama 

i-ziegk-tetu. Kaua Pharise-pu-m pa-mistakanp-sana: Mis 

(1) pi-talauak-zina. 
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etg imune-nka i-talauyag-tim-a? Mis mi-miogat-u-pama-m 

ltku Pharise-pu-pama-m naks-ini-nim Jesus-na pe-mizkui- 

nek-a? Metu ualim titokan i-mizkuinek-sig, etke i-usig (mi- 

milu) tamalui-na zukua-nei, uag ue-ukkei-nin. Kaua Nico- 

demus, ke-ipnim Jesus-na ziket-pa pa-pai-no-sana, kaa 

i-ueka Pharise-pu (kaa kune i-hipe-ya), yug-pinim ines-na: 

Mis minim tamalui-nim pa-tamalui-yu-tetu titokan-a, zalaui 

uetu annukt-kinikai pe-sepniu, pa-miziu., kaa pe-zukua-nan- 

niu kut ? Kaua imem pa-mistakanp-sana, uag pe-zena: Mis 

im-ka he ues Galilea-pu? Hautnin Times he iteme, uag 

ziikua; uetu minmai Galilea-pkinig i-pai-nu Prophet. 

Kaua kunig uikalu i-uya-zikli-zina. 

99. THE WOMAN TAKEN IN ADULTERY. 

John viii :1-11. 

Early in October, A. D. 32. 

Kaua Jesus i-ku-ya megs am-g Olivet-ipg (ke-i-ues nakz 

sapinuit Jerusalem-pkinig). Kaua kunim meyui-nig eneka 

Talaposa-nuas-pa i-pai-na, kaa Ipne pa-amki-no-sana (ltku 

pa-amug-no-sana) illagani-nim titokan-m. Kaua Ipi i-iuag- 

silik-a, kaa ines-himtek-a. Kaua Scribes-nim uag Pharise- 

pum pa-nag-paik-6-sana nakz ayat, ke-ipi i-ppegau-ya zilla- 

kat-ki, kaa kunia ayat-ana hepei pe-seuselik-sana, kaua Jesus- 

na pe-zene (Miogat) : Himtek-auat, ki ayat ki eziz-pa i-pa- 

gau-saka zillakat-ki: kaua Moses-nim tamaluit-ki i-ues tinu- 

ki-nas pisue-ki, etke Moses-nim kie i-hina kuus-na kie usig 

totpiak-as (itku tamia-nas), pisueki. Metu manama-m (1) 

Im he ize: kuus ipe-hina Jesus-na sap-u-psimeyui-tes-g, kaa 

(1) manama Im. 
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kunig Ipne tamapaik-as (itku mi-miogat-upg, itku titoka- 

pg). Metu Jesus i-ueuteilek-a uetas-gi (kaa i-ukumlik-a), 

kaa ipsus-ki i-time-na uetas-pa. Ka-kaua imem pe-kosisim- 

no-sana sepnit-ki, kaua Jesus i-usekaik-a, kaa ines-na: Ke- 

ipnim imem-pama-m zaya us kapsis-uit, yug-pnim annukt 

ka-pa-tamia (ka-pa-totpiak-s). Kaua eneka i-ueuteilek-a, 

kaa i-time-na uetas-pa. Metu ime, ka-kaua i-mizi-sina 

ziegk-epg, kaua ipe-ui-uihne-na (kaa ipe-ui-zikli-na), pa-n- 

nakz-ii, kaa ke-ime i-ttitilu ima nkooz ipe-zikli-na: kaua 

Jesus Ip-zuat-zimkai i-ttekeu-sa, kaa ayat kune i-usetu. 

Kaua Jesus kunig i-usekaik-a, kaa ayat-una pene: Ayat, me 

i-usig ke-m-imem he ipa-tamapaik-a ? uetu isi-nim he i-tama- 

lui-yu-ya ? Kaua ayat i-hina: Uetu isi, Miogat. Kaua 

Jesus i-hina: In-ka uetu he tamalui-yu-sa. Kahu zikli-n, 

kaua uetmet eneka kapsis ki-yu. 

100. JESUS DISPUTES WITH THE JEWS. 

John viii :12-59. 

Early in October, A. D. 32. 

(A) Jesus speaks to the Pharisees. Kaua eneka 

Jesus-nim ines-na (Pharise-pu-na) : In ues uetas-nim illa- 

kauit (1), kek-ipnim Ina i-tuik-za, yug-pi uetu sektit-pa 

i-kieik-sa, metu ipnim e-uze-yu uakkeis-ui-nim illakauit. 

Kunu-azanu Pharise-pu-m Jesus-na pe-zene: Im Im-nnig 

ima-tamapaik-sa, kaa Imim tamapaik-t uetu he ues ikuinu 

tukug. Kaua Jesus-nim inasmistakanp-a uag ines-na: Ine- 

kig In In-nnig ina-tamapaik-sa, zauin Inim ina-tamapaik-t 

ues ikuinu tukug; etke In zukua-za, minig In ku-ma, kaa 

(1) uetas-na illakaui-yut. 
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mipg In ku-sa: metu etg uetu zukua-zig, minig In ku-ma, 

nag mipg In ku-sa. Etg timipni-sig, nek-sig, uag timne-pa 

uekitik-sig imailuak-it-ki, uag timne-mei-ki, tus-kinig uag 

siluki-zim. In takali uetu isi-na e-timne-mei-za, uetu isi-na 

e-tinme-uekitik-sa; kaua zalaui ku-g uekitik-tag, Inim nekt 

uag uekitikt ues i-kuinu tukug, etke uetu In ues In-zuatg, 

metu In ues Pist-in (Natot-in), ke-k-Ipnim Ina i-ueimte-ma; 

kaua imem-pa tamaluit-pa i-ues time-nin: lapua-nim tama- 

paikt i-ues ikuinu tukug. In ues nakz ke-k-In ina-tama- 

paik-sa, kaa Psi-nim, ke-k-Ina i-ueimte-ma, Ina i-tamapaik- 

ai-sa. Kunu-azanu Ipne pe-zena: Mine i-ues Imim Pist 

(Im-Tot) ? kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a: Etg uetu Ina 

zakua-zinm,, kaa uetu Natotap e-zukua-zig. Ku-pem Ina 

zukua-zinamg, kaua Natotap Ipne-nka e-zukuazinag (itku 

pa-zukua-wdmg, nokomka, kaua Ipne apazukua-wag, noka). 

Kuus Jesus i-ziegk-zena, ka-kaua ines-himtek-sana Talapo- 

sa-nuas-pa: kaua uetu isi-nim Ipne pe-enpe (uag p-u-letpe- 

ya), etke Ipnim lahein uetu kooz a-zaha-zana. 

(B) Jesus speaks to the Jews. Kaua kunig Jesus-nim 

ines-na Jews-titokan-a: In ku-sa Inim-pg iskit-gi (tinu- 

ki-pg), kaua etg Ina pe-peui-yu-kum, kaa pe-tinug-nu imem- 

pa kapsisuit-pa (ka-kapsis-uit-in). Ka-g-kune-pki In ku- 

sa,, uetu etg kune-pki usig ku-tas. Kunu-azanu Jews-tito- 

kan ipe-hina: Manama! mis ipn-6-pziau-nu ? etke ize ka-g- 

kune-pki In ku-sa, uetu etg usig ku-tas ? Kaua Jesus-nim 

ines-na: Etg usig imit-kinikai-kinig, In taklai ues akamki- 

nikai-kinig, etg usig uetas-pama, In taklai uetu ues uetas- 

pama: Kunu-azanu etg iza-ka, etg pe-tinug-nu imem-pa 

kapsis-uit-pa (ka-kapsis-uit-in), zalaui uetu Ina mizkuinek- 

sinm. Kunu-azanu Ipne pe-zena: Isi he ues. Kaua Jesus- 

nim ines-na: In ues Uyit, ke-peme-k-ln tenue-sa etg. Inim 
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ues illagane imem-pama petti zieg-nas, kaa ues imune etg 
uekitik-as (koos). Metu Ipi, ke-k-Ipnim Ina i-ueimte-ma, 
Yug-Pi i-ues ikuinu (kaa ikui-tim-sa) : kaua ka-g-kala In 
Ipne a-mizi-an-nia, kala-ttite In ziegk-za kinne uetas-pa tito- 
ka-pg. Metu yug-me titokan uetu lauit i-mizi-sina, Akam- 
kiniku-na pene Ipnim Pist. Kunu-azanu eneka ines-na: Ka- 
pam-kaua etg apa-nakasa-yu Titokan-a Miaz-pa^ kaua-ttite 
etg pe-zukua-nu: In ues (Christ), kaua uetu itu-na Inim- 
nig-ki timniu-ki In ani-tetu, metu ka-g-kuus Na-tota-m Ina 
(i-zene) i-himtek-sana, kuustite In ziegk-ze. Kaua ke-k- 
Ipnim Ina i-ueimte-ma, Yug-pi i-ues Inim-pa, kaa uetu 
maua Ina, In-zuatga-na i-nuihne-tatu, etke In kunku a-ha- 
ni-tetu uikala-na petu-na, ka-kala-na Ipnim pa-saik-tatu. 
Ka—kaua ktius kun-ki ines-tenue-sana, kaua illagani-uam 
Ipne pe-mizkuinek-sana. 

(C) Jesus speaks to those that believed in Him. 
Kaua kunig Jesus-nim ines-tenue-ya Jews-na titokan-a, ke- 
imem pe-mizkuinek-sana Ipne Jesus-na, kaa ines-na: zalaui 
etg kunku pe-nekinik-enniu-kum, kaa pe-tuig-ne-niu-kum 
ziegk-en, kaua etg pe-uze-yu Inim ti-tuignet uag i-himtek- 
in, kaua etg pe-zukua-nu tukug-neui-na uag ikui-neuit-na 
(ikui-tim-na), kaua tukug-neui-nim uag ikui-neui-nm etg 
i-n-kapkuik-u asualeya-pkinig (usk ize uakas etg a-hani-u). 
Kaua imem pa-mistakanp-sana: Nun usig Abraliam-nirn 
ma-mayaz, kaa uetu maua u-sina asualeya isi-nm: mana- 
ma-m he ize, etg nikapkuik-in pe-uze-yu asualeya-pkinig? 
Kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a: Ikuinu, ikuinu In etg 
ize, ke-ipi i-kapsis-ui-sa (kapsis i-kusa), yug-pi us kapsis- 
ui-nim asualeya. Kaua asualeya uetu kunku i-llakai-za init- 
pa, metu Miaz kunku i-llakai-za init-pa: kunu-azanu za¬ 
laui Miaz-pim (ikui-neuit-ki, ikui-timti-ki) etg i-n-kap- 
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kuik-u asualeya-pkinig, kaua etg pe-uze-yu ikuinu nikap- 

kuik-in (uakas ikuinu). In zukua-za etg usig Abraham- 

kakal: metu etg Ina uapziau-nipazui-sinm, etke Inim ziegk- 

en uetu imem-pa timne-pa i-llakai-za (i-hita-sa). In ziegk- 

tetu kala, ka-g-kala-na Na-tota-m-pa e-hek-zene: kaua etg 

taklai kala ani-tanig, ka-pam-kala-na etg e-hek-zina imam- 

tota-m-pa. Kaua pa-mistakanp-sana^, uag pe-zena: Abra¬ 

ham nunim usig pist. Kaua Jesus-nim ines-na: zalaui etg 

usig Abraham-kakal, kahu Abraham-pama kut ke-pe-m-pe- 

kus (itku Abraham-pama-na ku-na a-ani-tg) Metu kikaua 

etg uapziau-nipazui-sinm Ina, ke-pe-meg-yug etg tenue-ya 

ikui-tim-ti-ki, ka-g-kuus In a-mizi-a Akamkiniku-na, metu 

Abraham uetu kuus i-ku-ya. Etg a-ani-sig imem-tota-m- 

pama-na ku-na (etg ku-sig, ka-kuus imem pist i-ku-tetu). 

Kaua kunig pe-zena: uetu mis nun usig pegauit-pama ma- 

mayaz, minim usig naks-inig pist, yug-ke i-ues Akamkiniku. 

Metu Jesus-nim ines-na: Zalaui ku-pem ikuinu etg usi-nag 

Pist Akamkiniku, kaua Ina etg pa-hatau-yokomka (you 

would love me) ; etke In ku-ma uag pai-na Akamkiniku- 

pkinig, etke uetu mis In ku-ma Inim-nig-ki timmiu-ki uag 

nekit-ki, metu Ipnim Ina i-ueimte-ma. Itu-pg etg Ina 

ziegk-en uetu ztikua-nai-sinm ? Etke uetu Ina ziegken etg 

miziogo-ttipazui-yai-sinm. Etg usig imern pisit-kinig, enim- 

kiniku-pkinig (etg usig enimkiniku-m ma-mayaz), kaa imem 

pisi-na nekt etg epe-tuig-ne-nhi. Ipi, enimkiniku 1-ues uap- 

ziau-nauat uyit-kinig, kaa uetu maua ikui-neuit-pa ipi i-lla- 

kai-na, etke ikiii-neuit uetu ipnim-pa i-ues (i-hita-sa) : ka- 

kaua misemit-ki i-ziegk-tetu, kaua ipnim-nig-pkinig i-ziegk- 

tetu, etke ipi i-ues miseme, uag misem-inm pist. Metu Ina, 

inekig In ikui-tim-sa, zauin uetu etg mizkuinek-sinm. Isi- 

nm imem-peme-m Ina i-tamapaik-an-niu kapsis-uit? Ka- 
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pam-ag-kaua etg In ikui-tim-u-yoka, itupg etg talauak-zinm ? 

Ke-ipi ikuinu i-ues Akamkiniku-pkinig, yug-pnim Akamki- 

niku-na pa-mizi-ai-tatu ziegken : kunu-azanu etg uetu a-mizi- 

ai-tanig, etke uetu etg us'ig Akamkiniku-pkinig. Kaua 

Jews titokan-m pa-mistakanp-sana, kaa pe-zene: Mis-ag kaa 

uetu tukug nun itenig: Im he ues Samaria-pu, kaa enimki- 

niku Imim-pa i-ues (i-hi-ta-sa timne-pa) ? Jesus-nim inas- 

mistakanp-a: Inim-pa zaya i-ues enimkiniku; metu In a-ka- 

an~za Na-totap, kaua etg Ina pala-zinm. Metu In uetu 

e-ueuluk-tetu, uag e-peui-tetu uataski-na (uetu In nek-tetu: 

inag i-uataski-s titokan-m) : metu Nakz i-ues, ka-g-kunim 

Ina i-ueuluk-ai-sa, kaa Ipi i-uekitk-sa. Ikuinu, ikuinu In 

etg ize: ke-k-ipnim Ina ziegken i-hinekinik-en-niu, uag i- 

ttuig-nen-niu, yug-pnim uetu maua tinukin-a pe-heg-nu kun- 

ku-yain. Kunu-azanu Jews-titokan ipe-hina: uako zukua- 

zig, ete enimkiniku Inim-pa i-hita-sa; Abraham i-tinug-ne, 

kaa uikalu Prophet (ipe-tinug-ne), kaa Im ize: kek-ipnim 

Ina ziegken i-hinekinik-en-niu, yug-pnim uetu maua tinuki- 

na pe-heg-nu kunku-yain. Mis he ues katu imekas Abraham- 

kinig, ke-g-yug usig pist, kaa i-tinug-ne ? kaa kuus-tite uika¬ 

lu Prophet ipe-tinug-ne. Isi ka Im im-ani-sa? Kaua Jesus- 

nim inas-mistakanp-a: Zalaui In in-6-task-oka, kaua Inim 

uataskit lauig uza-yoka, metu Na-tota-m Ina i-uataski-sa, 

ka-pam-kunia etg u-unik-tenig imem Anieuat, metu etg uetu 

Ipne e-ziikua-zig, In taklai lauit Ipne e-zukua-za, kaua (1) 

ku-g In inag: Uetu Ipne e-zukua-za, kaua In miseme uatag, 

ka-pam-kuus etg usig mi-miseme. Metu In lauit Ipne e-zu¬ 

kua-za, kaa Ipne ziegken eu-nept-ei-sa. Abraham-nim. 

imem pisi-nim liloi-ki e-eg-nipazui-yan-ima Ina lahein 

(uizet) : kag-kaua e-eg-nei-sa-ma, kaua imekas i-timne-eis- 

na. Kunu-azanu Jews-titokan-m pe-zena: Uetu kooz he 
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ues paka-aptit enmiuit Imim piimn, kaua mis Abraham-na 

Im e-ek-zena? Kaua Jesus-nim ines-na: Ikuinu, ikuinu In 

etg ize: Abraham-nim uizet annukt-kinikai In ues. Kunu- 

azanu pe-enpe-sena pisue-na, Ipne Jesus-na totpiak-as (ta- 

mia-nas, kuus-ki uapziau-nas) Metu Jesus Ipne-sapaluk-a 

(ipn-ania uetu akinas) kaua a-hat-ta talaposa-nuas-kinig 

(ines-eullapnapika ). 

101. JESUS HEALS THE MAN BLIND FROM HIS 

BIRTH. 

John ix:l-41. 

Early in October, A. D. 32. 

Kaua kunig Jesus i-kieik-sana, kaua pe-heg-na naks-ina 

hama-na illaattame-na miapkaauit-kinig (etke illaattame 

i-miapkaaui-ya). Kaua Jesus-na inekinikit-pim pe-sepni- 

sana, uag ipe-hina (Miogat) : Himtek-auat (Rabbi), isi 

i-kapsis-ui-ya ? yug-pi hama, ltku isi ipnim pist, itku ipnim 

pika, kaa kunu-azanu illaattame i-miapkaaui-ya ? Kaua 

Jesus-nim inas-mistakanp-a: Uetu isi i-kapsisui-ya, uetu ip- 

nnig, kaa uetu pist uag pika, metu Akamkiniku-na zukua- 

nai-tas kut (kapsikaps) kin-ki hama-ki, kunu-azanu yug-pi 

i-miapkaaui-ya illaattame. Ka-g-Kunim Ina i-ueimte-ma, 

Kunia In ues kut ani-ai-tas alagp, etke ziket-pa uetu isi 

petu i-ues ani-tas (itkumetu isinm us petu-na ani-tas) : metu 

ka-g-kahal kinne uetas-pa In ues, kahal In ues uetas-nim 

illakauit. Ka-kaua yug ziegken Jesus i-uasauk-a, kaua 

uetas-g i-tulukeik-a (kaa uetas-na pe-tulze-ya—spit upon), 

kaa sitg ania silukus-nim, kaa kun-ki sitag-ki pa-siui-yan- 

(1) ku-k-In inag. 



HEALING OF MAN BLIND FROM BIRTH 149 

nia (pe-sitkei-yennia) illaattame-na silu, kaa pene: Kahu 

ku-ih papa-pg Siloe, kaa kune-pki papa-pg ipsimete-te. 

Kaua yug-pi illaattame i-kuya, kaa ipsimete-ya (kaa gallap 

silu e-kuya), kaa taz i-sayogo-ya aikataz, kaa i-zikli-na. 

Kaua ipnim lautua-ma, kaa ka-kalu-mam ipne pe-zukua- 

zana, etke ipi kunku ipna-tanaui-kana (iteneuisa—beg), ipe- 

hina: Uet ki l-ues ke-ipi illaattame i-uagsilig-kana, kaa ipna- 

tanauikana? (ipna-tanaui-at-kaka). Kaua tatos-ma ipe- 

hina: Ki uih, yug-p-tite l-ues: kaua tatos-ma ipe-hina: 

Uetu ip-tite, neksap l-ues, metu kunia illaattame-na pe-eze- 

sa. Metu ipnim inas-na-kana: In ues, in-tite illaattame. 

Kaua pe-sepni-sana: Minmai imim silu tamagalp-in (uag 

aikataz) he uize-ya ? Kaua ipi i-mistakanp-a: Yug-pi hama, 

uanikin Jesus, sitg ania, kaa ina silu i-sitkei-yennia, kaa 

i-hina: Kahu ku-ih papa-pg Siloe^ ke-m ipsimete-te papa-ki. 

Kaua in kuya kune-pki^, kaa ipsimete-ya, kaa e-heki-za uika- 

la-na petu-na aikataz. Kaua ipe-hina: Mine i-ues yug-pi 

Jesus? Kaua ines-na: Uetu zukua-za. Kaua pa-nagpaik- 

6-sana Pharise-pu-na yug-pi, ke-i-ueka illaattame. Etke 

alagpauit-pa Jesus sitg ani-a, kaa illaattame-na pa-sapa- 

sayogo-ya. Kaua Pharise-pu-m yug-pne hama-na eneka pe- 

sepni-sana : manama he taz-ki silu-ki aikataz sayogo-sa 

uako? Kaua ines-na: Jesus-nim sitag-ki i-ki-en-nia silu, 

kaa in ipsimete-ya, kaa taz uako sayogo-sa. Kunu-azanu 

tatos-ma Pharise-pu ipe-hina: Yug-pi hama (Jesus) uetu 

i-ues Akamkiniku-pkinig, etke uetu alagpaui-na pa-kaan-sa: 

kaua tatos-ma ipe-hina: Manama kapsis hama kuus ziziuaiz 

kut a-hani-tag ? Kaua pa-n-neksap e-usi-na timine uag nekt. 

Kunu-azanu eneka illaattame-na pe-sepni-sena: Manama im 

neki-se ? manama im ize kun-ki hama-ki, ka-m-kunim imene 

silu he i-tamagalp-an-nia? Kaua ipi i-hina: Jesus i-ues 
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Prophet (Egneuat, imezinp-euat). Metu Jews-Pharise-pu 

i-talauak-zina, i-n-nek-sina, uetu ikuinu ki hama i-ueka illa¬ 

attame; kunu-azanu pe-mu-nei-sana titilu (pist uag pika), 

kaua kun-ma-na titilu-na pe-sepni-sena, kaa ipe-hina: Ki 

etg usig miaz ikuinu? kaua ikuinu illaattame i-miapkaaui- 

ya? kaa manama taz kikaua i-sayogo-sa? Kaua titilu-nim 

pa-mistakanp-sana: Ki hama ikuinu nunim usig miaz, kaa 

ikuinu illaattame miapkaauit i-uze-ya, metu uetu nun zu- 

kua-zig manama uako taz i-sayogo-sa, kaa uetu zukua-zig 

ku isi-nim silu pa-tamagalp-an-nia, ipne-nnig-na etg apa- 

sepni-oka, ipi i-ues imekas, ke-ipna-tamapaik-s, ke-minmai 

i-sayogo-sa. Kuus ipe-hina, etke Pharise-pu-na pa-zikau- 

zana; Jews-Pharise-pu etke kuus uako timine (uag nekt) 

ipa-hania: zalaui ku isi-nim Jesus-na pe-mizkuinek-u, kaa 

inu Jesus iues Christ, kaua yug-pi suyaleht-tin i-uze-yu 

Synagogue-pkinig (usk Talaposa-nuas-pkinig) ; kunu-azanu 

titilu ipe-hina: i-ues imekas, ipne etg epe-sepni-u. Kunu- 

azanu eneka Pharise-pum pe-mu-zana kunia, ke-ipi illaat¬ 

tame i-uza-kaka, kaa pe-zena: Akamkiniku-na kahu o-taas- 

kih, nun zukua-zig yug-pi-hama i-ues kapsis hama. Kaua ip- 

nim ines-na: Uetu in zukuaza, ku i-ues kapsis hama, metu ki- 

nakz petu in taz zukua-za, in ueka illaattame, kaua kikaua in 

taz sayogo-sa. Kaua ipe-hina: Manama imene silu i-tama- 

galpan-nia ? Kaua inas-mistakanp-a: Metu kaa uako etg 

izaka, etg lauit mizi-sim-ka, itu-pg eneka kune-pki-tite mizi- 

ogottipazui-sinm; pais etg imem-ka Ipne tuig-nipazui-sig ? 

Kunu-azanu p-u-tgi-tim-u-sana, kaa ipe-hina: Im he uize-yu 

Ipne tuig-net (himtek-in), nun uisig Moses-nim i-himtek-in. 

Nun zukua-zig, Moses-na Akamkiniku-m pe-tenue-ya, metu 

kaa kinnia hama-na uetu e-zukua-zig; metu kaa ku minig 

i-ues ki hama. Kaua inas-mistakanp-a, kaa inesna: Manama 
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kuus!, ziziuaiz! (usk-ize, imem-timine etg uisig atukaz), etg 

uetu zukua-zig ku minig yuk-pi hama i-ues, metu Ipnim ina 

i-tamagalp-an-nia silu. Kaua nun tiikalu zukua-zig, Akam- 

kiniku-m uetu ka-kapsis-na titokan-a inas-mizi-tatu, metu 

ke-ipnim Akamkini-ku-na pe-tuig-nei-tetu ziegken uag nekt, 

kunia Akamkiniku-m pa-mizi-tatu. Uetas-nim uizet-uyit- 

kinig uetu maua isi-nm pa-tamagalpannia silu miapkaauit- 

pama-na illaattame-na. Zalaui ku yug-pi hama (Jesus) 

uetu i-ua-koka Akamkiniku-pkinig (akamkiniku-pama) kaa 

uetu kuus ku-tas (uag ani-tas), i-uze-yoka. Kaua ipne pa- 

mistakanp-sana^ uag pe-zena: im he ues uiluilp kapsis-uit-in 

miapkaauit-kinig, kaa im neki-se nuna he nes-himteku-kum ? 

Kaua pe-suyaleht-zana. Ka-kaua Jesus-nim inas-mizi-sana, 

uako suyaleht-tin i-ues ke-ipi i-ueka illaattame, kaa yugpne 

pa-ayak-zana, kaua pene: Uet-im Akamkiniku-na Miaz-pa 

he e-mizkuinek-sa ? Kaua yug-pnim hama-nm pa-mista- 

kanp-a uag penee: Inim Miogat, Isi i-ues yug-pi (Akamki¬ 

niku-m Miaz), kaua in e-mizkuinek-u. Kaua Jesus-nim 

pene: Im uako Ipne a-ak-za-ka, ke-m-Ipnim kikaua he i-te- 

nuesa, Ipi i-ues (Akamkiniku-m Miaz). Kaua Jesus-na pa- 

mistakanp-a, uag pene: Heee!, inim Miogat, mizkuinek- 

sa-he: kaa pe-hitimlik-u-ya uag pa-kaan-na. Kaua Jesus 

i-hina: Uekitik-t-uazet kinne uetas-pa In pai-na, kuus-ki 

ke-ime e-hillaattame i-usig ,yug-me taz sayogo-tas i-usig Jcaa 

taklei ke-ime taz i-sayogo-sig, yug-me e-hillaattame uze-tas 

i-usig. Kimet Pharise-pu-m ku mazua-m Jesus-na pa-mizi- 

sana, kaa pe-zene: Kaa mana-g nun? mis-ag kaa nun-ka 

e-hillaattame usig? Kaua Jesus-nim ines-na: Ku-pem etg 

e-hillaattame usi-nag, kaua uetu kapsis-uit etg imem pa-uza- 

yoka; metu kikaua etg izig: nun lauit sayogo-sig, kunu- 

azanu imem kapsis-uit timne-pa etg usig (itasig). 
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102. THE GOOD SHEPHERD. 

John x:l-21. 

Early in October, A. D. 32. 

Ikuinu, ikuinu In etg ize: Ke-ipi a-haza iyala-nuas-g, 

(sheep-uizenuas-g, inekiniki-nuas-g) uetu piskis-pkinig, 

metu ku minig tus-kinig; yug-pi i-ues pegauya. Metu ke- 

ipi a-haza piskis-pkinig, yug-pi i-ues sheep-na ualegnauat, 

kaa ipne pa-tamagalp-6-sa yug-pnim, ke-ipi i-ues piskis- 

keizig-neuat (1) (inekinik-auat), kaa sheep-nim pa-mizi- 

yai-sig ziegken, kaa ipnim inas-mu-za, ke-yug us sheep, 

imem-nig-ki uanikit-ki (kaa sheep-nim pa-mizi-yai-sig mu), 

kaa inaz-inahkat-za. Kaua ka-kaua inaz-inahkat-zana, ke- 

yug us sheep, kaua inas-nukti-ai-sa, kaa sheep-nim ipne pe- 

tuik-zig, etke pe-suk-ai-sig ziegken uag mu: metu neksep-na 

uetu pe-tuik-zig, metu pa-ulalig-napik-sig, etke uetu pe-suk- 

ai-sig neksep-na ziegken. Jesusnim ines-tenue-ya kun-ki 

sapezet-ki, metu ime uetu i-mi-zina, itu-na pene. Kunu- 

azanu Jesus-nim eneka ines-na: Ikuinu, ikuinu In etg ize: 

In ues sheep-nim piskis. tJikalu, ka-kalu i-pai-zig, kalu 

i-usig pi-ppegauya, kaua sheep-nim uetu kun-ma-na pa-mizi- 

sig. In ues piskis, ke-ipi Inim-kinig a-hazu, yug-pi uakas 

i-uze-yu, kaa yug-pi a-hazu uag a-hat-tu (ka-kuus i-nneku), 

kaua illagane hipt i-yag-nu (hipi-na pa-yag-nu). Pegauya 

i-pai-tetu kalu pegaui-tas, uapziau-nas, sapa-laam-nas. Metu 

In pai-na uakas ani-tas, kaa kapsikaps sapa-uze-tas. In ues 

sheep-na taz ualeg-nnauat. (2) Sheep-nim taas-nim ualeg- 

(1) piskis-na keizg-neuat; (2) Taas-nim sheep-na ualeg- 

nauat-om. 
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nauat-6m pe-tinugnei-sa sheep-na; metu ke-ipi tametkois-pa 

(tametkot-ki) i-ualekza sheep, ke-ipnim uetu us sheep, yug- 

pnim, ka-kaua pe-n-mekuni-u imiis-na, i met-eg i-kiyu-ei-sem 

sheep, kaua pa-nuihne-nu sheep-na, kaa pa-ulalig-napiik-u 

(uetu pe-iltiske-zeyu) : kaua imiis-nim sheep-na p-o-pziau— 

nu; tametku-in i-ulalik-za, etke uetu ipnim us sheep, kizui- 

uazet-zim i-zapalang. In ues taz sheep-na ualeg-auat, kaa 

uikala-na Inirn sheep-na (1) anas-suk-sa, kaua imem-ka Ina 

i-suk-sig; ka-g-kuus Ina i-suki-sa Na-totam, kaa kuus-tite 

Na-totap In a-suki-sa; kaua ke-g ues sheep (inim sheep-na) 

In enes-tinug-nei-sa. Kaua Inim ues eneka neksap sheep, 

uatu kinne inekiniki-nuas-pa, kun-ma-na In ues inehne-nas, 

kaa sape-pe-tas, kaa ipe-hipe-yu kaua Ina ziegken ipa-mizi- 

yan-niu, kaua kiius-ki i-uze-yu naks-nig inekiniki-nuas 

(iyala-nuas), uag naks-inig ualeg-nauat (sheep-na). Kunu- 

azanu Pisi-nim Ina e-heteui-sa, etke Inim-nig timmiu-ki In 

tinug-nu, Kaua kunig eneka uakas uize-yu: uetu isi-nim Ina 

uakas-nauit inp«en-iu, metu In-nig ine-nik-en-niu uakais-na- 

uit, etke Inim ues kapsikaps-neuit, ka-g-kun-ki ine-nik-ei- 

tas uakais-nauit, kaua eneka ina-anp-tok-ai-tas. (2) Kuus 

Ina i-tamalui-yan-nia Na-totam. Kun-ki ziegk-ki eneka 

pi-talauik-zina (pi-talauaki-zina) Jews-Pharise-pu, kaua 

imem-pama illagani-ua ipe-hina: enimkmiku inepte timne-pa 

(Ipnim timne-pa us enimkmiku), kaa l-ues etilpin, itupg 

a-miskaitua-zig (a-mizi-sig). Metu tatos-ma ipe-hina: Uetu 

mis kuus taz enimkmiku-hin i-ziegk-tetu, mis enimkiniku-m 

illaattame-na us silu taz ani-ai-tas? uag tamagalp-ai-tas ? 

(1) uikalana, ke-g-ues sheep. 

(2) ina-anp-tok-an-niu. 
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103. JESUS TEACHES HIS DISCIPLES TO PRAY. 

Luke xi :1-13 ; Matth. vi :9-13 ;vii :7-ll. 

October, A. D. 32. 

Nakz-ipa lahei-pa ka-kaua Jesus i-talaposa-zana, kaua> 

talaposa-nakat-pa, naks-inim inekinikit-pim Jesus-na pene: 

Miogat, kahu, nes-himtek-im talaposa (ku-g mana pa-tala- 

posa-nag), ka-kuus John (zapakaik-auat) i-himtek-a ineki- 

nikt. Kaua Jesus-nim ines-na: Ka-pam-kaua etg pa-talapo- 

sa-nu, kaua kuus etg penu: Nunim Pist, ke-m-Im ues eis- 

nues-pa (akamkinikai), nezmis kaan-nin uiza-tag Imim 

uanikt (nunag pa-haut-nai-tag Imene uanikt), nezmis Imim 

miogat-uit ha pai-nag, nezmis Imim nekt tuig-nin ha uiza- 

tag kinne uetas-pa, kam-kuus akamkinikai-pa. Nunim uya- 

lahei-pa-yain hipt ki-takz nez-inim: kaa nuna kapsis-uit nas- 

uau-na-nim, ka-g-kuus nun a-uau-nai-sig ke-k-imem ines- 

kapsis-ui-yu-sig; kaa uetmet nez-inik-u-kum kapsis-uit-g; 

metu kapsis-uit-kinig nez-inakaht-tim (nes-hiluske-zem (1) 

nez-ineh-uyui-nim kapsis-kinig). Amen. Kaua (eneka) 

ines-na: Zalaui imam-pama-m ku naks-inim o-tag lautua, 

kaa peg-pa ziket-pa pa-kiyu-tag, kaa pa-hinag (pa-noka) : 

lautua, metat ippeg sapi-uems-im,, etke naks-inim inl-lau- 

tua-nm kikaua ina i-tau-pai-no-ya iskit-kinig, kaa inim zaya 

ues hipt ipne ini-tas. Kaua kunim imit-kinikai pa-mista- 

kamp-tag: uetmet pi-sapa-timne-neku-kum, uako piskis i-ues 

zuyakilik-in, kaa in ma-mayaz-inag uikalti uako tauta-zig, 

uetu in ues usekaik-as, kaa imene ini-tas. Kaua, zalaui emti- 

kinikai kaukau pa-ki-ei-tag piskis talag-nai (takatalka-yai) : 

kaua etg In ize, ineg uetu imiu-uazet i-usekaik-tag uag ini- 

(1) naz-illapa-yu-m kapsis-uit-g. 



JESUS AGAIN CONFOUNDS THE PHARISEES 155 

tag, zauin, etke lammataz kaukau lautua-nm pa-ki-ei-tag 

piskis talag-nai, kunu-azanu i-usekaik-tag uag pa-ni-tag ka- 

kala i-uitue-sa. Kaua uako kuus In etg ize: ineh-mu-tgi, 

kaua ini-in etg pe-uze-yu; epeui-tgi, kaa etg apa-yag-nu; 

kaukau kutgi piskis, kaa tamagalp-in etg pe-uze-yu piskis. 

Itku zalaui imem-pama-m ku naks-inim o-tag miaz, kaa 

miaz-pim pa-nah-mu-nag ippeg-pg, mis kaa pa-ni-tag pisue ? 

itku miaz-pim pa-nah-mu-nag zuyem-g, mis kaa pani-tag 

uagpus, metu uetu ziiyem ? itku miaz-pim panah-mu-nag 

tamam-g, mis kaa pa-ni-tag uagpus-uekos ? (scorpion). 

Kaua zalaui etg, ineg usig kapsis, zukua-zig taz petu initas 

imem ma-mayaz, katu kum-kunig imem Pisi-nim akamkini- 

kai-kinig pe-eni-u taz Eullegeulleg uikalu-na ka-kalu-mam 

pe-neh-mu-zanu. 

104. JESUS AGAIN CONFOUNDS THE PHARISEES. 

Luke xi :14-26 ; Matth. xii :23-38, 43-45. 

October, A. D. 32. 

Nakz-ipa lahei-pa Jesus-na pa-nagpaik-6-sana nakz 

hama, ke-ipnim e-ueka (1) zillakat-pa enimkiniku, kaa 

kunu-azanu iueka illaattame uag ziegk-simei yug-pi hama. 

Ka-kaua Jesus-nim pa-sapa-hatta enimkiniku-na kunig 

hama-pkinig, kaa hama-na uakas pa-ani-a, kaua lamlamat 

yug-pi i-zieg-na, kaa taz i-sayogo-ya: kaua uikala titokan 

ipa-ziuai-na, kaa ipe-hina: Uet ki i-ues David-nkakal ? 

Metu Pharise-pu, ka-kaua i-mizi-sina kune-pki ziegk-epg, 

ipeJhina: Ki-nim hama-nm enimkiniku-na pa-sapa-hat-tatu 

Beelzebub-nim kapisi-ki, ke-ipi i-ues enimkiniku-m miogat. 

(1) e-hita-sana. 
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Kaua kunig Scribes-nim uag Pharise-pum Jesus-na pe-sape- 

kapsis-uit-tipazui-sana, kaa pe-neh-mu-zana tamisemtukit-g 

akamkinikai-kinig, kaa pe-zena: Miogat, Imene eg-nipa-zui- 

yei-sig tamisemtugt (ziziuaiz). Kaua Jesus-nim ines-zukua- 

nai-sana timipnit kaa ines-na: Zalaui ku mine miogat-uit 

ipne-tuelka-uyu-yu, kaua i-laam-nu, kuus-tite itu teuyanik- 

as, itu init, zalaui ipne-n-kekup-u (-tulekupu), kaua uetu 

minmai i-usekaik-u. Kaua zalaui enimkinik-um (Satan-m) 

enimkiniku-na pa-sapa-hat-tatu, kaua ipne-tuelka-uyu-sa, 

kaua ipnim miogat-uit a-laam-nu. Kaua zalaui In a-sapa- 

hat-tatu enimkiniku-na Beelzebub-nim-ki kapisi-ki, kaua isi- 

nim kapisi-ki imem ma-mayas-nim pa-sapa-hat-tanig ? Kunu- 

azanu imem-nig ma-mayas-nim etg imune ip-u-kitk-u. (1) 

Metu zalaui In enimkiniku-na a-sapa-hat-tatu Akamkiniku- 

m-ki (kapisi-ki) ipsus-ki, kaua iktiinu Akamkini-ku-m mio- 

gat-ui-nim etg i-kakamni-sa. Zalaui nakz hama timuni-ki 

init uag uetas i-keizi-g-noka, kaua uikalu kune eyeuin ipa- 

uze-yoka. Metu zalaui tuelka-pim katu kapis-i-nim pa-pai- 

no-tag, uag p-u-letpe-tag, kaa asuale-ya pa-ani-tag, kaua 

uikala petu pe-enp-ei-tag init-kinig, kaa lautua-ma-na inaz- 

ui-ni-tag. Ke-k-ipnim uetu Ina i-uapayata-sa, yug-pnim 

Ina i-tuelka-uyu-sa, kaua ke-k-ipnim uetu Ina inagpaik-osa 

petu, yug-pi (2) iyazask-sa (scatter). Kunu-azanu In etg 

ize: uikala kapsis-uit, uag Akamkiniku-na uetgitim-ut tito- 

kan-a Akamkiniku-m pa-uau-nan-niu; metu Eullegeulleg- 

na uetgitim-ut (taloposa-na talaua-ki-ki) uetu uau-nai-tas, 

(etke atukaz ipna-tananit). Kaua ke-ipnim Titokan-a Miaz- 

pa pe-neh-misemu, yug-pi, uau-nin i-uze-yu (ipna-tananit- 

(1) ipa-tamalui-yu-yu. 

(2) yug-pnim azzas-nu, itku aszzas-za. 
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Id) : metu ke-ipnim Hautnis-na Eullegeulleg-na pe-neh- 

misemu (talaposa-na talauaki-ki), yug-pi uetu minmai, 

uetu mine, uau-nin i-uze-yu, uetu kinne uetas-pa, kaa uetu 

nakz-ipa uetas-pa, (etke atukaz ipna-tananit). (Lauit ku- 

tgi, lauit ani-tg) : Itku etg apa-aniu taas-na teulik-ina taaz- 

ki temanit-ki, itku etg apa-aniu kapsis-ina teulik-ina kapsis- 

ki temanit-ki, etke temanit-kinig teulikt i-ues zukua-nas. 

Uagpus-kakal, mimnai ti-taz petu etg pe-zieg-nu metu etg 

usig ka-kapsis ? Etke peus i-ziegk-tetu timne-pkinig imit- 

kinig. Taz ham a ti-tas petu inahkat-tatu taaz-kinig kois- 

uit-kinig (timne-pkinig) : kaa taklai kapsis hama ka-kapsis 

petu inahkat-tatu kapsis-kinig timne-pkinig. Metu kuus In 

etg ize: uikala lauig ziegken uekitik-in laam i-uze-yu 1am- 

tai-pa lahei-pa: etke ziegk-pkinig im he uze-yu hautnin 

liloi-nas, kaa kuus-tite ziegk-pkinig im he uze-yu tamalui- 

yuin etgau-nas. Ka-kaua enimkiniku a-hat-tatu titolca- 

pkinig, kaa i-kieik-tetu kus-nut-pa uetas-pa ineg ipnu-tal- 

ag-nipazui-tetu, metu i-kiups-tetu, kaa uetu ipna-sapa-yau- 

tatu, kaua-nnag itetu: uako in zikli-nu kune-pki inim init-g, 

ka-g-kunig in at-tima. Ka-kaua eneka i-pai-tok-tetu, kaa 

init ek-tetu, uako i-kaigkaig uag i-zizkeiz, kaua-nnag i-ku- 

tetu, kaa inp-te-tetu uinept eneka enimkiniku, ipnim-kinig 

katu kapsis, kaa tiikalu a-haz-tanig (yug-me uimattou), kaa 

kune i-llakai-tanig: kaua yug-pi titokan (ka-kune i-llakai- 

zig uimatat enimkiniku), i-uze-yu katu iyeuiz, uag katu 

etgau-nin, uag katu kapsis. Kuus-tite ipe-uze-yu ki-me 

ka-kapsis titokan kinne. 
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105. CONTINUATION. 

Luke xi :27-36 ; Matth. xii :39-42 and vi :22-23. 

October, A. D. 32. 

Ka-kaua Jesus uako i-uasauk-sana yug-pi ziegken, kaua 

nakz ayat i-tiug-na, kaua Jesus-na pene: Liloi-nas i-ues 

yup-pi illut, ka-m-kune Im ita-sana, kaa liloi-nas i-ues yug- 

pi kahas, ka-m-kunia Im he ko-sana. Metu Jesus i-hina: 

Metu katu kum-kunig liloi-nas i-usig ime, ke-yug Akam- 

kiniku-na pa-mizi-ai-sig zieken, kaa pe-tuig-nei-sig. Ka- 

kaua uako illagane titokan pi-amki-zina, kaua Jesus-nim 

kuus ines-tenue-ya: Ki-nim titokan-m piimn i-ues (1) kap- 

sis uag petokas ,pegaui-ttipaz zillakat-ki, kaa ineh-mu-zig 

tamisemtukit-g, kaua uetu tamisemtukt ini-in pe-uze-yu, 

metu Jonas-nim tamisemtukt inez-ini-u. Etke ka-kuus Jonas 

metat lahein uag metat ziketin i-llakai-na imekais-nim 

zuyem-nim illut-pa, kuus-tite Titokan-m Miaz i-llakai-nu 

metat lahein uag metat ziketin uetas-nim timne-pa imit- 

kinikai. Kaua ka-kuus Jonas i-uze-ya tamisem-tukt Ninive- 

pu-ain, kuus-tite Titokan-m Miaz i-uze-yu tamisemtukt kin- 

ma-ain titokan-ain. (Ka-kuus Jonas Nineve-pu-m epe-uze- 

ya tamisemtukt, kuus-tite Titokan-m Miaz kin-me-m tito¬ 

kan-m epe-uze-yu tamisemtukt). Yog-pi ayat miogat (She- 

ba-pu) lokaiz-kinig lamtai-pa lahei-pa, i-utelleht-tu, kaua 

kin-ma-na titokan-a inas-tamalui-yu-yu, etke ipi i-pai-na 

uayat-nig-kinig mizi-ai-tas Solomon-na uapzu-ku-yuit; kaua 

ldnne i-ues uako Nakz Solomon-kinig katu uapzug. Nine- 

ve-pu lamtai-pa lahei-pa ipe-utelleht-tu, kaua kin-ma-na ti- 

(1) kime titokan ma-mayaz-in i-usig. 
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tokan-a pa-tamalui-yu-sanu, etke ime imama-tanania, ka- 

kaua Jonas-nim inas-tamtai-zana,, kaua kinne i-ues uako 

Nakz Jonas-kinig katu imekas. Uetu isi-nim zapa-lakaui- 

tas-na allik-isna pa-sapaluk-tatu, itku ikai-pa pe-mk-tetu, 

metu zapalakaui-tas-ain-pa pe-nik-tetu, kaa uikala-na (1) 

pi-pai-nat-ona init-g kun-ki inas-lakaui-yu-yu. Imim zilla- 

ka-nim illakauit i-ues imim-pa silu-pa: zalaui imim silu he 

ues taz, kaua imim uiluilp zillakt he illakaui-yu; metu za¬ 

laui imim silu he ues kapsis, kaua imim uiluilp zillakt he 

sekti-yu. Kunu-azanu zalaui imim illakauit (kaaun) he 

ziket-nu, kaua katu ziketis he uize-yu ziket-pa. Kapis-in 

illakauit he uize-tas, uetu ziketis. 

106. HYPOCRISY OF THE PHARISEES. 

Luk. xi :37-54. 

Ka-kaua Jesus kooz i-ziegk-zena, kaua naks-inm Pharise- 

pu-m pe-mu-na hipit-ki; kaua Jesus-nim pe-tuig-na, kaa pa- 

haz-6-ya, kaa i-uagsilik-a hipit-pa. Kaua Pharise-pu kuus 

i-timnenek-a: manama uetu ipsimete-ya hip-tes-g ? Kaua 

Jesus-nim pene: etg Pharise-pu kaigkaig ani-sig tus-kini- 

kai inpei uag ualatakap metu imem imit-timine etg usig 

kakmam pegauit-ki uag petokas-uit-ki. Mimilu etg usig: 

mis Ke-ipi a-hani-a petu tus-kinikap uetu Ip-tite ahani-a 

petu imit-kinikai kuus-tite? Metu eneka eu-nitg iyeuis-na 

titokan-a tatos kois-uit, ka-pam-kala etg usig, kaua uetmet 

pe-n-nek-u: kooz pe-niu ke-g pe-uze-yu takatolatket (teke- 

tuleuit) tosk: kaua uikala petu kaigkaig etg kuus-ki usig 

imam-nik-ain. Metu iyeuiz etg usig Pharise-pu, etke ki- 

(1) ui-pai-nat-ona. 
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kuzkuz petti timipni-sig uag tuik-zig, kaa titokan-a petu-pg 

a-sap-uzati-sig, metu Akamkiniku-na uekitik-t uag eteuit, 

uag titokan-a iyeun etg a-uauna-kau-nai-sig; metu yug-ma- 

na petu-na titilu-na (annukt-kinikai) etg usig ku-tas uag 

hinaka-tas ,kaua kun-ma-na ki-kuzkuz-na petu-na taz ku- 

pem pa-ku-tag. Iyeuiz etg usig Pharise-pu, etke etg ueu- 

luk-sig ti-taz uagsilika-za-tas Synagogue-pa, kaa nek-sig, 

inag titokan-m ipa-kaan iskit-pa. Iyeuiz etg usig, etke usig 

ka-ktius uakkei-ma sauai uetu aki-nas, kaa titokan kune 

sauai-pa i-kieik-sig metu zukua-nei. Kaua kunig naks- 

inm (Scribe-nim) tamalui-na time-nauat-om Jesus-na pene: 

(Miogat) Himtek-auat, kun-ki Imim-ki ziegk-ki nuna-nka 

ha nas-tanani-sa-m ? Kaua Jesus i-hina: Iyeuiz ime-nka 

etg usig, tamalui-na ti-time-nauat etke titokan-a etg e-se- 

pesep-tenig zininis-tamaun iseps, kaua etg uetu mis ipstis- 

ki o-peze-sig iseps-na. Iyeuiz etg usig, etke a-hani-ai-sig 

sauai-pa init Prophet-na, (E-egne-uatona), ka-kun-ma-na 

imem titilu-nim (pisit-mem; pOpziau-zana, kun-ki kut-ki 

etg imama-tamapaik-sig kaa usk e-tukug-nei-sig imem titi¬ 

lu-na kut, uag a-l-16i-zig uapziau-uazet. Kunti-azanu 

Akamkiniku uapzii-ku-yuit-ki i-hize: In enes-ueimte-yu 

imem-pki Prophet-na uag Apostles-na, kaa kune-ma-na ku 

mazua-na p-6-pziau-za-nti: kuus-ki kala-ki kikat-ki ti-tama- 

lui-ytiin ipe-uzeyu kime titokan, ka-kala i-uele-na Prophet- 

nim kikat uyit-kinig Abel-pkinig, ntikin Zacharias-pg, ke- 

ipne p-6-pziau-zana talaposo-nuas-pa. Iktiinu eneka etg In 

ize: ki-me titokan ti-tamalui-yuin ipe-uze-yu kunki uikala- 

ki kikat-ki. Iyeuiz etg usig, tamalui-na ti-time-nauat, etke 

etg epe-nipe uapzuku-yui-nim (zukuan-inm) uaguolk-as-na 

(itku etg epe-npe-nia uapzuku-yui-na uaguolk-as), kaua 

etg uetu pa-haza ime-n-nig, kaua ke-ime a-hazi-ttipazui- 
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sina, etg apa-taatk-a azit-pg. Ka-kaua kuus ines-tenue- 

sana kaua Pharise-pum nag ti-time-nauat-om Jesus-na kap- 

sikaps pe-kosism-nu-sana, kaa pens uag him usk pe-simi- 

zei-sana (oppress), kaa asualeya pa-ani-ttipazui-sana ilia- 

gani-ki sepnit-ki, kaa pa-sapa-zieg-ni-pazui-sana itu ziegken, 

iyala-ki, ka-kun-ki tamapaik-tas-g. 

107. VARIOUS INSTRUCTIONS. 

Autumn, A. D. 32. 

(A) Beware of Hypocrisy. Luk. xii :1-12; 

Matth. x :26-33. 

Ka-kaua illagani-nm titokan-m Jesus-na uako pa-amgi- 

no-sana, kaa pi-tiakalki-sina, kaa uitaz pi-uatikza-sina, kaua- 

nnag Jesus inekinikt i-hina: Imama-yia-tgi zapa-pulem- 

nas-g Pharise-pu-m, yug-pi i-ues zihilin: etke uetu itu uetu 

tamapaik-in i-uze-yu, ineg i-tamoim-in kikaua, kaua uetu itu 

uetu zukua-nin i-uze-yu, ineg i-paleiz uag i-sapaluk-in ki¬ 

kaua. Ka-pam-ag-kala In etg ize ziketis~pa, alagp etg apa- 

tamtai-nu, kaa ka-pam-kala maziu-pa zeuzeui-ki etg rnizi- 

sig, yug etg apa-tamtai-nu tus-kinig init-kinig. Kuus etg 

In ize lautua-ma: Uetmet apa-zikau-nu kun-ma-na, ke- 

imem zillaka-na-zim p-6-pziau-zig, metu uetu zaha i-usig 

uakkeis-ui-na uapziau-nas. Metu etg In sap-eg-nu, ku isi- 

na usig zikau-nas: etg apa-zikau-nu Kunia, Ke-ipnim uap- 

ziau-nakat-pa, us zaha kapsikaps-neuit ueukkei-nas alla-pg 

ui-lapti-na uakkeis-ui-na uag zillaka-na. fineka etg ize: 

Ipne etg apa-zikau-nu. Mis uetu pagat payu-payu uanik- 

in i-usig nakz kuozai (cent) ? Kaua kune-ma-na naks-ina 

uetu pa-ttola-tatu Akamkiniku-m; kaa kune-ma nakz uetu 

i-t-kau-yu uetas-g, zalaui imem Pist uetu kuus i-n-neku. 
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Metu ipi-nka ukug imem usus-pama Akamkiniku-m i-zu- 

kua-nei-sa uag i-hiteme-nei-sa: kunu-azanu uetmet pa-zi- 

kau-nu uag pe-timneneku, etke etg usig katu tas uag katu 

imekas illagani-pkinig payu-payu-pkinig. Kaua (eneka) 

etg In ize: kek-ipnim Ina i-tamapaik-u ti-toka-pg, yug-pne 

In taklai a-tamapaik-u Na-tota-mg Akamkiniku-pg: metu 

kek-ipmm Ina i-siua-nu titoka-pa yug-pne In taklai a-siua- 

nu Na-totam-pa Akamkiniku-pa, uag Ipnim Angels-pa. 

Kaua ke-ipnim p-u-tgi-tim-u-yu Titokan-a Miaz-pa, yug-pi 

uau-nin i-uze-yu, metu ke-ipnim p-u-tgi-tim-u-yu Huutnis- 

na Eullegeulleg-na, yug-pi uetu uau-nin i-uze-yu. Kaua 

ka-pam kaua etg ipe-nehne-nu uekitki-nuas-g, ltku Syna- 

gogue-pg, itku mi-miogat-upg, itku kapsikaps-neuit-g, kaua 

uetmet kune pe-timne-neku, kupam mana etg pa-mista- 

kanp-tag, itku ku-pam mana pe-ziag-nag; etke Hautnis-nim 

Eullegeulleg-nim etg i-himtek-u kune-ittite ku-pam mana 

etg pa-ziag-nag. 

(B). Beware of Covetousness. Luk. xii:13-21. 

Kaua titoka-pkinig naks-inm Jesus-na pene: (Miogat) 

Himtek-auat, kahu na-yaz-ap e-tenue-ih, kaua kag-kala petu 

nun usig inpe-tuig-nas, kune-ma tatos ina ini-tag. Metu 

Jesus-nim pene: (Lautua) hama, isi-nm Ina i-uanik-a ue- 

kitk-auat, uag teka-nauat imem-pa? Kaua uikalu-na ines- 

na: Taz etg imama-yia-nu ueuluk-at-gi, etke titokan-m ua- 

kais-nauit uetu mis l-ues illagane petu, uag imekas koi-suit, 

(1). Kaua ines-tenue-ya nakz-iki sapezet-ki, kaa ines-na: 

Nakz hama illagane petu ania ipnim-pa uetas-pa (petu te- 

manit, petu peks, uikala petu), kaua i-timmiu-na, kaa tim- 

(1) etke uetu koisuit-ki uakas i-uze-yu titokan. 
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ne-pa i-hina: manama-g in kii-tete-sa, etke inim zaya ues 

imekas inekiniki-nuas init, kfnnia illagani-na petu-na ineki- 

nik-as? Pais kuus ki-yti, a-n-kazkillik-ti pakas-ain-a ini-na, 

kaa katu imekas aniu, kaa kune imekais-pa init-pa ineki- 

nik-ti tiikala petit; kaua inim uakkeis-ui-na kuus etenue-yu: 

inim uekkeis-uit, uako im he ues kois, illagane imim uako 

ues petu, (kikaua-ain), kaa enmiuit-ain illagani-ain; kunii- 

azanu uako he ima-sapa-yau-nu, taz he hipti uag ime-ktiyu, 

kaa taz he liloi-nu. Metu Akamkiniku-m pene: Mimilu he 

ues, etilp-in he ues, ki-takz ziket-pa im tiniig-nii, kaa isi-nm 

e-uzeyu imim petit, kem yug inekinika? Kiius i-ues ke-ipi 

i-koisui-sa ipnim-ain, metu zaya us koisuit akamkiniku- 

pama. 

(C). Beware of Worldly Care. Luk. xii:22-34. 

Matth. vi:25-34 and 19-21. 

Kaua Jesus inekinikt i-hina: Kumi-azanu kiius In etg 

ize: uetmet pe-timne-neku, ku-pem itii pe-hepti uakas uize- 

tas, itku itii-ki mem-it-pelig-nu zillakt. Uakais-nauit i-ues 

katu taz hipit-kinig, kaa zillakt i-ues katu taz samag-pkinig, 

(etke uakais-naui-nm hipi-na pa-katoski-sa, kaa zillaka-nim 

samag-na pa-katoski-sa). E-timne-ek-zig kokog-na (raven) 

ke-ipi uetu i-temanik-tetu, kaa uetu i-tuiip-tetu, kaa uetu us 

inekiniki-nuas, itku pakas-ain, zattin imem Pisinim Akam¬ 

kiniku-m kunia pe-uitini-tetu. Mis uetu etg usig katu ime¬ 

kas taz kokog-pkinig? (kunia etg a-katoski-sig). Kaua isi 

imem-pama nakz ipnim-ki timipnit-ki, timipni-i-ki, kuzkuz 

i-sak-u ipnim piim-g? Kaua etg lauit ziikua-zig, uetu etg 

usig kapsikaps yug-pi kuzkuz petti (piim-n) ani-tas; itii-pg 

kaa illagani-ki timmiu-zig uag timne-nek-sig ? Kaua sa- 
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mag-uazet itu-pg etg timne-nek-sig ? Maha! e-timne-ek- 

itgi latis-na tagpeem-pama-na uetas-pa, etke i-piim-tetu, 

ineg uetu i-zapalignik-tetu, kaa uetu samga ani-tetu,, zauin 

kuus In etg ize: Solomon ipnim-pa imekais-nauit-pa uetu 

kiius-tite zizkeiz ipn-u-pelig-na-kana,, ka-kuus nakz kine- 

ma (tagpeem-pama) latis. Kaua zalaui Akamkiniku-m 

kuus taz p-u-pelik-za tagpeem-pama-na latis-na (zigzig-na), 

ineg l-ues takz-ain-zim, etke uattiski i-llakiau-nu, uag uiuk- 

kei-nin i-uze-yu, kaa mis uetu katu taz imune etg i-uepelig- 

nu Ipnim-tite? Kuzkuz ete-pem usig mizkuinekt! Kunu- 

azanu uetmet timmiu-tamau-ki pe-timneneku uag penu: kaa 

itu-nan pe-hepu, uag neme-kuyu? itku itu-ki nem-upelig- 

nu ? etke ti-talaposa-nai-zim kun-ki petu-ki i-timmiu-zig tim- 

nenekit-ki. Metu imem Pisi-nim etg i-zukuanei-sa uikala 

imem uyituet (etg uyitue-sig uikala ki petu). Metu etg an- 

nukt-kinikai epe-peui-yen-niu Akamkiniku-na Miogat-uit, 

uag taaz-uit, uag tukug-neuit, kaua kunig uikala yug petu 

imune etg i-hisak-an-niu tosg Akamkiniku-m (kuus-ki pe¬ 

tu uetas-pama tosg isak-in etg pe-uze-yu Akamkiniku-pkin- 

ig). Kunu-azanu uetmet pe-timmiu-nu timne-nekit-ki uat- 

tiski-n-ain, etke uattiski lahein ipn-nig i-timmiu-nu, kaa 

takz-ain kapsis-uit i-ues zaha. Uetmet pa-zikau-nu, ime 

kuzkuz inekinikt, etke imem Pisi-nim uako etg inia miogat- 

uit, iyeunipaz-ki timne-ki, uag liloi-ki. Kaua ka-pam-kala 

etg usig petu, yug kizui-ki etg apa-t-kalai-nu, kaua iyeuis- 

na titokan-a kun-ki kizui-ki etg epe-yeu-nu. Uetmet epe- 

nekinik-u kois-ui-na imam-nik-ain kinne uetas-pa, etke ip- 

ne-tizet i-sauyauk-za, uag i-sapa-laam-za ,kaua pegauya- 

nm ini-na pe-n-kekup-sa uag a-haza, uag i-ppegaui-sa. Im- 

am-ania-nitgi kizui-itetpas, ke-yug uetu i-t-ka-keiun-i-tag, 

metu kois-ui-tg etg akamkinika-yain koi-suit, ke-yug uetu 
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maua i-laam-nu, etke kune zaya i-ues pegauya, kaa zaya 

i-ues ipne-tizet. Etke ka-pam-kune etg usig kois-uit, kune- 

ittite etg pe-uze-yu timine. 

(D). Exhortation to Watchfulness. Luk. xii :35-48; 

Matth. xxiv:42-51. 

Kaua eneka ines-na: Kunku etg pe-uze-yu imem ise- 

kupes samma-nin, kaua ipsiis-pa allik-in zapa-lakaui-tas etg 

pe-nepte-nu (pe-nekinik-u), kaua imama-uyaua-nin etg pe- 

uze-yu ueukuni-tas Miogat-una, ka-pam-kaua etg i-pai-nu- 

yu: kuus-ki lamlamat apa-tamagalp-an-niii piskis Miogat- 

una, ka-kaua i-pai-nu. Liloi-nas i-usig yug-me zi-zapalig- 

nik-auat, ke-imune Miogat-um inas-pai-nu-yu, ka-kaua 

(1) i-uagui-sig (ui-uaguis-na). Ikuinu In etg ize, Miogat 

i-samma-nu, kaa inas-sapa-uagsilik-u, kaa ines-inik-en-niu 

hipt Ip-nig. Kaua zalaui i-pai-nu lapit-ipa uag-pa, itku 

metat-ipa uag-pa, kaa inas-pai-nu-yu ui-uagui-s-na, liloi-nin 

i-usig yug-me zi-zapalignik-auat. Metu ki nakz etg usig 

zukua-nas; zalaui ku isi hama i-zukua-noka miuala pegau¬ 

ya l-ues pai-nas init-pa, kaua yug-pi hama i-uagui-sanag, 

kaa uetu pegauya-nm pa-haz-6-yoka. Kuustite ime-nka 

usig imama-uyaua-nm uze-tas, etke miuala etg uetu kuus 

nek-sig, kiuala etg i-pai-nu-yu Titokan-m Miaz-pim. Kaua 

Peter-nim pene: Miogat, ki sepezet nun-m-ain-zim Im he 

ziegk-ze, itku uikala-ain titokan-ain. Kaua Jesus i-hina: 

Isi i-ues, im nekise, taz, lauiluit, uapziig zapalignik-auat, 

ka-kunia p-u-nika uag pe-nika Miogat-um ipnim-pa init-pa, 

teka-nas uikalu-na pa-zaha peks (hipt) pa-n-nakz pa-l-lahei- 

pa zaha-pa? Yug-pi zapalignik-auat i-ues liloi-nin zalaui 

(1) uagui-t. 
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ipnim Miogat-um pa-pai-nu-yu (kuus ani-is-na) ka-kaua 

kuus i-kusa. Ikuinu In etg ize, uikala-pa kois-uit-pa yug- 

pne p-u~niku uag pe-niku, usk miogat amu (1). Metu za- 

laui zapalignik—auat kuus inu timne-pa (2) : Inim miogat 

i-ues uayat, kaa uetu eziz-pa i-pai-nu, kaa kunu-azanu uika- 

la-na zi-zapalignik-auat-ona (3) inas-uauya-nu, kaa ipne- 

kuyu, kaa i-kakaui-yu: kaua miogat-um ipne pa-pai-nu-yu, 

kune lahei-pa, ka-kaua uetu ipi l-n-neki-se uag uetu i-zukua- 

za: kaua-nnag miogat-um kunia pe-niku ka-kune i-usig 

mizkuineke-yei titokan, ka-kune i-uyi-zig kaa tit i-uyelese- 

zig. Kaua eneka zapalignik-auat, ke-ipnim miogat-una pe- 

zukua-nannia nekt, kaa uetu ipna-uyaua-na, kaa uetu pe- 

tuig-nenia nekt, yug-pi illagani-ki uauya-nin (uezillik-in) 

i-uze-yu. Metu ke-ipnim uetu i-zukua-za, kaa zukua-nei 

zuatas i-ku-ya, yug-pi kuzkuz uete-in i-uze-yu. Kaua (ene¬ 

ka) ka-kunia illagane pe-ni-sana, yug-pinim illagane i-ues 

ini-tok-as, kaa ka-kunia illagane ani-tas pe-ni-sana, yug-pne 

illagane pe-neh-mu-za-nu. 

(E) Antagonism Developed by the Kingdom of God. 

Luke xii :49-53 ; Matth. x :34-36. 

In pai-na, uetas-na sapa-lliu-nas (Akamkinikuna eteuit- 

ki), kaa uetu itu-na In e-ueuluk-sa, metu naks-inig (uetas- 

na), sapa-lliu-nas. Kaua Inim ues zapakaikt, ka-g-kun-ki 

In ues zapakaik-in uize-tas; kaa kunia In e-ueuluk-tamau- 

za. Pais etg nek-sig, In pai-na talgtalg-nauit ini-tas kinne 

uetas-pa. Uetu, uetu kuus, metu pi-uyuin (initas). Kinig, 

(1) miogat pa-haniu; (2) timne-ki; (3) zi-zapalignik- 

tua-na. 
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takz-apkinig nakz-ipa init-pa ipa-llakai-nu ku pais pagalii, 

kaa pi-uyui-nu; kune-ma-nm metau-nm pe-tuelka-uyu-senu 

kin-ma-na lapua-na, kaua kin-mem lapua-nm pe-tuelka-uyu- 

senu kunma-na metau-na; kuuski pi-uyui-nu: kaua pisit-pim 

mias-na pe-tuelka-uyu-yu (pist miaz-in pi-tuelka-uyu-yu) , 

kaua miaz pist i-tuelka-uyu-yu (miaz pisit-in pi-tuelka-uyu- 

yu) ; kaua pike-pirn pitine-na pe-tuelka-uyu-yu, kaua pitin- 

im pike-na pe-tuelka-uyu-yu (pitin pika i-tuelkauyu-yu) : 

kaua pineks-n-me ime-nka pi-tuelka-uyu-yu. Kaua tito- 

kan-m tuelka e-uzeyu ipnim-nig lautua-ma naks-inig-pkinig 

init-kinig. 

108. JESUS EXHORTS THE MULTITUDES TO 

PENANCE. 

November, A. D. 32. 

(A) Parable of the Creditor and Debtor. Luke xii :54-59. 

Kaua Jesus-nim eneka illagani-na titokan-a ines-na: Ka- 

pam-kaua etg e-ek-tenig ipelik-ina, uako i-hipalasa-sa (rise) 

tileilekit-kinikai^ kaua lamlamat etg itenig: uako i-ueke- 

tete-sa; kaua iktiinu i-ueke-sa. Kaua ka-pam-kaua etg ek- 

tenig, uako a-hattia-za lokaiz-kinig, kaua etg itenig. uako 

ikkiii-tete-sa; kaua i-kkiu-za ikuinu. Ete-pem mi-miseme 

usig! etg pi-misem-u-sig! Etg ziikua-zig tus-kinig, uag 

uetas-kinig, ku manama i-uze-tete-sa: kaua manama etg 

uetu suk-sig takz-ain tamisemtukt ? Kaua itii-pg uetu ime- 

nnig timne-ek-zig tukug petu? Kam-kaua im im-lemtus-in 

ui-lapua-m epe-kiyu-yu miogat-una, iskit-pa im-lemtus-na 

e-kosisim-nii-yu imiti-ki imene uau-nai-tas, etke zalaui imene 

i-nagpaik-u uekitk-auat-opg, pais uekitk-auat-om imene iniu 

inpe-uat-opg, kaa inpe-uat-6m imene i-hinik-u he sektis-g. 
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Imene In he ize: uetu kunig ha at-tu, zalaui uetu he a-sapa- 

zaha-nu uag u-zeti-u laham, kam-kala he ues uezeti-tas lam- 

tai-g kizui-g uag kuozai-g. 

(B) Necessity of Penance. Luke xiii :l-5. 

Ka-kaua Jesus-him kuus ines-tenu e-sena, kaua-ttite kune 

i-usina ku mazua, ke-imem Ipne Jesus-na pa-tamtai-zana 

Galilea-pu-ki? ka-kunma-na kikat Ponce Pila-nim ines-sape- 

tue-nennia talamiunas-nim kikat-ki (ka-kaua Akamkiniku- 

uazet i-uapziau-zina itu kokualg ltku—sheep). Kaua Jesus- 

nim inas-mistakanp-a uag ines-na: Pais etg nek-sig. yug- 

me Galilea-pu i-usina katu kapsis uikalu-pkinig Galilea-pu- 

pkinig, etke ktius e-hetgau-zina. In etg ize: Uetu: Metu 

zalaui etg uetu imama-tana-nniu imem-nig-ki kapsis-uit-ki, 

kaua etg uikalu pa-laam-nu. Itku yug-me potum-ua uag 

uimattu, ka-kunma-na ines-ui-ulikeze-ya {fell upon), uag 

ines-simize-ya {crush) uag inas-uapziau-na imekais-nim ini- 

nim Siloe-pa, ka-kaua yug-pi kuget-tust-init i-t-kau-lik-a; 

pais etg nek-sig, yug-me, ime-nka i-usina katu kapsis uika¬ 

lu-pkinig Jerusalem-pu-kinig. In etg ize: Uetu. Metu 

zalaui uetu etg imama-tana-nniu imem-nig-ki kapsis-uit-ki, 

kaua uikalu etg pa-laam-nu. 

(C) The Barren Fig Tree. Luke xiii :6-9. 

Kaua eneka Jesus-nim ines-himtek-a kin-ki sapezet-ki: 

Naks-inim hama-nm e-ueka temanikt, kaa kune i-temanik-a 

nakz teulikt—fig. Kaua nakz-ipa lahei-pa pe-ek-te-na kunia 

teuliki-na, kaa i-n-nek-sene, pais uako us temanit; kimet 

i-kiups-na, zaya e-temanit. Kaua pene zapalignik-auat-ona: 

Maha! metat enmiuit uako in pai-tatu, temani-na ipeui-tas, 

metu kunku kiups-tetu, kunku zaya. Kunu-azanu he o-kki- 
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uk-u; itupg lauig uetas usk inepte ? Kaua zapalignik-auat- 

om pene: Miogat, nakz zimkai enmiuit ke-kune i-uizes, kune 

ke i-uetu, kaua in apila-n-niu uetas katat, kaa petu taz eu* 

nik-en-niu, kaa kun-ki pais temanit e-uzeyu; zalaui uetu, 

kaua inuim kooz he 6-k-kiuk-u. 

109. CURE OF THE WOMAN WHO HAD A SPIRIT 

OF INFIRMITY. 

Luke xiii :10-17. 

November, A. D. 32. 

Nakz-ipa alagpauit-pa, ka-kaua Jesus-nim ines-himtek- 

sana Synagogue-pa, kaua pe-eg-na naks-ina ayat-una, ke- 

ipi i-komai-zana potumt enmiuit uag uimatat enmiuit, kaa 

i-ukumlig-kana kunku, kaa uetu minmai i-ueka tus-keg sita- 

lasa-tas: kaua Jesus-nim yug-pne pe-mu-na Ipnim-pki^ kaa 

pene: Ayat, imim komain zaya he uize-sa, kaa pe-t-kupa- 

lika-za-ya, kaa lamlamat tukug (uakas) i-t-ka-uze-ya, kaa 

Akamkiniku-na p-6-task-a. Kimet Synagogue-nim miogat 

i-geizem-na^ etke Jesus-nim alagpauit-pa uakas pa-ani-a, kaa 

kunu-azanu uikala-na titokan-a ines-na kunim miogat-um: 

tJilakzi lahein etg usig zapalignik-as, kune etg pa-pai-nu 

uakas uize-tas, metu uetu alagpauit-pa. Kaua Jesus-nim 

pa-mistakanp-a, uag i-hina: Ete-pem etg usig mi-miseme! 

mis uetu etg kokualg itku sikem alagpauit-pa nikepkuik- 

sig kiuyek-as-pa, kaa inehne-zig kus-pg sape-ku-tas? Kaua 

ki Abraham-nim miaz, ke-ipne enimkiniku-m p-u-letpe-ya 

potumt uag uimatat enmiuit, mis uetu i-ueka nikepkuik-as 

alagpauit-pa? Ka-kaua kuus i-izene uikalu lemtus-ma ipe- 

kizei-na, metu uikala titokan ipa-116i-na Jesus-nim-ki uika- 

la-ki ti-taz-ki ziziuais-ki kut-ki. 



170 LIFE OF CHRIST 

110. JESUS AT JERUSALEM DURING THE FEAST 
OF DEDICATION. 

John x :22-39 ; Luke xiii :22. 

December 19, A. D. 32. 

Jesus i-kieik-sana ti-tteuyanik-as-pa, kaua ines-himtek-a 
titokan-a, kaua-ttite kaua i-ueye-na Jerusalem-pg. Kaua 
Jerusalem-pa a-zaha-zina Dedication (Akamkiniku-pg ime- 
me-nit (1), kaa uako i-ueka enim, etke uako elueinek-a. 
Kaua Jesus i-ipskalinik-a Talaposa-nuas-pa emti-kinikai, 
Solomon-im uapzakeizit-pa: kaua kune Jews-titokan-m (pa- 
pai-no-sana, kaa epei pa-ani-sana)^ pe-temeh-pei-sana, kaa 
pe-zene: Mahal (ma-laaptit-zikiu) nuna uakkeis-uit he nes- 
sap-upsimeyu-ei-sam (kaa nes-epeyepei-zam—doubt) ? Za- 
laui he ues Christ, kahu nas-tamapaik-um^ kaa lauit nes-nim. 
Kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a: In etg tenue-sa, kaa 
taklai etg uetu mizkuinek-smm: Ke-k-Inim ues kut, ke-g- 
yug kusa Na-totam-ki uanikit-ki, yug-pnim Ina i-tamapaik- 
sa (kaa kun-ki kut-ki etg usig zukua-nas) metu etg uetu 
mizkuinek-smm, etke uetu etg usig Inim sheep-kinig. Inim 
sheep-nim Ina i-mizi-ai-sig ziegken; kaua In enes-suk-sa, 
kaua Ina i-tuik-zig: kaua In enez-ini-sa uakais-nauit kunku- 
yain: kaua uetu maua ipa-palei-nu: kaua uetu isi-nm i-uet- 
kuik-u (snatch) Inim-g ipsus-g, kaa uetu isi-nm Ina i-ppe- 
gau-yukum. Ke-g-yug Ina Na-totam ini-a i-ues uikala- 
pkinig katu imekas (Akamkiniku-nauit uag kapsikaps-ne- 
uit), kaua uetu isi-nm Natota-p p-u-tkuik-en-niu (sheep) Ip- 
nim ipsus-g. In uag Na-tot-naks-inig usig. Kaua kunig Jews 

(1) Akamkiniku-na ui-ni-tas-ki. 
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titokan-m pe-enpi-sana pisue-na Jesus-na totpiak-as (tamia- 

nas). Kaua Jesus-nim ines-na; Illagane ti-taz kut etg 

sap-eg-na Na-totam-kinig, mine-uazet kut-uazet etg totpiak- 

sinm? Kaua Jews-titokan-m pe-zene: uetu mis taaz-uazet 

kut-uazet he totpiak-sig, metu etke Akamkiniku-na he u-t-gi- 

tim~u-sa, kam-kaua Im, ke-m-ues titokao, im-ani-sa Akam- 

kiniku (1). Kaua Jesus-nim inas-mistakan-pa: Mis uetu 

i-ues time-nin imem-pa tamaluit-pa: In (Akamkiniku) ize- 

ne: etg usig uikalu Akamkiniku. Kaua zalaui Akamkini- 

ku-m ines-uanik-a uikalu-na Akamkiniku, ka-kunma-na 

inez-inia Ipnim ziegken, kaua hautnin Times i-iku-i-tim-sa, 

manama Ka-kunia Pisi-nm pa-haut-na, uag p-u-imte-ma 

kinnepg uetas-g, etg Ipne eu-zig: he u-t-gitim-u-sa Akam¬ 

kiniku-na, etke In ina: In ues Akamkmiku-m Miaz ? Za¬ 

laui In uetu ani-ai-sa Na-totap kut, kaua uetmet mizkuinek- 

sinm, metu zalaui ani-ai-sa, kaua uetu Ina mizkuinek- 

sinm, zauin etg usig mizkuinek-as kunia ku-na: kaua kunig 

etg pe-zukua-nu uag pe-mizkuinek-u: Na-tot Inim-pa i-ues, 

kaa In ues Na-totam-pa. (Na-tot-in Akamkiniku-nin ui- 

sig.) Kunu-azanu Ipne pe-enpi-ttipazui-sana, metu Ipi 

a-hatta, imem-kinig. 

111. JESUS PREACHES BEYOND THE JORDAN. 

John x :40-42 ; Luke xiii :23-30. 

January, A. D. 33. 

Kaua Jesus eneka i-uskei-na, kaa i-ku-kika Jordan-pikun- 

pkinig kupg, ka-kune John uyit-pa inas-zapakaik-sana: kaua 

(1) kam-kaua ima-ni-sa Akamkiniku, metu he ues ti- 

tokan. 
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kune i-teuyanik-a; kaua illagani-uam pa-pai-no-sana kune, 

kaa ipe-hina: John-nim uetu itu-na ziziuais-na pa-hania 

(John uetu itu ziziuaiz a-hani-a). Metu ka-kala John i-hina 

kin-ki hama-ki, kala i-ues uikala ikuinu. Kaua illagani-uam 

pemiz-kuinek-sana Jesus-na. Kaua naks-inm hama-nm Jesus- 

na pene: Miogat, milaz-ua uakas pe-uzeyu ? Na ? Metu Jesus- 

nim ines-na: Taz etg pe-kosisim-nu, kaa pa-hazi-ttipazui-yu 

kuzkuz-epkinig piskis-pkinig, etke illagani-ua, In etg ize, 

ipa-hazi-ttipazui-yu, metu uetu az-as ipe-uzeyu (uetu ipa- 

hazu). Metu ka-kaua ini-nim miogat uako a-hazu^ kaa 

piskis i-zuyakilik-u^ kaua etg emti-kinikai kaukau pe-kiyu 

piskis, kaa penu: Miogat, nas-tamagalp-anim (tamagalpim). 

Kaua Ipnim etg i-mistakanp-u, kaa i-hinu: Etg siua-za, uetu 

zukuaza minig etg usig. Kaua kunig etg epe-nu: Im nuna 

nas-ualek-zama hipit-g kaa nemekut-g: Kaua Im nuna nes- 

himtek-sana nunim-pa iskit-pa. Kaua Ipnim etg i-hinu : Etg 

siua-za, uetu In zukua-za minig etg usig; kutgi Inim-kinig 

uikalu, ka-pam-kalu usig kapsis kuttipaz (pi-petokas, ka- 

kapsisuit-in), kutgi kune-pki, ka-pam-kune etg pe-uyi-nu 

uag tit p-uyele-senu; ka-pam-kaua etg epe-eg-nu Abraham- 

na uag Jacob-na uag Isaac-na uag uikala-na Prophet-na 

(Egneuat-ona) Akamkiniku-m-pa Miogat-uit-pa, kaua etg 

palei-nin pe-uzeyu. Kaua kune-pki ipa-pai-tanu illagani-ua 

iyauiz-kinig uag lokaiz-kinig uag tileetit-kinikai-kinig uag 

tileilekit-kinikai-kinig, kaa ipe-tameyekek-u Akamkiniku- 

mpa Miogat-uit-pa. Mahal Ke-ime kikaua i-usig eleg uag 

lamtai, yug-me kooz ipa-nnuktiu, kaua ke-ime kikaua i-usig 

annukt, yug-me kooz eleg uag lamtai ipe-uze-yu. 



PHARISEES ATTEMPT TO FRIGHTEN JESUS 173 

112. THE PHARISEES ATTEMPT TO FRIGHTEN 

JESUS. 

Luke xiii:31-35. 

January, A. D. 33. 

Kune-ittite lahei-pa kaua pa-pai-no-sana Jesus-na ku 

mazuam Pharise-pum, kaa pe-zene: Uskei-n kinig, etke 

Herod uako a-hania timine Imene uapziau-nas. Kaua Jesus- 

nim ines-na: Kutgi, eu-tetgi kunia telipa-na (Herod-na) : 

Maha I e-hekin! In a-sapa-hat-ta enimkiniku-na, kaa uakas 

anas-anisa ki-takz uag uattiski, kaua metat-ipa lahei-pa In 

hinaka-yu. Zauin In ues kieik»as ki-takz uag uattiski uag 

kun-meig, etke Prophet uetu uapziau-nin i-uzeyu metu 

Jerusalem-pa (etke Jerusalem-pa-izim uapziau-nin i-uze- 

tetu) Jerusalem, Jerusalem, ke-m-im anas-uapziau-tatu 

Prophet-na (Egne-uat-ona), kaa anas-totpiak-tatu (anas- 

tamia-tatu) kun-ma-na, ke-m-yug imim-pki pu-imte-sana 

(ueimtin ipe-uze-ya), ku-mag malaham imene ma-mayaz In 

zapaamki-ttipazui-yan-nia, ka-ktuis uayutelikin i-ku-tetu 

ma-mayaz sikis-pa ipnim-ki elkalag-ki (i-hiktek-tetu), kaua 

im pi-taatk-ima. Kaua In he ize: uetu eneka pi-eg-nukum 

uya-lahei-pa kune-pki lahei-pg keeu, ka-m kune pi-inukum: 

uataskin l-ues Ke-ipi i-paina Akamkiniku-mki uanikit-ki. 

113. JESUS TEACHES IN THE HOUSE OF A 

PRINCE OF THE PHARISEES. 

February, A. D. 88. 

(A.) Jesus heals a man who had the dropsy. Luke 

xiv :l-6. Nakz-ipa alagpauit-pa Jesus-nim pa-haz-6-ya 

naks-ina Pharise-pu-na miogatu-na hiptesg, kaua Ipne 
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Jesus-na uikalu-nm p-u-lek-zana: kaua kune i-ueka Jesus- 

nim aptim nakz hama iyekuein (1) {dropsical), (ke-ipi 

(2) iyekuyasana). Kaua Jesus-nim ti-time-nauat-ona uag 

Pharise-puna ines-na: Tamalui-yi i-ues alagpauit-pa uakas 

ani-tas? Na? Kaua ime imam-u-sauk-a. Metu Jesus-nim 

pe-enpe kunia komainis-na, kaa uakas pa-ania? kaa pa-sapa- 

zikli-na. Kaua, ines-na: zalaui ku isi-nm imem-pama-nm 

sikem itku kokualg a-t-katulailak-tag gaau-pg, mis uetu 

au-nahkat-tag ineg alagpauit-pa? Kaua uetu isi i-ueka mis- 

taknap-as kune-pki ziegk-epg. 

(B.) The guests should not choose the first place. 

Luke xiv:7-ll. Kaua eneka Jesus-nim ines-tenue-ya kun- 

ma-na, ke-ime hipit-pa i-tameyak-sina kin-ki sapezet-ki, etke 

ti-taz uagsilikazatas inpe-nigna, kuus ines-na: Kam-kaua 

imene ipe-munu hipit-ki, uetmet uagsilik-u taaz-pa uag- 

silikazatas-pa annukt-kinikai, kaina-m, zalani nakz katu 

imekas i-pai-nu, kaa ini-nim miogat-um he inu: lautua, ki 

hama kinne l-ues uagsilik-as, kam-kune im ues; kaua im 

taklai kizei-ki uagsiliktenu elek-ipg. Metu kam-kaua hipit- 

ki he ipe-munu, kaua elek-ipg (lamtai-g) he uagsilik-tanu, 

kaua ke-ipnim imene i-rnuna, he inu: lautua katu tust 

annukt-kinikai he nagsilik-u; kaua-nnag ke-ime i-tameyak- 

sig imene ip-u-task-u. Etke ke-ipi ipn-u-tusk-u, yug-pi kuz- 

kuz uag eleg i-uzeyu (pe-sape-uzeyu), kaua taklai ke-ipi 

ipne-leepkieu-nu (kaua ipne-neku-iyeuiz, eleg) yug-pi uatas- 

kin iuzeyu. 

(C.) Whom we must invite to feast. Luke xiv:12-14. 

Kaua Jesus-nim pene kunia ke-ipnim pe-muna hipit-ki: 

Kam-kaua hipt he aniu kaua uetmet enes-munu im-lautua- 

(1). iyekuuin. (2) iyektiue-sana. 
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ma-na, itku imim piema-na, uag eskama-na, itku ki-kois-na 
titokan-a, kaina-m imem-ka imene taklai ipe-munu, kaa usk 
tametku-in uize-yu-he. Metu kam-kaua hipt aniu he anas- 
munu iyeuis-na titokan-a, kaa I-hillaa-na, kaa a-halluis-na, 
kaa e-hillaattame-na. Kaua im he uzeyu liloi-nin, etke uetu 
yug-me i-usig imene tametkutas (yug-mem uetu imene ipe- 
tametku-yu) ; metu tametkot imim he uize-yu lamtai-pa 
lahei-pa, ka-kaua ti-taz titokan ipe-utelleht-tu tinugnis-kinig. 

(D.) Parable of the great Supper. Luke xiv :15-24. 
Ka-kaua kune-ma, ke-ime i-tameyak-sina hipit-pa, nakz 
i-mizi-sana kune-pki ziegk-epg, kaua Jesus-na pene: liloi- 
nin uag lilo-nas l-ues ke-ipi hipii Akamkiniku-mpa Miogat- 
uit-pa. Metu Jesus-nis pene: Nakz hama imekas hipt ania, 
kaa illagani-ua-na inas-muna hipit-ki. Kaua p-u-imte-ya 
naks-ina zapalignik-auat-ona, ka-kaua hipt i-zaha-zana, sapa- 
zukua-nas kun-ma-na, ke-ime munin uako i-usina, (kuus 
tamtainas) : kum-tig hip-tem-tig, uako uikala hipt ipa- 
hinaka-ya. Metu ime uikalu imama-zuyatkalaik-sana, kaa 
ipe-nim-na, (imeme-yeu-ya). Naks-nim pene: In uako 
temanik-as-g (1) itamia-sana, kaa kunia in ties ek-te-nas, 
kuus-ki ineh-muza he, inag uetu hip-tanag imim-ki. Kaua 
nakz i-hina: in potumt-pg kokualg-ipg itamia-sana, kun-ki 
in uako galelei-taza, kaa ineh-muza he, inag uetu hip-ta-nag 
imim-ki Kaua nakz i-hina: uako in inepne ania, kunu-azanu 
ueta hip-te-nas ues imim-pki. Ka-kaua zapalignik-auat 
i-zikli-na, kaa miogat-una kun-ki pa-tamtai-zana, kaua 
miogat i-geizem-na uag pene: amtiz kuih teuyanik-as-g, kaa 
uikalu-na anaz-inagpaik-u-he, ka-kalu i-usig i-iyeuiz, uag 
i-illaat, uag e-hillaattame, uag a-halluin. (Ka-kaua kuus 

(1) itamia-ya. 
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i-kuya zapalignik-auat), kaua i-hina: Miogat, kam-kuus 

pi-ni-ma, kuus kiiya, zauin kooz kaaukaau i~ues init. Kaua 

miogat-um pene: kuih iskit-g uag uayat-kag, kaa uikalu-na 

anas kosisim-nu-yu, (uag anas-kaps-nu-yu) azit-gi, kuus-ki 

kakmam titoka-ki inim uize-yu init. Metu kuus In etg ize: 

ka-kalu mu-nin i-usina, kune-ma-nm uetu naks-nim ina i-hi- 

pen-iu hipt. 

114. JESUS ADDRESSES VARIOUS CLASSES. 

February, A. D. 33. 

(A.) The multitudes are addressed. Luke xiv:25-35; 

Matth. x :37. Kaua illagani-nm titokan-m Jesus-na pe-tuik- 

zena: kaua Jesus-nim inas-kalau-nu-ya, uag ines-na: Ke- 

ipi uetu i-pala-nu uikala petu, itu, pist, pika, iuepne, ma- 

mayaz ,pie-ma, eska-ma, kanis-ma, uag ipnim-nig, ke-us, 

zillakt uag uakais-nauit, yug-pi uetu l-ues zaha In-uazet, 

kaa uetu i-ues uize-tas Inim himtek-in uag tuignet. Kaua 

ke-ipi uetu uetkalaikin i-temke-ipse, uag i-temke-yepte, uag 

i-nehne-za, kaa Ina kun-ki i-tuik-ze, yug-pi uetu i-ues Inim 

himtek-in uize-tas. Etke zalaui ku imem-pama naks hama 

init ani-ttipazui-tag, kaua annukt-kinikai yug-pi i-timmiu- 

nag, ku maze-ki kizui-ki init ani-tas, kaa maze ipnim us 

(otag, okoka) kizui, ku zaha us hinaka-tas, ku uetu; kaina, 

ka-kaua kooz ani-sanu, kaua e-uizlem-nu kizui, kaa uetu 

i-hinaka-yu init; kaua titokan-m yug-pne pe-zepinmi-u, kaa 

ipe-nu: ki hama init ani-tui-ya, kaa uetu i-hinaka-ya. Kuus- 

tite uetu isi imem-pama nakz Inim himtek-in i-ues uize-tas, 

zalaui uetu timne-ki yug-pnim (1) pa-nuihne-nu uikala-na 

(1) pe-ukkei-nu. 
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laam-na petu-na, (zalaui uetu ipne-taatk-u, ipne-ukkei-nan- 

niu ueulukt timine nekt, kaa zalaui uetu ipne-niu uiluilp 

Akamkiniku-pg). Katuanas i-ues taz: metu zalaui katuanas 

paampaam i-uze-yu, kaa itu-ki eneka ipi i-ziziuk-lamk-u ? 

Uikala-ain lauig i-uze-yu, kaa uayat (1) ukkeinin i-uze-yu. 

(B.) The Pharisees are addressed. Luke xv ;l-32. 

Uako publicans-pu-m uag kapsis kuttipas-nim Jesus-na katat 

pa-pai-nu~sina, Ipne miziogotas: kaua kunu-azanu Pharise- 

pu uag Scribes-pu i-uagtam-tamau-zina, kaa ipe-hina: Ki-nm 

hama-nm ines-miu-za kapsis-kuttipas-na, kaa ka-kapsis-na 

titokana ines-kiueu-tue-za {eat with). Kaua Jesus-nim 

ines-tenue-ya kin-ki sapezet-ki, kaa i-hina: Ku isi-nm 

imempama-nm naks-inm otag poteeptit sheep, kaa nakz 

kunama sheep a-palai-nag, mis uetu yug-pnim inas-nuihna- 

nag kois-eeptit-na uag kois-na sheep-na titoka-nut-pa, kaa 

i-paui-aik-tag nakz, ke-yug a-palai-noka, (kaa uetu i-talki- 

nag ipeuit-g ka-m-maua iyag-noka) ? Kaua ka-kaua, ku- 

maua (2)> pa-yag-nag, mis uetu pe-temkeyep-tag (pe- 

temkeiptag), liloi-ki, kaa pa-nak-ziklik-tag (3), kaa pai- 

pa inas-mu-nag lautua-ma-na, kaa inas-nag: liloi-ata-mtgi, 

etke uako iyag-na sheep, ka-g-yug palei-na? Kikaua In 

Jesus etg ize: Kuus-tite eisnues-pa, ineg ke-ime eisnues- 

pa i-usi-nki, imem pa-116i-zig kois-eeptit-ua-na uag kois- 

ua-na ti-taas-na kapsis-ui-nu-na titokan-a, ke-ime uetu i-usig 

imama-tana-ni-tas (etke zaya e-usig kapsis-uit), zauin katu 

imekas pa-lloi-zanu naks-ini-na kapsis-uit-isna titokana-a, 

ka-kaua yug-pnim pa-nuihne-nu kapsis-ui-na. Itku ku isi- 

(1) uekkeinin. 

(2) iyag-nag, itku iyag-noka; (3) panah-ziklik-tag, 



178 LIFE OF CHRIST 

nm naks-inm ayat-um otag potumt ti-taz (4) zizkeiz petu 

(itu kizui), kaa nakz a-palai-nag, mis uetu ipi i-zapa-lakaui- 

tag init-pa, kaa i-zapskalai-tag kaa pa-paui-tag, kaa-uetu 

i-talki-nag ipeuit-g ku-maua pa-yag-nag (kammaua ayag- 

noka), kaua ka-kaua pa-yag-nag^ kaua inas-mu-nag lautua- 

ma-na kaa ines-nag: ina liloi-ata-mtgi, etke yug-ka-g palai- 

zaka, uako i-yag-na kizui? Kuus-tite, In etg ize, imekas- 

nig pa-lloi-zanu Akamkiniku-pamam Angel-em naks-ini-na 

kapsis-uit-isna titokan-a, ka-kaua yug-pim kapsis-ui-na pa- 

nuihne-nu. (Akamkiniku-pkinig Angel uikalu i-pa-lloi- 

tamau-nu naks-ini-ki titoka-ki, zalaui ikuinu ipna-tanani-u, 

kapsis-uit-ki.) 

The Prodigal son. Luke xv:ll-31. Kaua eneka i-hina: 

Naks-inm hama-nm e-ueka lapit ma-mayaz ti-tegat: kaua 

laimiut pist i-hina: (laimiu-nim pisti-na peene:) Tota, inim 

ke-g-yug inim ues im-pkinig inpe-tuig-nas. Kaua ines- 

teka-na uikala petu. Kaua kunig milaz ueutukt, kaua 

laimiut miaz i-zapaamk-a uikala ke-yug e-ueka petu, kaa 

i-uskei-na, kaa uayat i-uihne-na: kaua kune i-ui-puk-a uag 

i-sapa-laam-na iukala, ke-yug e-ueka petu, etke kunku kapsis 

i-ko-kana. Ka-kaua uako uikala petu a-laam-na, kaua kune 

uetas-pa ipe-yeg-na titokan, etke zaya uikasilig e-usina hipt: 

kaua-nnag yug-pi tegat i-uyitue-ya, kaa i-iyeuiz-ui-ya; 

kunu-azanu i-zapalignik-tana nakz-ipg titoka-pg, ke-ipnim 

p-u-imte-ya kiyuyakit-g (kiyuyak-as-g) hoghog-na tem- 

anik-as-pa. Kaua kune (etke imekas eyeg-na) hip-ttipazi- 

ya yug-ke hoghog hip-sina, metu uetu isi-nm pe-heni-a. Kaua 

kunig i-timne-eg-na, kaa i-hina timne-pa: illagane zi- 

zapalignik-auat na-totam-pa init-pa illagane e-usig ippeg 

(4) sisaikeiz. 
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uag hipt, kaa in kinne eliu-tinuk-ze (eyag-ki tinuki-ze). 

Uako in usekaik-u, kaa na-totap e-kiyu-yu, kaa eu-nu: Tota, 

kapsis in kuya, Akamkiniku-na a-sapa-timnenek-a, kaa 

imene kapsis-ui-yu-ya, uetu in ues taz zaha uanik-as imim 

miaz, inp-im ka-m-kuus imim he ues zapalignik-auat (kuus- 

tite sapeuzem, kuus in-uze-yoka). Kaua i-usekaik-a, kaa 

i-kiyu-ya pist. Ka-kaua kooz uayat i-ueye-ma, kaua pisit- 

pim pe-eg-na, kaa pe-iyeu-na, kaa amtiz pe-ueukuni-a, kaa 

p-6-kalp-a, kaa pa-himkazak-a. Kaua miaz-pim pene: Tota, 

kapsis in kuya, Akamkiniku-na a-sapa-timnenek-a, kaa 

imene kapsis-ui-yu-ya, uetu in ues taz-zaha uanik-as imim 

miaz. Metu pisit-pim ines-na zi-zapalignik-auat-ona: ineh- 

ne-nimtg amtiz ipnim uakei-ma zizkeiz samga, kaa ipne a- 

sapa-samkeitgi, kaa a-sapa-ipsus-ainitg ipsus, kaa a-sapa- 

llaapkat-itg egue, kaa inpi-te-tgi tiskau skumkumelig, kaa 

opziau-tgi, ka-g-taz p e-hips, ka-g-taz pe-timne-eis-in, taz 

pi-lloi-nu, etke ki inim miaz usk i-tinuk-zene (1) kaa uako 

uakas i-utelleht-ta, i-palei-zana (2) kaa uako in i-yag-na. 

Kaua kuus ipe-kuya, pi-116i-na. Kaua-ttite tekas miaz 

temanik-as-pa i-ue-kika; ka-kaua ipi i-zikli-na, kaa init-g 

katat i-uze-ya, kaa inas-uya-mizia uako i-uenpi-sig, uag 

i-uanptai-zig, uag i-ueeze-sig, kaua pe-mu-na naks-ina 

zapalignik-auat-ona, kaa pe-sepni-a: Manama i-kusig ? 

Kaua pa-mistakanp-a: Imim eskap uako i-pa-i-tok-a, kaua 

im-tot i-uapziau-na nakz tiskau skumkumelig, etke uakas 

i-pai-na. Kaua yug-pi tegat i-geizem-na, kaua uetu a-haza. 

Kunu-azanu pist a-hat-ta, kaa miaz-g usk ipn-u-iyeuk-a: 

mizi-m, miaz, kahu azih. Metu tegat-um pene: tota, maha! 

lahei uako illagane enmiuit imene zapalignik-ai-sa, kaua 

(1) i-tinug-ne. (2) i-palei-na. 
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uetu maua imene ziegken (1) ukkei-nan-nia-he, kaua zauin 

uetu maua ina ini-ma kuzkuz sheep-kakal, inlautua-ma-inag 

(2) ipes, uag liloi-nas; metu kam-kaua kinim im-mias-nim 

he i-pai-no-ya, kaua lamlamat im opziau-nan-nia tiskau 

skumkumelig, ineg ipi laam petu (3) i-ui-puk-zena (piika- 

zana) ka-kapsis-inag titokan-inag. Kaua pisit-pim pene: 

Nizu, im kunku inim-pa he ues kaa (4) tiikala inim petu, 

keg ues, laam imim he ues: metu taz uag tukug nun usig 

liloi-nas uag-timne-eis-nas, etke ki imim-eskap i-tinug-ne, 

kaa uako eneka l-ues uakas, kaa i-palei-na, kaa uako kie 

apa-yag-na. 

(C) The Disciples are Addressed—Bad Steward. 

Luke xvi :1-13; Matth. vi :24. 

Kaua Jesus-nim eneka ines-tenue-ya Ipnim i-himtek-is- 

na kin-ki sapezet-ki. Naks-inm kois-nim hama-nm e-ueka 

sillaukei-tuat (keiz-gneuat) temanik-as-na, kaua yug-pne 

pa-tamapaik-ai-sana miogat-upg titokan-m, kaa pe-zena 

miogat-iina: yug-pnim sillaukei-tuana—uatom imene laam 

petu i-ui-puk-an-nia-he (pug-nai-sa), kaa i-sapa-laam-nan- 

nia he. Kaua miogat-um pe-mu-na, kaa pene: Manama-g 

yug anas-mizi-tetu im-uazanu: kahii pi-nim minmai inehki- 

nik-ai-samka ina petu, etke uako uezu he kiyu silleukei-tuat 

(keizk-epg). Kaua yug-pi silleukei-tuat kuus i-timmiu-na: 

mana-g in kiyu etke uezu uako kiyu keizk-epg? in uetu 

ues uetas-na pila-tas, itku sapankitinik-as, kaa ine-teneui-tg 

(1) uekkein-an-nia; (2) illautua-ma-tan; (3) i-ui- 

puk-a; (4) ka-g-kala inim ues petu, laam. 



PARABLE OF THE BAD STEWARD 181 

hipit-g in kizeiza. Ete-g uako zukua-za mana-g ku-tetesa: 

kuus-ki ine-sape-iyeu-nu pa-imem-pa pa-init-pa, kag-kaua 

uezii kiyti silleukei-tuat. Kaua ines-mu-na uikalu-na, ka- 

kalu-mam e-usina uakas sapa-zaha-nai miogat-upg, pa- 

nakz-ihi pa-uinua (pannaks-ini-na). Kaua naks-ina pene: 

maze imim ues sapa-zaha-nai-uakas miogat-upg (maze mio- 

gat-um us imim-pa uakas)? Kaua kunim pene: poteeptit 

ikai tasgi (ues sapa-zaha-nai). Kaua ualegna-uat-om pene: 

inipg times^ kaa amtiz time pakaaptit, kalazim. Kaua eneka 

naks-ina pe-sepnia: maze imim sapa-zaha-nai ues miogat- 

upg? Kaua kunim pa-mistakan-pa: poteeptit ispalg peks. 

Kaua pene ualeg-nauat-om: inipg times, kaa time uimeta- 

aptit, kala-zim. Ka-kaua miogat-um pe-zukua-nai-sana 

ualeg-nauat-ona kut, kaua uitaz pa-saig-na-nia yug-pi, kut, 

etke uapzug i-timmiu-na ipnim-ain (ineg kapsis i-kuya). 

fite li-lauig-nim titokan-m ui-uetas-pamam p-u-yane-zig 

uapzuk-uyuit-ki ti-taas-na titokan-a. (Husk ize: li-lauig 

titokan enimkiniku-m i-himtek-in illagane i-timmiu-zig zill- 

akt-ain, kaa taklai Akamkiniku-m ma-mayaz imem enim-ki 

uizilem i-timmiu-zig uakkeis-uit-ain.) Kaua In (Jesus) etg 

ize: taz anitg lautua-ma imem-ki kois-uit-ki (ais-nuas-ain), 

kaua etg ipa-sapa-azu eis-nues-g, ka-pam-kaua etg pe-tinug- 

nu. (Husk ize: taz etg epe-iyeu-nu iyeuis-na titokan-a, kaa 

taz ap-o-payata-yu talaposa-nuas-na imem-ki kois-uit-ki, 

kuus-ki etg imama-lloi-tanu eis-nues-g.) Ke-ipi i-ues tukug 

kuzkuz-iki petu-ki, yug-pi i-ues kuus-tite tukug imekais-ki 

petu-ki: kaua taklai ke-ipi i-ues uetu tukug kuzkuz-iki petu- 

ki, yug-pi i-ues kuus-tite uetu tukug imekais-ki petu-ki. 

Kunu-azanu zalaui etg u-sina uetu tukug kuzkuz-iki petu- 

ki (uetas-pama-ki), kaua isi-nrn etg i-sapa-inekinik-u 

{trust) imekas petu (uakkeisuit-pama) ? Kaua zalaui etg 
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u-sina uetu tukug neksap-nim-ki petu-ki, kaua isi-nm etg 

ini-u petu imam-nik-ain ? Uetu isi-nm lapua-na mi-miogat- 

una inas-zapalignik-an-niu: itku naks-ina miogat-una pa- 

pala-nu, kaa naks-ina pe-heteu-yu; itku naks-ina miogat-una 

pe-enpu, kaa naks-ina pa-pala-nu. Uetu etg u-sig Akam- 

kiniku-na uag (enimkiniku-na) koisui-na zapalignik-ai-tas. 

(D) The Pharisees Again Addressed. Luke xvi:14-31. 

Pharise-pu i-u-sina ui-ueulukt-tipaz, kunu-azanu, ka- 

kaua pa-mizi-sina Jesus-na ziegke-pg, kaua pe-zepinmi- 

sina. Kaua Jesus-nim ines-na: etg imama-nisig uag imeme- 

sap-ek-zig tukug titoka-pg; metu Akamkiniku-m etg i-zii- 

kua-nai-sa timine, etke ka-kala-na titokan-m pa-saik-zig, 

kala-na Akamkiniku-m pa-pala-za. Tamaluit uag Prophets 

i-u-sina taz John-nim-pg lahei-pg: metu John-nim-kinig nu- 

kin, uyikinig (isakin) i-ues Akamkiniku-pama miogat-uit 

tamtai-nin, kaua uikalu i-kapisi-zig (e-kapisi-zig) kunepki 

(miogat-uit-g). Akamkinikai uag uetas atukaz laam-nas, 

metu katu uyikinig atukaz i-ues tamaluit-kinig kuzkuz ineg 

ukkei-nas. Ke-ipnim pa-nuihne-nu iuepne-na (itku ke-ipi 

iuepne i-nuihne-nu, kaa kunia pe-ukkei-nu) kaua naks-ina 

neksep-na pe-enpip yug-pi i-petokas-ui-sa zillakat-ki, kaa 

imekas i-ppegaui-sa: kaua ke-ipnim kunia ayat-una nuihne- 

nis-na pe-enpu^, yug-pi-nka kuus-tite i-petokas-ui-sa zilla- 

kat-ki, kaa imekas i-ppegaui-sa. 

Lazarus and Dives. 

Nakz i-ueka kois-nig hama, ke-ipi kunku taz ipn-upelig- 

na-kana, kaa uya-lahei-pa illagane ti-taz petu agsemiluit-ki 

i-hip-kana. Kaua i-ueka nakz eneka hama iyeuiz, uanik-in 

Lazarus, ke-ipi kois-nim hama-nm piskis-pa i-tamalig-kana 
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saa-yin tiikasilig zillakt, kaua yug-pi imekas ayag-na-kana, 

kaa i-hip-tipazui-kana kuzkuz (1) nikahyaikt ippeg, ke- 

ytig a-t-kau-yi-kana kois-nim hama-nm hipi-nuas-kinig, 

metu uetu isi-nim pa-ni-kana, kaua zikamkal-m pa-kio-kana, 

kaa ipne saai pa-himia-ni-kana. Kaua ka-kaua yug-pi iyeuiz 

hama i-tiniig-ne, kaua Angel-em pe-nehne-nei-sana uakkeis- 

uit Abraham-g: metu ka-kaua kois hama i-timig-ne, kaua 

ipnim uakkeisuit e-ktiya enimkinikai-g. Kaua kunig etgau- 

nin i-sitalasa-ya uayat, kaa pe-eg-na Abraham-na, kaa Abra- 

ham-pa pe-eg-na Lazarus-na. Kaua i-titig-na, kaa i-hina: 

Tot a Abraham, iyeu-nim, u-imt-am Lazarus-na, kaa ipi 

i-t-kupalii-yu ipsus-laimiut kuzkuz-pa ktis-pa, ka-g-kun-ki 

ina peus iyau-kiyti kuzkuz (i-t-kopiauk-an-niii) etke etgau- 

tamau-za kinne alla-pa liu-pa. Kaua Abraham-nim pene: 

nizu, timipnih ka-m-kaua uetas-pa he ueka, kaua tiikala ti- 

taz petti he inip-a, kaua taklai Lazarus-nim e-ueka uikala 

ka-kapsis petti; metu kikaua neksap, Lazarus i-ues komai- 

nai, kaa im taklai illtitkualinik-sa, kaa etgau-tamau-za. Kaua 

eneka tiyi-kinig imem-piki-nig ntikin uayat-nig i-gaau-za, 

kunti-azanu uetu isi i-ues kokau-nas uag pai-ta-nas kinnig 

imem-piki, kaa ktius-tite uetu isi i-kokau-nu kaa i-pai-ta- 

ntikum imem-pikinig ntikin ntin-im-pg (2). Kaua eneka 

pene Abraham-na tota, ineh-mu-za-he, u-imteih Lazarus-na 

inim pisi-nim init-g, etke inim ues pagalu eska-ma, kaua 

kun-ma-na inas-tamtai-nu, kaina ime-nka ipa-pai-ntikum 

kinne-pg etgau-nuas-g. Kaua Abraham-nim pene: ime-m 

e-u-sig Moses uag Prophet, zaha e-u-sig, kun-ma-na e-u-sig 

mizi-tas. Kaua eneka i-hina yug-pi etgau-nin: uetu ktius, 

tota Abraham, metu zalaui tinug-nis-kinig nakz i-kii-tag, 

(1) nikahlakt ippeg-pama. (2) ntinim-pa. 



184 LIFE OF CHRIST 

kaua ikuinu ime imama-tana-nniu imern kapsisuit-ki. Kaua 

Abraham-nim pene: zalaui uetu pa-mizi-sanu Moses-na uag 

Prophet-na, kaua kuus-tite uetu ipe-mizkuinek-u, ineg naks- 

inm tinug-nis-kinig inas-pai-no-ta-nu. 

(E) The Disciples Again Are Addressed 

Luke xvii :l-4; Matth. xviii :15-35. 

Kaua Jesus-nim ines-na Ipnim i-himtek-is-na: sapa-kap- 

sis-uit i-pai-nu (sapa-sileu-zukua, te-zukua) (1), metu iye- 

uis-nig l-ues yug-pi, ke-ipmm inas-sapa-kapsis-ui-sa^ katu 

taz ipnim-ain i-uza-tag zalaui imekas pisue i-uaaik-tag ip- 

nim-pa yeet-pa, kaa tuluin i-uza-tag imekais-pa iuetem-pa, 

metu uetu pa-sapa-kapsis-ui-tag naks-ina kine-ma-na kuz- 

kuz-na (etke kuzkuz-na titokan-a sapa-kapsis-uit i-ues katu 

imekas kapsis uikala-pkinig kapsis-uit-kinig). Taz etg 

kunku imeme-keizgi-nu (inieme-keizgi-nan-niu timine). 

Zalaui im-lautua-nm kapsis he i-ki-en-niu, kaua ip-zuatg- 

ana e-kiyu-yu im-nig, kaa a-taatk-u; kaua zalaui i-mizi-u, 

kaa ipna-tana-nniu, kaua ha-a-uau-nan-niu, kaa kuus-ki im- 

lautua-na usk uakas ani-u. Metu zalaui uetu he i-mizi-u, 

kaua enez-inpu lapua-na, itku naks-ina, kaua (epe-kiyu-yu,* 

kaa apa-taatk-u) kuus-ki lapue-nim, itku metau-nim ziegken 

kapskaps epe-uze-yu. Kaua, zalaui uetu etg i-mizi-u yug- 

pinim, kaua eu-nti Talaposa-nuas-na; kaua zalaui Talaposa- 

nuas-na uetu pa-mizi-u, yug-pi i-uze-yu (imim-pa timne-pa) 

ka-kuus talaposa-nai (mizkuineke-yei) itku publican-pu. 

Ikuinu In etg ize: ka-pam-kala-na etg ep-u-letpe-yu kinne 

uetas-pa, kala-ttite ualetp-in i-uze-yu kiiustite eis-nues-pa; 

(1) te-zukua—te-zukuan. 
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kaua ka-pam-kala-na etg epe-n-kepktiik-u kinne uetas-pa, 

kala-ttite nikepkiiik-in ktius-tite i-uze-yu eis-nues-pa. Eneka 

kiius etg In ize: zalaui imem-pama lapti ipa-ani-u naks-inig 

timine kinne uetas-pa, itii-uazet, petti-uazet, kaua pe-neh- 

mti-zenti Akamkinikti-na, kaua Na-Tota-m Akamkiniku-m 

inas-ani-a-niu yug-petu (inez-ini-u yug-petu). Etke ka- 

kune i-usig lapu itku metau naks-ini-pa, Inim-ki uanikit-ki, 

kune-ittite In ues imem-pa hepei. Kaua kunig Peter-nim 

Jesus-na katat-ipg pe-kiyti-ya, kaa pene: Miogat, mala-ham 

ka-k-ina in-lautua-nm i-kapsis-ui-yti-yu^ kaua in a-uau-nan- 

niti? pais tiinep-ehem? Kaua Jesus-nim pene: Uetu mis 

In he ize: Uinep-ehem; metu uinep-tit-ehem tiinep-ehem. 

Parable of the Unforgiving Servant. 

Kunti-azanu Akamkiniku-pama miogat-tiit i-ues ka- 

ktius i-uatag, itii, miogat, ka-kunim zi-zapalignik-auat-ona 

anas-sap-ii-zati-tpazui-sanag. Ka-kaua yug-pnim miogat- 

um inas-sapa-zaha-ttii-sana, kaua pa-nag-paik-6-sana nakz 

hama, ka-kunim e -ueka sapa-zaha-nai uakas miogat-upg po- 

tom-ehem pa-p-potomo-sos titilu maks-maks kizui (talent) 

(talent = $2,000, so 10,000 tal. is $10,000 X 2,000 = 20,- 

000,000). Metu yug-pnim hama-nm yaza e-ueka kizui sapa- 

zaha-nas, kunti-azanu miogat-um ines-na: uako ki hama ito- 

mi-in i-uze-yu, kaa ip mm iuepne, uag ma-mayaz, uag tiika- 

la petti, ka-kala us, i-tomi-in e-uze-yu, kun-ki sapa-zaha- 

nas, kaa in uezet-in uze-yu. Ki-met yug-pnim hama-nm 

miogatiina pe-hitimlik-6-sana, kaa pe-neh-mti-zana, kaa pe- 

zene: (iyeu-nim) amkakaiz-uit-ki pi-yago-m (wait), kaa 

kooz laam uezeti-yu-he. Kaua miogat-um pe-yeu-na, kaa 

pa-uau-nan-nia, kaa uakas-sapa-zaha-nai laam pa-uau-nan- 

nia. Ka-kaua yug-pi zapalignik-auat uako a-hat-ta, kaua 
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pe-ueukuni-a naks-ina zapalignik-auat-6-tua-na, ka-kunim 

e-ueka uakas-sapa-zaha-nai ipnim-ki pote-eptit kuozai 

{cents), kaua pe-enp-e-nia yeet, kaa uitaz p-o-paukak-a 

{choke), kaa pene: uezeti-m ka-m-kala he ues inim-pg 

uakas. Ki-met zapalignikauat-6-tua-nm ipne pe-hitimlik- 

u-sana, kaa pene (lautua, iyeu-nim), amkakaiz-uit-ki pi- 

yago-m, kaa kooz laam uezeti-yu-he. Metu yug-pnim uetu 

pa-mizi-an-nia ineh-mu., kaa pe-sape-nik-a sektis-g kahal, 

ka-kahal sapa-zaha-nai i-uze-yoga. Ka-kaua zizapalignik- 

auat-6-tua-nm pe-eg-nei-sana yug-pi kut, kaua imekas ipe- 

timnenek-a, kaa miogat-una pe-kiyu-sana, kaa pa-tamtai- 

ta-zana uikala kut. Kaua miogat-um kunia zapalignik- 

auat-ona (uau-nis-na) pe-mu-na, kaa pene: kapsis zapalig- 

nik-auat, ka-m-kala he uakas ues mim-pg sapa-zaha-nai 

laam he uau-nai-saka, etke pi-neh-mu-ma. Mis uag uetu 

im-ka iyeu-nas he ueka im-lautua-na, ka-mag-kuus in imene 

he iyeu-zaka? Kaua i-geizem-na miogat, kaua yug-pi kap¬ 

sis hama inez-inia si-sap-etgau-na-uat-ona,, ka-kahal sapa- 

zaha-nai i-uze-yoka (kahal pe-sap-etgau-zenu). Kiius-tite 

Na-Totam Akamkiniku-m imune etg i-ki-en-niu-kum, za- 

laui ikui-ki timne-ki uetu etg pi-uau-nan-niu pelkak-eg pa- 

lla-utua-ma-tan (im-lautua-yin) (ku-pem uetu etg pa-llau- 

tua pi-uau-nan-niu pelkakeg). 

(F) Conclusion. Luke xvii :5-10. 

Kaua Apostles-nim Jesus-na pe-zene: Kahu nuna nas- 

sapa-piim-nei-nim mizkuinekt. Kaua Jesus-nim ines-na: 

Zalaui etg pe-uze-yu mizkuinekt ka-kasili nakz lalg tiskai- 

uekus-nim, kaua etg pe-nu kinnia teulik-ina: kahu ime-n- 

ktet-g (niktetza, pull out; ime-nkakog-s, root thee out), 

kinnig, kaa iuetem-pa ime-pelu-ih; kaua yug-pnim etg i-mi- 
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zi-u. Metu zalaui imem-peme-m ku isi-nm 6-tag zapalignik- 

auat, itu sapankitinik-auat, itku kiuyak-auat kokualg-na, 

kaa ipi a-haz-oka init-g, mis im kunia au-i-nag: uagsilig? 

pais uetu kutis au-i-nag, pais au-i-nag: kahu hipt ani-ih, 

kaa ui-inika-nim (-aniukum) ; ka-g-kaua in hip-naka-yu, 

kaua-nnag im he hepu. Mis im au-i-nag kunia zapalignik- 

auat-ona: kaizyeuyeu, uako pi-yeu-nima ? Pais uetu, In 

nekise. Kuustite etg ime-nka pe-kiyu; ka-pam-kaua etg 

pa-hinaka-yu uikala-na petu-na, ka-pam-kuus Akamkini- 

ku-m etg i-sapa-anisa, kaa i-sape-kusa, kaua-nnag etg penu: 

Nun usig zi-zapalignik-auat, metu kala lauig, uako pe-kuya 

ka-n-kuus u-sina ku-tas. 

115. SICKNESS OF LAZARUS. John xi:l-16. 

February, A. D. 33. 

Bethania-pa uetas-pa nakz i-ueka hama, uanik-in Laza¬ 

rus, kaa kunim e-ueka lapit kanis-ma, Martha uag Mary: 

kaa yug Mary i-ueka ka-kunim Jesus-na egue pa-siui-yan- 

nia makais-ki siui-tas-ki, kaa pa-zapaktauk-an-nia ipnim-ki 

ukug-ki. Yug-pi Lazarus i-komai-zana kaa ipnim eks-ime 

Jesus-gi ipa-sapa-tamtai-ta-na kuus: Miogat, Lazarus, 

Imim eteu, uako i-komai-za. Ka-kaua Jesus yug tamtai-g 

i-mizi-sana, kaua i-hina: yug-pi komai-n uetu mis i-ues tinu- 

ki-pg, metu kun-ki Akamkiniku-na uatask-as; etke kunki 

komai-ki Akamkiniku-m Miaz uatask-in i-uze-yu. Kaua 

ineg Jesus-nim ines-eteui-sana Lazarus-na uag Martha-na 

uag Mary-na, zauin lapit ueutukt (lapit-zikiu) ipn-utalk-a. 

Kaua kunig lapit-zikiu-pa i-hina Ipnim i-himtek-in: Kahu 

ke-g pa-zikli-tok-s Judea-pg uetas-g. Metu i-himtek-in ipe- 

hina: Miogat, Jews-titokan-m ki eziz-pa Imene i-totpiak- 
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tipazui-sika, kaa pisue-ki he i-uapziau-nipazui-sika, kaua 

mana eneka he zikli-tok-sa ? Kaua Jesus-nim inas-mista- 

kanp-a: Mis uetu pot unit uag lapit i-ues nakz-ipa lahei-pa 

likli-nas? Zalaui titokan alagp i-kieik-sa, kaua uetu i-t-ka- 

zillik-sa, etke illakauit-pa; metu ke-ipi ziket-pa i-kieik-sa, 

yug-pi i-t-kazillik-sa, etke ziketis-pa. Metu, ka-kaua kun- 

ki inas-uasauk-sana, kaua ines-na: Lazarus, (1) num-lau- 

tua i-pinim-sa, metu In e-ki-yu-yu sap-og-nas, kaa a-sap- 

og-ta-nu. Kaua i-himtekin ipe-hina: Miogat, zalaui i-pi¬ 

nim-sa, kaua uakas i-ues. Metu Jesus-nim tinuki-na pin- 

mikt pe-zene, kaua ime i-n-neksina ualim pinmikt (2). 

Kunu-azanu Jesus-nim lauit inesna: Lazarus uako i-tinug- 

ne; kaua imem-uazanu In liloi-za, etke kunu uetu In uaka- 

ka, etke kun-ki kooz etg pe-mizkuinek-u: kahu (3) ke-g- 

pe-ku-s ipnim-ki (ke-ipne-epeki-yus). Thomas kaua, uanik- 

in Didimus, i-hina lautuama: Ka-nun-ka pe-ku-s! ineg 

kune epe-tinug-tue-nu, taz Jesus-inag pe-tinug-nu. 

116. THE RESURRECTION OF LAZARUS. 

John xi:17-44. 

February, A. D. 33. 

(Kaua i-pe-ku-ya). Ka-kaua Jesus i-pai-nikika, kaua 

inas-mizi-a uako Lazarus i-tinug-ne, kaa pilept ueutukt 

uako temik-in i-uze-ya. Bethania uetas i-ueka Jerusalem- 

laikin katat, uitaz lapit sapinuit {miles) Jerusalem-pkinig, 

kunu-azanu illagani-uam Jerusalem-pkinig pa-pai-no-sana 

Martha-na uag Mary-na Lazarus-uazet, etgau-tuig-nes-g 

(1) nunim lautua; (2) ualim pinmik-na pe*ze; (3) ke- 

pe-ku-s. 
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piep-uazet. Ka-kaua Martha inas-mizi-a tamtai-g, Jesus 

uako i-pai-za, kaua Jesus-na pe-ueukuni-a Martha-m, kaa 

Mary zukuanei init-pa i-uagsu-zana. Kaua Martha-m 

Jesus-na pene: Miogat, zalaui kinne Im ua-koka, kaua inim 

piep uetu i-tinug-noka; metu kikaua in zukua-za ka-m-kala- 

pki Im Akamkiniku-na eu-neh-mu-nu, kala Akamkiniku-m 

he ini-u (au-nah-mu-noka kala he ini-oka). Kaua Jesus- 

nim pene: Imim piep i-utelleh-t-tete-sa. Kaua Martha-m 

pene: Hee! zukua-za, i-utelleht-tu lamtai-pa lahei-pa, ka-n- 

kaua uikalu pe-utelleht-tu. Kaua Jesus-nim pene: In-nig 

In ues uitelleh-t uag uakais-nauit, ka-g-kunim Ina i-miz- 

kiiinek-sa yug-pi uakas i-uze-yu, ineg i-ues tinug-nin: kaua 

ka-kalu i-u-sig ui-uakas, uag Ina i-mizkuinek-sig, yug-me 

uetu ipe-tinug-nu kunku-yain. Uet-em kinnia zieg-na e-miz- 

kuinek-sa-he? Kaua Martha-m pene: Hee!, Miogat, in kunku 

mizkuinek-sana, Im he ues Christ, Akamkiniku-m uakais- 

nim Miaz (Ke-ipi kunku i-uakas, Kunim he ues Miaz), 

Ke-m-im ku-ma kinne-pg uetas-g. Ka-kaua i-uasauk-sana, 

kaua Jesus-na pe-nuihne-na, kaa i-mu-ta-na azip Mary, kaa 

pe-zeuzeu-na paleiz, kaa pene: Miogat i-pai-na, kaa imene 

i-mu-za. Ka-kaua Mary-nm kune-pki ziegk-epg Martha-na 

pa-mizi-a, kaua amtiz i-t~ka-usekaik-a, kaa Jesus-na pe-ueu¬ 

kuni-a kune-ittite, ka-kune Martha-m pe-ueukuni-sana. 

Kaua Jews-titokan, ke-imem init-pa Mary-na pe-uz-u-sina 

uag pe-iyeu-zina, ipne Mary-na pe-tuik-zena, etke i-n-nek- 

sina, pais sauai-g i-ku-sa uag i-uyi-te-za (sauai-g). Ka- 

kaua Mary-nm Jesus-na pa-pai-no-sana uag pe-ek-zena, 

kaua Jesus-na pe-hitimlik-u-ya uag pene: Miogat, zalaui 

kinne Im ua-koka, kaua inim piep (1) uetu i-tinug-noka. 

(1) na-yaza. 
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Ka-kaua Jesus-nim pe-ek-zena Mary-na uyi-nis-na (uyiig), 

kaa ines-ek-zene Jews-titokan-a, ke-imem, Mary-na petuik- 

zina, ke-ime-nka i-uyii-zina, kaua i-ueuin-time (groaned) 

Jesus, kaa i-timne-nek-a, kaa i-hina: Mine etg epe-temik-a 

tinug-nis-na ? Kaua pa-mistakenp-sana: Miogat, kahu 

kum, ek-te-m. Kaua Jesus i-uyii-na. Kaua Jews-titokan 

kunu-azanu ipe-hina: ete imekas pe-heteuiya kunia tinug- 

nis-na (eteu oka ki tinug-nin). Metu ku mazua ipe-hina: 

kinim Jesus-nim illaattame-na miapkaauit-pama-na pa- 

sapa-sayogo-ya taz, manama kinni-a tinug-nis-na, ka-kaua 

i-tinuk-laikin, uetu uakas pa-ani-sana tinug-nes-g? Kaua 

Jesus eneka i-ueuin-time, kaa i-pai-na sauai-pa pisue-pa, 

kaua ines-na: Kahu! temik-as-nim piskis-kinig pisue-na 

uayat eu-niki-tgi. Metu Martha-m, ke-ipi i-ueka tinug-nis- 

nim eks, Jesus-na pene: Miogat, uako payu i-tiua-za, etke 

pilept ueutukt i-ues tinug-nin. Kaua Jesus-nim pene: Mis- 

meg uetu he In i-zaka, kooz e-eg-ne-niu Akamkiniku-na 

uataski-t uag kapsikapsi-neuit, zalaui he mizkuinek-u ? 

Kaua pisue-na uayat pe-nik-sene: kaua Jesus i-sitalasa-ya, 

kaa i-hina: Tota, kaizyeuyeu, etke Ina pi-mizi-sa-m-ka, kaa 

In zukua-za kunku pi-mizi-tetu-m-he, metu titoka-uazet, 

ke-ime kinne o-hoga-zig kuus he tenue-sa, ime mizkuinek- 

as, ikuinu Im-nig pi-ueimte-ma-he. Ka-kaua yug ziegk- 

epg i-uasauk-a, kaua kapis i-tiug-na, kaa i-hina: Lazarus 

(me he ues!) kahu at-ti-m (temikas-kinig). Kaua ke-ipi 

i-ueka tinug-nin lamlamat a-h at-ti-m a zapalikolik-in ipsus 

uag egue titilu-ki kamu-ki, kaua ipnim usus uag mastai 

e-ueka kamu-ki zapalikolik-in. Kaua Jesus-nim ines-na: 

Kahu e-n-kepkuik-itgi, ke i-kus (ke ipskeikeik-s). 



ENEMIES DECREE HIS DEATH 191 

117. THE ENEMIES OF JESUS DECREE HIS 

DEATH. John xi :45-54. 

February, A. D. 33. 

Kunu-azanu ke-imem Mary-na uag Martha-na pa-pai- 

nosina, kune-ma-nm illagani-uam Jesus-na pe-mizkuinek- 

sana. Metu kune-ma-nm ku mazua-m Pharise-pu-na pa- 

tamtai-ta-zana Jesus-nim kut-ki. Kunu-azanu Pharise-pum 

uag titilu-nim ti-talaposa-nauat-om pe-mu-zana mi-miogat- 

una, kaa ipe-hina: Manama-nrn pa-ku-tag, etke uako illa- 

gane us kinim hama-nm ziziuaiz kut? Zalaui Ipne apa- 

sapa-tamtai-nu titoka-pg, kaua uikalu-nm Ipne pe-mizkui- 

nek-senu, kaua Roma-pu ipe-kiyu-kum, kaa nuna asualeya 

kie ipa-nas-ani-u. Metu kune-ma nakz, ka-kunim e-ueka 

uanikt Caiphas, kaa i-ueka uikalu-nm ti-tamtai-nat-om uya- 

tekas kune enmiuit-pa, kunim ines-na: Uetu itii-na etg e-zti- 

kua-zig; kaua uetu etg e-timne-ek-zig, yug-pi nakz hama 

l-ues tinuki-nas titoka-uazet, kaina uikala minim titokan 

ipe-palei-nu. Kaua yug-pi ziegken Caiphas i-ziegk-zene 

uetu mis ipnim-nig-ki timmiu-ki, metu Akamkiniku-m tim- 

miu-ki, etke i-ueka 'ti-talaposa-nauat-om uya-tekas kune 

enmiuit-pa, kun-ki usk i-temek-zena (divine) (L.) uag 

i-tamanok-sana (1) (James), kaa annukt-kinikai ines-sape- 

mis-zukua-zana Akamkiniku-pkmig, Jesus i-ueka tinuki-nas 

Jews-titoka-uazet, kaa uetu Jews-uazet-zim, metu uikala- 

uazet titoka-uazet kinne uetas-pa, tiikala-na anitas Akam¬ 

kiniku-m ma-mayaz, kaa zapaamk-as naks-ini-pa tiikala-na 

Akamkiniku-m ma-mayas-na, ke-ime ui-uayat i-ui-u-sina. 

(1) foretell, or sent to foretell. 
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Kunig lahei-pkinig ipe-timmiu-na, (1) ku mana ipa-ki-oka, 

kaa Jesus-na p-6-pziau-noka (ipa-kutag, kaa popziau-za- 

nag). Kunu-azanu Jesus uetu eneka i-kieik-a keig Jews- 

titoka-pa, metu i-kuya titoka-nut-g uetas-g, ka-kune i-ueka 

kuzkuz nakz teuyanik-as, uanik-in Ephrem, kaua kune 

i-himtek-is-inag ipe-teuyanik-a. 

118. JESUS HEALS TEN LEPERS. Luke xvii :11-19. 

February, A. D. 33. 

Ka-kaua eneka Jesus i-kuya Jerusalem-pg, kaua (2) 

i-uauna-kau~na Samaria uag Galilea; kaua pa-haz-6ya kuz- 

kuz-na teuyanik-as-na, kaua kune pe-ueukuni-sana potum- 

uam si-saais-nim a-ham-nim, ke-ime uayat o-hoga-zina, kaa 

kapsis ipe-tiug-na, kaa ipehina: Jesus, Himtek-auat, nes- 

iyeu-nim. Ka-kaua Jesus ines-ek-zene, kaua i-hina: Ku- 

tgi, imeme-sap-ek-te-tgi ti-talaposa-nat-opg. Ki-met, uihne- 

pa iskit-pa saai apa-yamot-na. Kaua kune-ma nakz, ka- 

kaua ipne-teuyak-a uakas, kaua i-ziklitok-a Jesus-g, kaa 

kapisi-ki ziegk-ki Akamkiniku-na p-o-taski-sana, kaa Jesus- 

na agua-laikin (at feet) pe-t-kuyikoklik-u-ya (fell on his 

face), kaa pa-alloi-na (usk pene kaizyeuyeu) ; kaa yug-pi 

i-ueka Samaria-pu. Kaua Jesus i-hina: Mis uetu potum-ua 

uakas ipe-uze-ya ? kaa me i-usig yug-me koiz-ua? Uetu 

isi i-pai-tok-a Akamkiniku-na uatask-as, metu ki naks-inig 

istukas (neksap titokan). Kaua Jesus-nim pene: Kahu 

usekai-g, ku-tte, etke imim mizkuinek-nim imene uakas 

a-hani-a he. 

(1) ku-nan mana apa-kio-ka, kaa Jesus-na ap-o-pziau- 

noka; (2) pa-uaunakauna Samaria-na. 
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119. WHEN AND WHERE IS THE KINGDOM OF 

GOD. Luke xvii :20-37. 

February, A. D. 33. 

Kaua Pharisepu-m Jesus-na pe-sepni-sana: maua a-pai- 

nu Akamkiniku-m Miogat-uit, kaa Jesus-nim inas-mista- 

kanp-a, uag i-hina: Akamkiniku-m Miogat-uit uetu mis 

eg-nei a-pai-nu; kaa uetu ipe-nu: kinne i-ues, itku kune 

i-ues: etke i-ues imempa (timnepa) Akamkiniku-m Miogat- 

uit. Kaua ines-na Ipnim i-himtek-is-na. Kooz i-zaha-nu 

lahein, ka-pam-kune etg epe-eg-nipazui-yu Titokan-a Miaz- 

pa nakz-ipa lahei-pa, kaua uetu etg epe-eg-nu. Kaua-nnag 

etg imune ipe-nu: Maha! kinne i-ues itku kune i-ues. Uet- 

met etg epe-kiyu-yu, uetmet epe-tuig-nu, etke ka-kuus taka- 

sayogot illakaui-sa akamkinikai-kinig nukin, kaa liikala-na 

inas-illakaui-yo-sa, kuus-tite Titokan-m Miaz i-uze-tete-sa 

Ipnim-pa lahei-pa. Metu annukt-kinikai Ipi i-ues etgau- 

nas illagani-ki, kaa Ipne pe-ukkei-tete-sig kin-mem tito- 

kan-m. Ka-kuus i-ueka uakkei-pa Noa-nm lahei-pa, kuus- 

tite i-uze-tete-sa Titokan-m Miaz-pim lahei-pa. Titokan 

kune i-hipe-nigna, kaa imeme-ku-nigna, kaa iuepne a-hani- 

a-nigna, kaa hama a-hani-a-nigna uya-kaao-pa takatalka- 

yai kune-pki lahei-pg, ka-kune Noa a-ha-za, uag i-ueze-ya 

lies-g imekais-g; kaua iyalipazikt i-pai-na, kaa uikala iya- 

lipazik-a, kaa uikala i-ttako-ya titokan-inag. Kuus-tite Lot- 

nim lahei-pa, titokan kune i-hipe-nigna, kaa imeme-kunigna, 

kaa itamia-nigna, kaa pi-t-kalai-na-nigna, kaa i-temanik-a- 

nigna, kaa init ahani-a-nigna. Kaua kune lahei-pa, ka- 

kune Lot a-hat-ta Sodoma-pkinig teuyanik-as-pkinig, kaua 

alia i-t-kau-ya akamkinikai-kinig (ka-kuus alia i-uekia), 

kaua uikalu ipe-lliu-na tinuki-pg, kaa uikalu ipe-tinug-ne 
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(ipe-lettinika—died burned). Kuus-tite i-uze-tete-sa kune 

lahei-pa, ka-kune Titokan-m Miaz lauit keig Ipne-sap-eg- 

nu. Kune lahei-pa ke-ipi i-uze-yu ini-nim tust-kinikai (init- 

pa tust), kaa ipnim e-uze-yu tiikala petti init-pa imit-kini- 

kai, yug-pi uetu i-ues temik-as^ petu-na inpi-te-nas init-keg 

(inpi-nig-na-nas init-kinig). Kaua ke-ipi i-uze-yu temanik- 

as-pa, yug-pi kuus-tite uetu i-ues zikli-nas. Taz etg epe- 

timipni-u Lot-na iuepne-pa. Ke-ipi uakais-nauit imekas 

i-keizg-nu kinne uetas-pa, yug-pi uetu uakas i-uze-yu; metu 

ke-ipi uakais-nauit usk i-pala-nu kinne uetas-pa, yug-pi 

uakas i-uze-yu. Ktius In etg ize: kune ziket-pa lapti a-ha- 

ma ipe-pinmik-u naks-ini-pa pinmik-as-pa, kaua kunema 

nakz inpin i-uze-yu, kaua nakz kune-innig nuihne-nin. Kaua 

lapu a-hatuai naks-ini-pa ipe-tut-nu, kaua kunema nakz in¬ 

pin i-uze-yu, kaa nakz nuilmenin. Kaua lapti a-hama naks- 

ini-pa ipe-zapalignik-ti temanik-as-pa, kaua kunema nakz 

inpin i-uze-yu, kaa nakz nuihnne-nin. Kaua i-himtek-is-nim 

Jesus-na pe-zena: Mine ktius i-uze-tete-sa, Miogat? Kaua 

Jesus-nim ines-na: Ka-kune i-uze-yu zillakt, kune-ittite pi- 

amgi-nu uayiitelik-in sakantaig (Jesus-nim zillakt uag tito- 

kan-m taz uakkeisuit). 

120. INCESSANT PRAYER. Luke xviii:l-8. 

February, A. D. 33. 

Kaua Jesus-nim ines-himtek-a, kunku kie usig talaposa- 

nas kaa uetu maua pa-talg-nii, kin-ki sapezet-ki: Nakz-ipa 

teuyanik-as-pa i-ueka nakz uekitk-auat, ke-ipnim uetu 

Akamkinikti-na pe-heteui-sana, kaa uetu titokan-a pa-kaan- 

zana. Kaa kune-ittite i-ueka nakz ayat auit: kaua yug- 

pnim aui-nim pa-ki-yo-kana uekitk-auat-ona, kaa pan-kana: 
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kahu iyeu-nim uapaya-tam, etke naks-nim tuelka-nm uetu 
taz petti i-ki-en-nia. Kaua yug-pnim uekitk-auat-om lahei 
uetu p-6-payata-ya kunia ayat-una aui-na. Metu nakz-ipa 
lahei-pa kaua i-hina ipnim-pa timne-pa: ki-nim ayat-um 
kunku ina lammataz i-kusa, kaa kunu-azanu pais o-payata- 
yu: inekig uetu Akamkiniku-na in e-heteui-sa, kaa uetu tito- 
kan-a in a-kaan-za, zauin kinnia ayat-una o-payata-yu, kai- 
nag kunku ina lammataz i-kiyu, kaa i-sapa-llatui-yu. Ku- 
nig Jesus-nim ines-na: miziogo-tgi manama i-hina yug-pi 
kapsis uekitk-auat. Kaua mis Akamkiniku-m uetu inas- 
mizi-u, kaa uetu inas-uapayata-yu ti-taas-na titokan-a, ke- 
imem Ipne pe-neh-mu-zig lahei-pa uag ziket-pa ? Metu In 
etg ize: Akamkiniku-m kun-ma-na amtiz inas-mizi-u tala- 
posa-pg. Metu ka-kaua Titokan-m Miaz i-pai-nu, mis kaa 
i-iyag-nu mizkuinekt kinne uetas-pa? manama etg neksig? 

121. THE PHARISEE AND THE PUBLICAN. 

Luke xviii :9-14. 

February, A. D. 33. 

Kaua eneka kin-ki sapezet-ki ines-tenue-ya ku mazua-na, 
ke-ime imeme-nek-sina ti-t-kug, kaa imeme-luk-zina (trust 
in themselves) (imeme-lug-nin i-usina), kaa pa-pala-zina 
titokan-a neksep-na: Lapu-anm talaposa-nuas-na pe-kiyu- 
sana talaposa-ta-nas, kunema nakz i-ueka Pharise-pu uag 
nakz Publican-pu. Pharise-pu talaposa-nuas-g a-ha-za, kaa 
kune i-usetu (1), kaa kuus i-talaposa-na timne-ki: Inim 
Anieuat, kaizyeuyeu, etke uetu in ues ka-kuus uikala titokan, 
pegauya, uetu tukug, zillakat-ki petokas; ka-kuus ki Pub- 

(1) i-usalika. 
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lican-pu i-ues: in ine-sape-yek-tetu pa-llape-hem uya- 

alagpauit-pa, talaposa-nuas-na kunku 6-payata-tatu, kaa kag- 

kala inim ues pa-kala-pama pa-kuzkuz eu-ni-tetu. Kaua 

taklai Publican-pu ele-kinkai uayat i-usetu (1) uetu mis 

akamkinikai-g i-sitalasa-ttipazui-ya, metu timine ipne-ept- 

en-nia, kaa i-hina: Inim Anieuat, iyeu-nim ina kapsis-ku- 

ttipas-na kapis-uit-is-na. Etg In (Jesus) ize: Yug-pi 

Publican-pu izikli-na init-g Akamkiniku-m uau-nin zape-t- 

kukin,, kaa Pharise-pu uetu. (sape-t-kuk-in=justified, made 

right..) 

122. MARRIAGE IN THE CHURCH. 

Mark x:l-12; Matth. xix:l-12, v:31-32. 

February, A. D. 33. 

Kaua Jesus i-usekaik-a, kaa i-uskei-na kunig, kaa i-pai- 

nikika Judea-pa uetas-pa Jordan-im pikun-kup-kinikai. 

Kaua illagani-nm titokan-m eneka Ipne pa-pai-no-sana. 

Kaua eneka ines-himtek-a,, ka-kuus kunku i-ko-kana, kaa 

uakas inas-ani-a ki-komai-nis-na. Kaua Pharise-pu-m pa- 

pai-no-sana, Ipne sap-u-psimeyui-tes-g, kaa pe-zene: Tukug, 

na? i-ues, zalui titokan iuepne i-nuihna-nag uikala-uazet 

petu-uazet? Kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a uag i-hina: 

Manama Moses-nim etg i-tamalui-yan-nia ? Kaua ipe-hina: 

Moses-nim nuna i nes-tukug-ne-nia pi-uyuin-im times-ki 

iuepne nuihne-nas. Kaua Jesus-nim ines-na: Mis uetu maua 

etg epe-iteme-na haut-nisna Times-na, ka-kune i-hize: 

Akamkiniku-m ka-kaua titokan-a pa-ani-sana, hama-na uag 

ayat-una inas-ani-a? Kaua Ipi (Anieuat kune-innig) i-hina: 

(1) i-usalika. 
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kunu-azanu (1) hama-nm pa-nuihne-nu pisi-na uag pike-na, 

kaa ipne-enp-u iuepne-pg kaa ipn-ulistak-u, kaa ui-lapu 

ipe-uze-yu naks-inig zillakt. Kunu-azanu uetu eneka i-u-sig 

lapu, metu naks-inig zillakt (eu-sig) (2). Kunu-azanu 

ke-yug Akamkiniku-m pe-ze-uya-tue-na, uetu isi-nm tito- 

kan-m kunia pe-n-ke-uyiii-nu. Kaua imem Jesus-na pe-zene: 

Itu-pg kaua Moses-nim ines-tukug-ne-nia pi-uyuin-im 

times-ki iuepne nuihne-nas? Kaua Jesus-nim ines-na: Etke 

tiauiz uag atukas imem etg u-sina timine, kunu-azanu 

Moses-nim etg i-tukiig-ne-nia imem iuepne nuihne-nas 

metu uyit-pa uetu kuus i-ueka. Kaua In etg ize: ke-ipi 

iuepne i-nuihne-nu, kaa naks-ina ayat-una pe-enp-u, yug-pi 

i-pegaui-sa zillakat-ki, (metu ke-ipi uetu tukug inipt ania, 

kaa uetu ikuinu us iuepne, (fonicatio), yug-me pi-uyiii-nu), 

kaua ke-inpim kunia ayat-una ukkeninis-na pe-enp-u, yug-pi 

kuus-tite i-p-pegaui-sa zillakat-ki. Kaua init-pa eneka Jesus- 

na i-himtekis-nim pe-sepni-sana kun-ki-ttite; kaua Jesus-nim 

ines-na: Ke-ipi i-ukkei-nu iuepne, kaa naks-ina ayat-una 

pe-enp-u yug-pi i-p-pegaui-sa iuepne-pkinig. Kaua zalaui 

iuepne-pim hama-na pe-ukkei-nu, kaa nakz hama ani-u, yug- 

pi i-p-pegaui-sa. Kaua i-himtek-is-nim Jesus-na pe-zene: 

zalaui kuus i-ues hama iuepn-in, kaua katu taz i-ues uetu 

iuepne ani-t-as. Kaua Jesus-nim ines-na: Uetu uikalu 

inpi-sig yug nakz ziegken, metu yug-me-zim, ka-kun-ma-na 

Akamkiniku-m ines-iyeu-za (inez-ini-se iyeun). Etke 

meta-haza i-ues iuepne-nut-neuit; nakz-eheza i-usig zimeiz 

miapkaauit-kinig imem pike-pirn illut-kinig; kaa nakz-eheza 

iusig titokan-m anit zimeiz (talo-nut) ; kaa nakz-eheza i-usig 

(1) hama inuihne-nu pist uag pika. (2) naksini-ki 

zillakat-ki i-usig. 
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imama-taatk-in a-hatuai-g Akamkiniku-iiazet, (kaa kunu- 

azanu uetu iuepne ani-sig). Ke-ipnim kinnia zieg-na us 

inp-es, yug-pi ke-inip-s. 

123. CHILDREN IN THE CHURCH. 

Luke xviii:15-17; Mark x:13-16; Matth. xix:13-15. 
February, A. D. 33. 

Kaua kunig ki-kuzkuz ma-mayaz Jesus-na pa-nag-paik- 

o-sana Ipnim tukapalika-za-tas uag talaposa-nai-tas. Ka- 

kaua i-himtek-is-nim kunia ku-na pe-ek-zena, kaua pa- 

tanani-sana kun-ma-na; ka-kun-mam pa-nag-paiko-sana. 

Ka-kaua Jesus-nim ines-eg-nei-sana i-himtek-isna kut, kaua 

imekas i-timnenek-a, kaua inas-zapaamk-a kaa ines-na: Taz 

etg apa-sapa-pai-nu ki-kuzkuz-na mamayas-na Inim-pg, ke- 

ipa-pain, kaa uetmet apa-taatk-u, etke kuus-ain i-ues Akam- 

kiniku-m Miogat-uit (kaa kuus-mam e-u-sig Akamkiniku- 

pama Miogat-uit). Ikiiinu In etg ize: ke-ipnim uetu pe- 

enpu-kinniu Akamkiniku-pama-na Miogat-ui-na ka-kuus 

kuzkuz-em mias-nim, yug-pi uetu a-hazu kune-pki. Kaua 

ki-kuzkuz-na mamayas-na inas-uakalp-a, kaa inas-tuka- 

palika-za-ya, kaa inas-talaposa-nan-nia. Ka-kaua uako 

i-hinaka-ya,, kaua kunig i-uskei-na. 

124. RICHES IN THE CHURCH. 

Luke xviii:18-30; Mark x:17-31; Matth. xix:16-30. 
February, A. D. 33. 

Ka-kaua uako iskit-pa i-uze-ya, kaua Ipne pa-pai-noya 

ulekeik-ei naks-inm miogat-um^ (tegat i-ueka), kaa pe- 

hitimlik-u-ya, kaa pe-sepni-a, kaa pene: Taz Himtek-auat, 

ltu-ki taaz-ki ktit-ki uakas kunku in uize-yu (eis-nues-pa) ? 

Kaua Jesus-nim pene: Itu-pg Ina pi-uanik-sam taz? Naks- 
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inig i-ues taz, Akamkiniku. (usk ize: zalaui In taz ues, kaua 

pi-uanik-im Akamkmiku, etke Akamkinikuzim i-ues taz). 

Metu zalaui im he azi-ttipazui-sa uakaisnauit-g (eisnues-g), 

kaua e-tuig-nu-he tamalui-na. Kaua kunim pene: Minia 

tamalui-na? Kaua Jesus pene: A-zukua-za he tamalui-na; 

uetmet isi-na o-pziau-nu, uetmet petokasui-yu zillakat-ki, 

uetmet isi-na petu e-p-pegau-yu, uetmet isi-na eu-neh- 

misem-u, taz ha a-kaan-nu imtota-p uag imise-p, kaua 

e-heteui-yu imlautua-na kam-kuus im-nig. Kaua kunim 

piimnet-6m pa-mistakanp-a kaa i-hina: Himtek-auat^ kunia 

liikala-na in e-tuig-na azual-ap-kinig, itu-na-g ues uyikinig 

kutas, (itu ke-g ku-tas ues uyi-kinig) ? Ka-kaua Jesus 

i-mizi-a kune-pki ziegk-epg, kaua kunia tegat-una p-u-leg- 

na, uag pe-heteui-ya, kaa pene: Nakz-izimkai petu he ues 

ku-tas: zalaui uiluilp taas-nig he uize-ttipazui-sa, kaua ku-tte, 

itomia-tah kizui-gi ka-m-kala he ues petu, kaa kizui enez- 

ini-u iyeuis-na titokan-a, kaa kooz kois-nig he uize-yu 

akamkinikai (eisnues-pa), kaua Ina he pi-kiyu-yu-kum uag 

pi-tuig-nu-kum. Ka-kaua yug-pi piimnet i-mizi-sana kune- 

pki ziegk-epg, kaua imekas i-timne-nek-a kun-ki ziegk-ki, 

kaa timne-nek-in i-kiiya, etke ipnim e-ueka illagane kois-uit, 

petu. Ka-kaua Jesus-nim pe-eg-nei-sana timne-nekt, kaua 

i-silim-peui-ya uikasilig, kaa ines-na i-himtek-is-na (Apos- 

tles-na) : Ikuinu In etg ize: Atukaz us eis-nues-g az-as 

kois-nim titokan-m, (kois-nim titokan-m eisnues-na azit pa- 

atug-nu, itku eisnues-g az-it-na). Kaua i-himtek-in i-ziuai- 

zina Jesus-nim-ki ziegk-ki. Metu Jesus-nim ines-na: 

Inim ma-mayaz, ke-ipnim pe-heteu-yu uag pe-t-timine- 

mi (pe-t-kulluk-u) kois-ui-na, yug-pnim pa-atug-nu eis¬ 

nues-g az-it-na. fineka In etg ize: ineg atukaz us Camel-em 

astai-nim pitli-pg az-as, zauin katu atukaz us koisnim tito- 
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kan-m az-as eis-nues-g (Akamkmiku-m Miogat-uit-g). Ka- 

kaua i-himtek-in i-mizi-sina kune-pki ziegk-epg, kaua 

kum-kunig imekas ipa-ziuai-na, kaa ipe-hina imem-mg-pa: 

Kaua isi uakas i-uze-yu kunku-yain? Kaua Jesus-nim inas- 

ualeg-na, kaa ines-na: Titokan, ipnim-ki kapis-iki-zim, uetu 

us kuus ku-tas, metu Akamkmiku-m uetu us atukaz kuus 

titokan-a sapa-ku-tas, etke Ipnim us uikala-na ku-tas, uag 

uikala-na ani-tas. Kaua Peter-nim Jesus-na pene: Maha! 

nun uikala-na petu-na apa-nmhne-na, kaa Imene pe-tuigna, 

kaua itu-na kunu-azanu nun epe-enpu-kiniu ? Kaua Jesus- 

nim ines-na: Ikuinu In etg lze: etg, ke-k-imem Ina uako 

pe-tuig-nima, lamtai-pa lahei-pa, ka-kaua Titokan-m Miaz 

i-uagsilik-u uekitk-inuas-pa Ipnim-pa Miogat-uit-pa, kaua- 

nnag etg ime-nka pe-tamayakeke-ze-yu potumt-pa uag lapit- 

ipa uagsilikaza-tas-pa, kaua etg ep-u-kitk-u potumt-ina uag 

lapit-ina pa-n-nakz-heze-na Israel-a (uikala-na titokan-a). 

Kaua ke-ipi i-nuihne-nu itu init, itku eska-ma uag pie-ma, 

itku kanis-ma, itku pist, pika, iuepne, ma-mayaz uag uetas In- 

uazet uag Inim tamtai-uazet, yug-pi inpu-kinniu poteep- 

tit-ehem illagane, kikaua kinne uetas-pa init, eska-ma, kanis- 

ma, pike-ma, mamayaz uag uetas e-hetgau-ki; kaua nakz- 

epa uetas-pa (eisnues-pa) uakais-nauit kunku-yain lilo-ki 

inpu-kiniu. Metu illagani-ua, ke-ime-i-usig annukt-kinikai, 

ime ipe-uze-yu ele-kinikai; kaua taklai ke-ime i-usig ele- 

kinikai yug-me ipeuze-yu annukt-kinikai. 

125. THE LABORERS IN THE VINEYARD. 

Matth. xx :1-16. 

February, A. D. 33. 

Akamkinikai-pama Miogat-uit i-ues ka-kuus (i-ua-tag, 

itu) miogat, ka-kunim meyui-nig init-kinig a-hat-ta, kaa 
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inez-ipeui-ya zi-zapalignik-auat-6na ipnim temanik-as-uazet, 

kaa ines-na: etg tametku-yii pa-n-naks-ina hama-na pa-n- 

nakz kizui pa-n-nakz lahein, kahu kutg zapalignik-te-tg inim 

temanik-as-g. Kaua eneka a~hat-ta metat-ipa likli-pa 

(third hour, 9 a. m.), kaa ines-ekz-e-ne titokan-a empti, 

ke-ime i-u-s'ma galelei-nei, kaa ines-na: etg ime-nka pa- 

zapalignik-ta-nag inim-pg temanik-as-g^ kaa etg zaha 

tametko-tag (yoka), kaa yug-me ipa-zapalignik-ta-na. Kaua 

eneka a-hat-ta alagp pek-pa (sixth hour, noon), kaa eneka 

koiz-pa likli-pa (ninth hour, 3 p. m.) kaua kuus-tite i-kuya. 

Metu potumt-ipa uag nakz-ipa likli-pa (eleventh hour, 5 p. 

m.) (uitaz uako kulleuit) eneka a-hat-ta, kaa ines-ekz-e-ne 

galelei-nei-na, kaa ines-na: Itu-pg kinne etg u-sig alagp-is 

lauig ? zukai-zig ? Kaua pa-mistakanp-sina: Etke uetu isi- 

nm nuna ines-ueimte-ya. Kaua ines-na: Zapalignik-te-tgi 

ime-nka inim-pg temanik-as-g kahu. Kaua uako i-kulleuit- 

zana, kaua pene miogat-um ualeg-nauat-ona temanik-as-na: 

Kahu anas-mu zi-zapalignik-auat-ona, kahu ke (1) enes- 

tamet-ku-s: ke-ime lamtai ipe-zapalignik-a, kun-ma-na 

annukt-kinikai anas-tametko-yu, kaa ke-ime uyit-pa meyui 

ipe-zapalignik-ta-na, kun-ma-na eleg anas-tametko-yu, 

(uikalu-na pa-n-nakz kizui he enez-iniu). Ka-kaua ipapai- 

na ke-ime (eleg) potumt-ipa uag nakz-ipa likli-pa ipa- 

zapalignik-te-na, kaua yug-me pa-n-nakz kizui pa-n-nakz 

hama ipe-inpu-kinia tametko-t. Ka-kaua ipa-pai-na ke-ime 

annukt-kinikai (uyit-pa meyui) ipa-zapalignik-te-na, kaua 

yug-me i-n-nek-sina: ete-n nun katu tosgi inpu-kini-tas 

ui-sig, metu ime-nka kala-ttite pa-n-nakz kizui ipe-inpu- 

kinnia, kaua (ipe-timneneka), kaa miogat-una p-u-tgi-tim- 

(1) ke-m. 
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u-sana, kaa ipe-hina: Kime lamtai nakz liklin ipa-zapalig- 

nik-a, kaua im ka-m-kuus nuna nas-tametkuma, kaa kuus- 

tite anas-tametku-ya, metu nun pa-zapalignik-a alagp-is, 

kaa ikiu-pa, kaa pa-llatui-ya. Kaua miogatum pa-mistanp-a 

kune-ma-na naks-ina, kaa pene: lautua, mis ka-mag, imene 

uetu tukug he ki-ei-sa ? mis uetu he ina zapalignik-ai-sam-ka 

nakz-uazet kizui-uazet? mis-en uetu kuus nun pi-tenue-sika, 

pa—n~nakz kizui pa-n-nakz titokan ? Inipg imim kizui kahu, 

kaa ku-te: kinnia lamtai-na kala-ttite uako eu-nia, etke kuus 

inim ues nekt. Mis-eg uetu tukug ue? mis-eg uetu kuus 

ku-tas in ues, ka-g-kuus in neki-se, inim-ki kizui-ki? Mis 

imim silu (timine) he ues kapsis, ka-g-kaua inim ues taz? 

(Kalu i-sapezet, kaa kunig Jesus i-hina:) Kuus-tite ke-ime 

i-nnukt-isina yug-me eleg (lamtai) ipe-uze-yu, kaa taklai 

ke-ime eleg i-u-sina, yug-me annukt ipeuze-yu. Etke 

illagani-ua mu-nin i-u-sig, metu milazua saig-nin uag inpin 

i-u-sig (ipe-uze-yu). 

126. JESUS PREDICTS HIS PASSION THE THIRD 

TIME. 
Luke xviii:31~34; Mark x:32-34; Matth. xx:17-19. 

March, A. D. 33. 

Ka-kaua Jesus inekinikt-inag i-uihne-zina Jerusalem-g, 

kaua Jesus iskit-pa ipske-nukti-a (annukt-kinikai i-uihne- 

na), kaua ime ipa-ziuai-na, (etke Jesus amtiz i-ueye-na), 

kaua Ipne petuik-zena, kaa ipa-zikau-na. Kaua Jesus-nim 

ines-mu-na potum-ua-na uag lapu-a-na uinua, kaua inas- 

tamtai-na petu-ki, ka-kun-ki Ipne pe-ki-ei-tata-sina Jews- 

titokan-m (1) (hozv they would treat Him), kaa ines-na: 

(1) inas-tamtaina Ipnim-nig-ki, ka-kuus Ipne i-ku- 

tetesina Jews-pum. 
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Mahal, uako ku-sig Jerusalem-pg, kaua kune tiikala petti 

i-zaha-tata-sa, ka-kala Prophet (Egneuat) i-time-zina Tito- 

kan-m Miaz-ki; etke Ipne pe-ni-tete-sig rni-miogat-upg ti- 

talaposa-nauat-om uag Scribes-pu-g uag titiliipg, kaa 

taklai kin-mem Ipne pa-tamalui-yii-tete-sig tinuki-pg, kaa 

Ipne pe-im-tete-sig ti-talaposa-nai-pg: kaua kin-mem-taklai 

Ipne pe-zepinmi-tete-sig, kaa pe-tiilze-tete-sig, kaa p-u-te- 

tete-sig (pa-uauya-tata-sig), kaa pe-ueuzek-tete-sig uet- 

kalaik-is-g; kaua metat-ipa lahei-pa Ipi i-utelleht-tu tinug- 

nis-kinig. Metu i-himtek-in uetu itii ipa-mizi-a, uetu ipe- 

mis-ztikua-na, kaua yug-pi tamtam usk paleiz i-ueka, uetu 

mizitas, kaa uetu i-mis-ztikua-zina ka-kala-ki Jesus-nim ines- 

ziegk-zene. 

127. AMBITION OF THE TWO SONS OF 

ZEBEDEE. 

Mark x :35-45 ; Matth. xx :20-28. 

March, A. D. 33. 

Kaua kunig Jesus-na pa-pai-no-sana James-nim eskap- 

in John-nim, ke-ime i-u-s'ma Zebedee-nm ma-mayaz (1), 

kaua imem lapiia-nim pike-pirn kuus-tite Jesus-na pa-pai-no- 

ya: kaua Jesus-na pa-kaan-zina ineh-mti-nas petti. Kaua 

Jesus-nim pene kunia ayat-ana: itti-na he e-ueuluk-sa? (itii- 

pg kti-ma). Kaua ayat-um pene: Himtek-auat, (Miogat), 

kahti! iyeu-nim ki lapit ma-mayaz, tamaluih ke nakz i-uagsi- 

lik-s Imim-pa uapstig-pkinikai, kaa nakz zakkiag-pkinikai 

Imim-pa miogat-tiit-pa (2). Kaua Jesus-nim ines-mista- 

kanp-a, kaa ines-na: Uetu etg e-ziikua-zig ka-pam-yug etg 

(1) ke-ime Zebede-nm e-ueka ma-mayaz. 

(2 ) miogat-ui-nuas-pa. 
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ineh-mu-zig. Mis etg imeme-kuyu inpei-pa, ka-g-yug In 

ine-ku-tete-sa ? itku mis etg zapakaik-in pe-uze-yu, ka-g- 

kun-ki zapakaik-it-ki In zapakaik-in ues? Kaua yug-mem 

(lapu-anm) pe-zena: Hee! uako! kuus pe-ki-yu. Kaua 

Jesus-nim ines-na: Ikuinu etg imeme-ku-yu inpei-pa, ka-g- 

kune-ma In ine-ku-sa, kaua zapakaik-in pe-uze-yu, ka-g- 

kun-ki zapakaik-it-ki In ues zapakaik-in. Metu uagsilik- 

tag Inim-pa uapsug-pkinikai, itku zakkiag-pkinikai uetu 

Inim ues ini-tas etg imune, metu kun-ma-na, ka-yug Inim 

Pisi-nm inas-timmiu-nan-nia uag inas-za-uyaua-na. Ka- 

kaua potum-ua ipa-mizi-a kune-pki ziegk-epg, kaua pe- 

geizem-nu-sana lapuana eska-ma-na James-na uag John-na. 

Metu Jesus-nim inas-mu-na uikalu-na Ipnim-pki, kaa ines- 

na : Etg zukua-zig kinne uetas-pa ti-talaposa-nai-nm kuus 

e-usig kut, imem mi-miogat-um pa-tamalui-yai-tanig tito- 

kan-a; metu uetu i-kuus imem-pa. Ke-ipi imem-pama katu 

imekas i-uze-tete-sa, yug-pi i-uze-yu imem zapalignik-auat, 

kaua ke-ipi imem-pama annukt i-uze-tete-sa, yug-pnim uika¬ 

lu-na inas-zapalignik-an-niu. Etke Titokan-m Miaz Ipi-nka 

i-pai-na uetu mis Ipne titokan-m zapalignik-aitas, metu 

Ipnim titokan-a zapalignik-ai-tas, uag tinug-nei-tas uag 

uakas ani-tas. 

128. JESUS HEALS TWO BLIND MEN. 

Mark x :46-52; Luke xviii :35-43 ; Matth. xx :29-34. 

End of March, A. D. 33. 

Kaua Jesus inekinikt-inag ipa-pai-nikika Jericho-pa 

uetas-pa. Ka-kaua Jesus inekinikt-inag ipa-hat-ta Jericho- 

pkinig, kaua-nnag illagani-nm titokan-m Ipne pe-tuik-zene. 
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Ki-met lapti e-hillaattame a-harn i-tameyak-sina iskit-lai- 

kin, kaa imeme-tanauyi~yat-ka-nigna {beg). Kune-ma nakz 

i-ueka Bartimus illaattame, Timeus-n-kakal. Yug-pnim ka- 

kaua inas-mizi-atk-a illagane titokan i-tulelese-zina, kaua 

ines-sepni-a: itu i-ues itu i-tulelese-za ? Kaua pa-mista- 

kanp-sena: Jesus Nazareth-pu i-ueya: kaua-ttite ui-lapu 

e-hillaattame ipe-tiug-na kapis, kaa ipe-hina: Jesus, Miogat, 

David-nkakal, nes-iyeu-nim. Metu ke-ime annukt-kinikai 

i-ueye-zina, kun-mam pa-taatk-sana, kaa p-u-tgi-u-sana, 

sapa-sau-nas. Metu zauin katu kapis ime i-tiug-na-nigna: 

Jesus, David-nkakal nes-iyeu-nim. Kunu-azanu Jesus ipn- 

utalk-a, kaa ines-na : Ke-k-Ina ipa-paino-s. Kaua titokan-m 

e-hillaattame-na pezene: Kahu liloitgi, ogalik-eik-itgi, etg 

i-mu-za. Ka-kaua i-mizi-sina, kaua zizkan ipe-t-ko-upe- 

ukkei-na (ipatkou-galakai-kapiika zizkan) (left jumping), 

kaa ipo-uyalasa-ya, (jump), kaua Jesus-na pe-kiyu-sana. 

Ka-kaua uako katat, kaua Jesus-nim ines-sepnia: Itu nek- 

sig etg In ani-an-niu? Kaua Jesus-na imem pezene: Mio¬ 

gat, nunag silu nas-tamagalp-a-nim (nunag taz pasayogo- 

tag). Kaua Jesus-nim ines-iyeu-na, kaa silu ines-uepez-en- 

nia, kaa ines-na: Ku-tgi imem mizkuinek-nim etg uakas 

a-hani-a. Kaua lamlamat taz lauit ipa-sayogo-ya, kaa Jesus- 

na pe-tuik-zena iskit-pa. 

129. REPENTANCE OF ZACHEUS. Luke xix:l-28. 

End of March, A. D. 33. 

Kaua kunig Jesus a-haza Jericho-pg teuyanik-as-g, kaa 

kune i-kieik-a. Kaua kune i-ueka nakz hama uanik-in Zach- 

eus, keipi i-ueka Publican-pu miogat (ke-ipi Publican-pu-m 
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e-usina miogat), kaa i-ueka kois. Kaua yug-pnim Jesus- 

na pe-eg-nipazui-ya, zukua-nas, ku isi i-ues Jesus. Metu 

uetu aki-nas, etke titokan-m Jesus-na uikasilig pa-tamalik- 

lik-sina, kaa Zacheus-nim e-ueka kuzkuz (kahatu) zillakt: 

kunu-azanu titokan-m annukt-kinikai i-ullakaik-a kaa syca- 

more-teulik-it-g i-hiza-ya, Jesus-na aki-nas, etke Jesus kune- 

pki i-ueye-na. Ka-kaua Jesus kune i-pai-na, kaua i-sitalasa- 

ya, kaa pe-eg-na Zacheus-na, kaa pene: Zacheus, amtiz ka¬ 

li u temik-im, etke ki-takz imim-pa init-pa In ues lakai-nas. 

Kaua Zacheus amtiz i-temik-a, kaa Jesus-na pa-nakaz-a ip- 

nim-ki init-g liloi-ki. Ka-kaua titokan-m Jesus-na ki kut 

pe-eg-nei-sana, kaua ipe-timnenek-a, kaa pi-ui-tenue-ya, kaa 

ipe-hina: manama kapsis-na titokan-a pe-kiyu-ya, kaa pa- 

llakai-no-ya! Metu Zacheus i-usetu, kaa Jesus-na pene: 

Maha! Miogat, he ek-in! uako iyeuis-na titokan-a enez- 

ini-u neka ka-g-kala ues inim petu, kaua zalaui ku-k-isi-na 

enp-e-nia petu, kaua kooz tosg pilep-ehem au-ni-tok-o, sapa- 

zaha-nas. Jesus-nim pene: Ki-takz uakais-nauit (uag taa- 

zuit uag tukug-neuit) kinne initpa i-pai-na, etke ipi-nka 

i-ues Abraham-kakal. Etke Titokan-m Miaz i-ku-ma ipeui- 

tas uag uakas ani-tas ke-yug i-ueka palei-nin. Ka-kaua 

i-mizi-sina kune-pki tamtai-pg, kaua eneka nakz sapezet 

inas-isak-6-ya (i-hisak-a), etke Ipi i-ueka Jerusalem-pg ka- 

tat, kaa titokan i-n-nek-sina, kooz miuaz-pa, kaua Akamki- 

niku-pama Miogat-uit lamlamat sape-eg-nin i-uzetete-sa: 

kunu-azanu ines-na: 

Parable, 10 Servants, 10 Mnas.—Nakz kois hama i-kuya 

uayat-keg uetas-g miogat-uit inpi-te-nas, kaa zikli-tok-as. 

Kaua ku-tes-g inas-muna potum-ua-na zi-zapalignik-auat- 

ona, kaa inez-ini-a potumt mnas-kizui (mna —$16 about), 

pa-n-nakz hama pa-n-nakz kizui, kaa ines-na: etg pe-sape- 
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piim-nu yug kizui, ka-g-kahal in zaya kinne uize-yu (1). 

Metu ipnim titoka-tua-m ipne pa-pala-na, kaa kunu-azanu 

p-u-imte-sana ku mazua-na miogat-upg imekais-g, kaa kunia 

pe-zene: uetu ki-nim hama-nm nuna ines-miogat-ui-yu-yu. 

Metu yug-pi kois hama inip-a miogat-uit, kaa i-zikli-tok-a. 

Kaua ines-muna z i-z ap all gn ik-au at-on a, ka-kun-ma-na inez- 

inia kizui, zukua-nas ku pa-m-maze ipa-sapa-piim-na. Kaua 

nakz i-pai-na, kaa i-hina: Miogat, imim mna-kizui, yug- 

ka-m pi-ini-ma, uako i-sapa-piim-na poturnt mna-kizui. Ka¬ 

ua miogat-um pene: Taas-nig! taz he ues zapalignik-auat, 

etke im uapzug lauiluit he uize-ya kuzkuz-eki petu-ki, kunu- 

azanu uako he anas-miogat-ui-yu-yu potumt-ina ti-teuyanik- 

as-na. Kaua eneka nakz i-pai-na., kaa i-hina. Miogat, imim 

mna-kizui uako i-sapa-piim-na pagat mna-kizui. Kaua mio¬ 

gat-um pene: im-ka anas-miogat-ui-yu-yu pagat-ina ti-teu- 

yanik-as-na. Kaua eneka nakz i-pai-na, kaa i-hina: Mio¬ 

gat, he ek-in, kinne he ues imim mna-kizui, ka-g-yug in 

a-zapalikolik-a kamu-ki kamu-pa, etke imeme he zikau-za, 

im etke ues atukaz hama, kaa inpu-kini-tetu-he kam-kunia 

uetu he eu-nik-a, kaa e-tuupi-tetu-he ka-m-kunia uetu he 

temanik-a. Kaua miogat-um pene: Imim-nig-ki peuis-ki 

imene uekitiksa-he, ke-m-im ues kapsis zapalignik-auat: im 

lauit he pizukua-ma, in ues atukaz hama, kaua inpu-kini- 

tetu ka-g-kunia uetu in eu-nik-a, kaa etuupi-tetu ka-g-kunia 

uetu in temanik-a; kaua manama uetu im (2) eu-nik-a inim 

kizui-na kizui-nim init-pa sapa-piim-nas, kaa in pai-pa inpi- 

tag kizui piimn-inag ? Kaua ines-na ke-ime kune i-u-sina: 

Kahu! a-hitok-etgi kinnia yug-pi kizui, kaa eu-nitgi kunia, 

ke-ipi inepte poturnt kizui. Kaua ipe-hina: Miogat, yug- 

(1) kagkahal in saunu. (2) inikanima kizui. 
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pi uako us potumt kizui. Metu in etg ize: ke-ipnim us petu, 

kunia uyi-kinig pe~ni-tete-sig, kaa ipnim katu illagane e-t-ka- 

uze-yu; kaua taklai ka-kunim uetu us petti, kunia pa-hitok- 

tata-sig ka-kala kuzkuz ineg ipnim us. Metu mim lemtus 

(uag tuelka), ke-k-imem uetu ina ipa-sapa-miogat-iii-yu-ya 

imem-pki, kinne etg uikalu ina inag-pai-ku-mtig, kaa uikalu 

ina uapziau-na-nimtgi, inim silu-nm annukt-kinikai. Ka- 

kaua yug-pi sapezet i-uasauk-a Jesus, kaua annukt-kinikai 

i-uihne-na, kaa ipe-kuya Jerusalem-pg. 

130. JESUS AT BETHANY. 

John xi :55-56, xii:l-ll; Mark xiv:3-9; Matth. xxvi:6-13. 

Saturday of Passion-week, A. D. 33. 

Uako Jews-titokan i-zaha-tata-sina Paska (Pasch), kaua 

illaganiua uikasili-pkinig ipe-kuya (ipe-ku-kika) Jerusalem- 

pg annukt-kinikai zaha-nas-g, kaigkaig imam-ani-tas. Kaua 

Jesus-na pe-peui-sana, kaa pi-tenue-sina usekaikai Talaposa- 

nuas-pa, kaa pi-izina: Manama etg nek-sig? Itu-pg uetu 

i-pai-za Jesus zaha-pa? Kaua ti-talaposa-nauat-om mi-mio- 

gat uag Pharise-pu uako ipa-tamalui-ya; ke-ipnim pe-zukua- 

nan-niii Jesus-na mine-uizet, yug-pi i-ues tamapaik-as, kaa 

inp-euat-6m pe-enpu uag p-u-letpe-yu Jesus-na. 

Mary Anoints Jesus' Feet.—Ka-kaua uako uilakzi zim- 

kai ueutukt i-ueka zaha-nas-g Paska, kaua Jesus i-pai-niki- 

ka Bethania uetas-pa, ka-kune Lazarus i-tinug-ne, ka-kunia 

Jesus-nim pe-sape-utelleht-ta tinug-nis-kinig. Kune Jesus- 

na pa-ani-ai-sana imekas hipt Simon-m saais-nim init-pa: 

kaua Martha ui-nik-auat hipt kune i-ueka, kaa Lazarus uag 

ku mazua Jesus-inag hipit-pa i-tameyak-sina. Ka-kaua 

Jesus uako i-uagsu-zana hipit-pa, kaua Mary inipa siui-tas 
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tiuaik-as makaz taas-nig, nakz taminuit, kaa pe-n-ke-timk-a 

tiuaik-as-na makais-na, kaa pe-iyakeke-ze-nnia Jesus-na 

usus, kaa pa-yagsa-nnia (pour on) uag pa-siui-yan-nia egue, 

kaa pa-zapaktauk-an-nia egue ipnim-nig-ki ukug-ki: kaa 

init kun-ki taz i-tiua-na uikasilig. Kaua kune nakz Jesus- 

nim inekinikt-pema, uanik-in Judas Iscariot, ke-ipnim Jesus- 

na pe-ini-tete-sene tuelka-p (ke-ipnim tuelk-na Jesus inez- 

ini-tete-sene) kuus i-hina: Kaa itti-ain tiuaik-as-na makais- 

na lauig pa-sapalaam-za ki-nim ayat-um? taz ku itamia- 

yoka metosos-g kiztii-g, kaua yug-pi kizui inaz-ini-oka 

iyeuis-na titokan-a. Judas kuus i-zieg-na uetu etke iyeuiz-g 

titokapg e-ueka timine, metu etke pegauya i-ueka (uag ueu- 

luk-tipaz), kaa kizui inakinig-kana (inekinika), kaa ka-kala 

Jesus-na pe-enia-nigna, kala-na Judas-nim pa-nakinig-kana. 

Kaua kuus-tite i-himtek-in (Apostles) ipe-hina, kaa kuus- 

tite i-uetgi-tim-sina (ka-kuus Judas). Kaua Jesus-nim ines- 

zukua-nan-nia timine, kaa ines-na: Itii-pg etg e-te-timne- 

nek-sig kinnia ayat-una ? Etke taz Inim-pg i-kusa. Iyeuiz 

titokan kunku imem-pa etg usig, kaa ka-pam-kaua etg pe¬ 

ri rieku, etg kaua epe-iyeu-nu; metu In taklai uetu kunku 

imem-pa uze-yu. Ki ayat kahal i-ktiya, ka-kahal i-ueka 

ku-tas. Etke annukt-kinikai Ina i-siui-yan-nia zillakt tinug- 

nis-pa-yain. Iktiinu In etg ize: ka-g-kasili kinne uetas-pa 

Ina tamtain (uag tamaluit) ipa-tamtai-nan-niu (uag ipe- 

lepsko-yen-niu uag ipe-zukua-nan-niu), kas-tite kinnia ayat- 

una pa-tamtai-nai-sanu (uag pe-zukua-nai-sanu), kut, ipne 

timipni-tas. Ka-kaua Jews-titokan i-zukua-zina Jesus kune 

i-ues Bethania-pa, kaua kunepki ipa-pai-nikika illagani-ua, 

uetu mis Jesus-uazet-zim, metu eneka Lazarus-na aki-nas, 

etke tinug-nis-kinig Jesus-nim pe-sape- utelleht-ta. Kunu- 

azanu mi-miogat ti-talap6sa-nauat-om ipe-timmiu-na: ku 
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minmai Lazarus-na p-6-pziauza-nag, etke illagani-uam Jews- 

pkinig Jesus-na pe-mizkui-nek-sana Lazarus-uazet (1). 

131. TRIUMPHANT ENTRY OF JESUS INTO 

JERUSALEM. 

John xii :12-19 ; Luke xix :29-44; Mark xi :1-10 ; 

Matth. xxi :1-16. 

Palm Sunday, A. D. 33. 

Kaua kunim meyui, ka-kaua Jesus-nim inekinikt-inag- 

nim pa-k-tat-zina Jerusalem-na, kaa uako Bethphage-na 

uetas-na pa-pai-no-sina, Olivet kugs-pa, kaua-nnag kunig 

Jesus-nim ines-ueimte-ya lapua-na inekinikt-pama-na^ kaa 

ines-na: Ku-tgi teuyanik-as-g, ke-yug i-ues imem aptinm, 

kaua kune azit-pa etg apa-yag-nu ass-na naks-ina telikalik- 

is-na, etg apa-yag-nu katet-is-na, ka-kunia uetu isi-nm kooz 

p-u-ze-ya; etg epe-n-kepkuik-u, kaa Inim-pg etg pe-nehne- 

nu-kum. Kaua zalaui ku-pem isi-nm etg i-sepni-u: manama 

etg ku-sig? itu-pg etg e-n-kepkuik-sig? Kaua kunia kuus 

etg epe-nu: etke Miogat-um kuus-na pe-uitue-sa: kaua 1am- 

lamat ipi inu: hee! inehne-tku. Kaua yug lapu ipe-ku-ya, 

kaa ipa-yag-na ka-kuus Jesus-nim ines-ze-na. Teuyanik- 

as-nim az-tas-g emti-kinikai pa-yak-zana kate-na (colt) te- 

likalik-is-na^ ka-kune lapit iskit pi-ikza-zana. Kune o-hoga- 

zina titokan, kaa kunema ku mazua, ke-imem e-usina ass 

miaz-in, ipe-hina: Itu-pg etg e-n-kepkuik-sig ? Kaua yug- 

mem lapu-anm pa-mistakanp-sana: Miogat-um etke kuus- 

na pe-uitue-sa. Kaua ime ipe-hina: taz, inehne-tgi. Kaua 

Jesus-na pa-nag-paik-6-sana ass miaz-in. Kaua ipe-nipa 

(1) Lazarus-kinnig. 
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imam samga, kaa katet-pa ipe-uagzutakei-ya, kaua Jesus- 
na pe-sap-ii-ze-sena. Kun-ki uikala-ki kut-ti a-zaha-na 
Prophet-nim (Egneuat-6m) ziegken, ka-kaua i-zene: A-tam- 
tai-tgi Sion-na miaz-pa (Jews-titokan-a) kiius: Uetmet zi- 
kau-nu, Sion-m miaz, e-hek-in (takain—gaze), irnim Mio- 
gat-um imene i-pai-no-sa-he, amkakaiz i-ues, kaa i-ueze-sa 
ass-pa miaz-inag-pa, yug-pi katet l-ues nikteh-keikei-pema-m 
miaz. tJikala ki (yug) kut i-himtek-in (Apostles) uetu 
kune-innig lauit i-zukua-zina, metu ka-kaua Jesus i-utellet- 
ta tinug-nis-kinig, kaua-nnag ipe-timipni-a: ete ikiiinu uika- 
la yug kut uako time-nin e-ueka Prophet-nim Jesus-ain, 
kaua imem kuus Jesus-na pe-ki-ei-sana Akamkiniku-m-ki 
nekit-ki. Ka-kaua uako Jesus i-uihne-zana ass-ki, kaua ilia- 
gani-nm titokan-m pe-heusilikai-sana (spread) iskit-pa pe- 
tu-na, zizkan-a, samag-na ipn-upelig-na, kaa eneka illagani- 
ua ipe-uikupe-e patoi itku petis kaa iskit-pa pe-uy-eusilikai- 
sina. Ka-kaua uako i-temik-tata-sina kugs-ipkinig Olivet, 
kaua uikalu-nm ti-tuignet-6m imekais-ki liloi-ki Akamkini- 
ku-na p-6-taski-ttui-sana kapisi-ki ziegk-ki, etke ziziuaiz 
illagane kut Jesus-na pe-egnei-sana, kaa ipe-hina: Uatask- 
as i-ues Miogat, ke-ipi i-kuma uag i-pai-za Akamkiniku-m- 
ki uanikit-ki, liloi-n eis-nuespa, kaa uatask-it akamkinikai- 
pa. Kaua uikala illagane-nig titokan, ke-imem Jesus-na pa- 
nnukt-iai-sana, kaa ke-imem pe-tuik-zena, kapis ipe-tiug-na, 
kaa ipe-hina: Hosanna, uatask-as kie usig David-n-kaka- 
na: uatask-as i-ues ke-ipi i-pai-za Akamkiniku-m-ki uanikit- 
ki: uatask-as us nunim Pisi-nim David-nim miogat-iiit, ke- 
yiig i-pai-tata-sa. Hosanna Akamkinikai. Kaua illagane 
titokan uikasili-pkinig i-pai-nikika Jerusalem-pa zaha-nas-g 
Paska: ka-kaua yug-me i-mizi-sina, uako Jesus Jerusalem- 
pa i-pai-tata-sa, kaua ipsus-ki ipe-nipa palm-teulik-inim pa- 
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toi itku petis, kaa kuus-ki Jesus-na pe-ueukuni-sana, kaa 

kapis ipe-hina zieg-nei uag uenp-eyi: Hosanna! uatask-as 

i-ues Ke-ipi i-pai-na Akamkiniku-m-ki uanikit-ki; Ipi i-ues 

Israel-em Miogat. Kaua illagani-nm titokan-m Jesus-na pa- 

tamapaik-ai-sana ziziuaiz kut, etke imem lauit pe-ek-zina 

uag pa-mizi-sina Jesus-na ka-kaua Lazarus-na pe-mu-na 

temik-as-pkinig^ kaa pe-sape-utellet-ta tinug-nis-kinig. Ku- 

nu-azanu titokan-m kikaua Jesus-na pe-ueukuni-sana, etke 

i-mizi-sina tamtai-pg Jesus-nim-ki ziziuais-ki kut-ki. Metu 

kunu-azanu Pharise-pu pi-tenue-sina imem-nig-pa^ kaa pi- 

izina: Maha! ek-itgi! uetu itu nun ku-sig (uetu taaz-uit-g 

nun uihne-zig). Maha ! uikala-nm titokan-m Ipne uako pe¬ 

tit lk-zig. Kaua ku mazua-nm Pharise-pu-m, ke-ime titoka- 

pa i-hipe-sina, yug-mem Jesus-na pe-zena: Himtek-auat 

(Miogat), anas-taatk-ig ke-m ues i-himtek-in. Kaua Jesus- 

nim ines-na: Kuus In etg ize, zalaui ki-me sauis i-usi-nag, 

kaua-nnag pisue ime-nka i-tiugza-nag (zalaui kime ip-6-sau- 

ku, kaua pisue (1) ipe-tiug-nu). Ka-kaua Jesus-nim pa- 

a-k-tat-zana Jerusalem-na, kaa lauit pe-eg-zena, kaua-nnag 

pe-uyi-no-ya, kaa i-hina: Ku-m im-ka a-zukua-noka kinnia 

iyeu-na ki-takz, ka-m-kun-ki he ueka iyeu-nas, uag eyeu- 

nin uize-tas (kaua taz), metu paleiz i-ues imim silti-pg ki 

iyeu-n, (etke he ues illaattame, uetu aki-nas). Kuna-azanu 

kaua kooz lahein ha zahatata-sa, ka-m-kune imim tuelka 

ipa-pila-yu imim-pa, liklii, ka-kuus kus-nim sule-iskit: kaua 

ipe-tameliklik-u-he uag ipe-tamepei-yu-he (surround) ; kaua 

ipa-uau-ziklik-an-niu-he uetas-g (beat flat to ground), kaa 

kuus-tite imim ma-mayaz ka-kalu imim-pa i-u-sig, kaa uetu 

nakz pisue i-uze-yu pi-tulikaz-in pisue-pa (uikasilig nika- 

(1) pisue-nnig. 
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ziklik-in he uze-yu) ; etke uetu he zukua-na (siik-a) imim 

lahein, ka-m-kune he uze-ya kiyu-hin (visit) (imim Miogat- 

um imene iyeu-nas). Ka-kaua Jesus a-haz-a Jerusalem-pg, 

kaua laam teuyanik-as-pu ipe-t-ka-ziz-kup-a, kaa ipe-hina; 

Isi ki i-ues ? Kaua titokan ipa~mistakanp-a uag ipe-hina: 

Ki i-ues Jesus Prophet (Egneuat) Nazareth-pkinig Galilea- 

pkinig. Kaua Jesus-nim pe-ki-yu-yennia Akamkiniku-na 

Taloposa-nuas, kaua-nnag e-hillaattame uag a-halluin pa- 

pai-no-sana Talaposa-nuas-pa, kaua Jesus-nim uikalu-na 

uakas inas-ani-a. Ka-kaua ti-talaposa-nauat-om mi-miogat- 

um uag Scribes-pu-m pe-eg-nei-sana Jesus-na illagane 

ziziuaiz kut, kaa pa-mizi-sina ma-mayas-na, ke-ime kapis ina- 

nigna Talaposa-nuas-pa: Hosanna! uatask-as i-ues David- 

nkakal, kaua-nnag ipe-timnenek-a uag ipe-geizem-na yug- 

me Scribes-pu, kaa Jesus-na pe-zene: Uet-Im anas-mizi-ai-sa 

ziegken ? Kaua Jesus-nim ines-na: Hee! mis uetu etg 

maua epe-iteme-na (Haut-nis-pa Times-pa) kinnia zieg-na: 

Im pi-ani-ani-ma (Inim Akamkini-ku) uatask-it mi-miap- 

kaaui-nm peuis-ki, uag kouyi-is-nim peuis-ki ? Kaua ines- 

nuhine-na, kaa a-hat-ta Talapoisanuas-kinig. 

132. THE HOMAGE OF THE GENTILES. 

John xii :20-36 ; Mark xi :11; Matth. xxi :17. 

Palm Sunday, A. D. 33. 

Kaua kune i-usi-nkika ku mazua neksap titokan istukas 

(uetu Jews), keime ipa-pai-na Jerusalem-pa talaposa-nas 

zaha-pa. Kin-me-m Philip-na Bethsaida-pu-na Galilea-pu- 

na pe-kiyu-sana, kaa pe-zena: lautua, Jesus-na nun eg- 

nipazui-sig; Philip-nim pene Andrew-na, kaa ui-lapu-anim, 

Andrew-nim uag Philip-nim Jesus-na pe-zena. Kaua Jesus- 
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nim inas-mistakanp-a, kaa i-hina: Uako i-zahaza lahein, 

ka-kune Titokan-m Miaz i-ues uatask-as. Ikuinu, ikuinu 

In etg ize, zalaui pek-as-nim lalg uetu uetas-pa temanik-in 

i-uze-yu, kaa kune i-tinug-nu (mazin i-uze-yu, i-mazi-yu,) 

kaua (uetu i-piim-nu, kaa) ip-zuatg naks-inig kunku i-uze- 

yu: metu zalaui (i-mazi-yu uetas-pa, kaa) i-tinug-nu, kaua- 

nnag (i-piim-nu, kaa) illagane peks- a-hani-u. Ke-ipmm 

eteu us uakais-nauit (kinne uetas-pa), yug-pi i-palei-nu 

(kaa uetu uakas i-uze-yu eisnues-pa) ; kaa taklai ke-ipi i- 

pala-nu uakais-nauit (kinne uetas-pa), yug-pi uakas i-uze-yu 

eis-nues-pa kunku-yain. Ke-ipnim Ina i-zapalignik-an-niu, 

yug-pnim us Ina tuig-nei-tas kut: kaua ka-g-kune In ues, 

kune-ittite Inim zapalignik-auat i-uze-yu. Ke-ipnim Ina 

i-zapalignik-an-niu, kunia Inim Pisi-nim p-6-task-u. Uako 

Inim (timine) uakkeis-uit timne-nek-sa: kaua mana inu? 

Tota, (uapayata-m, uakas ani-m) hiluske-ze-m kinne-pg 

etgau-gi. Metu kunu-azanu In pai-na (etgau-nas). Tota, 

ime-sap-6-task-ai-nih ke-m ues uanikt, (nez-mis uikalu-nm 

p-6-task-ai-sanag Akamkiniku-na uanikt). Kunu-azanu 

akamkinikai-kinig ki nakz zieken i-pai-na: Uako In 

o-task-a, kaua eneka o-task-i-tok-o. Kunu-azanu titokan, 

ke-ime illagane-nig kunu ipe-ogalik-a, kaa ipa-mizi-a, yug- 

me ipe-hina: ipelikt inmi-se: metu ku mazua ipe-hina: 

Angel-em Ipne pe-tenue-ya. Kaua Jesus-nim ines-na: Ki 

ziegken i-ku-ma uetu mis Inm-ain, metu imam-ain. Kikaua 

a-zaha-zig tamalui-yut uetas-pu-m; kikaua uetas-pu-m 

miogat (enimkiniku) hilusk-in i-uze-tete-sa uag sapahat-tin. 

Kaua In taklai, (zalaui) ka-g-kaua inakasa-yin uzeyu uetas- 

kinig (uetkalaikis-pa), kaua-nnag uikala-na Inim-pg inez- 

inehne-nu. Kuus i-hina, etke i-ueka tinuki-nas uetkalaik-is- 

pa. Kaua illagani-nm titokan-m pe-zena: nun apa-mizia 
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tamalui-na, Christ i-ues kunku lakai-nas (ka-kaua i-pai-nu) ; 

kaa manama Im ize: Titokan-m Miaz i-ues (1) inakasa-yin 

uize-tas? Isi i-ues yug Titokan-m Miaz? Kunti-azanu 

Jesus-nim ines-na: Miuaz zimkai etg u-sig illakauit imem-pa. 

Taz etg pe-uihne-nu kikaua, ka-pam-kaua etg usig illakauit, 

kaina-pam sekti-nm etg i-pai-nti-yu, kaa etg i-sekti-yti-yu: 

kaua ke-ipi sektit-pa i-kieik-sa, yug-pi uetu i-zukua-za: mipg 

ka-g ku-sa. Kikaua, ka pam-kaua etg u-sig illakauit, taz 

etg epe-mizkuinek-u illakaui-na, kaa pe-uze-yu illakaui-nim 

ma-mayaz. Kuus Jesus-nim ines-tenue-ya, kaua ines-eg- 

nei-sana uikala petti, kaua kulleuit-pa ines-nuihne-na, kaua 

inekinikt-mag ipe-kti-ya Bethania-pg. 

133. THE BARREN FIG-TREE—JESUS CURSES IT. 

Mark xi :12-14; Matth. xxi :18-19. 

Monday in Holy-week, A. D. 3^ 

Kunim meyui Jesus Bethania-pkinig i-ktiya eneka Jeru- 

salem-pg kaua iskit-pa pe-eg-na naks-ina teulik-ina fig, ka- 

kunim e-ueka illagane pisko: kaua Jesus-nim pe-kiyti-ya 

kunia teulik-ina etke Ipi ayeg-na, kaa teulik-inim ku pais 

e-ueka temanit. Metu teulik-inim zaya e-ueka temanit, 

pisko-zim e-ueka, etke kooz uetu a-zaha-zana temani-nm 

lahein. Kaua Jesus-nim pene kunia teulik-in-a: uetu isi 

maua eneka i-hipii imim temanit. Kaua inekinikit-pim pa- 

mizi-sana. Kaua teulikt lamlamat i-llaktauik-a uag e-hekti-a 

(dry). 

(1) inakas-in. 
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134. JESUS EXPELS THE TRADERS FROM THE 

TEMPLE. 

Luke xix:45-48; Mark xi:15-19; Matth. xxi:12-13. 

Monday in Holy-week, A. D. 33. 

Kaua ipa-pai-nikika Jerusalem-pa. Ka-kaua Jesus 

a-haz-a Talaposa-nuas-g, kaua ines-suyaleht-ta uikalu-na 

ke-ime itamia-sina Talaposa-nuas-pa, kaa ines-seukulik-an- 

nia kizui—inik-as, (1) ka-kune i-t-kalai-zina kizui, kaa kuus- 

tite ines-seuku-lik-an-nia uagsilika-za-tas, ka-kune i-tame- 

yak-sina ke-ime kouinu i-tamia-sina. Kaua inas-taatk-a kun- 

ma-na, ke-ime petu-inehne-zina, uag Talaposa-nuas-pa 

i-tametomki-sina (2) uag imittii i-uey e-zina init-pa peppekai 

kaa i-uauna-kau-zina. Kaua ines-himtek-a uag ines-na: 

Mis uetu i-ues time-nin (Hautnis-pa times-pa) : Inim init 

uanik-in i-uze-yu Talaposa-nuas (talaposa-nim-init) uikala- 

ain titokan-ain ? Metu etg pa-ani-a pegauya-nim init. Ka- 

kaua ti-talaposa-nauat-om mi-miogat uag Scribes-pu ipa- 

mizi-a kune-pki ziegk-epg, kaua ipe-timmiu-na: ku manama 

p-6-pziau-zanag, etke Ipne pa-zikau-zana, uikalu-nm etke 

titokan-m Ipne bimtek-t uag tamtai-n pa-saig-nai-sana. 

Metu Jesus-nim uya-lahei-pa titokan-a inas-himtag-kana 

Talaposa-nuas-pa, kaa uikala-nm titokan-m liloi-ki uag zi- 

ziuaiz-uit-ki (3) pa-miziogo-yai-sana ziegken. Kaua 

kulleuit-pa i-kuya Jerusalem-pkinig (pais Bethania-pg). 

Kuus alagp inas-himtag-kana Talaposa-nuas-pa metu ziket- 

pa i-ko-kana, uag i-uza-kana megsam-pa Olivet-pa. 

(1) kizui-na inikas. (2) enter. 

(3) ziziuai-ki. 
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135. EFFICACY OF FAITH. 

Mark xi :20-26; Matth. xxi: 20-22 and vi :14-15. 

Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 

Kaua kunim meyui iskit-pa pa-ag-na-kau-zana kunia 

teulik-ina fig, ki-met uiluilp uako i-lakiaui-ya uag e-hekti-a. 

Kaua Peter i-timipni-a, kaa Jesus-na pene: Miogat, maha! 

ekin!, ki teulikt fig, kam-kuni-a (uattiski) e-tenue-ya-he, 

uako l-ues uiluilp illakiau-in uag ektin. Kaua uikalu i-ziuai- 

zina, kaa ina-nigna: manarna uako l-ues uiluilp illakiau-in! 

Kaua Jesus-nim ines-mistakanp-a, kaa ines-na: Taz mizkui- 

nek-itg Akamkinku-pg. Ikuinu In etg ize: zalaui etg pe-uze- 

yu mizkuinekt, kaa uetu minmai pe-epeyepei-nu (undecided), 

kaa uetu kuzkuz pa-talauag-nu, kaua-nnag uetu mis kinnia- 

zim teulik-ina-zim etg epe-ki-en-niu^ metu eneka petu-na 

katu imekais-na: ke-ipnim kinnia megsam-na penu: kahti 

kinnig uayat kuih kune-pki iuetem-pg, kaua-nnag kuus i-ki- 

yu. Kunu-azanu In etg ize: ka-pam-kala etg pe-neh-mu-nu 

talaposa-ki uag miz-kuinek-it-ki, kala-ttite etg pe-enpu- 

kiniu. Kaua ka-pam-kaua etg pa-talaposa-nu, kaua etg usig 

uau-nai-tas uikalu-na ka-pam-kun-mam etg ipe-kapsis-ui- 

yu-ya; kaua kuus-ki imem Pisi-nim Akamkiniku-m imune 

etg i-uau-nan-niu imem kapsis-uit. Etke zalaui etg apa-uau- 

na-niu titokan-a, ka-pam-kun-mam etg ipe-kapsis-ui-yu-ya, 

kaua kuus-tite imem Pisi-nim Akamkiniku-m Ipnim-ka etg 

i-uau-nan-niu imem kapsis-uit; metu zalaui etg uetu apa- 

uau-nan-niu titokan-a kuus-tite imem Pisi-nim uetu etg 

i-uau-nan-niu kapsis-uit. 
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136. THE CONFLICT BEGINS. 

Luke xx :l-8 ; Mark xi :27-33 ; Matth. xxi :23-27. 

Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 

Ka-kaua Jesus i-kiek-sana Talaposa-nuas-pa emti-kinikai, 

kaua ti-talaposa-nauat-6m mi-miogat uag Scribes-pu uag 

titilu pi-amg-na (pi-tenue-tes-g). Ka-kaua uako Jesus-nim 

ines-himtek-sana Talaposa-nuas-pa, kaa inas-tamtai-zana 

taz tamtai-n (Gospel) kaua-nnag Ipne pa-pai-no-sana ti- 

talaposa-nauatom mi-miogat-um uag Scribes-pum uag titilu- 

nim, kaua pe-zena: Kahu nes-himtek-im miniku-ki miogat- 

uit-ki Im kuus ku-tetu? ltku isi-nm Imeme he ini-a miogat- 

uit uag kapsikaps-neuit kuus ku-tas? Kaua Jesus-nim 

inas-mistakanp-a, kaa ines-na: In-ka kuus-tite etg sepni-u, 

kaua zalaui etg Ina pa-mistakanp-u-kum, kaua-nnag In-ka 

etg himtek-u ka-g miniku-ki miogat-uit-ki In kuus ku-tetu. 

Kahu mistakanp-im-tgi: John-nim zapakaik-auat-om zapa- 

kaikt minig i-ueka? akamkinikai-kinig, ltku titoka-pkinig ? 

Metu ime ipe-timmiu-na, kaa ipe-hina imem~pa: zalaui apa- 

mistakanp-u^ akamkinikai-kinig, kaua Ipnim kie inu: itii-pg 

kaua uetu etg apa-mizktiinek-a ? Metu taklai zalaui apa- 

mistakanp-u, titoka-pkinig, kaua a-zikau-zig tito-kan-a 

illagani-ua-na; tiikala-nm laam titokan-m kie ipanas-tamia- 

nti pisue-ki (ipanas-totpiak-u), etke iktiinu i-zukua-zig, 

John iktiinu i-ueka Prophet. Kaua Jesus-na pa-mistakanp- 

isana, kaa pe-zena: Uetu ztikua-zig. Kaua Jesus-nim ines- 

na : In-ka kuus-tite uetu etg himtek-u, miniku-ki miogat- 

uit-ki In ktius ku-tetti. 
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137. THREE PARABLES. 

Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 

(A.) The two sons. Matth. xxi :28-32. Metu manama 

etg nek-sig? (Mizi-mtg). Naks-inim hama-nm e-ueka 

lapit ma-mayaz. Kaua pe-kiyu-ya naksina mias-na, kaa 

pene: Nizu, ki-takz he zapalignik-te-nu inim temanik-as-g. 

Kaua miaz-pim pa-mistakanp-a: uetu, uetu ki-yu. Metu 

kunig ipna-tanannia, kaa i-ku-ya. Kaua eneka peki-yu-ya 

naks-ina mias-na, kaa kuus-tite p-u-imte-ya. Kaua yug- 

pi-miaz i-hina: hee!, uako ku-sa. Metu uetu i-ku-ya. Mini- 

ku-nm lapua-pama-m pisi-na pe-tuig-ne-nia nekt? (Luke: 

mmiku lapue-peme pist i-tuig-ne-nia ziegken?). Kaua imem 

pe-zena: Yug annukt. Kaua kunig Jesus-nim ines-na: 

Ikuinu In etg ize: Publican-pu^ uag ka-kapsis-ui-auat ipa- 

pai-ta-nu Akamkiniku -pama-pa miogat-uit-pa^ kaua etg uetu 

pa-pai-ta-nu kune. Etke John-nim etg i-ki-yu-ma tukug- 

neuit-ki, kaua etg uetu epe-mizkuinek-a. Metu Publican- 

pu-m uag ka-kapsis-ui-auat-om pe-mizkiiinek-sana: metu 

etg, lauit yug-pi kut epe-eg-ne-nia, zauin uetu etg imama- 

tana-nia elek-i-pa, taz mizkuinek-as lamtai-pa elek-i-pa. 

(B.) The wicked husbandmen. Luke xx: 9-19; Mark 

xii :1-12; Matth. xxi :33-46. Kaua kunig Jesus-nim ines- 

tenue-ya uikala-na titokan-a kin-ki sapezet-ki. Nakz hama 

temanik-as a-hani-a, kaa taz i-pelikilik-a, kaa taz kune init 

a-hani-a, kaa uikala petii taz i-hinaka-ya, kaua-nnag inas- 

sapi-uemsi-a yug temanik-as ku mazua-na titokan-a uezetis- 

pa (uezetit-ki). Kaua ipi i-uskei-na uayat-keg, kaa lahei 

i-sau-na (zaya i-ueka) . Ka-kaua a-zaha-zana uezetit, kaua 

p-u-imte-ya naks-ina zapalignik-auat-ona uezeti-na inp-es 

(1) (inpi-te-nas). Metu ui-uemsi-auat-om pe-enpi-sena, kaa 

(1) inpite-nas uezeti-tas. 
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p-u-te-sana, kaa pe-tuehkeik-sana uezeti-yei (sent away 
empty). Kaua eneka naks-ina p-u-imte-ya kune-pki-ttite; 
metu ui-uemsi-auat-om kunia pa-aptaya-zana usus-pa, kaa 
pe-zepinmi-sena, kaa pe-tuehkeik-sana (pe-hiluski-sana) 
uezeti-yei. Kaua eneka, meta-ham-pg uako, p-u-imte-ya 
naks-ina kunepki-ttite; metu ui-uemsi-auat-om kunia pa- 
aptaya-zana, kaa p-o-pziau-zana temanik-as-laikin emti- 
kinikai. Kaua eneka, pilep-ehem-g uako, illagani-ua-na 
ines-ueimte-ya kune-pki-ttite, metu kun-mam ui-uemsi-auat- 
om kuus-tite pe-ki-ei-sana, naks-ina pa-uauya-zana, kaa 
naks-ina p-6-pziau-zana, kaa naks-ina pa-tamia-sana. Kaua 
kunig yug-pi miogat i-hina: Manama-g in ku-tete-sa ? Ipnim 
e-ueka nakz eteu-nnig miaz, kaua yug-pne lamtai p-u-imte- 
ya kune-pki-ttite, kaa i-hina: Miaz eteu-nnig ueimte-sd, 
ipne pais pa-kaan-za-nu, ka-kaua pe-ek-zenu. Metu ka- 
kaua ui-ueimsi-auat-om pe-ek-zena miaz-pa, kaua ipe-hina 
imem-pa: Ki us miaz, ke-ipi inpe-tuig-nu uetas, ku-mtig, 
ka-ap-opziau-n,, kaua kie nun pe-enpe-tuig-nu uetas. Kaua 
pe-enp-sena, kaa pe-nehne-zena emti-keg temanik-as-pkinig, 
kaa p-opziau-zana. Ka-kaua yug-pi miogat i-pai-tok-sa-nu, 
(1) kaua manama ines-ki-yu yug-ma-na (2) ui-uemsi-auat- 
ona? Kaua pa-mistakanp-sana: Yug-ma-na ka-kapsis-na 
kapsis-nig ines-ki-yu (imekas ines-uepsisuik-u), kaua taklai 
uetas ines-sapi-uemsi-u ti-taas-na ui-uemsi-auat-ona, ke- 
imem p-u-zeti-sanu, ka-kaua a-uya-zaha-zig uezati-tas. 
Kaua Jesus-nim ines-na: Hee; ines-sape-tinuk-te-nu yug- 
ma-na ui-uemsi-auat-ona, kaa inez-ini-u uetas neksep-na 
titokan-a. Ka-kaua pa-mizi-sana kune-pki ziegk-epg, kaua 

(1) ipaitoko. (2) yug-mu-na. 
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pe-zena: Nez-mis uetu kuus. Metu Jesus-nim inas-sayogo- 

ya, kaa i-hina: Metu itu i-ues yug time-nin ziegken? Ka- 

kunia pisue-na init-anieuat-om pe-ukkeizana, yug-pi pisue 

i-ues usk zamiikam ipain-anin ini-nm sukt (corner-stone). 

Akamkiniku kuus a-hani-a, kaa i-ues ziziuaiz minim-pa 

silti-pa. Kunu-azanu In etg ize, Akamkiniku-m etg i-hitok-o 

akamkiniku-pama miogat-iiit, kaua inez-ini-ti neksep-na 

titokan-a, ke-imem usk Akamkinikti-na p-ti-zeti-senii taaz-ki 

ktit-ki. Kaua ke-ipi i-t-kau-yu kune-pki pisue-pg, yug-pi 

takakopin i-uze-yu, kaua ka-kune-pki titoka-pg yug-pi pisue 

i-t-kau-yu, yug-pne kopip-kopip laam pe-ki-en-niu, usk pe- 

ttit-nu, (pe-ui-ktipu tiiluilp-na). Ka-kaua ti-talaposa-nauat- 

om mi-miogat-um uag Pharise-pu-m pa-mizi-ai-sana sape- 

zet, kaua lauit ipa-ztikuana imam-ain Jesus kuus i-hina. 

Kaua Ipne pe-enpi-ttipazui-sana, metu pe-zikua-zana tito- 

kan-a, etke titokan-m Jesus-na pa-kaan-na-nigna. Kaua 

pe-nuihne-zena Jesus-na, kaa ipe-kiiya. 

(C.) Parable of the marriage feast. Matth. xxii :1-14. 

Kaua eneka Jesus-nim ines-tenue-ya sapezet-ki, kaa i-hina: 

Akamkinikai-pama miogat-tiit i-ues ka-ktius (i-uatag itu) 

nakz miogat, ke-ipi imekas hipt a-hania, etke miaz iuepne 

a-hania. Kaua ines-ueimte-ya (yug-pnim miogat-um) zi- 

zapalignik-auat-ona, mti-nas kun-ma-na, ke-ime uako an- 

nuktkinikai mii-nin i-u-sina. Metu yug-me tiikalti ipe-nim- 

na, (uetu ipe-ktiya). Kaua eneka ines-ueimte-ya ni-neksep- 

na zi-papalignik-auat-ona kaa ines-na: Kuus etg epe-nti 

kunma-na, ke-ime mii-nin uako i-u-sina. Maha! hipt uako 

hinaka-yin i-ues, kaa i-zaha-za hip-es; in uako uapziau-na 

kug maze kokualg uag ti-tiskau skumkumelig, kaa uikala 

petu i-ues hinaka-in uag zaha; ku-m-tig hipte-m-tig. Metu 

ime ipe-nim-na, kaa ipe-uskei-na, nakz temanik-as-g, kaa 
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nakz itamia-nuas-g. Metu ku-mazua-nm pe-enpe-sena zi- 

zapalignik-auat-ona, kaa pe-zepinmi-sena,, kaa p-o-pziau- 

zana. Ka-kaua, miogat-um inas-mizi-a tamtai-pg kaua 

i-geizem-na, ines-ueimte-ya pi-uapziau-na-uat-ona (soltas- 

na), ke-yug ipnim e-ueka, kaua inas-uapziau-na uikala-na 

yug-ma-na kakapsis-na, kaa imune init uag teuyanik-as 

inas-tukup-ennia, uag inas-sapa-lliu-nan-nia. Kaua kunig 

ines-na zi-zapalignik-auat-ona: Hipt uako i-zaha-za, metu 

ke-ime mu-nin i-u-sina, uetu zaha i-u-sina. Kunu-azanu 

etg pe-kiyu uikala-pg iskit-g,, kaua epe-mu-nu hipit-ki 

uikalu-na, ka-pam-kaluna apa-ayagnu. Kaua zi-zapalignik- 

auat ktius ipe-ktiya, kaa pa-zapa-amki-sana, uikalu-na, ka- 

kalu-na pa-ayag-zana ti-taas-na uag ka-kapsis-na, kaua- 

nnag hipi-nuas init kakmam titoka-ki i-uze-ya. Kaua mio- 

gat a-haz-a hipi-nuas-g, titokan-a aki-nas hipit-gi: kaua 

kune pe-eg-na naks-ina hama-na, ka-kunim zaya e-ueka 

hipit-pama taz samga, kaua pene: lautua, manama kinne-pg 

az-a-he, metu taz-samk-ayai. Metu yug-pi saus i-uze-ya. 

Kaua miogat-um ines-na ui-uinik-auat-ona: Kahu kinnia 

u-letpe-tg ipsus uag egue^ kaa eu-niki-tg imekais-g, shektig-s 

lea-kune ipe-uyi-nu, kaa tit ip-uyele-senu. Etke illagani-ua 

mu-nin i-usig, metu milaz-ua i-usig inpin uag painin. 

138. THREE ASSAULTS. 

Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 

(A.) The political assault. Luke xx:20-26. Mark 

xii:13-17. Matth. xxii:15-22. Kaua kunig Pharise-pu ipe- 

ku-ya, kaa ipe-timmiu-na, ku minmai Jesus-na pa-sap-u- 

psimeui-sanoka ziegk-epgi. Kunu-azanu Ipne p-u-lek-zana, 

kaua Ipnim-ki p-u-imte-sana talauyag-tim-tes-g ku mazua- 
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na Pharise-pu-na inekinikt-inag-na, uag Herod-pama-na, 

ke-ime imem-u-misam-tag, kaa imam-ani-tag ti-t-kug, kuus- 

ki Jesus-na pa-sapa-ziegk-zanag petu, ka-kun-ki tamapaik-as 

i-u-sina uetas-pama-g miogat-up (Ponce Pilat-eg). Kaua 

yug-mem Jesus-na pe-ki-yu-sana, kaa pe-sepni-sana, kaa 

pe-zena: Himtek-auat (Miogat) nun lauit zukua-zig, Im he 

ues ikuitim-eu, kaa ziegk-ze-he uag himtek-sa-he tukug, kaa 

uetu titoka-uazet metu Akamkiniku-uazet enes-himtek-sa-he 

titokan-a ikuinu iskit Akamkinikai-g. Kunu-azanu Imene 

ineh-mu-zig, lcahti nes-himtek-im, mana Im neki-se: tukug 

i-ues, ne, ipn-u-zatit Caesar-pg (uetas-pama-pg miogat- 

upg), itku uetu tukug?—Metu Jesus-nim ines-zukua-nan- 

nia zuatis-uit uag talauyag-tim-t, kaa ines-na: Itu-pg Ina 

etg misem-u-sinm uag talauyag-tim-sinm, ke-pem-usig mi- 

miseme ? Kahu sape-eg-nimtig ipn-u-zati-nim kizui. Kaua 

pe-eni-sana nakz kizui. Kaua ines-na: Isi-nm us ki sapeli- 

kazat uag times? Kaua imem pe-zena: Ki us Caesar-nim 

(miogat-um). Kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a kaa ines- 

na: Kunu-azanu etg usig ini-tas Caesar-ina petu ke-ipnim 

us, kaa Akamkiniku-na petu, ke-yug us Akamkiniku-m. Ka- 

kaua pa-mizi-ai-sana yug-pi ziegken, uetu minmai kaua 

Jesus inag-tupallaui-tas (to slander) i-ueka, uetu minmai 

Ipne kapsis tamapaik-ai-tas titoka-pg; metu ipa-ziuai-na 

Ipnim-ki uapzug-ki mistakanp-it-ki, kaa saus ipe-uze-ya, 

kaua pa-nuihne-zana kaa ipe-ku-ya. 

(B.) The assault of the scoffers. Luke xx:27-39. 

Mark xii :18-27. Matth. xxii :23-33. Kune-ittite lahei-pa 

Jesus-na pa-pai-no-sana ku mazua-m Sadduce-pu-m, ke-ime 

uetu i-mizkuinek-sina, ti-tinug-nin ipe-utellet-tu, kaua pe- 

zena sepni-yi: Himtek-auat (Miogat), Moses-nim kuus 

nuna inas-tamalui-yan-nia: zalaui nakz hama iuepne a-hani- 
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u, kaua i-tinug-nu (mi-mias-nut) ka-kaua kooz zaya-u ma- 

mayaz (1), kaua-nnag ipnim eskap i-inp-u piep-im iuepne, 

kaa ma-mayaz pa-ani-anniu piep-a. Kaua nunim-pa uetas- 

pa i-u-sina uinept eska-ma, kaua kune-ma nakz iuepne a- 

hani-a, kaa i-tinugne ka-kaua kooz zaya-u ma-mayaz: (1) 

kaua-nnag ipnim eskap nakz i-inpe-tuig-na iuepne, metu ipi- 

nka mi-mias-nut i-tinug-ne: kaua nakz eneka eskap i-inpe- 

tuig-na iuepne, metu kuus-tite mi-mias-nut i-tinug-ne: kaua 

kuus-tite ipe-ku-ya yug-me uinep-u eska-ma, kaa uikalu-nm 

zaya e-u-sina ma-mayaz: kaua lamtai ayat i-tinug-ne mi- 

mias-nut. Ka-kaua ipe-utellet-tu uikala titokan, kaua Isi- 

nm iuepne e-uze-yu kune-mam uinep-ua-pama-m, etke uine- 

pua-m epe-uze-ya iuepne kinne uetas-pa? Kaua Jesus-nim 

inas-mistakanp-a uag ines-na: Etg uapsimeyui-sig, etke 

uetu e-zukua-zig Hautuis-na Times-na, kaa Akamkinku-na 

uetu e-zukua-nai-sig kapsikaps-neuit. Kinne uetas-pa tito¬ 

kan pi-inpisig hama uag iuepne (ayat). Metu ke-ime ipe- 

uze-yu zaha-taz ais-nuas-ain uag uitellet-it-pa-yain zaha-taz, 

yug-me uetu maua pi-inp-u hama uag iuepne, kaa uetu 

maua ipe-tinugnu, metu ipe-uze-yu ka-kuus Angels, Akam- 

kiniku-m ma-mayaz, etke uitellet-nim ma-mayaz. Kaua 

eneka ti-tinug-nin ipe-utellet-tu ikuinu: uetu maua etg epe- 

iteme-nan-nia Moses-na times, ka-kune Akamkiniku-m pata- 

pkinig Moses-na pe-tenue-ya, kaa pene: In ues Abraham- 

nim Akamkiniku uag Isaac-nim Akamkiniku uag Jacob-nim 

Akamkiniku ? Uetu mis i-ues ti-tinug-nis-nim Akamkiniku, 

metu i-ues ui-uakais-nim Akamkiniku, etke uikalu ui-uakas 

i-u-sig Akamkiniku-pa. Kunu-aganu imekas etg uapsime¬ 

yui-sig. Kaua ku mazua-m Scribes-pu-m Jesus-na pe-zena: 

(1) kakaua zaya mamayaz. 
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Himtek-auat, tukug taz Im he iza-ka. Kaua illagane tito- 
kan, ke-ime- i-mizi-sina, ipa-116i-na, kaa ipa-ziuai-na Ipnim- 
ki tamtai-ki. 

(C.) The theological assault. Luke xx :40. Mark xii: 
28-34. Matth. xxii :34-40. Ka~kaua Pharise-pu ipa-mizi-a 
uako Jesus-nim inas-sap-6-sauk-a Sadduce-pu-na, kaua pi- 
amgi-na: kune-ma nakz i-ueka tamalui-na ziikua-nauat 
(Scribe-pu), yug-pnim Jesus-na pe-ki-yu-ya, kaa pe-sepni-a: 
Himtek-auat, miniku i-ues annukt imekas nakz tamaluit 
uikala-pa (1) tamaluit-pa (1)? (me Lues, tamaluit-pama 
imekas sapa-kut ziegken?). Kaua Jesus-nim pene: Uikala- 
pa (1) annutk imekas nakz tamaluit i-ues ki: (tamaluit- 
pama imekas sapa-kut i-ues-ki) : Israel-pu, mizi-mtig: imim 
Miogat imim Anieuat i-ues naksinig Anieuat-Akamakinku. 
Kaua imim (2) he ues eteui-tas Miogat-una imim Anieuat- 
ena Akamkiniku-na uiluilp-iki imim timne-ki, uiluilp-iki 
imim uakkeis-uit-ki, uiluilp-iki imim timipnit-ki kaa uiluilp- 
iki imim kapsikapsikaps-neuit-ki. Ki i-ues annukt imekas- 
nig tamaluit (tamaluit-pama sapa-kut ziegken). Kaua 
kunig eneka nakz, uitaz kuus-zim, ki i-ues: imim (2) he 
ues eteui-tas (imim lautua-na) uikala-na titokan-a, kam- 
kuus im-nig ime-heteui-sa. Uetu mine i-ues nakz eneka 
tamaluit katu imekas kinig lapit-ipkinig. Kaua kinig lapit- 
ipkinig uikala laam tamaluit i-piim-za. Kaua Scribe-pu-m 
Jesus-na pene: Taz Im he iza-ka, Himtek-auat, tukug; naks¬ 
inig i-ues minim Anieuat Akamkiniku, kaua uetu eneka i-ues 
nakz Ipnim-kinig; kaua Ipi i-ues eteui-tas uiluilp-iki timne- 
ki, uag uiluilp-iki timipnit-k,i uag uiluilp-iki uakkeis-uit-ki 
uag uiluilp-iki, kapsikaps-neuit-ki; kaua titokan-a eteuit, 

(1) instead of pa, say kinig. (2) im. 
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kan-kuus nun-nig, i-ues katu imekas, kaa Akamkiniku-na 

talamiut (talamayu) i-ues katu kuzkuz (titokan-a eteuit 

Lues katu imekas uikala-pkinig talamiut-kinig). Kaua 

Jesus-nim pasaig-nan-nia uapzug mistakanpit, kaa pene: 

Uetu uayat he ues Akamkiniku-m miogat-uit-kinig. Kaua 

kunig uetu isi-nm eneka Jesus-na pe-sepni-a, etke ipa-zikau- 

na. 

139. THE LAST ENCOUNTER. 

Luke xx:41-44; Mark xii:35-37; Matth. xxii:41-46. 

Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 

Kunig ka-kaua Pharise-pu naks-ini-pa pi-amgi-nin i-u- 

sina, kaa Jesus-nim titokan-a ines-himtek-sana talaposa- 

nuas-pa, kaua-nnag Jesus i-hina: Manama etg e-n-nek-sig 

Christ-na ? Isi-nim us miaz ? Kaua pe-zena: David- 

nim us rniaz^, David-nkakal i-ues. Kaua Jesus-nim ines-na: 

Manama metu kaa David-nim Christ-na p-u-nik-sana Mio- 

gat? Etke kuus David i-hina Hautnis-nim Eulleg-eulleg- 

nim tamapaik-ut-ki^ Times-pa Psalms: Nunim Miogat-um 

pene inim Miogat-una: Uagsilig Inim-pa uapsug-pkinikai, 

kaa ka-m-kala Imim he ues tuelka, kala-na enez-inik-u Im- 

im-pa egue-pa. Kin-ki ziegk-ki David-nim Christ-na p-u- 

nik-sa-na, Miogat; kaa manama us ipnim miaz ? Kaua uetu 

isi-nm pa-mistakanp-a, etke uetu isi nakz i-zukua-na: ku-g 

mana a-mistakanp-oka. Kunig uetu isi-nim eneka pe- 

sepni-tpazui-ya. Metu illagani-nm titokan-m liloi-ki Ipne 

pa-miziogo-sana. 
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140. WOE AGAINST SCRIBES AND PHARISEES. 

Luke xx :45-47; Mark xii:38-40; Matth. xxiii:l-39. 

Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 

Kaua kunig Jesus-nim (katu lauit) inas-tamtai-na i- 

himtek-is-na Ipnim-ki himtekit-ki, metu uikala titokan ipa- 

mizi-atk-a. Kuus ines-na: Scribes-pu uag Pharise-pu 

i-tameyak-sig Moses-nim-pa uagsilikaza-tas-pa: kunu- 

azanu ka-pam-kala etg ipe-nu, kala-na-ttite etg epe-enpu, 

kaa kuus pe-ki-yu; metu uetmet pe-ki-yu ka-kuus ime i-ku- 

sig; etke ime, ineg i-himtek-sig, metu himtek-na uetu pe- 

tuik»zig. Imama-yia-tgi. Scribes-pu-pg (Pharise-pu-pg), 

etke a-hani-sig zininis-nig iseps, kaua tito-kan-a pe-sape- 

sepse-sig, uag pe-sape-temkeip-sig, metu uetu minmai p-o- 

payata-sig, ineg naks-ini-ki kuzkuz-eki imem ipsiis-ki: kaua 

ka-kala i-ku-sig, kala kuus i-ku-sig, sape-eg-nas imem taz 

kut titoka-pg, (imeme-sape-eg-nei-tas taz kut titoka-pg). 

Etke eteu e-u-sig kuget sarnga, kaa taz imem-upelik-zig 

taaz-ki petu-ki izikatkat-nis-ki, izikatkatnin (fringe, phy¬ 

lacteries) petu eteu e-u-sig, kaa eteu e-u-sig annukt-kinikai 

uagsilikaza-tas hipinuas-pa uag Synagogue-pa (pi-amki- 

liuas-pa), kaa eteu e-u-sig kaan-nas iskit-pa titokan-m, kaa 

Rabi uanik-as. Metu etg uetmet imeme-sap-u-nik-u Rabi, 

etke naks-inig i-ues imem Himtek-auat, kaa etg uikalu usig 

eska-ma. Kaua uetmet isi-na kinne uetas-pa p-u-nik-u imem 

Pist, etke nak-inig etg u-sig Pist, ke-ipi i-Akamkiniku. Kuus- 

tite uetmet imemesap-unik-u himtek-auat, etke naks-inig 

etg u-sig Himtek-auat, ke-ipi i-Christ. Ke-ipi i-ues katu 

imekas imem-pama, yug-pi i-uze-yu imune zapalignik-auat. 

Kaua ke-ipi ipn-utosk-u, yug-pi ue-uizilem-k-in i-uze-yu, 
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kaua taklai ke-ipi ipne-laapkieu-nu, yug-pi zapa-annukt-in 

uag uatosk-in i-uze-yu. Metu ieuiz etg u-sig ime Scribes-pu 

uag Pharise-pu mi-miseme, etke a-zuyakilik-apiik-sig tito- 

kan-a (eisnues) akamkinikai-pama miogat-uit: etke etg 

uetu kune-pki az-ig, kaua ke-ime a-hazi-tpazui-sig, kun-ma- 

na etg a-taatk-sig. Iyeuiz etg u-sig^ ime Scribes-pu uag 

Pharise-pu^, mi-miseme, etke etg e-hep-eisig a-haui-na petii 

(hipt, init, init-pama), kaa kuget talaposa-zig (misem-it- 

ki), kunu-azanu etg pe-uze-yu katu imekas tamalui-yuin 

(etgau-nas). Iyeuiz etg u-sig ime Scribes-pu uag Pharise- 

pu, mi-miseme, etke etg uikasilig kieik-sig, uetas-pa uag 

iuetem-pa, naks-ina titokan-a sapa-tuig-nas, kaa ka-kaua 

yug-pi nakz ipna-tamaziklik-tag, kaua-nnag etg a-sapa- 

palei-zig, ka-kuus i-uatag enimkinikai-pama miaz, ka-pam- 

kiius etg u-sig, kaa lape-hem katu kapsis a-hani-sig. Iyeuiz 

etg u-sig, e-illaattame inehne-nauat, ke-pem-etg ziegk-zig 

kuus: ke-ipi i-t-kupalasa-sa Talaposa-nuas-ain, yug tuka- 

palasa-t i-ues lauig, metu ke-ipi i-t-kupalasa-sa kizui-uazet, 

ke-yug i-ues Talaposa-nuas-pa, yug-pi tukapalasa-t i-ues 

tukug, kaa yug-pi hama i-ues sapa-zaha-nas. Mimilui-sig 

(1) uag illaattame-ui-sig! etke miniku i-ues katu imekas 

kizui, itku Talaposa-nuas, ka-kunim kizui-na hautnin pa- 

ain-sa? Kaua (eneka etg ziegk-zig) ke-ipi i-t-kupalasa-sa 

talamiii-nuas-ain, yug-pi tukapalasat i-ues lauig, metu ke- 

ipi i-t-kupalasa-sa talamiu-uazet, yugpi i-ues tukug, kaa ini- 

tas (sapa-zaha-nas). Illaattame-ui-sig! etke miniku i-ues 

katu imemkas talamayu, itku talamiu-nuas, ke-ipi talamayu 

hautnin a-hani-sa? Kunuazanu ke-ipi i-t-kupalasa-sa tala- 

miu-nuas-ain, yug-pi i-t-kupalasa-sa talamiu-nuas-ain uag 

(1) mimilui-sig. 
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uikala-ain petu-ain ka-kune Hues: kaua ke-ipi i-t-kiipalasa- 

sa Talaposa-nuas~ain, yug-pi i-t-kupalasa-sa Talaposa-nuas- 

ain uag Akamkini-ku-ain, ke-ipi kune i-ues uag i-llakai-za. 

Kaua ke-ipi i-t-kupalasa-sa akamkinikai-din, yug-pi i-t- 

kupalasa-sa. Akamkiniku-m uagsilikaza-tas-ain, uag Akam- 

kiniku-ain, ke-ipi kune i-uagsilik-sa. lyeuiz etg u-sig ime 

Scribes-pu uag Pharise-pu mi-mxseme, ke-pern imem-u- 

zati-sig ki-kuzkuz-uazet petu-uazet, kaa uau-zig titilu petu 

tamaluit-pama, ka-kuus tukug uekitikt^ uag iyeuis-na iyeu-n, 

uag mizkuinekt. Ki-me lamtai petu etg u-sig ani-tas, kaa 

yug-ka annukt-kinikai uetu uau-nas. E-hillaattame inehne- 

nauat, ke-pem e-n-kaptok-sig (stretch) kuzkuz-na auaua-na 

(gnat), kaa imekais-na Camel-a e-enpi-sig uag e-mogs-zig. 

lyeuiz etg u-sig ime Scribes-pu uag Pharise-pu, mi-miseme; 

etke etg kaigkaig ani-sig inpei uag ualatakai emti-kinikai, 

metu imit-kinikai etg u-sig kakmam pegauit-ki uag sipgsipg- 

neuit-ki. Me he ues illaattame Pharise-pu, annukt-kinikai 

he a-sapakoik-u (clean) inpei-na imit-kinikai uag ualata- 

kai-na, kaua kunig emti-kinikai kaigkaig i-uze-yu. lyeuiz 

etg u-sig ime Scribes-pu uag Pharise-pu, mi-miseme; etke 

etg u-sig ka-kuus sauai-pa gaigai temik-as, ke-yug i-ues 

emti-kinikai uag tus-kinikai taz zizkeiz aki-nas titokan-m, 

metu imit-kinikai i-ues kakmam pi-pis-ki-zim uag mazit- 

ki: kuus-tite etg u-sig ime-nka, emti-kinikai uag tus-kinikai 

etg imeme-sap-ek-zig titoka-pg tukug, metu imit-kinikai 

etg u-sig kakmam misemit-ki uag uikala-ki kapsis-uit-ki. 

lyeuiz etg u-sig ime Scribes-pu uag Pharise-pu, mi-miseme, 

ka-pam-imam anas-ani-ai-sig ti-t-kug-na Prophet-na taz ziz¬ 

keiz temik-as, kaa ziegk-zig (itenig) : ku-nen pa-uze-yoka 

nun kune minim titilu-nim lahei-pa, kaua uetu mis nun 

pa-ki~atk-6ka uapziau-pg, uetu mis kikat Prophet-na apa- 
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sapa-uala-nni-oka. Kunu-azanu etg ime-nnig imama-tama- 

paik-ai-sig uizet, etke etg u-sig ma-mayaz kun-mam ui-uap- 

ziau-nauat-om Prophet-na. Kahu isak-itg imem titilu-nim 

kut (2), kaa uyi-kinig kakmam uya-yakeikeze-tgi imem 

titilu-nim kapsis-ui-nuas-g. Etg u-sig uagpus uag uagpus- 

nim ma-mayaz! manama etg apa-ulalig-napik-u tamalui- 

yu-na allapg kunku-yain ? Maha! lauit ak-itgi; In etg 

imem-pki enes-ueimte-sa Prophet-na uag ui-uapzug-na 

a-ham-na uag ti-tamtai-nauat-ona, kaua etg tatos-ma-na ap- 

o-pziau-nu uag uetkalaik-is-g epe-ueuzek-u; kaua tatos-ma- 

na epe-ueutikik-u (scourge) imem-pa synagogue-pa (piam- 

ki-nuas-pa), kaa epe-tuehkeik-u (1) nakz-epkinig teuyanik- 

as-pkinig nakz-epg teuyanik-as-g sape—etgau-nas. Kuus- 

ki imem-pki i-uele-nu uikala laam taz kikat (imune etg 

tamalui-yu-tas.), ka-kala-na kika-na imem titilu-nim pa- 

sapa-uele-zena kinne uetas-pa, Abel-nim-kinig kikat-kinig 

nukin kikat-g Zacharias-nim, ka-pam-kunia etg p-6-pziau- 

na Talaposa-nuas uag talamiu-nuas hepei. Ikuinu In etg 

ize: uikala ki tamtai-n a-zaha-tata-sa kinne titoka-pa. Jeru¬ 

salem, Jerusalem, ke-m-im anas-uapzia-tatu Prophet-na 

(Egneuat-ona), kaa anas-tamia-tatu ke-m-imim-pki ueimte- 

yin i-u-sig!, Ku-mag mala-ham Inim-pgi zapa-amki-ttipazui- 

yan-nia he ma-mayaz, ka-kuus uasuas-nu-nm inas-zapa-am 

ki-tatu ma-mayas-na ipnim-ki elkala-g-ki, kaua im he pi- 

taatki-ma! Maha ! imem init nuihne-nin etg pe-uze-yu, kaa 

kaaukkaau etg pe-t-ka-uze-yu. Etke kuus In etg ize, uetu 

eneka etg pe-eg-nu-kum kune-pki lahei-pg keeu, ka-pam- 

kaua etg pe-mi-kum: Uatask-in i-ues ke-Ipi i-pai-na Akam- 

(1) persecute; (2) kut-g. 
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kinikum-ki uanildt-ki (lamtai-pa lahei-pa). (Kinnig uetu 

eneka ines-tenue-ya illagani-ua-na.) 

141. THE WIDOW'S MITE. 

Luke xxi :l-4; Mark xii :41-44. 

Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 

Kaua Jesus i-uagsu-zana emti-kinikai, ka-kune i-ueka 

kizui-talamiu-na tuleilek-inuas, kaa ines-ualeg-na titokan-a, 

ke-ime ipe-tuleilek-a kizui-talamiun. Kaua illagani-ua ki- 

kois pa-illagane ipe-tuleilek-a. Kaua nakz iyeuiz auit i-pai- 

na, kaa i-tuleilek-a lapit ki-kuzkuz kuozai (ka-kuus neka 

cent). Kaua Jesus-nim ines-mu-na Ipnim i-himtek-is-na 

naks-ini-pa^, kaa ines-na: Ikuinu In etg ize^ ki-nim iyeuis- 

nim aui-nim i-tuleilek-a katu imekas uikalu-pkinig: etke 

uikalu ipe-tuleilek-a Akamkiniku-uazet imem kois-mt-pama 

kuzkuz tatos, metu yug-pi auit i-tuleilek-a laam, ka-kala 

e-ueka kois-uit, usk ipnim uakais-nauit i-tuleilek-a. 

142. THE INCREDULITY OF THE JEWS. 

John xii :37-50. 

Tuesday in Holy-week, A. D. 33. 

Kaua ineg Jesus uako i-hinaka-sana illagane-nig ziziuais- 

nig kut, kaua illagani-ua-na ines-sap-ek-zena, zauin Jews- 

titokan-m uetu Ipne pe-mizkuinek-sana. Kuus-ki a-zaha- 

na Prophet-nim Isaias-nim ziegken, ka-kaua uakkei-pa 

i-zene: Isi-nm nuna i-mizi-an-nia ziegken ? Kaa isi-nm 

pe-zukua-nan-nia Miogat-una (Jesus-na) kapsikaps-neuit? 

Kunu-azanu uetu ipe-mizkuinek-u. Kaua eneka Isaias 

i-hina: inas-sapa-llaattame-ui-ya^ kaa ines-uelekilik-an-nia 
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(blindfold) silu, kaa inas-ani-an-nia atukaz timine, kuus-ki 

uetu silu-ki e-ek-zig, kaa uetu timne-ki i-timipni-sig, kaa 

uetu imeme-tama-zikliki-sig taaz-uit-gi. Kuus izene Isaias, 

ka-kaua pe-eg-nei-sana (uakkei-pa Jesus-na) imekais-nauit 

uag kapsikap-neuit uag uatask-it. Metu illagani-ua-nm 

mi-miogat-um uag titilu-nm Jesus-na pe-mizkuinek-sana, 

metu uetu ipa-tamapaik-a, etke pa-zikau-zana Pharise-pu- 

na, kaina i-hilusk-in uag ukkei-nin pe-uze-yu (pa-uze-yoka) 

synagogue-pkinig (piamkinuas-pkinig). Etke pa-saig-nai- 

sina titokan-a-uatask-it katu imekas, kaa Akamkiniku-na 

uatask-it katu kuzkuz (1) (etke ipa-ania titokan-m uataskit 

katu imekas Akamkiniku-m-kinig uataskit-pkinig). Metu 

Jesus i-tiug-na, kaa i-hina: Ke-k-ipnim Ina i-mizkuinek- 

sa, uetu mis Ina-zim, metu Kunia pemizkuinek-sa Ka-g- 

kunim Ina i-ueimte-ma. Kaua ke-k-ipnim Ina e-eki-za, 

yug-pnim kaua-ttite pe-ek-za Kunia, ka-g-kunim Ina i-ueim¬ 

te-ma. In pai-na (ka-kuus) illakauit kinne uetas-pa, kaua 

ke-k-ipnim Ina i-mizkuinek-u-kum, yug-pi uetu sektit-pa 

i-uze-yu. Kaua ke-k-isi-nm Ina ziegken i-mizi-an-niu, kaa 

metu uetu i-tuig-ne-niu, yug-pne uetu mis In a-tamalui- 

yu-yu, etke uetu In pai-na tito-kan-a tamalui-yu-tas, metu 

uakas ani-tas: metu ke-k-ipnim Ina i-pala-za, kaa uetu Ina 

i-tuig-ne-niu ziegken, yug-pi inepte tamalui-yauat ipnim- 

nig-pa timne-pa. Inim ziegken, ke-g-yug In ziegk-na, yug- 

ttite i-uze-tete-sa tamalui-yauat kunia titokan-a lamtai-pa 

lahei-pa. Etke uetu mis Inim-nig-ki timmiu-ki In tamtai- 

na, metu Pisi-nim, ke-k-i-ueimte-ma, Ipnim-tite Ina i-hina 

ka-g mana In ues zieg-nas uag tamtai-nas. Kaua In zu- 

kua-za, Ipnim ziegken i-ues uakais-nauit kunku-yain. Ku- 

(1) Akamkiniku-pkinig imekas ipa-ania titokan. 
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nu-azanu ka-g-kala In ziegk-ze, kala-ttite Pisi-nim Ina 

i-hina, kaa ka-g-kuus i-hina kuus-tite In ziegk-ze, kaa kala- 

ttitu. 

143. THE LAST PROPHECIES OF JESUS. 

Wednesday in Holy-week, A. D. 33. 

(A) The Destruction of Jerusalem. John xii :36; Luke 

xxi :5-24; Mark xiii :l-23 ; Matth. x :17~23, xxiv :l-28. 

Kaua Jesus a-hat-ta Talaposa-nuas-kinig, kaa i-ku-ya, 

kaa (usk) ipne-sapaluk-a. Ka-kaua uako a-hat-zana, kaua 

i-himtek-is-nim Ipne katat pe-ki-yu-sana, kaua kune-ma- 

nim naks-inim pene: Himtek-auat (Miogat), maha! e-ekin 

kinnia ti-taas-na titilu-na pisue-na, uag ini-na. Kaua Jesus- 

nim pene: Kaa im lauit e-eki-za kinnia ti-tilu-na ini-na? 

lauit, na? Ikuinu In he ize: Kooz i-zaha-tata-sa lahein, 

ka-kune uikala ki petti ui-zikilik-in i-uze-yu, kaa uetu nakz 

kinema pisue pi-tulikaz-in i-uze-yu pisue-pa. Kaua uihne- 

pa, Jesus ipne-sapa-yau-na kaa i-uagsilik-a Megsam-pa Oli¬ 

vet-pa, Talaposa-nuas-nim kunm-aptinm; kaua i-himtek-is- 

nim katu katat-ipg pe-ki-yu-sana: kaua Peter-nim uag 

James-nim uag John-nim uag Andrew-nim pe-sepni-sana 

tiinua: Kahu nas-tamtai-nim, maua yug uikala petu 

(ziegken) i-zaha-nu? Kaua itu tamisemtukt i-tamisem- 

tuk-u, ka-kaua uako i-zaha-tata-sanu yug uikala Imim 

ziegken? Kaua itu-nm tamisemtuk-nim Imene i-tamisem- 

tuk-an-niu pain, kaa itu i-tamisemtuk-u ui-zikilk-as kinnia 

uetas-na laam? Kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a, kaa 

ines-na: Imama-yia-tgi, kaina-pam ku-pam isi-nm etg 

imune i-talauyag-tim-u uag i-misem-u-yu, etke illagani-ua 

ipa-pai-nu Inim uanikit-ki, kaa ipe-nii: In ues Christ, uako 

lahein i-zaha-tata-sa: kaa illagani-ua-na pe-mise-mu-senu 
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uag pe-n-ke-nehne-zenu (seduce) kapsis-uit-gi uag pe-neh- 

paleik-senu. Uetmet etg pe-ki-yu, uetmet epe-tuig-nu. Ka- 

pam-kaua etg apa-miziu tamtai-na, uako pi-uapziau-tata-sig, 

kaua uetmet pa-zikau-nu: ki petu uikala i-zaha-tata-sa ka- 

kuus tamisemtukt, metu uetu lamlamat i-t-katalk-u uag i-la- 

am-ta-nu (the end), Kaua eneka ines-na: kune-ittite pi- 

uapziau-nu pa-t-titokan pa-n-neksap-timin, nakz-eeza nakz- 

timin titokan pi-uapziaunu nakz-eeza-in nakz-timin titokan- 

in: kaua uetas i-ueyetiuiuik-u (earthquake) illagani-pa pa- 

ui-uetas-pa, kaua pi-tiikipitet komai-ki i-uze-yu (pi-tiikipte- 

yu) illagani-pa pa-ui-uetas-pa, kaua titokan ipe-yeg-nu etke 

zaya hipt, kaua tus-kinig i-ki-yu-kum zikau-tamau-n. tJika- 

la yug petu i-uze-yu ka-kuus tamisemtukt; kaua kunig 

u-uyi-yu etgau-tamau-n. Metu etg taz imama-yia-nu: etke 

annukt-kinikai imune etg ipe-n-pu., kaa ipe-nehne-nu uekitki- 

nuas-gi, kaa ipe-ueutikik-u (scourge), kaa etg ipa-nag- 

paik-u mi-miogat-upg, kaa uikala-nm laam-nim titokan-m 

etg ipa-pala-nu uag ipa-ziuat-nu uag ipe-ukkei-nu In-uazet. 

Kaua uetu etg pe-timmiu-nu uag pe-timipni-u, ku-pem 

mana etg apa-mistakanp-oka, metu ka-pam-kuus ini-in etg 

pe-uze-yu tus-kinig, kuus-tite etg pe-ziegk-nu. Etke uetu 

mis ime-nnig pe-zieg-nu, metu Hautnin Eulleg-eulleg 

imem-pa timne-pa i-ziegk-nu. Etke In etg ini-tete-sa uap- 

ziik-uyuit uag peus, ka-pam-kun-ki uikala-na imem tuelka- 

na apa-katosk-u uag ap-u-yane-nu. Kaua imune etg tuelka- 

pg i-ini-tete-sig imem titilu-nm uag imem eska-ma-m uag 

imem lautua-ma-m, kaua imem-pama-na ku-pam-mazua-na 

i-uapziau-tata-sig. Kaua pa-n-naks-nim titokan-m tuelka-pg 

inez-ini-u eska-mana uapziau-nas, kaa pa-n-naks-inim inez- 

ini-u tuelka-pg ma-mayas-na, uapziau-nas, kaa kuus-tite ma- 

mayas-nim pe-eni-senu titilu-na tuelka-pg uapziau-nas. 
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Kaua etg imune liikalu-nm ipa-pala-nu In-uazet: metu zauin 

uetu nakz kuzkuz ukug i-t-kau-yu imem usus-pkinig, kaa 

pa-palei-nu (In zukua-nei). Kaua imem-ki amkakaiz-uit- 

ki etg pe-nepte-nu imem uakkeis-uit. Ka-pam-kaua etg 

ipe-tuelka-uyu-yu nakz-epa teuyanik-as-pa, kaua etg pe- 

ulalig-nu nakz-epg. Iktiinu, In etg ize: uetu kooz liikala-pa 

teuyanik-as-pa kieik-senu (kaua etg In pai-no-yu), kaua- 

nnag Titokan-m Miaz i-pai-nu. Kaua illagani-ua pi-pala- 

nu, kaa pi-tuelka-uyu-yu. Kaua illagane mi-1111 seme ti-tam- 

tai-nauat ipe-usekaik-ii, kaa illagani-ua-na pe-misem-u-senii, 

uag pe-n-ke-nehne-zenu (seduce) kapsis-uit-gi. Kaua etke 

kapsis-uit uag petokas-uit uag ziuatis-uit i-piimn-a,, kunu- 

azanu taaz-uit uag eteuit illagani-ua-nm epe-uizilem-nu. 

Metu ke-ipi uetu i-t-katalk-u, metu kunku i-ueye-nu taaz- 

uit-g kaa i-hinaka-yu, yug-pi uakas i-uze-yu kunku-yain. 

Kaua zalaui kune kupern isi-nm etg i-hinii: Maha! kinne 

i-ues Christy itku kune i-ues, uetmet pe-mizkuinek-u. Etke 

ipe-usekaik-u mi-miseme Christ uag mi-1111 seme Prophet, 

kaa petti ipa-ani-u ziziuaiz misemt, ineh-paleik-as ti-taas-na 

titokan-a, zalaui ku-tas, (metu uetu kiius ku-tas ipe-uze-yu). 

Kunu-azanu etg u-sig imama-yia-nas. Maha! uako etg 

lauit annukt-kinikai tamtai-zana. Kunu-azanu zalaui etg 

ipe-nu: Maha! kune i-ues titoka-mit-pa, uetmet etg pe-ki- 

yu: itku, maha! kinne i-ues init-pa, uetmet pe-mizkuinek-u. 

Etke ka-ktius takasayogot a-hat-tatu tileetit-kinikai-kinig, 

kaa lauit ipne-sap-ek-tetu uikasilig tileilekit-kinikai-g, ktius- 

tite i-pai-nu (lauit aki-nas) Titokan-m Miaz. Ka-kune i-uze- 

yu zillakt, kune-pki pi-amgi-nu sakantaig. Kaua ki taz- 

tamtai-n (Gospel) Miogat-ui-nim i-ues sapa-zukua-nas 

uikala-pg laam titoka-pg ka-kasili uetas-pa, kaua-nnag sapa- 

laam-n i-zaha-nu. Kaua ka-pam-kaua etg epe-eg-nu Jeru- 
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salem-na, uako uikasilig pelkakeig illagani-nim soltas-nim 

pi-uapziau-nauat-om pe-temeliklik-sig uag pe-temepei-sig, 

kaua-nnag etg pe-zukua-nu, uako i-zaha-tata-sa Jerusalem- 

na sapa-laam-n. Ka-pam-kaua etg epe-eg-nu hautnis-pa 

init-pa ziuatis-ui-na, ka-kunia pe-zena Daniel-em Prophet- 

nim (Egneuat-6m), kaua-nnag, ke-ipnim (Times-na) pe- 

iteme-nu, yug-pi ke-i-mis-zukua, kaa ke-i-mazis. Kaua-ttite 

ke-ime Judea-pa i-u-sig, yug-me ke-ipe-ulalik-in megsam-pg, 

kaa ke-ime teuyanik-as-pa i-u-sig, yugme ke-ipa-hat-tin, kaa 

ke-ime emti-kinikai i-u-sig, yug-me uetmet ipa-haz-u. Kaua 

ke-ipi tus-kinikai init-pa i-ues, yug-pi uetmet i-temik-u petii- 

na inpi-tes-g init-kinig. Kaua ke-ipi i-ues temanik-as-pa, 

yug-pi uetmet samga inpi-te-nu init-kegi. Etke i-uze-yu 

sapa-sisui-nas lahein, kaua ka-kala i-ues time-nin kala-ttite 

tiikala laam i-zaha-nu. Metu iyeuiz ipe-uze-yu kune lahei- 

pa e-he-illut-pa uag mi-miaz-in. Metu talaposa-tgi uag ineh- 

mu-tgi, nezmis uetu etg ulalig-nas u-si-nu enim, itku alag- 

pauit-pa: etke imekas uikalu ipe-hetgau-nu kinne uetas-pa. 

Etke uetu maua uetas-nim-kinig uize-toit-kinig ntikin kasili 

i-uze-ya etgau-n, ka-kaua Akamkiniku-m pa-ani-a uetas-na 

kunig nukin uetu maua kasili i-uze-ya e-hetgau-n, ka-kasili 

i-uze-tete-sa kune lahei-pa, kaa kinnig uetu maua eneka 

kasili i-uze-yu. Kaua tatos-ma ualaz-ki ipe-tinug-nu, kaa 

tatos-ma-na asualeya pe-nehne-zenu pan-neksap-g ui- 

uetas-g: kaua zalaui uetu milaz kunia uya-lahei-na p-o-nik- 

oka Akamkiniku-m, kaua uetu isi nakz uakas i-kokau-n-oka, 

metu milaz p-u-nika, uag pa-sapa-uizlem-na Akamkiniku-m 

kunia uya-lahei-na ti-taaz-uazet, ke-ime uya-inp-in uag uya- 

nehne-nin Akamkiniku-m ipe-uze-yu. Kaua Jerusalem-na 

uikasilig p-6-tikza-sanu ti-talaposa-nai-nim titokan-m kahal, 

ka-kahal e-u-sig sap-unikut lahein. 
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(fB) The Second Coming. Luke xxi :25-36; Mark xiii :24- 

37; Matth. xxiv :29-42. 

Kaua i-ui-uzetete-sa ui-tamisemtukt alag-pama-pa (1) 

isemtuks-pa uag ziket-pama-pa (ziket-pama-yey a) isemtuks- 

pa uag geziu-pa. Kaua alag-pama isemtuks i-sekti-u, kaa 

ziket-pama isemtuks uetu i-llakaui-yu^ kaa geziu usk i-ui-t- 

kaui-yu akamkinikai-kinig. Kaua kinne uetas-pa uikalu 

i-ui-zikau-tata-sig ui-uetas-pa^ etke imekas i-uetam i-ui- 

tamagsa-tata~sa (wave), kaa i-ui-mulli-tete-sa uag i-ualasa- 

tata-sa (roar), kaua titokan imama-sap-otpoli-tata-sig 

(wither) zikau-ki uag si-segpitis-na uya-yagot-ki, ku mana 

i-ku-tete-sa ki ka-kasili i-uetas, etke akamkinikai kapsikaps- 

neuit i-uaiyogog-tata-sa (destroy) (usk ipna-ui-zik-likai- 

tatai-sa uag ipna-sapa-laamnai-tatai-sa). Kaua Titokan-m 

Miaz-pim tamisemtukt ipne-sape-ek-tete-sa tust, kaua kune 

uikalu ui-uetas-pu ipe-ui-uyi-nu, kaua uikalu-nm pe-ek-tete- 

sig Titokan-a Miaz-pa, ke-Ipi i-uihne-nu-kum ipelikit-ki 

imekais-ki kapsikaps-neuit-ki uag miogat-uit-ki uag uatas- 

kit-kL Kaua Ipnim ines-ueimte-yu Ipnim Angel-a si-sapun- 

mi—auat-ona imekais-ki ziegk-ki: kaua yug-mem pa-sapa- 

amki-sanu ti-taas-na (si-saig-nis-na) pelkai-kinig pilept- 

kinig a-hattia-pkinig, uikasilig-kinig uetas-kinig. Metu ka- 

kaua ki ui-tamtai-n i-zaha-tui-yu, kaua-nnag etg pa-sitalasa- 

yu uag usus pa-uautalasa-yu, etke imem tomi-tok-nim etg 

i-kakamni-tatasa (Tomi-tok-auat-om etg i-kakamni-tata-sa). 

Kaua ines-na: Kahu e-zukua-tgi sapeze-na teulikxt-kinig* 

ke-yug u-uniki-se fig: ka-kaua ipnim petis-pa pisko uako 

e-uze-ttipazui-tetu, kaua etg zukua-tenig? uako tayam-nim 

(1) alag-pama-ya-ya. 
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kie i-kakamni-sa-m, (uako kie i-tiamiu-yu-tata-sa) kuus- 

tite ka-pam-kaua etg epe-eg-nu uikala-na kinnia ku-na, kaua 

etg pe-zukua-nu: uako Akamkiniku-m Miogat-uit i-ues ka- 

tat, usk kie i-uselik-6-sa-m piskis-pa. Ikuinu In etg ize: 

Kooz ki titokan-m uya-piim-n uetu i-laam-nu, kaua ki ui- 

tamtai-n i-zaha-nu. Ki akamkinikai uag ki uetas i-laam- 

tata-sa, metu Inim ziagk-en uetu maua laam-nu, uetu uizi- 

lem-nu. Yup-pi (lamtai) lahein uetu isi i-zukua-za (ku 

maua i-zaha-nu, itku miuala i-zaha-nu), Angel ime-nka uetu 

i-zukua-zig, kaa Miaz uetu i-zukua-za, Pisit-zim i-zukua-za. 

Kaua ka-kuus i-ueka Noah-nim uya-lahei-pa, kuus-tite 

i-uze-tete-sa Titokan-m Miaz-pim pain. Etke iyalipazik-nim 

uya-lahei-pa, ka-kaua kooz uetu iyalipazik-sana, kaua tito- 

kan i-hipe-nigna uag imeme-ku-nigna, kaa iuepne a-ani-a- 

nigna kaa hama a-ani-a-nigna kune-pki lahei-g keeu ka- 

kune Noah imekais-gi lies-gi i-ueze-ya, kaa uetu i-zukua- 

zina, kaua iyalipazik-a (flood), kaa uikalu ipe-tako-ya; 

kuus-tite i-uze-tete-sa Titokan-m Miaz-pim pain. Kunu- 

azanu etg imama-yia-nu, taz etg p-u-leg-nu uag pa-talaposa- 

nu, etke uetu etg zukua-zig yug-pi lahein, etg uetu zukua- 

zig, ku-pam-maua imem Miogat i-pai-nu. Imama-yia-tgi 

kaina-pam imem timine etg pe-uze-yu kakmam kapsis-uit- 

ki, itu-ki agsemil-uitki, itku ipne-kut-ki, itku uetas-pama-ki 

keizkit-ki, (itku kois-ui-na eteuit-ki), kaua yug-pnim lahei- 

nim etg i-pai-no-yu zizkup. Ka-kuus i-ua-tag nakz hama, 

ke-ipi i-uskei-nag uayat-keg, kaua zi-zapalignik-auat-ona 

inez-ini-tag iiikala petu ani-tas init-pa, itku uetas-pa (tema- 

nik-as-pa), kaa pa-za-nag (1) ini-na ualeg-nauat-ona pis¬ 

kis-pa: kunku he u-leg-nu piskis-na. Kunu-azanu kunku 

(1) pa-n-oka. 
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etg p-u-leg-nu, etke uetu zukua-zig, ku maua ini-nim mio- 

gat i-pai~tok-o, ku pais kulleuit-pa, pais ziket-pa, pais uas- 

uasnu-nim inmit-pa, itku pais meyui, kaina-pam zizkup etg 

i-pai-no-yu pinmik-is-na. Kaua ka-pamkala-ki etg tenue- 

sa, kala-ki tiikalu-na ines-tenue-sa. Kunu-azanu ualek-itgi, 

kaa taloposa-tgi kunku: kuus-ki etg pe-uze-yu kunku ima- 

ma-uyaua-nin, kaa uetu sisui-nin kin-ki uikala-ki petu-ki 

pe-uze-yu, ke-yug ui-zaha-tata-sa; metu taz Titokan-a 

Miaz-pa etg ap-ogalik-ii-yu. 

(C) The Ten Virgins. Matth. xxv :1-13. 

Kaua kune akamkinikai-pama miogat-uit i-uze-tete-sa 

ka-kuus potum-ua ti-timai, ke-imem pe-enpi-sana zapalaka- 

uit-as-na ueukuni-tas miogat-una tegat-una, ke-ipi iuepne 

ani-tata-sana. Potum-ua-pama pagalu i-u-sina mimilu (3), 

kaa pagalu i-u-sina ui-uapziig. Kaua yug-me mimilu (3), 

ka-kaua pe-enp-sana zapalukauit-as-na, kaua uetu ipe-nip-a 

tasg, metu ui-uapzug ipe-nip-a tasg zapalakauit-as-inag. 

Kaua ka-kahal yug-pi miogat zaya i-ueka uag i-sau-na, ka- 

hal uikalu ipe-pinmik-a. Ki-met pe-ppeg-pa ziket-pa 

i-ualesa-na kapis ziegk-en, kaa i-hina: uako i-pai-tata-sa 

miogat, uako i-ues kimtem, kahu e-ueukuni-tgi. Kaua-nnag 

yug-me ti-timai (1) ipe-ogalakaik-a, kaa zapalakauit-as ipa- 

hani-a: kaua mimilu-nm (2) ti-timai-nm pe-zena ui-uapzug- 

na: nez-ini-mtig tatos tasg, etke minim zapalakauit-as uako 

hillataski-sig. Kaua ui-uapzug-nim pa-mistakanp-sina, kaa 

ipe-hina: kaina-n uetu zaha nunim-ain uag imam-ain pe- 

uze-yu, taz etg pa-tamia-ta-nu. Ka-kaua yug-me mimilu 

(1) ipe-t-ka-6galakaik-a; (2) mimimlu-m; (3) mimimlu. 
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(1) i-tamia-tazina, kaua-nnag miogat, ke-ipi iuepne ani- 

tata-sana, i-pai-na, kaua ui-uapzug-nim imama-uyaua-nis- 

nim pe-tuik-ze-na miogat-una init-gi, kaa ipa-haz-a hip- 

tes-g, kaa piskis zuyakilik-in i-uze-ya. Kaua mimilu (1) 

ti-t-mai komiz ipa-pai-na, kaa ipe-hina: Miogat^ miogat, 

nas-tamagalpa-nim. Metu ipnim inas-mistakanp-a uag 

ines-na: Ikuinu in etg ize, etg siua-za. Kunu-azanu kunku 

etg u-sig ualeg-nas, etke uetu etg zukua-zig ka-pam-mine 

lahei-pa, kaa ka-pam-miuala (etg i-pai-no-yu Miogat-um). 

(D) The Parable of the Talent. Math. xxv:14~30. 

Kaua eneka i-ues ka-kuus nakz miogat, ke-ipi i-uskei-na 

uayat-kag; yug-o-pnim ines-mii-na ke-yug e-ueka zi-zapa- 

lignik-auat, kaua naks-ina pe-eni-a pagat talents (imekas 

maksmaks kizui—talent equals $2,000, about), kaua naks- 

na pe-eni-a lapit talents, kaua naks-na pe-eni-a nakz talent, 

ka-ktius imem e-u-sina uapzuk-uyuit, kaua i-uihne-na, i-ku- 

ya. Ke-ipi pagat kizui i-hinip-a (itku ke-ipnim pagat-ina 

kizui-na pe-enp-e) yug-pi i-tamia-kana kun-ki kizui-ki, kaa 

i-yag-na eneka uyi-kinig pagat kizui. Kuus-tite i-ku-ya 

ke-ipi lapit kizui i-hinip-a, kaa i-yag-na eneka uyi-kinig 

lapit kizui. Metu ke-ipi nakz kizui i-hinip-a, yug-o-pi i-pila- 

ta-na uetas-g, kaua uetas-pa pa-sapaluk-an-nia miogat-una 

kizui. Kunig lahei, kaua yug-pi miogat i-pai-tok-a, kaua 

zi-zapalignik-auat-ona inas-sapa-tamapaik-a imem kut, ku 

pa-m-maze kizui ime ipa-sapa-piim-na. Kaua ke-ipi pagat 

kizui i-hinip-a, yug-o-pnim pe-ki-yu-ya miogat-una, kaua 

pa-anagpaik-an-nia uyi-kinig eneka pagat kizui, kaa pene: 

(1) mimimlu. 
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Miogat, pagat kizui pi-ini-ma, kaua in taklai kun-ki pagat- 

iki eneka pagat kizui uyi-kinig iyag-na tosg. Kaua miogat- 

um pene: kaizyeuyeu, taz lauiluit zapalignik-auat, etke kuz- 

kuz-eki petu-ki im taz he kuya, uako imekais-na petu-na he 

a-miogat-ui-yu-yu, (kaa illagani-pg petu-pg in he sapa-mio- 

gat-ui-yu) ; az-im inim-pg liloi-pg, ke-k-in ues imim miogat. 

Kaua kuus-tite ke-ipi lapit kizui i-hinip~a^ yug-pnim miogat- 

una pa-pai-no-ya kaa pene: miogat, lapit kizui pi-ini-ma, 

kaua in taklai kun-ki lapit-iki uyi-kinig lapit kizui eneka 

iyag-na tosg. Kaua miogat-um pene: kaizyeuyeii, taz laui¬ 

luit zapalignik-auat, etke kuzkuz-eki petu-ki im taz kuya, 

uako imekais-na petu-na he a-miogat-ui-yu-yu, (kaa illa¬ 

gani-pg petu-pg in he sapa-miogatui-yu), az-im inim-pg 

liloi-pg, ke-k-in ues imim miogat. Metu ke-ipi nakz kizui 

i-hinip-a, yug-pnim miogat-una papai-no-ya, kaa pene: mio¬ 

gat, in he zikau-za, he ues atukaz hama, im he tuupi-za, 

ka-m-kune uetu he temanik-a kaua im he zapaamk-sa, ka-m- 

kune uetu he inik-a, kunu-azanu, imene zikau-ki, in he sapa- 

luk-an-nia kizui uetas-pa imit-kinikai. Kinne he ues imim 

kizui, uako kuus-annig he ini-tok-sa. Kaua miogat-um pa- 

mi stakanp-a, kaa pene: kapsis uag enimeu zapalignik-auat 

he ues, im pi-zukua-na-nima, in tuupi-za ka-g-kune uetu in 

temanik-a, kaa in zapaamk-sa ka-g-kune uetu in inik-a, kunu- 

azanu im ueka inik-as inim kizui kizui-nim init-pa, kaa pai- 

pa in inp-oka inim kizui piimn-inag. Kahu a-hitok-itgi 

kinnia hama-na yug-pi kizui, kaa eu-ni-tgi kunia, ke-ipnim 

us potumt kizui, etke ka-kunim us petu, yug-pne tosg ini- 

tas, kaa katu illagane ipnim e-uze-yu; kaa taklai ka-kunim 

uetu us petu, yug-pne hito-kas ka-kala kuzkuz ineg petu 

ipnim us. Kaua kinnia enimeu-na zapalignik-auat-ona eu- 

niki-tgi sektis-g: ka-kune i-ui-tenig, kaa tit u-uyelese-tenig. 



242 LIFE OF CHRIST 

(E) The Last Judgment. Luke xxi:37-38; Matth. 

xxv :31-46. 

Ka-kaua Titokan-m Miaz i-pai-nu kapsikaps-neuit-ki 

uag miogat-uit-ki, kaa Ipne petuik-zenu uikalu-nm Angel- 

em; kaua-nnag i-uagsilik-u miogatui-nuas-pa uagsilikazat- 

as-pa, kaa uikala pa-n-neksap titokan ipa-pai-nu Ipnim-pa 

egue-pa; kaua-nnag ines-nika-uyui-nu ti-taas-na uag ka- 

kapsis-na, ka-kuus sheep uag iyete: kaua inez-inik-u ti- 

taas-na Ipnim-pa uapsug-pkinikai, kaa ka-kapsis-na zakiag- 

pkinikai. Kaua-nnag Miogat-um ines-nu ke-ime i-u-sinu 

uapsug-pkinikai: Kum-tig, ka-pam-kalu etg u-sig uatask-in 

uag sap-eis-nin Inim Pisi-nim., inpu-kinim-tgi miogat-uit, 

ke-yug imam-ain ani-in i-ues uit-kinig. Etke In eyag-na, 

kaa etg Ina pe-utini-ma; In kayau-na, kaa etg Ina pe-ni-ma 

ine-kut; In ueka pai-nat istukas, kaa etg Ina pe-niki-ma 

imem init-pa; In ueka si-simaga-nut, kaa etg Ina pa-sapa- 

samkai-ma; In ueka komai-nin, kaa etg Ina pe-ki-yu-ma; 

In ueka sektis-pa, kaa etg Ina pe-ki-yu-ma. Kaua-nnag 

yug-mam ti-taas-nim pe-zenu: Miogat, maua ka-mag ek- 

zina-he eyag-nis-na, kaa pe-utini-a-he, kaua kayau-nis-na, 

kaa pe-ni-a-he ime-kut, kaua pai-nat-ona istukas-na, kaa 

pe-nik-a-he init-pa, kaua si-simaga-nu-na, kaa pa-sapa- 

samkei-a-he, kaa komai-nis-na, kaa pe-ki-yu-ya-he, kaua 

sektis-pa,, kaa pe-ki-yu-ya-he ? Kaua Miogat inas-mista- 

kanp-u, kaa ines-nu: Ikuinu In etg ize: ka-pam-kaua kuus 

etg epe-iyeu-na naks-ina kuzkuz-na kine-ma-na ke-g ues 

eska-ma, kaua Ina etg pe-yeu-ni-ma. Kaua kunig taklai 

ines-tenue-yu ke-ime i-u-sinu Ipnim-pa zakiag-pkinikai, kaa 

ines-nu: Ku-tgi, ka-pam-kalu etg u-sig uetgi-tim-u-in uag 

tamalui-yuin, ku-tgi Inim-pkinig alla-pg ilatask-simai-g 
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kunku-yain, ke-yug i-ueka ani-in enimkiniku-yain (1), uag 

ipnim lautua-ma-yain (2), ke-ime i-u-sma uit-pa angels. 

Etke In eyag-na, kaa etg uetu Ina pe-utini-ma; In kayau-na, 

kaa etg uetu Ina pe-ni-ma ine-kut; In ueka pai-nat istukas, 

kaa etg uetu Ina pe-niki-ma imem init-pa; In ueka si-simaga- 

nut, kaa etg uetu Ina pa-sapa-samkai-ma; In ueka komai- 

nin, uag sektis-pa, kaa etg uetu Ina pe-ki-yu-ma. Kaua 

yug-mem ka-kapsis-nim pe-zenu: Miogat maua ka-mag he 

ek-zina eyag-nis-na, itku kayau-nis-na, itku pai-nat-ona 

istukas-na, itku si-simaga-nu-na, itku komai-nis-na,, itku 

sektis-pa, kaua uetu Imene p-o-payata-ya, uag uetu pe-iyeu- 

na ? Kaua Ipnim inas-mistakanp-u, kaa ines-nu: Ikuinu In 

etg ize: ka-pam-kaua uetu etg epe-iyeu-na naksina kuzkuz- 

na kinema-na, ke-g-ues eska-ma, kaua Ina uetu etg pe-iyeu- 

ni-ma. Kaua kin-me ipe-ki-yu sisui-nuas-g kunkuyain, metu 

ti-taz ipe-ki-yu (eis-nues-g) uakais-nuas-g kunku-yain. 

144. JESUS FORETELLS HIS PASSION AGAIN. 

Luke xxii :1; Mark xiv :1; Matth. xxvi :l-2. 

Wednesday in Holy-week, A. D. 33. 

Uako Jews-pu-m Paska a-zaha-tata-sma, ka-kune sapa- 

pulem-neyi ippeg i-hipe-nigna uimatat ueutukt. Kaua Jesus- 

nim, himtek-nakat-pa, ines-na i-himtek-is-na: Uako etg zu- 

kua-zig kinnig lapit ueutukt (lapit-zikiu-pa), kaua kie pa- 

zaha-nu Paska, kaua-nnag Titokan-m Miaz tuelka-pg ini-in 

i-uze-yu ueuzek-as uetkalaik-is-g. 

(1) enimkmiku-ain; (2) lautua-ma-ain. 
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145. JUDAS BETRAYS JESUS. 

Luke xxii :2-6 ; Mark xiv :l-2, 10-11; Matth. xxvi :3-5. 

Wednesday in Holy-week, A. D. 33. 

Kaua-ttite pi-amki-nin (1) i-u-sina ti-talaposa-nauat-om 

mi-miogat uag Scribes-pu uag titokan-m titilu init-pa ime- 

kais-nim talaposa-nauat-om, ka-kunim e-ueka uanikt Cai- 

phas. Kaua i-timmiu-na-nigna: ku-nen manarna pa-ku-tag, 

kaua talauyag-timt-iki uag misemit-ki apa-anp-oka Jesus- 

na, kaa ap-6-pziau-noka. Metu pa-zikau-zana titokan-a, 

kaa ipehina: uetu zaha-pa-innig, etke kaina titokan imekas 

ipe-geizem-nu, kaina pi-uapziau-nu. Kaua-ttite enimkini- 

ku-m pa-haz-6-ya Judas-na timne-pa ke-ipi u-unik-sena (2) 

Iscariot ke-ipi i-ueka nakz potum-ua-pama uag lapua-pama. 

Kaua yug-pnim Judas-nim ines-ki-yu-ya ti-talaposa-nauat- 

om mi-miogat-una, kaa pi-tenue-sina: ku-pam-ag etg ini- 

tag Jesus! Kaua ines-na: ku-pam itu etg pe-ni-u-kum, kaua 

in taklai etg ini-u Jesus? Ka-kaua ipa-mizi-a kune-pki 

ziegk-epg kaua ipa-lloi-na, kaa ipe-hina: meta-aptit gaigaig 

kizui pe-niu-he. Kaua Judas-nim ines-na: hee! kuus taz. 

Kunig i-timmiu-n-kana: ku-g mana enez-ini-u Jesus, ka- 

kaua titokan zaya i-u-sinu? 

(1) pi-am-g-nin. 

(2) ke-ipi i-uanik-sena; ke-ipnim u-uniksena. 



PART III 

Passion and Death of Jesus. 

146. THE LAST SUPPER—THE PASCHAL LAMB. 

Luke xxii :7-13; Mark xiv:12-16; Matth. xxvi :17-19. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

Uako Jews-pu-m Paska a-zaha-tata-sina, ka-kune sapa- 
pulem-neyi ippeg i-hipe-nigna uimatat ueutukt, kunama-pa 
anukii-nma-pa lahei-pa, ka-kaua sheep-kakal i-ueka uapziau- 
nas, kaua Jesus-nim ines-ueimte-ya lapua-na (1) i-himtek- 
is-na, Peter-na uag John-na, kaa ines-na: Ku-tgi, kaa zau- 
yaua-mtig Paska (kaa sheep-kakal hipt nas-ani-a-nimtgi), 
kaa liikalu kune (pa-talaposa-nu, uag) pe-hepu. Kaua yug- 
mem pe-zena: Mine-pg ka-g-nun pa-ani-ta-nu sheep-kakal 
hipt, zaha-nas he Paska? Mine Im neki-se? Kaua Jesus- 
nim ines-na: Ku-tgi teuyanikas-g (Jerusalem-pg), kaua 
kune az-itpa etg i-kiza-nu naks-inm hama-nm, ke-ipi i-nekik- 
za kueik-as ikai (kus-ain ikai), kunia etg epe-tuig-nu init-g, 
ka-kune-pki ipi a-haz-u, kaua kune etg epe-nu ini-nim mio- 
gat-una kuus: Miogat-um imene kuus i-hize: Inim uako 
zaha-tata-sa lahein, kaua imim-pa init-pa In uag Inim ihim- 
tek-in pa-ani-u Paska; mine init-pa Inim inekinikt-inag ke-g 
pe-hepu Paska ? Kaua ipnim etg i-sape-eg-nu taas-nig 
imekas init, uikala-ki petu-ki zizkeiz: kune etg pa-ani-u 

(1) lapu-na—lapiua-na—lapiue-na—lapua-na. 
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Paska nunm-ain zaha-nas. Kaua yug-lapu i-himtek-in ipe- 

ku-ya teuyanikas-g; kaua kune ipa-ayag-na ka-kuus Jesus- 

nim inas-za-ka: kaua kune ipa-ani-a zaha-nas Paska. 

147. JESUS DESIRES TO EAT THE PASCH. 

Matth. xxvi:20-29; Mark xiv:17-25; Luke xxii:14-18. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

Ka-kaua uako i-kulleuit-zana kaua Jesus i-himtek-is-inag 

ipa-pai-na, kaa ka-kune liklinas apa-zaha-na, kune ipe- 

tameyakeka Jesus Apostles-inag, potum-ua uag lapu i-u-sina 

Apostles: kaua ines-na: imekais-ki timne-ki kinnia Paska-na 

In e-hep-tipazui-sana,, kaa imune etg hipt-kanemi-ai-sa (1) 

tinug-nes-g (etke uako In tinuk-tete-sa). Etke In etg ize: 

kinnig uetu eneka Paska hepu., kinig kune-pki lahei-pg keeu, 

ka-kune i-zaha-nu Akamkiniku-m-pa Miogat-uit-pa. Kaua 

pe-enpe ikai-na, kaa i-talaposa-na kaizyeu-yeu, kaa i-hina: 

inpi-tg, kaa imeme-ku-tgi uikalu, etke In etg ize: uetu eneka 

ine-kuyu temani-nim kus kinnig kune-pki lahei-pg keeu, ka- 

kune a-zaha-nu Akamkiku-m Miogat-uit, ka-g-kaua ine- 

kuyu kimtii Inim ma-mayaz-inag., ka-pam-kuus etg u-sig, 

Inim Pisi-nim-pa Miogatuit-pa. 

148. THE APOSTLES STRIVE FOR THE FIRST 

PLACES. Luke xxii :24-30. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

Kaua kune-innig Apostles pi-ppeu-sina, ku isi imem- 

pama i-uze-yu katu imekas. Kaua Jesus-nim ines-na ; ti~ 

talaposa-nai-nim mi-miogat-um pa-tamalui-yai-sig titokan-a,, 

kaa pamiogat-ui-yu-sig, kaa ui-uanik-in i-u-sig Iyeu-nipaz. 

(1) hipt-kanemi-ai-ttipazui-sana. 
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Metu etg uetu ktius, metu ke-ipi imem-pama i-ues katu 
imekas,, yug-pi i-ues uize-tas ka-kuus lamtai eleg, kaua ke-ipi 
i-ues anniiki, yug-pi i-ues uize-tas ka-kuus eleg zapalignik- 
auat. Etke isi i-ues katu imekas ke-ipi i-uagsilik-sa hip- 
it-pa, itku ke-ipi i-ui-nik-sa hipt? Mis uetu ke-ipi i-uag-si- 
lik-sa i-ues katu imekas? Metu In ues imem-pa hepei ka- 
kuus ui-nik-auat. Etg imem Ina takatalka-yai pe-tuigni-ma 
iyeuiz-uit-g; kaua In taklai etg tamalui-yai-sa ini-tas kooz 
miogat-uit, ka-g ktius Inim Pisi-nim Ina i-tamalui-ya-ni-ma 
uag ini-ma miogat-uit. Kuus-ki etg pe-hepu Inim-pa hipi- 
nuas-pa Inim-pa miogat-tiit-pa, kaua pe-tameyake-kaza-yu 
miogat-ui-nuas-pa uagsilikazatas-pa, kaa p-u-kitik-senu uk 
kala-haza-na Israel-a potum-uates-na uag lapi-uates-na. 

149. JESUS WASHES THE FEET OF HIS 
APOSTLES. John xiii :l-20. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

Kaua imekais-pa zaha-nas-g Paska, etke Jesus i-ztikua- 
zana: uako Inim zaha-za lahein, ka-g-kune kinig uetas- 
kinig In ues Pisi-na ki-yu-tas; kunu-azanu, ineg ines-eteui-ya 
mamayas-na ke-Ipnim e-ueka kinne uetas-pa, zauin lamtai 
katu imekas ines-eteui-tkanemi-ya. Kaua hip-nakat-pa 
(uako enimkiniku-m Judas-na Simon-kakal-a Iscariot-na 
pe-nik-ai-sana timne-pg (1) ini-tas tueka-pg Jesus-na), etke 
Jesus i-ztikua-za: Na-Tota-m uikala petu Ina ini-a ipstis-g, 
kaa Akamkiniku-pkinig In at-ti-ma uag ku-ma^ kaa Ipne In 
a-zikli-tok-6-sa; kunu-azanu zauin i-usekaik-a hipi-nuas- 
pkinig, kaa tus-kinikai samga i-n-kagolk-a uag i-nik-a {put 
aside)y kaa sapatkok-as i-hinip-a, kaa ipne-samma-na kun-ki, 

(1) tim-ne-pa. 
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kunig kaua kus i-yakeikeze-ya ipsimetatas-g-ikai-g, kaua 

inas-zapakaik-an-nia i-himtek-is-na egue, kaa inas-zapak- 

taok-annia zapatkokas-ki, ka-kun-ki ipne-samma-zana. Uyit 

annuikt-kinikai pe-ki-yu-ya Simon-a Peter-na. Kimet Peter- 

nim pene: Miogat, manama! Im ina egue pi-zapakaik-ai- 

sa-m-he? (1) Jesus-nim pa-mistakanp-a, kaa pene: Ina kut 

kooz uetu he zukua-nai-sa-m, metu kooz he pi-zukua-nai- 

tetei-sam. Kaua Peter-nim pene: Uetu maue egue pi-zapa- 

kaikan-niu-kum. Kaua Jesus-nim pa-mistakanp-a: Zalaui 

In uetu he zapakaik-u, kaua uetu Inim-pa he u-ze-yu. Kaua 

Peter-nim pene: Miogat, uetu mis egue-zim, metu eneka 

ipsus uag usus (pi-zapakaik-a-nim). Kaua Jesus-nim pene: 

Ke-ipi i-uapaike-in^ yug-pnim egue-zim us uapaik-as, etke 

l-ues kaigkaig uiluilp: kaa etg u-sig kaigkaig, metu uetu 

mis uikalu. Etke pe-zukua-zana kunia^ ka-kunim e-ueka 

Ipne Jesus-na ini-tas tuelka-pg, kunu-azanu i-hina; uetu 

uikalu etg u-sig kaigkaig. Ka-kaua uako uikalu-na egue 

inas-zapakaik-naka-yan-nia, kaua eneka i-samkei-ya, kaa 

i-uagsilik-a, kaa ines-na: Zukua-zig, ne ? etg^ ka-pam-ag itu- 

pg kuus ki-en-nia? Etg Ina uanik-tenig-nim Miogat uag 

Himtek-audt, kaua tukug etg kuus itenig, etke ikuinu kuus 

In ues: kunu-azanu etke In etg zapakaik-an-nia egue (In- 

nig, ke-g ues), Miogat uag Himtek-auat, etg kuus-tite u-sig 

egue pelkekeg pi-zapakaik-ai-tas (usk ize: pi-uapayata-tas). 

Etke kin-ki Inim kut-ki etg innukti-ai-sa imune ku-tas, kaua 

ka-pam-ag-kuus In etg ki-en-nia, kuustite etg pe-ki-yu (kaa 

pi-ki-en-niu, kuus ku-tas etg u-sig). Ikuinu, ikuinu In etg 

ize: zapalignik-auat uetu i-ues katu imekas miogat-upkinig, 

kaa kuustite ueimt-in uetu i-ues katu imekas ueimt-euat- 

(1) pi-sapakoik-ai-sam. 
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opkinig. Zalaui etg pe-zukua-nu kinnia uikala-na zieg-na> 
kaa ktius etg pe-ki-yu, kaua-nnag etg liloi-nin pe-uze-yu. 
Uetu mis etg uikalu-na In ize, etke In lauit enes-zukua-za 
ka~g~kun~ma~na anas-saig-na, nag enez-inp-e: metu etke 
Akamkiniku-m times i-ues zaha-nas, kunu-azanu In ize: 
ke-ipi-ippeg Inim-pa hip-atk-sa, yug-pnim Inim-pg inaka- 
sa-yu egue (nag Ina i-tulepte-yu). Kikaua annukt-kinikai 
etg tamtai-za, kun-ki ka-kaua i-zaha-nu kuus, kaua-nnag 
etg pe-zukua-nu uag pe-mizkuinek-u, In ues Messias Christ. 
Ikuinu, ikuinu In etg ize: Kek-ipnim Ina inp-e-niu ueimt-in, 
yug-pnim Ina-nnig inp-u, kaa pe-ipnim Ina inp-u, yug-pnim 
pa-enp-u Kunia, ka-g-kunim Ina i-ueimte-ma. 

150. JESUS ANNOUNCES HIS BETRAYAL. 

John xiii :21-26 ; Luke xxii :21-23 ; Mark xiv :18-21; 
Matth. xxvi :21-23. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

Ka-kaua Jesus i-uasauk-sana, kooz hipi-nuas-pa (at 
table) kaua i-timna-komai-na, kaa i-hina: Ikuinu, ikuinu In 
etg ize: imem-pama-m naks-nim, ke-ipi Inim-pa hip-atk-sa, 
Ina zillakt ini-ei-tete-sa tuelka-pg. Kun-ki ziegk-ki ipa- 
timna-nak-tamau-na i-himtek-in, kaa pi-ui-eg-na, kaa pi- 
sepni-a uag pi-t-ka-timn-eg-na: Ku isi-na pene (Jesus-nim). 
Kaua pa-n-nakz-iyi Jesus-na pe-sepni-sana: Uet-eg in ues 
yug ke-m nes-ze-m, Miogat ? Kaua Jesus-nim inas-zuyat- 
kalaik-a: Imem-pama nakz, ke-ipi Inim-pa hip-atk-sa, yug-o- 
pnim pe-ni-tete-sa tuelka-na Inim zillakt. Ikuinu Titokan-m 
Miaz i-ku-tete-sa (i-tinuk-tete-sa), ka-kiius time-nin i-ues 
Ipnim-ki, metu iyeuis-nig i-ues yug-pi hama, ka-kunim 
Titokan-a Miaz-pa tuelka-pg pe-eni-u. Yug-pi hama zalaui 
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ku uetu miapkaauit i-uze-yoka, ku mana katu taz i-ua-koka. 

Kaua Jesus-nim eteu-nnig e-ueka i-himtekis-pama nakz, kaa 

yug-pi kikaua kune i-ueutelike-ze-ya Jesus-nim-pa timne-pa, 

kunia kaua Peter-nim pe-sepupkeik-a, kaa pene: (e-sepnih), 

isi-na pe-ze ? Kunu-azanu yug-pnim i-himtek-is-pame-m 

Jesus-nim-pa timne-pa ueutelike-zet-kinig pe-sepni-a: Mio- 

gat minia au-za-ka-he ? Kaua Jesus-nim pene: Ka-g-kunia 

takz eu-ni-u ippeg ueikit-g zep-tillu-in^ yug-pnim kuus i-ki- 

en-niu. Kaua Jesus-nim ueikit-g pe-zep-tillu-ya ippeg-na, 

kaa Judas-na pe-eni-a (pais uetu akinas). Kaua Judas-nim 

ipnim-ka pe-sepnia: Uet-eg in ties yug-kem nes-ze-m? 

(Uet-eg in ues yug-ka-m kunim Imene zillakt i-ni-ei-tete-sa 

tuelka-pg?) Kaua Jesus-nim pa-zuyatkalaik-a: Im-nig he 

ize (pais uetu mizi-tas). 

151. THE DEPARTURE OF JUDAS. 

John xiii :27-32. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

Ka-kaua Judas yug-pi zeptillu-in ippeg i-sapeilek-a 

(uag i-mogs-na), kaua-nnag enimkiniku-m ipne pa-haz-a 

(pa-haz-6-ya timne-pa). Kaua Jesus-nim pene: Ke-m yug- 

petu ku-tete-sa, amtiz ku-ih. Kaua ke-ime hipi-nuas-pa i-u- 

sina uetu ipe-zukua-na, itu-ain Jesus-nim kuus pe-ze Judas- 

na : ku mazua i-ui-nek-sina, pais kuus pe-ze: itamiaih ka-n- 

kala uitue-sig zaha-pa, hipit-gi; ltku, eu-nih (eu-ni-teh) ku 

itu iyeuis-na, etke Judas kizui-itetpas inakinig-kana. Kaua 

Judas lalamat inaz-atta-apik-a, yug kuz-kuz ippeg mogs- 

nakat-pa. Kaua uako i-ziket-zana. Ka-kaua Judas a-hat-ta, 

kaua Jesus i-hina: Kikaua Titokan-m Miaz i-ues uatask-in, 

kuus-ki Akamkiniku i-ues uatask-in. Zalaui Akamkiniku 

i-ues (i-uze-yu) uatask-in Ipnim-pa (Jesus-pa, Titokan- 
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m-pa Miaz-pa), kaua taklai Akamkiniku-m Ipne (Titokan-a 

Miaz-pa) p-o-task-u Ipnim-nig-pa (Akamkiniku-pa), kaua 

lamlamat (kuus i-ki-yu) Akamkmiku-m Ipne (Titokan-a 

Miaz-pa) p-6-task-u. 

152. JESUS INSTITUTES THE HOLY EUCHARIST. 

Luke xxii :19, 20; Mark xiv :22-24; Matth. xxvi :26-28; 

I. Cor. xi :23-25. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

Ka-kaua kooz hipit-pa i-tameyak-sina, kaua Jesus-nim 

pe-enp-e ippeg-na, kaa i-talaposa-na kaiziyeu-yeu-neuit, kaa 

pa-talaposa-nan-nia ippeg-na, kaa pe-n-ketimk-a, kaa inez- 

ini-a i-himtek-is-na, kaa ines-na: Inpi-tgi, kaa hipi-tgi, ki 

i-ues Inim zillakt^ imam-ain ini-in (ini-tas uag i-uze-yu— 

Cor.), kuus-tite etg pe-ki-yu, kaa Ina pe-timipni-u-kum 

(ka-pam-kaua kuus etg pe-ki-yu) Kaua kuus-tite hlp- 

nakat-pa (Jesus-nim) pe-enp-e inpei-na (ikai-na) kaa pa- 

talaposa-nan-nia, kaa kaiziyeuyeu-ya, kaa inez-ini-a kaa 

ines-na: Imeme-ku-tgi kin-ki uikalu, etke ki i-ues Inim 

kikat kimti-yain Tamaluit-ain uag kunku-yain, ki kikat 

i-uele-nu (-tetesa) imam-ain uag uikala-ain titokan-ain 

uaunin kapsis-uit uize-tas. Kuus-tite etg pe-ki-yu, Ina timi- 

pni-tas (ka-pam-kaua kuus etg pe-ki-yu Ina pe-timipniu- 

kum). 

153. FIRST PREDICTION OF PETER’S FALL. 

John xiii :33-38 ; Luke xxii :31, 34. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

Inim (eteu-nnig ma-mayaz, miuaz-zim-kai etg imem-pa 

In ues (lakai-za). Etg Ina pe-peui-yu-kum, metu ka-g- 
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kune-pki In ku-tete-sa, uetu etg Ina pe-tuig-nu. Ka-g-kuus 

Ines-na Jews-titokan-a, kuus-tite etg ize kikaua. Uako etg 

inise ki nakz kimtii tamaluit, ka-pam-kun-ki etg pelkakeg 

piheteui-yu; ka-pam-ag-kuus etg In eteui-sa, kuus-tite etg 

u-sig pi-heteui-tas pelkakeg. Kuus-ki uikala titokan ipe- 

zukua-nu, etg u-sig Inim i-himtek-in^ zalaui etg pelkakeg 

pi-heteui-yu. Kaua Simon-Peter-nim pene: Miogat, mipg 

he ku-tete-sa. Kaua Jesus-nim pa-mistakanpa: Ka-gkune- 

pki In ku-sa, uetu he ues kikaua tuig-nas, metu kooz he-tuig- 

nukum. Kaua Peter-nim pene: Itu-pg uetu kikaua Imene 

in ues tuig-nas? Imu-azanu in tinug-nipazui-sa. Jesus-nim 

pa-mistakanp-a: In-uazet he tinug-nipazui-sa^, na? Simon, 

Simon enimkiniku-m etg imune inpi-tipazui-sa, kaa inepte- 

nipazui-sa, metu In imene talaposa-nan-nia he, uetu he uizi- 

lem-nu imim mizkuinekt; (kunu-azana) kam-kaua he ime- 

tama-ziklik-u, kaua,nnag imim eska-ma-na (lautua-ma-na) 

kapsikaps he anas-ani-u. Kaua Peternim- pene: Miogat 

uako inim ues timine (nekt) Imene tuig-nas sektis-pg, itku 

tinuki-pg. Kaua Jesus-nim pene: Ikuinu, ikuinu In he ize, 

Peter, ki-takz ziket-pa, uasuasnu inmi-tes-g, meta-ham he 

ima-tauk-u, kaa he i-tete-sa: in a-siua-za kinnia Jesus-na. 

154. THE INCIDENT OF THE SWORDS. 

Luke xxii :35-38. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

(Kaua eneka Jesus-nim ines-na:) Ka-pam-ag-kaua In 

etg ueimte-ya itetpas-nut uag illaapka-nut, kaua-nnag mis 

kaa petu-na etg epe-uyitue-ya ? Metu ime ipe-hina: uetu itu 

pe-uyitue-ya. Kaua ines-na: Metu kikaua ke-ipnim us 

iteetpas, ke ipi inip-s, kaua ke-ipnim zaya us ualz, ke ipi 
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itama-yas samga ualaz-gi. Etke In etg ize: ki eneka nakz 

petti time-nin In-uazet, yug i-ues zaha-nas (klius i-ues time- 

nin) : pi-petokas-pa titoka-pa iteme-nin i-uze-ya. (Ipne pe- 

n-nek-senu petokas, pi-petokas-pa titoka-pa ihipe-sa). Etke 

tiikala petti In-uazet (time-nin), yug-tiikala i-zaha-nu. Kaua 

ime ipe-hina: Miogat, maha!, kinne u-sig lapit ualz. Kaua 

ines-na: Yug i-zaha (kalti i-taz zaha). 

Last Words of Jesus. 

155. JESUS ADDRESSES HIS APOSTLES, AND 

STRENGTHENS THEM. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

(1) Motives of Consolation. John xiv:l-26.—Uetmet 

pe-timnenek-u timne-pa. Etg e-mizktiinek-sig Akamkini- 

kti-na, kiius-tite Ina mizkuinek-imtig. Na-Tota-m-pa init-pa 

illagane i-ues uize-nuas (usk ui-payap-in). Zalaui uetu, 

kaua etg In inoka: etke ani-ai-ta-za etg taz init. Zalaui 

In ki-yti, kaua etg ani-an-niu taz init (uize-nuas), kaua- 

nnag eneka pai-tok-o, kaa etg inpti-kinniu Inim-pg, kun-ki 

ka-g-kune In ues, kune-ittite ime-nka etg pe-uze-yu. Kaua 

etg ztikua-zig ke-g mipg In kti-sa, kaa eneka xskit ztikua-zig. 

Ki-met Thomas-nim pene: Miogat, uetu ztikua-zig, ka-m 

mipg Im kti-sa, kaa manama ka-g ztikua-zig iskit? Jesus- 

nim pene: In ues iskit, uag iktii-neuit, uag uakais-nauit. 

Ka-kalti Pisit-g i-ku-sig, yug-me uikalti Inim-pkinig-zim 

i-pai-zinki. Kti-m-im lauit Ina ztikua-no-kom-ka, kaua 

Na-T6ta-p ktius-tite he a-ztikua-noka: kaua kinnig etg epe- 

ztikua-nu, kaa uako etg epe-eg-na. Philip-nim pene: Mio- 
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gat, nes-sape eg-nim, kahu, Pist, kaua yug zaha taz. Jesus- 

nim pene: Kasli lahei imem-pa In uako (1) ues (lakaina), 

kaua kooz uetu Ina zukua-zinm? Philip, ke-k-ipnim Ina e- 

heki-za, yug pnim Pisi-na kuus-tite pe-ek-za. Manama he ize, 

nes-sape-eg-nim Pist? Mis uetu he mizkuinek-sa, In ues 

Pisit-pa, kaa Pist l-ues Inim-pa? Inim ziegken, ka-pam-ag- 

kun-ki etg tenue-tetu, uetu mis Inim, metu Pisi-nim us, Ke- 

ipi Inim-pa l-ues (kaa i-llakai-za), kaa Ipi kunku petu i-ku- 

tetu. Uet etg mizkuinek-smm In ues Pisit-pa, kaua Pist 

i-ues Inim-pa? Zalaui uetu, kaua etg pe-mizkuinek-u zizi- 

uais-ki kut-ki. Ikuinu, ikuinu In etg ize: ke-k-ipnim Ina 

i-mizkuinek-u, yug-pi a-hani-u, ka-g-kala In ani-sa, kaua 

uyi-kinig katu imekas a-hani-u. Etke In Pisi-na e-ki-yu-sa: 

kaua ka-pam-kala epe-neh-mu-nu Pisi-na Inim-ki uani- 

kit-ki, kala-ltite In etg ani-an-niu; kuus-ki Pist uatask-in 

i-uze-yu Ipnim-pa Miaz-pa. Zalaui etg Ina pe-neh-mu-nu- 

kum petu, yug In etg ani-an-niu, kaa ini-u. Zalaui etg Ina 

pe-heteui-yu-kum, kaua etg pe-tuig-neniu-kum tamaluit. 

Kaua In eu-neh-mu-nu Pisi-na (itku Pist ineh-mu-nu), 

kaua Ipnim etg ini-u nakz eneka Paraclete (Uapayata-uat), 

ke-Ipi imem-pa i-uze-yu kunku-yain; ke-Ipi i-ues Eulleg- 

eulleg uag ikui-neuit, ka-Kunia uetaszim-pama-m (2) uetu 

e-usig inp-es, etke uetu Ipne pe-ekzig, kaa uetu pe-zukua- 

zig: metu etg epe-zukua-nu, etke imem-pa Ipi i-llakai-nu, 

kaa i-uze-yu imem-pa. Uetu mis etg pe-helluitet-ui-yu, uetu 

etg elluite-na nuhine-nu; eneka etg pai-no-yu. Kooz miuaz- 

zimkai, kaua uetas-pu-m uetu eneka Ina ipe-eg-nu. Metu 

etg Ina ekzinm, etke In uakas ues; kaa etg uakas pe-uze-yu. 

Kune lahei-pa etg pe-zukua-nu, In ues Pisit-pa (Na-T6ta- 

(1) uizes. (2) uetas-pum. 
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m-pa). kaa etg usig Inim~pa, kaa In ues imem-pa. Ke-k- 

ipnim Ina i-nept-ei-sa tamaluit nag i-tuig-nei-sa, yug-pnim 

Ina e-heteui-sa. Kaua ke-k-ipnim Ina e-heteui-sa,, yug-o- 

pne Na-Tota-m pe-heteui-sa, kaa In-ka ipne e-heteui-yu, 

kaua ipnim-pki In ine-sape-eg-nu. Kaua Judas-nim (uetu 

mis Iscariot^ metu Taddaeus) Jesus-na pene: Miogat, 

manama nunim-pg-zim Ime-sape-eg-nu, kaa uetu uetas- 

pu-pg? Kaua Jesus-nim pa-mistakanp-a uag pene: Ka-g- 

kunim Ina e-heteui-sa, yug-o-pnim Ina i-nept-ei-sa zieg-ken, 

kaa ipne Na-Tota-m pe-heteui-yu, kaa (In Na-Tot-in) ipne 

apa-pai-no-yu, kaua ipnim-pa pe-uze-yu uag pa-llakai-nu 

(pe-teuyani-kti) : metu ka-g-kunim uetu Ina e-heteui-yu, 

yug-pnim uetu Ina ziegken i-nept-ei-sa. Kaua ziegken, 

ka-pam-yug etg mizi-sin-ma, uetu mis Inim ues, metu Pish 

nim us, ka-g-Kunim Ina i-ueimte-ma. Ki tiikala petu etg 

tamtai-zana, ka-g-kahal imem-pa In kiegk-sana (kaa ka- 

pam-ag-kahal etg uiz-u-sana), metu Paraclete (Uapayata- 

uat) Hautnin Eulleg-eulleg, ka-kunia Pisi-nim etg imem-pki 

p-u-imte-yu In-ua-zet, Yug-pnim etg i-sapa-zukua-nu uag 

hsapa-timipnhyu uikala Inim tamtahn, ka-pam-ag-kala In- 

nig (tenue-ya uag) tenue-yu. 

(2.) Farewell words of Jesus. John xiv :27-31. Talg- 

talg-nauit etg inhtkanemhsa, Inim-pkinig etg ini-se talg- 

talg-nauit, uetu mis uetas-pama (talg-talg-nauit In etg ini- 

se), metu akamkinikai-pama. Uetmet pe-timnenek-u, uetmet 

pa-zikau-nu. Uako etg mizisin-ma, ka-pam-ag-kuus etg In 

ize-ne: In uako ku-sa, kaua eneka etg zikli-tok-6-yu. Kti- 

pem pa-hatui-tamg, kaua etg pa-llohnag, etke Na-T6ta-p 

In e-kiyu-tete-sa, kaa Na-T6t hues Inim-pkinig katu tekas. 

Kaua annukt-kinikai In etg ize-ne, etke kuus-ki etg pe- 

mizkuinek-u, ka-g-kaua Inim zaha-nu ziegken. Kikaua uetu 
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eneka illagane etg tenue-yu: etke (enimkiniku, ke-ipi- i-ues) 

uetas-pu-m miogat, uako i-pai-za, kaua uetu itu Inim-pa 

ipnim us. Metu uetas-pu-m (titokan-m) Ina e-u-sig zukua- 

nai-tas timine, ikuinu Inim eteu Pist (Na-Tot), kaa ka-g- 

kiius Pisi-nim (Na-Tota-m) Ina i-tamalui-yan-nia, kiius- 

tite In ku-sa: kunu-azanu, kahu, ogalakaiki-tgi ke-pe-kus 

kinnig. 

(3.) Abide in Me. John xv-1-11. In ues ka-kuus taz 

teulikt (vine), kaa Na-Tot i-ues ka-kuus teuliki-na keizg- 

neuat. Kaua Ipnim pa-sakiuk-u kala-na petis-na Inim- 

pkinig, ka-kala-nim zaya us temanit: kaua ka-kala-nim us 

temanit, kala-na talam-zim pa-sakiuk-an-niu, kiius-ki katu 

illagane temanit e-uze-yu. Kikaua etg u-sig kaigkaig, etke 

In etg ini-a tukug ziegken uag tamtai-n. Inim-pa uize-tgi, 

kaa lakai-num-tig, kaua In taklai imem-pa u-ze-yu, kaa etg 

imune lakai-mi-yu. Ka-kuus petis-nim us zaya temanit, 

zalaui uetu l-ues teulikit-pa, kuus-tite etg uetu taz kut (tema¬ 

nit) pe-uze-yu, zalaui uetu Inim-pa etg pe-uze-yu, kaa uetu 

Ina pa-ilakai-nu-yu-kum. In ues teulikt, etg u-sig petis, ke- 

ipi Inim-pa i-ues, kaa Ina illakai-nu-yu, kaa In ipne e-lakai- 

nu-yu, yug-pnim e-uze-yu illagane (temanit) ti-taz kut. 

Etke zalaui In zaya, kaua etg uetu itu-na u-sig ku-tas. Ke- 

ipi uetu Inim-pa iuze-yu, yug-pi (1) uikkei-nin i-uze-yu, ka- 

kuus petis, kaa i-llakiauiyu, kaa (2) kayaus i-uze-yu, kaa 

ipne pe-enpi-senu, kaa alla-pg pe-ukkei-zenu, kaa i-lliu-nu. 

Zalaui etg Inim-pa pe-uze-yu, kaa Inim zieken imem-pa 

timne-pa, kaua etg epe-nehmu-nu Akamkiniku-na petu, kaua 

etg pe-enpu-kiniu. Kuus-ki Inim Pist (Na-tot) i-ues uatask- 

in, zalaui etg imem illagane ti-taz temanit (kut) pe-uze-yu, 

(1) ukkeinin. (2) kiaus. 
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kaa Inim i-himtek-in pe-uze-yu. Ka-g-ktius Inim Pisi-nim 

(Na-Tota-m) Ina kunku e-heteui-ya, kuus-tite In etg kunku 

eteui-ya. Inim-pa eteuit-pa uize-tgi. Zalaui etg pe-tuig-ne- 

niti-kum tamaluit, kaua etg pe-uze-yu Inim-pa eteuit-pa, ka- 

g-ktius In Na-Tota-p (Pisi-na) tamaluit e-tuig-ne-nia, kaua 

kunku ues Ipnim-pa eteuit-pa. Kuus etg tenue-sana, kiius- 

ki Inim liloin imem-pa uize~tas, kaa imem liloin uize-tas 

kakmam. 

(4.) Conditions of abiding in Jesus. John xv:12-17. Ki 

ues Inim tamaluit, etg u-sig pelkakeg pi-eteui-tas, ka-pam- 

ag kuus In etg eteui-ya. Ka-kunim pe-tinug-nei-sa lautua- 

na (Luke better, keipi i-tinug-nei-sa lautua), yug-pnim us 

uag inepte imekas-nig eteuit, kaua zaya i-ues katu imekas 

uyikinig eteuit. Etg u-sig Inim iktiinu lautua-ma, zalaui 

Ina tamaluit tuig-nei-sinm. Uetu etg uanik-u zapalignik- 

auat, etke zapalignik-auat-om uetu pe-ziikua-nai-sa miogat- 

lina kut. Metu etg uanik-a Inim lautua-ma, etke ka-g-kala 

petti (Pisi-nim) Na-Tota-m Ina i-hina, kala-ttite etg sapa- 

ztikua-na. Uetu mis etg Ina pe-enpu-kini-ma, metu In etg 

inpu-kmia; kaua ktius-ain etg In inik-a, ku-tas uag illagane 

ti-taz temanit (kut) ani-tas kunku-yain: ktius-ki Pisi-nim 

etg ini-u, ka-pam-kala-pki etg epe-neh-mti—nu Inim-ki. 

uanikit-ki. Eneka kuus etg In tamalui-yai-sa etg pelkakeg 

pi-heteui-yu (uetu mis uetu). 

(.5) Outzvard result of abiding in Jesus. John xv:18 

and xvi :4; Matth. x :24-25. Zalaui uetas-pu-m (titokan-m) 

etg ipa-ziuat-nu, kaua etg ztikua-zig Ina ipa-ziuat-na 

annukt-kinikai. Ku-pem etg u-sinag uetaspu, kaua uetas- 

pu-m imune etg ipa-hataui-tag: metu etg uetu u-sig uetas¬ 

pu, etke In etg inip-a, uag inehne-na uetas-kinig, kunii- 
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azanu uetas-pu-m etg ipa-ziuat-nag (1). Ina ziegken 

timipni-ei-nimtgi, kuus etg In ize-ne: himtek-is-nim uetu 

pa-katoski-sa himtek-auat-ona, kaua zapalignik-auat-om 

uetu pa-katoski-sa miogat-una. Zalaui imem Miogatuna 

p-u-nik-sena enimkiniku, kaua etg p-u-niku katu kapsis. 

Ka-g-kuus Ina ipe-tuelka-ui-ya, kuus-tite etg imune-nka 

ipe-tuelka-ui-yu: zalaui Ina ipe-nekinik-an-nia ziegken, 

kaua kuus-tite etg imune-nka ipe-nekinik-an-niu ziegken. 

Metu kuus etg ipe-ki-en-ni-u kapsis In-uazet, etke uetu 

pe-zukua-zig Kunia, ka-k-Ina i-ueimte-ma. Ku-g uetu 

In pai-noka uag uetu anas-tamtai-noka, kaua uetu kapsis- 

uit apa-uze-yoka: metu kikaua uetu minmai imama-tauk-o 

imem kapsis-uit-gi. Ka-g-kunim Ina i-ziuat-za yug-pnim 

kuus-tite pa-ziuat-za Na-Totap (Inim Pisi-na). Kug- 

uetu In ani-oka ziziuais-na ku-na titoka-pa hepei, ka-kuus 

uetu isi i-ku-tetu, kaua uetu apa-uza-yoka kapsis-uit: 

metu kikaua uako ipe-eg-ne-nia kut, zauin ipa-ziuat-na 

Ina, kaa Ina Pist ipa-ziuat-nan-nia. Kuus-ki a-zaha-zig 

ke-yug time-nin i-ues imem-pa Times-pa: Ina (Akamki- 

niku-na) ipa-ziuat-na lilikug, uetu mis itu-pg. Metu ka- 

kaua Paraclete (Uapayata-uat) i-pai-nu, ka-g-kunia In 

u-imteyu Pisit-kinig imem-pki, ke-Ipi i-ues ikui-neuit, ke- 

Ipi i-ues Pisit-kinig, kaua-nnag Ipnim Ina i-tamapaik-an- 

niu (Akamkiniku-nauit) ; kaua etg kuus-tite pa-tamapaik- 

an-niu-kum (Akamkiniku-nauit) titoka-pg, etke etg Inim- 

pa u-sig uyit-kinig. Kuus etg tenue-sa kikaua, kaina-pam 

etg pa-talauag-nu. Etg ipe-suyalet-tu synagogue-pkinig 

(piamki-nuas-pkinig), kaa uako i-zaha-tata-sa lahein, ka- 

kune ka-pam-kunim etg i-uapziau-nu, yug-pi i-n-nek-u: 

(1) i-ziuat-zig. 
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Akamkiniku-uazet ktius in kuusa. Kaua kuus etg ipe-ki- 

en-niu, etke uetu pe-zukua-zana Pisi-na, kaa uetu Ina ipe- 

zukua-na. Metu ki uikala petu lauit etg sapa-zukua-na, 

etke ka-kaua uikala yug petu i-zaha-nu, kaua-nnag etg pe- 

timipni-u, In annukt-kinikai etg kun-ki uako tamtai-zana. 

(6.) Effects of the coming of the Paraclete. John 

xvi :5-15. Metu uyit-pa uetu kun-ki petu-ki etg tenue-ya, 

etke kinne In ueka imem-pa: kaua kikaua In e-ki-yo-tok- 

sa Kunia, ka-g-kunim i-ueimte-ma, kaua uetu isi-nm imem- 

pama-m Ina i-sepni-sa: Mipg ku-tete-sa. Metu etke 

kin-ki petu-ki (etgau-ki) etg tenue-ya, kunu-azanu imem 

timine u-sig kakmam timnenekit-ki. Metu ikui-timt-iki 

etg In ize: taz l-ues imam-ain Inim uskei-n (uag zikli-n)^ 

etke zalaui In uetu ki-yu^ kaua Paraclete (Uapayata-uat) 

uetu i-ki-yu-kum imem-pki (kaa uetu etg i-pai-no-yu) ; 

metu zalaui In ki-yu kaua Yug-pne In u-imte-yti-kum 

imem-pki. Ka-kaua Ipi (Hautnin Eulleg-eulleg) i-pai-nu, 

kaua Ipnim uetas-pu-na (ka-kapsis-na titokan-a) ines-sape- 

eg-nu, uag tananit-ki ines-sapa-zukua-nu imem-nig kap- 

sis-uit, uag tukug-neuit^ uag uekitikt; ines-sape-eg-nu 

imem-nig kapsis-uit, etke Ina uetu ipe-mizkuinek-a; kaua 

inas-sapa-zukua-nu tukug-neuit, etke uako In e-ki-yu-sa 

Pisi-na, kaa uetu etg eneka pe-eg-nu-kum (kinne uetas- 

pa) ; kaua inas-sapa-zukua-nu uekitikt, etke (enimkiniku) 

uetas-pu-m miogat uako i-ues tamalui-yuin (uag tamalui- 

nakkein) uag uekitk-in. Illagane petu Inim ues kooz etg 

in-as uag tamtai-nas metu uetu etg u-sig kikaua zukua-nas: 

metu ka-kaua ikuineui-nim Eulleg-eulleg (ke-Ipi i-ues 

ikui-neuit) i-pai-nu, ka-ua-nnag Ipnim etg i-himtek-u 

ka-kala i-ues ikuinu; etke uetu Ipnim-nig-ki timmiu-ki 

i-zieg-nu, metu ka-kala i-mizi-u, kala-ttite i-zieg-nu; kaa 
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etg i-sape-eg~nu ka-kala i-uze-tete-sa (i-zaha-tata-sa). Ipnim 

Ina i-uatask-u, etke Inim-pkinig inpii-kiniu, kaua etg i-sape- 

eg-nu. Uikala petu, ka-kala us Pisi-nim, kala-ttite tiikala 

Inim ues: kunti-azanu In etg iza-ka: Inim-pkinig inpu- 

kiniu, kaua etg i-sape-eg-nu. 

(7.) Their sorrow shall turn to gladness. John xvi: 

16-22. Kooz miuaz-pa kaua etg Ina uetu pe-eg-nii-kum; 

kaua kunig eneka miuoz-pa kaua eneka etg pe-eg-nu-kum, 

etke Pisi-na e-ki-yii-tete-sa. Kaua kunti-azanu ku-mazua i- 

himtek-in pi-sepni-sina: Itti-ki ka-n nuna kie i-hize: Kooz 

miiioz-pa, kaua etg uetu pe-eg-nti-kum, kaua kunig eneka 

mitioz-pa, kaua eneka etg pe-eg-nti-kum, etke Pisi-na e-ki- 

yii-tete-sa ? Itii-na ktius pe-ze: Kooz mitioz-pa ? Uetu 

lauit mizi-ai-sig ziegken. Kaua Jesus-nim inas-ztikua-nan- 

nia timine, Ipne pe-sepni,ttipazui-sana, kaa ines-na: Etg pi- 

sepni-sig, etke In iza-ka: Kooz mitioz-pa kaua Ina etg uetu 

pe-eg-nti-kum, kaua kunig eneka miuaz-pa kaua etg eneka 

pe-eg-nti-kum. Iktiinu, iktiinu In etg ize; etg pe-hetgau- 

nti, uag pe-ui-nu, kaa taklai uetas-pu ipa-lloi-nu, metu imem 

timnenekt kooz taklai-nin etg pe-uze-yu, liloi-ki, (kun-ki 

timne-nekit-ki etg apa-yag-nu li-loi-na). Ayat miaz-uize- 

tes-g i-timnenek-sa, etke a-zaha-za uako miaz-uize-tas, metu 

miaz-uiza-nakat-pa uetu i-timipni-sa komain liloi-uazet, etke 

nakz titokan i-pai-na kinne uetas-pa. Ktius-tite etg kikaua 

timnenek-sig, metu kooz eneka In etg (pai-no-tok-o uag) 

ak-tok-o, kaua-nnag imem timine pa-lloi-nu, kaua imem liloi- 

n uetu isi-nm etg inpi-tok-an-niu. 

(8.155.) Prayer in the Name of Jesus. John xvi. 23: 

28.—Kaua kune lakei-pa uetu itii etg Ina pe-neh-mti-nti- 

kum. Iktiinu, iktiinu In etg ize: Zalani etg epe-neh-mti-nu 

Pisi-na petti Inim-ki uanikit-ki (In-uazanu), kaua etg ini-u. 
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Kooz uetu itu etg epe-neh-rnu-na (Akamkiniku-na) Inim- 

ki uanikit-ki. Eu-neh-mu-tg, kaua etg pe-enp-u, ktius-ki 

imern liloi-n kakmam pe-uze-yu. Sapezet-ki etg In tenue- 

ya takz-ipg, metu uako i-zaha-za lakein, ka-pam-ag-kune 

uetu eneka sapezet-ki etg tenue-yu, metu lauit etg tamtai-nu 

Pisit-ki, kaa sapa-ztikua-nu. Kune lakei-pa etg epe-neh- 

mu-nu Pisi-na Inim-ki uanikit-ki, kaua uetu etg ize: Pisi-na 

In eu-neh-mu-nu imam-ain, etke Pisi-nim Ipnim-nig etg e- 

he-teui-sa, etke etg Ina pe-heteui-ma, uag pe-mizkui-nek- 

ima, ikui-nu In at-ta (uag ku-ma) Akamkiniku-pkinig. 

Pisit-kinig In at-ta (uag ku-ma) uag pai-na kinne uetas- 

pa: Kaua eneka a-nuihne-za uetas-na, kaa zikli-tok-sa Pisit- 

g- 
(9. 155) The Apostles' Confession of Faith —John xvi. 

29:33. Kaua i-him-tek-is-nim pe-zena: Maha! Kikaua 

lauit he ziegk-ze, uetu sapezet-ki. Uako zukua-zig. Im 

he uikala-na petu-na e-zukua-za, kaa uetu he ues isi-nim 

sepni-tas. Kuus-ki uako mizkuinek-sig. Im Akamkiniku- 

pkinig ha at-ta (1) uag ku-ma. Kaua Jesus-nim ines-na : Ki¬ 

kaua etg mizkiiinek-sig? Maha! uako i-zaha-za lakein, ka- 

pam-kune etg uikalu pug-pe-ki-yu (2) kaa pa-n-nakz-iyi pe- 

ulalig-nu imem-pki, kaa Ina etg pa-nuihne-nu-kum In- 

zuatg-ana, metu zauin uetu mis In ues In-zuatg, etke Pist 

kunku i-ues Inim-pa. Kin-ki petu-ki etg tenue-ya, taz etg 

uize-tas Inim-pa, kaa Inim-ki etg pe-uze-yu talgtalg-nauit. 

Kinne uetas-pa etg pe-hetgau-nu, metu titmine-tg, etke 

uetas-pu-na In uako anas-katoski-sana kaa (anas-uayane- 

zana, illaat anas-ania). 

(1) at-ti-ma; (2) Ku-tete-sig. 
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(10 155). Jesus Prays for Himself. John xvii :l-5.— 

Ka-kaua i-uasauk-sana kuna-pki ziegk-epg, kaua Jesus 

i-sitalasa-ya akamkinikai-g, kaa i-hina: Tota, uako i-zaha-za 

lahein, kahu, Im-Mias-na otas-gi kaa kun-ki Imene i-uatask- 

u. Ka-m-kuus Im-Mias-na Im eu-ni-a kapsikaps-neuit 

uikala-pa zillakat-pa (titoka-pa), ka-kun-ki us ini-tas 

uakais-nauit kunkuyain uikalu-na, ka-m-kalu Ipne Im he 

eu-ni-a. Kaua ki i-ues uakais-nauit kunku-yain, Imene 

zukua-nas, kem Im ues ikuinu naks-nig Akamkiniku, kaa 

eneka zukua-nas Jesus-Christ-na, ka-m-kunia he u-imte-ma. 

In kinne uetas-pa Imene uataski-sana: kaua ka-m-yog petu 

ani-tas ini-ma (1), yug uako In hinaka-ya: kaua kikaua 

Im^ Tota, Ina kahu uatask-im Imim-ki uataskit-ki kaua 

kun-ki uataskit-ki ka-g-yug Inim ueka^ kaa Imim-ka he 

ueka, ka-kaua kooz zaya i-ueka uetas uag uikala petu. 

(11.) Jesus prays for His Apostles. John xvii:6-19. 

Imene uanikt uako tamapaik-ai-sana titoka-pg ka-m-kala 

Ina ini-ma uetas-kinig. Imim he ueka yug titokan, kaua 

Ina ini-ma, kaua yug-mem Imene ziegken i-nept-ei-sina. 

Uako ipe-zukua-na, ka-m-kala pi-ni-ma (ini-ma), kala-ttite 

uikala Imim he ues; etke In enez-ini-a Imim ziegken, ka- 

m-kala ini-ma, kaa yug-me ipe-nip-a yug-ziegken, kaa kun- 

ki ipe-zukua-na, ikuinu In at-ta Imim-kinig, kaa Im pi- 

ueimte-ma: kuus uako i-mizkuinek-sig. Uako imune anas- 

talaposa-nai-sa. Uetu mis uetas-pu-na anas-talaposa-nai-sa, 

rnetu kun-ma-na, ka-m-yug pi-nima, etke Imim yug-me he 

ues: kaua uikalu, ka-g-kalu Inim ues, kalu-ttite Imim he 

ues; kaua ka-m-kalu he-ues, kalu-ttite Inim. ues; kaua In 

uatask-in ues imem-pa. Kikaua uetu In eneka uize-yu 

kam-kala ziegken pi-nima, yug uako. 
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kinne uetas-pa, metu ki-me taklai kinne uetas-pa i-u-sig, 

kaa In Imim-pki uihne-za. Tota hautnin, taz he enez-inepte- 

nu Imim-ki uanikit-ki, ka-m-kalu pi-nima, kuus-ki naks- 

ni-pa ipe-uze-yu (ka-kutis naks-inig titokan, kaa naks-inig 

timine), kan-kuus Nun naks-nig u-sig. Ka-g-kahal In 

ueka imem-pa (imem hepei), kahal In enez-inepte-na Imim- 

ki uanikit-ki. Ka-m-kalu Ina inima^ kalii-na-ttite In enez- 

inepte-na, kaua imem-pama uetu isi i-palei-na, metu naks- 

nig palei-neui-nim miaz; kun-ki zaha-nas Hautnin Times. 

Kaua kikaua Imim-pki In uihne-za; kaua uikala-ki ki petu- 

ki enes-tenue-sa kinne uetas-pa, kun-ki ime-nka ipa-lloi-nag 

Inim-ki liloi-ki kakmam (imekas). Uako In enez-ini-a 

Inim ziegken, kaua uetas-pu-m imune pa-ziuat-zana etke 

uetu i-u-sig ime uetas-pu, kag-ktius In-ka uetu ues uetas-pu. 

Uetu he ineh-mu-za ha anaz-inp-oka uetas-kinig, metu anas- 

uapayata-yoka uag anas-hiluskeze-yoka kapsis-uit-kinig. 

Uetu i-u-sig uetas-pu, ka-g-kuus Inka uetu ues uetas-pu 

A-hautnin anas-sape-uze-ih ikui-neuit-ki (anassapa-haut- 

nin). Imim ziegken i-ues ikui-neuit. Ka-m-kuus Im Ina 

pi-ueimte-ma uetas-g, kuus-tite In-ka enes-ueimte-ya uetas- 

gi. Kaua imem-uazanu In ina-haut-za, kuus-ki ime-nka a- 

hautnin ipe-uze-yu ikui-neuit-ki. 

(12.) Jesus prays for all believers. John xvii :20-26. 

Kaua uetu mis imune-zim anas-talaposa-nai-sa, metu eneka 

anas-talaposa-nai-sa uikalu-na, ka-g-kalu-mam Ina ipe-miz- 

kuinek-u kin-mem-ki ziegk-ki, nezrnis uikalu ipa-uza-tag 

naks-ni-pa (ka-kiius naks-nig titokan), ka-n-kuus Nun, Im, 

Tota, Inim-pa, kaa In Imim-pa, kaa kuus-ki uikalu ipa-uza- 

tag naksinig Nunim-pa. Kun-ki uetas-pu ipe-zukua-nu, 

ikuinu Im pi-ueimte-ma, kaa ipe-mizkuinek-u. Kaua ka- 

m-kala uatask-it Ina ini-ma, In taklai kin-ma-na inez-ini-a, 
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kun-ki ime-nka naks-ni-pa uikalu uize-tas, ka-n-kuus Nun 

naks-nig kie u-sig: In imem-pa, kaa Im Inim-pa, kuus-ki 

ime-nka ikuinu naks-nig uize-tas (Nunim-pa) : kuus-ki 

uetas-pu zukuanas, ikuinu Im pi-ueimte-ma; kaa imune Im 

enes-eteui-sa, ka-m-kuus Ina pi-eteui-sa-m. Tota, kuus ues 

Inim nekt, ka-g-kune In ues, kune-ittite ipa-uza-tag Inim-pa 

uikalu, ka-m-kalu Im-nig pi-ni-ma: kuus-ki Ina ipe-eg-ne- 

niu uatoskt, ka-m-yug ini-ma, etke Ina Im-nig pi-eteui-ma, 

ka-kaua zaya i-ueka uetas uag uikala petu. Tota, ke-m-Im 

ues tukug-mg, uetas-pu-m uetu Imene ipe-zukua-na, metu 

In lauit zukua-za-he; kaua kin-mem i-zukua-zig, ikuinu pi- 

ueimte-ma Im-nig. Kaua In anas-sapa-zukua-na Imim 

uanikt, kaa ui-kinig anas-sapa-zukua-nu: kuus-ki Imim 

eteuit, ka-m-kun-ki kunku pi-heteui-ma, imem-pa uize-tas, 

kaa In imem-pa uize-tas. 

156. SECOND PREDICTION OF PETER’S FALL. 

John xviiitl; Mark xiv:26-31; Matth. xxvi:30-35. 

Holy Thursday, A. D. 33. 

Ka-kaua Jesus i-uasauk-sana kune-pki ziegk-epg (1), 

kaa i-uanpi-sina uako uanipt, kaua-nnag ipe-ku-ya Meg- 

sam-pg Olivet-pg. Kaua Jesus-nim ines-na (pais iskit-pa) : 

Etg uikalu zikau-tata-sig In-uazet ki-takz ziget-pa; etke 

kuus i-ues time-nin: In a-uauya-nu ualegna-uat-ona sheep- 

na, kaua uikala sheep pug-ipe-ki-yu. Metu ka-g-kaua In 

eneka uitellet-tu, kaua In etg innukti-yan-niu Galilea-pg. 

Metu Peter-nim pene: Ineg uikalu ipa-zikau-nu Im-uazanu, 

zauin uetu in, in uetu zikau-nu. Kaua Jesus-nim pene; Ikui- 

(1) kun-ki ziegk-ki. 
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nu In he ize: Ki-takz, ki-takz-ziket-pa uasuasnu inmi-tes-g 

lapehem-g, im meta-ham Ina he siua-nu-kum (ima-tauk-o zi- 

kau-ki). Metu Peter i-kosisim-na, kaa katu kapsikaps 

(kapis) i-hina: Inekig in tinuki-nag Imuazanu, zauin uetu 

zikau-nu, uetu ina-tauk-o (uetu mu kinnia Jesus-na 

a-siua-za) : kuus-tite ipe-hina liikalu i-himtek-in: (uetu he 

pa-siua-nu). 

157. THE PRAYER AND AGONY OF JESUS IN THE 

GARDEN. 

John xviii :1, 2; Luke xxii :39-46; Mark xiv :32-42; 

Matth. xxvi :36-46. 

Holy Thursday night, A. D. 33. 

Jesus i-himtek-is-inag ipe-ueika pool Cedron, kaua ipe- 

ku-ya Megsam-pg Olivet-pg, ka-kiius Jesus kunku i-ko- 

kana. Kaua ipe-ku-ya temanik-as-g Gethsemane, ka-kune 

i-ueka kuzkuz temanikt, kaua ipa-haz-a i-himtek-is-inag. Ju¬ 

das ipi-nka i-zukua-na yug temanikt, etke Jesus illaganine- 

hem kune-pki i-himtek-is-inag i-kieika-nigna. Ka-kaua ipa- 

hazakau-na, kaua Jesus-nim ines-na: Kinne etg pe-tameya- 

kek-u, kaa In kun-ma ku-sa, talaposa-ta-za. Kaua inez-inp-e 

Peter-na uag James-na uag John-na; kaua kune Jesus 

i-zikau-tui-ya, kaa i-tagtakat-tui-ya, kaa i-timn-etgau-ttui-ya. 

Kaua ines-na (kun-ma-na metau-na) : Kieg timne-nek-sa 

imekas, komaiz timn-etgau-za, kun-ki uitaz kug tinuki-za: 

kahu uagui-tua-mtig (uagui-tiata-mtig). Talaposa-tgi kai- 

na-pam etg (kapsis pe-ki-yu, kaa) sapa-kapsis-ui-nim etg 

i-pai-no-yu. Kaua inas-nuihne-na (yug-ma-na metau-na), 

kam-kiuail pisue-ki tamketaik-tag, kiuail inas-nuihne-na 

(pais poteeptit uattikt) : kaua kune i-hitimlik-a kaa i-t-ku 
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yuuo-kumlik-a (fell flat on the ground), kaa i-talaposa-na 

kuus: Tota, ka-g uetu atgau-nag, ka-g uetu tinuki-nag, 

zauin uetu ka-g-kuus In neki-se, metu ka-m-kuus Im pi-nek- 

sa-m (pi-nek-ai-sa-m), kuus ke-g uize-s. Kaua akamkini- 

kai-kinig Angel-em pe-t-kaik-u-ya (Jesus-na) kaa pa-ta- 

haullap-a. Kaua (Jesus) uako tinuk-laikin (timne-etgauki) 

ui-kinig katu kuget i-talaposa-tamau-na (lahei). Kaua 

i-hina: Abba, Tota, uikala-na Im he ues ku-tas; uayat inik- 

ei-nim ki etgaun, zauin uetu ka-g-kuus In neki-se, metu ka- 

m-kuus Im pi-nek-sa-m (kuus i-taz). Ki-met timne—etgau- 

kinig (Jesus) i-mugli-zana kikat, kaa uetas-g kikat e-s-seu- 

zana. Kaua kunig i-usekaik-a talaposa-pkinig, kaa ines-ki- 

yu-ya metau-na, isimet i-pinim-sig, ete zikau-ki ipe-pinmik-a. 

Kaua ines-na: Manama! pinim-sig ? ogalakeik-itki, talaposa- 

tgi, kaina-pam sapa-kapsis-ui-nim etg i-yala-nu. Kaua 

Peter-na pene: Simon, pinim-sa-he? ku-m uetu nakz liklin 

pi-uaguiti-ata-m ? (uaguiatam ?) Uagui-tgi (imama-yia- 

tgi) uag talaposa-tgi, kaina-pam sapa-kapsis-ui-nim etg 

i-yala-nu. Ineg etg timine aullap ku-tipazui-sig (zauin), 

metu illaat etg u-sig zillakt. Kaua eneka, uako lape-hem-g, 

inas-nuhine-na, kaa i-talaposa-tana, kaa i-hina: Tota, zalaui 

ki-nim inpei-nim uetu Ina us uau-na-kau-nas, metu In-im 

ues yug ine-ku-tas; ka-m-kuus Im neki-se, kuus In ki-yu 

(usk ize: ka-m tinukin nek-ai-tamg, kuus i-taz, ka-m-kuus 

he ues timine, kuus In ki-yu). Kaua eneka inas-pai-no-tok-a 

(metau-na), kimet eneka i-pimm-sina (kaa inas-sap-og-na), 

kaa imem silu eui-nin i-sayogo-sina, kaua i-uapsime-yui-sina 

mistakanp-it-g. Kaua eneka (meta-ham-g uako) inas- 

nuhine-na; kaua (i-talaposa-ta-na), meta-ham-g yug-tite 

ziegken i-talaposa-na. Kaua eneka inas-pai-no-ya metau-na 

uako meta-ham-g, kaua ines-na: Pinmik-itg uako, uag 
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imama-sapa-yau-tgi {rest). Uako zaha: uako i-zaha-za 

(ka-g-kune Ina zllakt i-ni-ei-tete-i-sig tuelka-pg), ka-kune 

Titokan-m Miaz ini-in i-uze-tete~sa ka-kapsis-nim ipsus-g. 

Kahu ogalakeik-itgi, ke-pekus. Maha! uako lde i-kakam- 

ni-sa (Judas-nim) ka-g-kunim i-ni-ei-tete-i-sa Ina (zillakt 

tuelka-pg). 

158. JESUS IS BETRAYED AND TAKEN. 

John xviii :3-12 ; Luke xxii :47-54; Mark xiv :43-52 ; 

Matth. xxvi :47-56. 

Holy Thursday night, A. D. S3. 

Ka-kau& kooz i-ziegk-zena (Jesus), kaua Judas i-pai-na, 

kaua inag-paik-a illagane titokan soltas, ke-ime i-ui-nept-inig 

totos-ma ualz, kaa tatos-ma hezu, kaa tatos-ma (kamu uag 

zuizitkt uag) zapalakauit-as: yug-ma-na titilu-nim uag ti- 

talaposa-nauat-om mi-miogat-um p-u-imte-sana (J udas- 

inag-na) ; kaua Judas-nim inaz-imikti-ai-sana. Kaua Judas- 

nim anukt-kinikai inas-ta-zukua-zana, kaa inas-ta-isemtuk- 

sana i-inpe-uat-ona, kaa ines-na: Ka-g-kunia in a-himka- 

zak-u, yug-pi i-ues Jesus, kunia etg ep-u-letpe-yu, kaa epe- 

nehne-nu, uag epe-ui-eg-nu. (Kunu-azanu) ka-kaua (Je- 

sus-na) pa-pai-no-ya, kaua Ipne pe-uselistak-a, uag pene: 

Kaiziyeuyeu, Miogat, kaua-ttite kaa pa-himkazak-a. Kaua 

Jesus-nim pene: Itu-pg kieik-sa he, lautua? Judas, kuus 

himkazakit-ki pi-ini-ei-sa-m tuelka-pg Ina zillakt ? Kaua 

ineg uako Jesus ipne-zukua-zana: kuus Ina i-ku-tetesig, 

zauin ines-ueukuni-a, kaa ines-na: Isi-na e-peui-eik-sig etg? 

Kaua pa-zuyatkalaik-sana : Jesus-na Nazareth-pu-na (e-peui- 

sig). Kaua Jesus-nim ines-na: In ues. Kaua Judas ipi-nka 

kune i-usetu, kaa i-hipe-ya. Ka-kaua Jesus-nim ines-na: 



268 LIFE OF CHRIST 

In ties, kaua kun-ma-innig (uikalu tuelka) ele-k-ipg ipe- 

tiskeikaik-a, kaa ip-a-t-kaakalika. Kaua eneka ines-sepni-a: 

Isi-na e-peui-sig etg? Kaua ipe-hina: Jesus-na Nazareth- 

pu-na (e-peui-sig). Kaua Jesus-nim inas-mistakanp-a: 

Uako etg iza-ka: In ues; zalaui etg Ina ipeui-si-nim, kaua 

kin-ma-na (ke-g ues inekinikt) e-ui-sape-zikli-tgi. Kaua- 

nnag Jesus-na pa-k-tat-zana, kaa ipsus-ki pe-enpi-tete-sina 

(metu kooz uetu a-zaha-zina kuus ku-tas). Kaua Jesus- 

nim inekinikt lauit uako i-zukua-zina, kuus Jesus-na tuel- 

ka-nm pe-ku-tete-sig, kunu-azanu Jesus-na pe-zena: Miogat, 

uet-eg ualaz-ki apa-aptaya-nag ? Kaua Simon-Peter-nim 

e-ueka ualz, kaua i-t-ka-nakat-ta ualz, kaua naks-ina hama- 

na pa-uauyan-nia ualaz-ki uapsug-p-kinikai mazayu, kaa p-u- 

sup-en-nia. Yug-pnim hama-nm e-ueka uanikt Malckus, 

kaa yug-pi miogat-um talaposa-nauat-om e-ueka inekinikt 

Kaua Jesus-nim Peter-na pene: Kalu uako; ipetei, kahu, 

ualz; etke ka-kalu ualz ipe-enp-u ualaz-ki-ttite (ualz-ki-ttite) 

ipe-tinug-nu. Manama im neki-se, Peter, ku-g au-nah-mu- 

nag Na-Tota-p illaganosos (illaganiosos) angels (ui-uap- 

ziau-nauat, soltas), ui-uapayata-uat, mis-eg ka uetu ini- 

tamg ? Kaua minmai i-zaha-nu yug-ke l-ues timenin zieg-en: 

kuus i-ues ku-tas (In ues etgau-nas uag tinuki-nas), Mis-eg 

uetu In ine-ku-yu inpei-pa, yug-ka-g Pisi-nim ini-a? (Usk 

ize. Mis-eg In uetu etgau-nu uag tinug-nu, ka-g-kuus Na- 

Tota-m i-timmiu-nai-sa?) Kaua pe-enp-e ue-sup-is-na ma- 

ziu-na, kaa kunia hama-na pa-zapalistak-tok-an-nia (pa- 

zapalistak-an-nia), kaa taz kuus-tite e-t-ka-uze-ya mazayu. 

Kaua-ttite Jesus-nim ines-tenue-ya titokan-a illagani-na, kaa 

ti-talaposa-nauat-ona titilu-na uag mi-miogat-una, kaa uika- 

lu-na ka-kalu-mam pa-pai-no-sana, kaa kuus ines-na: Usk 

pegauya-na etg pai-no-sinm, ualz-uinen uag hezu-ui-nen 
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inpi-te-zinm. Metu In uza-kaka uya-lahei-pa imem-pa 

Taloposa-nuas-pa, kaua uetu maua inpe-nig-i-nma (inpi- 

sinma) : metu (ete-pem) kikaua-nnig etg zaha-zig imern 

lahein, etke (enimkiniku-m ete a-zaha-za lahein, kaa) 

sektit-nim a-zaha-za kapsikaps-neuit. (Kun-ki ziegk-ki 

usk (1) ipne-enia imem-g.) Kaua-nnag soltas-nim uag 

imern miogat-um uag Jews-nim zi-zapalignik-auat-om Je- 

sus-na pe-enpi-sana kaa p-u-letpe-sana, kaua pe-nehne-zana 

(p-anag-paik-sana) imekais-nim talaposa-nauat-om init-gi. 

Metu inekinik-it-pim laam-nim Jesus-na pa-ulalig-na-pik- 

sana. Kaua tegat-um naks-inim pe-tuik-zena Jesus-na, kaua 

yug-pne inpe-uat-om pe-enpi-sena zizkan-pa, metu tegat i-t- 

k-ou-peukei-na zizkan, kaa zizka-nut i-ulalig-na. 

159. JESUS BEFORE ANNAS. FIRST DENIAL OF 

PETER. 

John xviii :13-24; Luke xxii :54-57; Mark xiv :53, 54 and 

66-68; Matth. xxvi :57-59 and 69, 70. 

Holy Thursday night, A. D. 33. 

Kaua Jesus-na pe-nehne-zena annukt-kinikai Annas-pg, 

etke ipi pises e-ueka imekais-nim talaposa-nauat-om Caiphas- 

nim. Kaua Peter-nim uag naks-inim inekimkt-pama-m 

(pais John) Jesus-na uayat-kag pe-uy-ek-zena uag pe-uya- 

tuik-zena. Kaua yng-pi nakz tuig-net zukua-nin e-ueka 

imekais-nim talaposa-nauat-om, kunu-azanu a-haz-a ipeliki- 

likit-g-zim (metu emti-kinikai-g), ka-kaua Jesus a-haz-a: 

metu Peter piskispa i-usetu: kaua yug-pnim tuig-net-om 

(1) usk ipne-sap-enpe tuelka-ki. 
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pene kunia, ke-ipi piskis i-ualek-zena, kaa Peter-na pa-sapa- 
haz-a. Kline piskis-nim imit-kinikai, metu ini-nim emti- 
kinikai, kune alia ani-sina, etke i-zuei-zina, kaua titokan 
kune allapa i-tamayak-atk-sina (sit together), kaa Peter ipi- 
nka kune i-uagsil-atak-sana (sit near the fire). Kimet 
ayat-um naks-inim, ke-ipi piskis i-ualek-zana, Peter-na 
kimte-pg (katat-ipg) pe-ki-yu-ya, kaa pene: Jesus-nin etg 
kune ui-sina: mis uetu he ues Jesus-na tuignet? (itku Jesus- 
nim tuignet) ? Metu Peter ipne-tauk-a illagani-pa titoka-pa, 
kaa i-hina: Ayat, uetu in ues Ipne tuignet, uetu e-zukua-za, 
a-siua-za yug-pne. Uetu zukua-za, uetu mizi-se, ku-m mana 
he ize. Kaua Peter i-ku-ya; kaua uasuasnu inmia. 

Kaua imekais-nim talaposa-nauat-om (Annas-nim) Je¬ 
sus-na pe-sepni-a: Me he ues imim inekinikt, kaa itu-ki he 
anes-tamtai-tatu ? Kaua Jesus-nim pa-mistakanp-a. Ka-g- 
kaua In zieg-na-kaka, kaua kunku illagani-pa titoka-pa anas- 
tamtai-na-kaka Synagogue-pa (pi-amki-nuas-pa) uag Tala- 
posa-nuas-pa: kaua uetu maua ine-sapaluk-in itku paleispa 
zieg-na-kaka: kaa itu-ain Ina sepnise-m-he? ka-g-kun-mam 
Ina i-mizia-nika, kun-ma-na anas-sepnih; maha! Ina lauit 
i-zukua-nai-sig ziegk-en. Ka-kaua kuus i-ziegk-zana, kaua 
kune-pki ziagk-epg naks-inim soltas-nim (inpe-uat-om) pa- 
ipatak-an-nia mastai, kaa pene: Kuus, na? a-zuyatkalaik- 
sa-he imekais-na talaposa-nauat-ona? Kaua Jesus-nim pene: 
Zalaui In kapsis ziegk-zaka, kahu tamapaik-a-nim mine-g 
kapsis iza-ka (mana ka-k iza-ka kapsis) : metu zalaui taz In 
ziek-zaka, kaa itu-uazet Ina mastai pi-ipatak-ai-sa-m ? Kaua 
Annas-nim p-u-imte-ya Jesus-na ualetp-is-na pises-g Cai- 
phas-pg, ke-ipi i-ueka tekas talapesa-nauat, ka-kunia uako 
pa-amgi-no-sana uikalu-nm ti-talaposa-nauat-om, uag 
scribes-pu-m titilu-inag. 
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160. JESUS BEFORE THE SANHEDRIN. SECOND 
AND THIRD FALL OF PETER. 

John xviii :25-27; Luke xxii :58~62; Mark xiv:55-64 and 
69-72; Matth. xxvi :59-66 and 71-74. 

Holy Thursday night, A. D. 33. 

Kaua yug-me-m titilu-nm ti-talaposa-nauat-om uag mi- 
miogat-um pe-peui-sana ti-tamapaika-uat-ona ineh-miseme- 
uat-ona^ etke Jesus-na kun-ki p-6-p~ziau-ni-pazui-sana, metu 
kaa pa-hauk-sana (pa-uauk-sana), meg illagani-ue-m pe- 
neh-misemi-sine, metu pa-neksap i-tamtai-zina. Kimet kaa 
ipa-pai-na lapu ineh-miseme-uat, kaa ipe-hina: Ki Jesus kuus 
i-hina: In a-n-ka-zikllik-an-niu Akamkiniku-na talaposa- 
nuas titokan-m ipsiis-ki ani-in, kaua kunig metat-zikiu-pa 
a-hani-tok-an-niu nakz uetu Ipsus-ki ani-in: metu imem 
tamapaik-t uetu e-usina kuus-zim, metu pa-n-neksap. Kaua 
imekais-nim talaposa-nauat-tom i-usekaik-a, kaua Jesus-na 
pene: Kaa uetu manama Im anas-mistakanp-sa ka-m-kun- 
ma-m i-tamapaik-ai-sig Imene kut? Metu Jesus saus i-ueka, 
kaa uetu i-mistakanp-a. Kaua eneka imekais-nim talaposa- 
nauat-om pe-sepni-a, kaa pene: Akamkiniku-uazet, ke-ipi 
i-uakas, sepni-sa-he, kahu, lauit nes-nim: Uet-he ues Christ ? 
uet-he ues Akamkiniku-m uatask-is-nim Miaz? Kaua Jesus- 
nim pene: In ues. Metu kuus In etg ize: Kooz etg (Ina) 
Titokan-a Miaz-pa pe-eg-nu-kum uapsug-p-kini-kai Akam- 
kiniku-pa Pisit-pa, uagsilik-is-na, kaua ipelik-it-ki In Takeik- 
u imekais-ki kapsikaps-neuit-ki akamkinikai-kinig. Kimet 
imekas talaposa-nauat ipna-uigtatk-an-nia samga, kaa i-hina: 
Akamkiniku-na p-u-tgitim-u-sa (kinim hama-nm), kaa itu- 
ain uyi-kinig eneka e-peui-sig tamapaik-auat-ona ? Maha! 
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uako etg a-mizi-ai-si-ka oksoks-na-timt (1) uag uetgitim-ut 

Akamkiniku-na: kaa manama etg nek-sig. Kaua uikalu ipe- 

hma: Tinuki-nas i-ues (uapziau-nas i-ues). 

Ka-kaua Peter-nim inaz-atta-a-pik-tata-sana, kaua naks- 

inim eneka ayat-um pe-eg-na (Peter-na) attit-g, kaua ines-na 

titokana^ alla-pa: Ki hama Jesus~nin i-u-sma (ltku ,ki-niin 

Jesus i-u-sina). Kaua Peter eneka ipna-tauk-a, kaa i-hina: 

Uetu e-ziikua-za, a-siua-za yug-pne hama-na. Kaua eneka 

i-usetu alla-pa Peter, kaa titokan-m pe-zena: Mis uetu he ues 

kunia hama-na tuignet ? Kaua Peter i-kosism-na, kaa 

i-hina: Uetu in ues (kunia hama-na tuignet). 

Kaua kunig ku pais nakz-ipa likli-pa, kaua nakz eneka 

hama i-hina: Ki hama (Peter) ikuinu Jesus-nm i-u-sina, 

etke ipi-nka i-ues Galilea-pu. Kaua ku mazua-nm katat-ipg 

pe-ki-yu-sana Peter-na, kaa pe-zena: Lauit he ues kuna-ma 

nakz, etke imim-nig-nim ziegk-en-m i-tamapaik-sa-he. Kaua 

imekais-nim talaposa-nauat-6m inekinik-it-pim naks-inim 

Peter-na pe-suka, ka-kunim pe-suka Peter-na, kunim lautua 

e-ueka, ka-kunia p-u-sup-en-nia mazayu Peter-nim, kuus-ki 

lauit pe-suka Peter-na, kaa pene: Mis-ma-g (mis-eg) uetu 

irnene he ak-za-ka temanik-it-pa Jesus-nin? (heee!, ak-za- 

ka-he). Kaua Peter eneka ipna-tauk-a kapskaps, kaa-ipn- 

utgi-tim-u-ya, kaa i-hina: Hama, uetu in zukua-za imim 

ziegk-en, lauig he pi-ze-m: kaua ipn-utgi-tim-u-ya, kaa 

i-t-kupalasa-ya, kaa i-hina: kinnia hama-na (Jesus-na) 

a-siua-za uiluilp. Kimet kaa uasuasnu kun-ma-innig inmi-a 

eneka. (Kaua-ttite Jesus-na pe-neh-ne-zina ku mipg), kaua 

Jesus-nim kune Peter-na pa-kalau-no-ya (pa-t-ka-kilau- 

no-ya (2) uag p-u-leg-na: kaua taklai Peter-nim Jesus-na 

(1) oksoks-timt (2) pa-kalau-nu-kau-na. 
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pe-timipni-en-nia ziegk-en, yug-ka Jesus i-ziegk-za-ka: 

Uasuas-nu-nim inmi-tes-g lape-hem-g, kune he siua-nu-kum 

meta-ham, Kaua lamlamat a-hatta Peter,, kaa komaiz i-uii- 

tamau-na ipna-tanani-t-ki. (Kaua kunig kunku i-uii-na 

meta-aptit enmiuit.) 

161. JESUS INSULTED AND MOCKED. 

Luke xxii :63-65 ; Mark xiv :65 ; Matth. xxvi :67, 68. 

Holy Thursday night, A. D. 33. 

(Ka-kaua Jesus uako tamalui-yu-in tinuki-nas i-uzeya) 

kaua kunig Ipne mastai pe-tulze-i-sana, kaa pe-epte-i-sana 

uag pa-ipatak-ai-sana, kaa pe-zepinmi-sena, kaa pa-uauya- 

zana, kaa p-u-lakilk-ai-sana silu uag pa-ipatak-ai-sana mas¬ 

tai, kaa pe-sepni-sana, kaa ipe-hina: Kahu atazag (guess) 

ke-m Im ues Christ, isi-nm ipatak-sa-he ? Kaua uyi-kinig 

pam-nama pe-ui-ku-sana uag pe-oksoks-tim-u-sana illagane 

yug-mem, ke-ime-m pe-nepte-sena Jesus-na. 

162. JESUS AGAIN BEFORE THE SANHEDRIN. 

Luke xxii :66-71 and xxiii :1; Mark xv :1; Matth. xxvii :1, 2; 

John xviii:28. 

Good Friday morning, A. D. 33. 

Kaua kunig meimi, meyui-nig, ka-kaua uitaz i-kaau-zana, 

kaua pi-amg-na uikalu mi-miogat ti~talaposa-nauat, kaa 

uikalu titilu, kaa scribes-pu, kaa uikalu ti-tamalui-auat 

Jesus-na tamalui-yu-tas tinuki-pgi. Kaua Jesus-na pe- 

nehne-zana pi-amk-ipg; kaua pe-sepni-sana, eneka, uag 

(1) pa-kalau-nu-kau-na. 



274 LIFE OF CHRIST 

pe-zene: Uet-im he ues Christ ? kahu, nes-nim. Kaua 

Jesus-nim inesna: Ku-pam-ag i-nag, kaa uetu etg pa- 

mizkuinek-tamg ,kaua ku-pam-ag sepni-tag, kaa uetu etg 

pa-mistakanpi-tamg, kaa uetu etg pa-n-kap-kuik-tamg. Metu 

kooz (In ke-k-In ues) Titokan-m Miaz uagsilik-u uapsug- 

pkinikai Akamkiniku-pa Pisit-pa kapsikaps-neuit-ki. Kaua 

kunig uikalu ipe-hina: Kuus-ki Akamkiniku-m Miaz he ues ? 

na? Kaua Jesus i-hina: Koimis! Ka-pam-kuus etg izig 

(kuus In ues, Akamkiniku-m Miaz). Kaua ipe-hina: Kaa 

itu-ain eneka a-sayogo-sig tamapaik-auat-ona ? Nun-nig 

etke a-mizi-ai-sika Ipne ziegken (Akamkiniku ipne-eza uag 

ipn-ani-sa). Kaua uikalu ipa-ogalik-a, kaua Jesus-na p-u- 

letpe-sana, kaua pe-nehne-zana Caipha-pkinig miogat-um 

init-g (Ponce Pilat). 

163. DESPAIR OF JUDAS. 

Matth. xxvii:3-10. 

Good Friday morning, A. D. S3. 

Ka-kaua Judas i-zukua-zana, uako Jesus-na p-ukitk-sana 

uag pa-tamalui-yu-sana uapziau-nas, kaua ipna-tanania, kaa 

inaz-inah-zikli-tok-6-ya yug-pi meta-aptit kizui titiluna ti- 

talaposa-nauat-ona uag mi-miogat-una, kaa ines-na: Etg 

kapsis-ui-nut in itamia-ya (hama-nm) kikat, kuus-ki kapsis 

imekas in ku-ya. Kaua yug-me ipe-hina: Itu kaa yug minm- 

ain (uetu kun-ki pe-timmiu-nu nun), im-nig kala he tim- 

miu-nu. Kaua Judas-nim kunia meta-aptit-na kizuina Tala- 

posa-nuas-pa p-eksim-tukaita-ya (threw with the bag) 

(itku p-eksim-yak-zask-a, (threw by pouring), kaa a-hat-ta, 

kaua i-ku-ya, kaa ipn-u-laukak-ta-na. Kaua yug-pi kizui 

ipa-zapkilak-a ti-talaposa-nauat, kaa ipe-hina: Ki kizui uetu 
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i-talaposa-nuas-aio, etke i-ues kikat-in. Kuus-ki ipe-tim- 

mm-na, kaa yug-pi kizui ipa-tamia-ya uetas-g temikas-ain 

pi-painat-6-ain istukuas-ain (istukas-ain). 

164. JESUS BEFORE PILATE. 

John xviii :28-38 ; Luke xxiii :2-7; Mark xv :2-5; Matth. 

xxvii :11-14. 

Good Friday morning, A. D. 33. 

Ka-kaua uako uikalu-nm mi-miogat-um Jesus-na p-u- 

kitk-sana uag pa-tamalui-yu-sana uapziau-nas, kaua eneka 

p-u-letpe-sana kaa pe-nehne-zena Ponce-Pilat-nim mio- 

gat-um uetas-pama-m init-g (uekitk-as uetkalaik-is-pa 

tinuki-nas). Kaua uako i-kaau-zana; kaa Jews-titokan-m 

Ponce-Pila-na uetu pa-haz-6-sana, kaina sipgsipg i-pe-uze- 

yo-ka, kaa uetu taz Pascka ipa-hip-6-ka; (etke kuus e-u-sma 

timine, zalaui Ponce-Pila-na talaposa-nai-na pa-haz-6-yu, 

kaua kapsis pe-uze-yu, sipg-sipg, kaa uetu taz pa-zaha-nu, 

ka-n-yug zaha-tata-sig Pascka). Kanu-azanu Ponce Pila-nim 

inaz-att-6-ya emti-keg, kaa ines-na: Itu kinnia hama-na 

a-tamapaik-ai-sig? Kaua pe-zena: Ku uetu i-ua-tag kapsis- 

nig, kaa uetu im-ene inag-paik-o-sinag. Kaua Ponce Pila- 

nim ines-na: Kahu, imem-nig-ki tamaluit-ki u-kitk-itg. Kaua 

Jews-nim pe-zena: Uetu minia minim u-sig uapziau-nas 

(uetkalaik-is-pa). ,Kune, yug-ka i-ziegk-zena, Jesus-nim 

a-zaha-na ziegk-en: Ina uetkalaik-is-gi ipe-ueuzek-u. Kaua 

kunig Jews-nim kuus pa-tamapaik-ai-sana Jesus-na: Kinim 

hama-nm nunim-nig-na titokan-a inas-sapa-kapsisui-tetu, 

ines-tetu titokan-a: uetmet imem-u-zeti-u Caesar-pg (miogat- 

upg), kaua ipne-tetu Christ Miogat. Kaua P. Pilat a-haz- 

tok-a, kaa pe-mu-na Jesus-na, kaa pe-sepni-a: Uet-Im he 
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ues Jews-nim Miogat? Jesus-nim pene: Uet-im im-nig 

kuus he pi-za-m, itku neksep-nim he ipa-tam-taina Inim-ki, 

kaa kuus he i-sap-e-zik? Kaua P. Pila-nim pene: Mis Jew- 

titokan in ues? Imim-nig-nim titokan-m uag titilu-nm ti- 

talaposa-nauat-om ipa-nag-paik-a he inim-pgi: manama Im 

ha ku-sa-ka? Jesus-nim pa-mistakanp-a: Inim uetu uetas- 

pama ues miogat-uit: zalaui kuus ua-tag Inim miogat-uit 

uetas-pama, kaua Inim inekinik-nim (inekiniki-nim) i-uapa- 

yata-sinag, eteg pi-uapziau-nag In-uazet, kaa uetu Ina inpi- 

sinag Jews-nim. Metu uetu uetas-pama Inim ues miogat- 

uit. P. Pila-nim pene: Kuus-ki he ues miogat, naaa ? Kaua 

Jesus-nim pa-mistakanp-a: Koimis! im-nig he ize, In ues 

miogat; kuus-ain In miapkaau-ya kinne uetas-pa, kaa kuus- 

ain kinne uetas-pa In pai-na, ikui-timt (ikui-neuit) titokan-a 

a-sapazukua-ta-ma: kunu-azanu ka-kalu-mam ikui-timt 

(ikui-neuit) e-u-sig, kalu-nim Ina ziegken i-mizi-ai-sig. 

Kaua P. Pila-nim pene: Kaua itu i-ues ikui-neuit (ikui- 

timt) ? Kaua Jesus-na pa-hat-ta-pik-a (miziyo-go-yai) (1), 

kaa Jews-na inaz-at-to-ya, kaa ines-na: Kinnia hama-na in 

a-uak-ai-sa kapsis kut. Ka-kaua illagane kut pa-tamapaik- 

ai-sana Jews-nim, kaua Jesus sauis i-ueka. Kuus-ki P. Pila- 

nim pene: Kaa manama uetu he anas-mistakanp-sa ? uet-im 

anas-mizi-sa maze kut i-tamapaik-ai-sig-he ? Kaua Jesus 

uetu manama i-zieg-na; kaa kun-ki sauis-nim uizet-ki 

i-ziuai-tamau-na P. Pilat, kaa i-hina: Kinim hama-nm zaya 

us kapsis kut. Metu Jews-titokan katu kapis ipezieg-na, 

kaa ipa-tiug-na: Inas-sapa-kapsis-ui-tetu titokan-a, kaa inas- 

tamtai-naik-tatu Judea-pa uetas-pa, Galilea-pkinig nukin. 

Ka-kaua P. Pilat inas-mizia kinne-pg ziegk-epg, Galilea, 

(1) miziyai. 
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kaua ines-sepni-a: Uet-i-ues ki hama Galilea-pu? Kaua pe- 

zene: Galilea-pu i-ues. Kaua P. Pila-nim Jews-titokan-a 

ines-sape-nehne-na Jesus Herod-pg, etke kaua-ttite i-ueka 

Jerusalem-pa Herod Galilea-pu-m miogat. (Kuus i-tim- 

miu-na P. Pilat: Jesus us Herod-nim titokan, kuus-ki 

Herod-nim p-ukitk-u, kaua uetu in P. Pilat.) 

165. JESUS BEFORE HEROD. 

Luke xxiii :8~12. 

Good Friday morning, A. D. 33. 

Ka-kaua Herod-nim Jesus-na pe-eg-na, kaua i-lloi-ta- 

mau-na, etke lahei-nnig pe-eg-ni-pazui-sana, illagani-nehem 

etke Jesus-ki pa-uya-tamtai-zina Herod-na^ kuus-ki pe-n- 

nek-sena uag pe-ttimmine-zena (pe-ttimne-zena) Herod- 

nim, ku-g pais ziziuaiz kut Jesus-na eg-nei-tete-sa ki-takz; 

kunuazanu illagani-ki ziegk-ki (illagani-nehem) pe-sepni-a 

Jesus-na; metu uetu kaa pa-mistakanp-a Jesus-nim. Kaua 

titilu-nm ti-talaposa-nauat-6m uag scribes-pu-m Jesus-na 

pa-tamapaik-ai-sana kut: metu Jesus kunku sauis i-ueka. 

Kaua sauis-uazet Jesus-na pa-pala-zana Herod-nim inekinikt- 

inag-nim, kaa pe-zepinmi-sana, kaa gaigaig samga pa-sapa- 

samkei-sana (ka-kuus etilpin). Kaua kunig Herod-nim pa- 

sapa-zikli-tok-a Jesus-na P. Pilat-gi. Kaua kune lahei-pa 

Herod uag P. Pilat lautua pi-hani-a, kaa lautua-in ipe- 

uze-ya, metu anukt-kinikai pi-zimg-na-nigna uag pi-geizem- 

nu-nigna. 
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166. JESUS IS LED BACK TO PILATE. 

John xviii:39 and xix:l; Luke xxiii:13-23 and 25; Mark 

xv:6-15; Matth. xxvii:15-26. 

Good Friday morning, A. D. 33. 

Kaua kunig P. Pila-nim inas-zapa-amk-a mi-miogat-una 

ti-talaposa-nauat-ona, uag titilu-na, kaa ines-na: Pa-nag- 

paik-ii-ma etg ki hama (Jesus), usk titokan-a sapa-kapsis- 

ui-yauat; metu ineg in lauit e-sepni-a, kaa etg a-tamapaik- 

ai-sig illagane kinnia hama-na, zauin in (1) a-uak-ai-sa 

kapsis kut imekas. Kaua etg in sape-kiya Herod-pg mio- 

gat-upg, kaa ip-nim-ka pa-uak-an-nia (2) imekas kut (uetu 

ize ki hama i-ues tinuki-nas). Kunu-azanu in a-taatk-u uag 

u-psisuik-u, kaua e-n-kep-kuiku uag u-peukei-nu. 

Barabbas. Pilate’s Wife.—Kaua imekais-pa zaha-pa 

kuus i-ko-kana Roman Miogat Judea-pa: ipnim pa-n-kap- 

kuig-kana naks-ina ualetp-is-na sektis-pa, ka-kunia tito- 

kan-m pa-saig-na-nigna. Kune sektis-pa i-ueka ualetp-in 

kikaua nakz kapsis-nig hama uanik-in Barabbas, ke-ipi i-ueka 

pegatiya, uag sapa-kapsis-ui-auat, uag uaptamau-na-uat. 

P. Pilanim Jesus-na pa-n-kapkuik-tipazui-sana, kunu-azanu 

Jews-titokan-a ines-na: Miniku-na ka-k-a-n-kap-koig-koka 

Barabbas-na itku Jesus-na, ke-ipne p-u-nik-tenig Christ? 

Etke ipi (P. Pilat) i-zukua-na ti-talaposa-na-uat-om Jesus- 

na, kuus-ki-nig ketem-kinig, p-o-pziaunipazui-sina, kunu-aza¬ 

nu p-u-letpe-sina, uag pe-nehne-zena ipnim-ki. Kaua-ttite, 

kakaua lcooz uekitki-nues-pa i-uagsu-zana P. Pilat, kaua 

kune-pki P. Pila-nim iuepne-pim a-pai-na ziegken: Uetmet 

(1) a-auak-ai-sa. (2) pa-hauk-an-nia. 
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manama he ki-yu, P. Pilat, taas-nig hama, uag tukug i-ues 

Jesus, uetmet manama kapsis a-tamalui-yu-yu: kin-uazet 

Jesus-uazet illagane in a-uek-sa-ka ki-takz, ka-g-kun-ki 

imekas in timnenek-sa. (Ka-kaua kuus-ki i-galelei-zana 

P. Pilat, kaua-ttite) mi-miogat-um ti-talaposa-nauat-om uag 

titilu-nim titokan-a kuus pe-tenue-sina uag pa-ta-ani-sina 

(persuaded): Etg uikalu pe-nu: Barabbas nas-nikap-kuik- 

anim, kaa Jesus-na o-pziau-n (Barabbas-na e-n-kepkui-g). 

Kunu-azanu ka-kaua P. Pila-nim eneka ines-sepnia Jews- 

titokan-a: Miniku-na ke-k-e-n-kep-kuik-u Barabbas-na ltku 

Jesus-na? Kaua uikala Jews-titokan naks-ini-ki ziegk-ki 

kapis ipe-tiug-na: Barabbas-na e-n-kepkui-g, 6pziau-n kinnia 

(Jesus-na). Kaua P. Pilat-nim eneka ines-tenue-ya, etke 

Jesus-na pa-n-kap-kuik-ttipazui-sana, kaa ines-na: Kaa 

manama-g ku-tete-sa kin-ki Jesus-ki, ke-ipi i-ues Jews-nim 

Miogat uanik-in Christ? Kaua uikalu eneka ipe-tiug-na: 

Ke-i-uizes uetkalaik-is-gi ueuzek-in. Kaua eneka, uako 

meta-ham-g, ines-na: Mis, kapsis etke i-ku-ya ki Jesus? in 

a-uak-ai-sa kapsis kut, uetu itu us. Metu titokan katu kap¬ 

is ipe-tiug-na: Uetkalaik-is-gi ueuzek-in ke-i-uizes. 

Pilate Washes His Hands. Kaua uako P. Pila-nim 

inas-zikau-na Jews-titokan-a, kaina imekas kaksis ipa-ku- 

tag; kunu-azanu kus inip-a (ualim kus), kaa ipsus i-ua- 

paik-a, kaa inas-uapaaik-6-ya, kaa ines-na: In ues kikat-nut 

kinig hama-pkinig, kinim taas-nim hama-nm kikat zaya 

inim-pa ues, kinnia kapsis-ui-nu-na hama-na uetu in a-sapa- 

hatt-ai-sa kikat, etg ime u-sig sukt, etg pe-timmiu-nu kun-ki. 

Kaua uikala titokan ipe-hina: Nunim-pg a-uala-nag ipnim 

kikat, uag nunim-pg ma-mayaz-gi. Kaua ipna-yallua-ki 

P. Pila-nim pe-n-kepkuik-a Barabbas-na, kaa Jesus-na pa- 

sapa-uauya-na. 
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167. JESUS IS SCOURGED AND CROWNED 

WITH THORNS. 

John xix:2, 3; Mark xv:16-20; Matth. xxvii:27-31. 

Good Friday morning, A. D. 33. 

Kaua Jesus-na zillakt pa-ui-uauy-ai-sana, kaua uikasilig 

u-ipt-in uag kika-a-zim zillakt e-uze-ya. Kunig (ku pais 

neka-pa likli-pa, kaua eneka) soltas-nim (P. Pila-nim pi- 

uapziau-nauat) Jesus-na pe-nehne-zena emti-keg, init-kinig 

pa-nakat-zana, kaua kune Jesus-na uikalu-nm soltas-nim 

pa-amgi-no-sina, kaua samga pa-n-kakolk-sana, kaa pa-sapa- 

samkei-sana, hilpilp kuzkuz kapsis samga, kaa sisinim-nim 

isus pa-hani-ai-sana, kaa pa-sapa-susi-sana, kaa tuikeiks 

(us pipzakt) hezu pe-sape-enpi-sana uapsug-pkinikai ipsuski 

(ipsus-pa) ; kaua Jesus-na-ttite (ipne-ttite) pe-ki-yu-sana 

pa-n-nakz-iyi; kaa pe-ui-hitimlik-u-sana, kaa pe-zepinmi- 

sana, kaa pe-zena: Kaiziyeu-yeu Jews-nim Miogat, kaua pe- 

tulze-sana, kaa yug-ka inepte-na tuikeiks hezu, yug pe-enpe- 

i-sana, kaua kun-ki hezu-ki usus pa-uauy-ai-sana. 

168. ECCE HOMO. SENTENCE OF DEATH. 

John xix:4-16; Luke xxiii:24. 

Good Friday morning, A. D. 33. 

Kaua P. Pila-nim eneka Jesus-na pa-nakat-ta init-kinig, 

kaa pesape-eg-na Jews-titoka-pg: Jesus i-ueka sisinim sapa- 

susi-in, kaa hilpilp samke-in (hilpilp samga e-ueka). Kaua 

P. Pila-nim ines-na titokan-a uikala-na: Ecce homo, ki i-ues 

hama (ka-pam-kunia etg o-pziau-nipazui-sig), ki Jesus inah- 

katt-6-ma, lauit etg sap-ek-za, kaa sapa-zukua-za, in a-uak- 

ai-sa Ipne kut. Metu ka-kaua mi-miogat-um Jesus-na pe- 
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ek-zena, kaua ipa-tiug-na: E-ueuze-g uetkalaik-is-gi, e- 

ueuze-g uetka-laik-is-gi. Kaua P. Pila-nim ines-na: Imu- 

nnig enpi-tgi, kaa e-ueuzek-itgi uetkalaik-is-gi, in etke a- 

uak-ai-sa kut. Kaua ipe-hina: Nunim u-sig tamaluit, kaua 

tamaluit-kinig i-ues tinuki-nas, etke Akamkiniku-m Miaz 

ipna-an-i-sa (uag ipn-eze). Kun-ki ziegk-ki katu imekas 

i-zikau-na P. Pilat, kaa a-haz-tok-a init-gi, kaua kune Jesus- 

na pene: Minig he ues. Metu Jesus-nim uetu pa-mista- 

kanp-a. Kaua P. Pilat-nim pene: Manama uetu pi-mista- 

kanpi-sa-m? mis kaa uetu pi-zukua-zam ? Inim ues kapsi- 

kaps-neuit, ka-mag-kun-ki uapziau-nag-he itku nikapkuik- 

tag-he? Kaua Jesus-nim pene: Imim saya he ua-tag kap- 

sikaps-neuit Inim-pg, zalaui ku-m uetu Akamkiniku-m 

imene ini-oko-mka yug kapsikaps-neuit. Kunu-azanu ka- 

g-kun-mam Ina ipa-nag-paik-a imim-pki katu imekas kap- 

sis-uit yug-mam e-usig. Kunig P. Pilat i-ttimmiu-za, kaa 

usk i-timne-peui-ya: ku-g minmai a-n-kapkuik-tag. Metu 

Jews-nim kapsikaps pa-tiuk-zana P. Pila-na: Zalaui kinnia 

hama-na ka-m-a-n-kapkuuik-tag, kaua uetu he ues imim 

lautua Ceasar (Roman-pu uya-tekas miogat). Etke ke- 

ipi ipn-ani-sa miogat, yug-pnim Caesar-na (miogat-una) pe- 

tuelkau-yu-sa. Ka-kaua P. Pilat i-mizi-sana kunepki ziegk- 

epg, kaua eneka pamah-kat-ta Jesus-na, kaua ipi (P. Pilat) 

i-uagsilik-a uekitki-nues-pa. Uako zaha-nas-g Paska (1), 

alagp peg-nes-g (pais potumt-pa uag nakz-pa likli-pa). Kaua 

P. Pila-nim ines-na Jews-titokan-a: Ki i-ues imem miogat: 

maha! ekitg. Metu Jews-titokan ipa-tiug-na: E-ukkei-n 

e-ukkei-n, e-ueuze-g uetkalaik-is-gi. P. Pila-nim ines-na: 

(1) hora tertia=9 a. m. i. e. a. 9 ad 12. hora sexta= 

12 m. i. e. a 12 m. ad 3 p. m. 



282 LIFE OF CHRIST 

Mis-eg imem miogat-una o-pziau-nu ? Titilu-nm ti-talaposa- 

nauat-om pazuyatkalaik-sana: Caesar (Roman Miogat) 

u-sig minim naks-inig miogat. Kaua uako P. Pilat ipna- 

yallua-nin i-timrmu-na: ke-g enes-tuig-nei-sa Jews-titokan-a 

timine, kaua-nnag Jesus-na p-u-kitk-an-nia timikin uetka- 

laik-is-pa. 

169. JESUS CARRIES THE CROSS. 

John xix:16-17; Luke xxiii:26-32; Mark xv:20-21; 

Matts, xxvii :31-32. 

Kaua Jesus-na soltas-nim (pi-uapziau-nauat-6m) pa-n- 

kagolk-ai-sana hilpilp samga, kaa Ipnim-nig samga pa-sapa- 

samkei-sana, kaa pe-neh-ne-zena, uetkalaik-is-gi ueuzek-as. 

Kaua pe-ni-sena uetkalaik-in hezu, kaa Jesus-nim (pe-enpe? 

kaa) pe-temkeip-a, kaa pe-neh-koimk-a kugsi-pg, ka-yug 

Calvary (1) i-uanik-in. Kaua pe-neh-kik-zena kuus-tite 

lapua-na (pi-p-pegauya-na) ka-kapsisui-ye-uat-ona uapziau- 

nas Jesus-inag (uetkalaik-is-pa). Ka-kaua uako i-ueye-na 

Jesus uetkalaik-in temke-yan, kaua pe-ueukuni-a (Jesus-na) 

Simon-Cyrene-pu-m; yug-pi Simon i-zikli-zana temanikas- 

pkinig; kimet ipne soltas-nim pe-kosisim-no-sana, kaa pe- 

sape-temkeip-sena uetkalaik-in hezu, kaa Jesus-gi pe-sape- 

neh-tuik-zena. 

170. JESUS ADDRESSES THE WEEPING WOMEN. 

Luke xxiii: 27-31. 

Good Friday, A. D. 33. 

Illagani-nm titokan-m Jesus-na pe-neh-kik-zina, Kaua 

a-hatuai-nim ui-uii-nis-nim pe-tue-nik-zina Jcaa kapis pe- 

(1) e-uanik-in. 
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uii-no-sina. Metu Jesus-nim a-hatuai-na inas-kalau-no-ya, 

kaa ines-na: Jerusalem-pu-m pahama, (pdap filia), uetmet 

pe-uii-nu (pe-u-ui-nu) Inim-ki metu imem-nig-ki etg pe- 

uii-nu uag imem ma-mayaz-ki: etke nakz i-zaha-tata-sa 

lahein, ka-kune ipe-he-nu: Taz liloi-nin i-u-sig mi-mias-nut, 

ka-kun-mam illut-pa uetu epe-uze-ya ma-mayaz, kaa ko-yei 

kahas e-u-sma. Kaua-ttite pe-he-zenu mi-megsem-na uag 

ki-kugsi-na: Nes-take-lika-ze-m, megsam, nes-take-simi-ze- 

m, kugsin (crush us, hill). Etke, ka-zek Ina kapsis-ui-nu~na 

kiius imekas i-sape-hetgau-zig, kaua metu katu imekas pe- 

sape-hetgau-tata-sig kapsis-ui-tis-na. 

171. JESUS IS CRUCIFIED. 

John xix :18; Luke xxiii :33-34; Mark xv :22-28; Matth. 

xxvii :33-38. 

Good Friday, A. D. 33. 

Ka-kaua ipa-pai-ni-kika kugs-pa, ka-kunim e-uanikt (ke 

us uanikt) Calvary, kaua kune Jesus-na pe-sape-ku-sana 

maks-in kus (liquid with gall) (1): kaua yug Jesus-nim 

(badly tasted), pe-himke-tiua-na (pe-himke-si ua-na (3) 

metu uetu ipne-ku-ya. Kaua uako uitaz pek-pa alagp (2)? 

kaua Jesus-na pe-ueuzek-sena uetkalaik-is-gi. Kaua-ttite yug- 

ma-na lapua-na pi-p-pegauya-na uetkalaik-is-g, kuus-ttite pe- 

ueuzek-sena ; kaua pe-sa-usekaik-sana uetkalaik-is-na, uag 

pe-peilek-sena uetkalaik-is-na ui-metat-ina; Jesus-nim uap- 

sug-pkinikai pe-peilek-ai-sana pegauya nak-ina, kaa naks- 

(1) mirrhatum vinum Mark.—vinum cum felle mixtum 

Matth. (2) See footnote p. 281. (3) pehimke-siuana— 

did not perceive what it was. 
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ina zakkiag-pkinikai, kaua Jesus-na hepei pe-peilek-ai-sana 

uetkalaik-in. Kune a-zaha-na Akamkiniku-m ziegken, yug- 

ke uakkei-pa time-nin e-ueka: Pe-n-nek-senu, i-ues kapsis, 

kaa ka-kapsis-pa i-hipe-sa. Kaua Jesus i-hina (ku mala- 

ham) : Tota, anas-uau-na-nih kin-ma-na, etke uetu imeme- 

zukua-nai-sig kapsis kut, (uetu lauit i-ziikua-zig). 

172. THE INSCRIPTION. THE DIVISION OF HIS 

GARMENTS. 

John xix :19-24; Luke xxiii :38; Mark xv :24-26; Matth. 

xxvii :35-37. 

Good Friday, A. D. 33. 

Kaua P. Pila-nim Jesus-na pe-time-nai-sana tinuki-nas 

kut, kaa uetkalaik-is-nim talam-pa tust (usus-pa) pe-zepe- 

listak-ai-sana yug kut-pama times. Kuus pe-time-nan-nia 

kut: Jesus Nazareth-pu Jews-nim Miogat. Metat-iki pa- 

n-neksap-timt-ki pe-time-nan-nia, Greek-timt-ki, uag Latin- 

timt-ki uag Jews-timt-ki. Yug-pne times-na illagani-uam 

pe-ek-zene, etke kimtem teuyanik-as-kmig (Jerusalem- 

pkinig) i-ueka yug-pi kugsin, ka-kune Jesus pe-ueuzek-sana. 

Kunu-azanu titilunim ti-talaposa-nauat-6m P. Pila-na pe- 

zena: Uetu tukug ete-m e-time-nan-nia: Jesus Jews-nim 

Miogat; metu tukug e-time-na-nih kuus: Ki Jesus i-zieg- 

na: In ues Jews-nim Miogat. Metu P. Pila-nim inas-zuyat- 

kalaik-a: Ke-g yug e-time-nan-nia, yug-tite i-uze-yu: (uetu 

a-laulimk-an-niu itku a-ulaulamk-an-niu). 

Kaua soltas-nim, uauzak-nakat-pa pe-enp-ei-sana Jesus- 

na uikala ipn-u-pelik-in (samga), kaua pilept-ipa pe-ui-nik- 

ai-sana, kaa ipehina: Kahu pa-n-nakz kie ui-inpi-sig: kaua 

ipe-ui-inpe. Metu nakz emti-kinikai (1) samga e-ueka ti- 

(1) tus-kinikai. 
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kipne-nei, kaa soltas ipe-hina: Uetu kie apa-uigtatk-u, metu 

zekzemit-pa kie pi-hisi-nu ki tikipne-nei. Kuus-ki Akam- 

kiniku-m a-zaha-na ziegken uakkei-pa time-nin: Pi-teka-na 

Inim laam inupelikin, kaa pi-hisi-na Inim imekas samga. 

Kiius ipe-kii-ya soltas; kaua ipe-tameya-kek-a, kaa Jesus-na 

p-ii-lek-zena. 

173. JESUS IS MOCKED. HIS LAST WORDS. 

John xix :25-30; Luke xxiii :35-49 ; Mark xv :29-41; Matth. 

xxvii :39-56. 

Good Friday, A. D. 33. 

Kaua ka-kun-mam pa-ag-na-kau-zana Jesus-na, kaua pe- 

zepinmi-sana kaa pe-zena: £te-m Akamkiniku-na a-n-ka- 

ziklik-an-niu init, kaua kunig metat ueutukt, kaa eneka a- 

hani-tok-an-niu, kahu, Im-nig uakas im-anih: zalaui he ues 

Akamkimku-m Miaz, kahu temiki-m uetkalaik-is-kinig. 

Kuus-tite titilu-nm ti-talaposa-na-uatom uag scribes-pu-m pe- 

zepinmi-sana, kaa pe-zena: Ki-nim (Jesus-nim) uakas inas- 

ani-kana titokan-a, metu Ipn-nig uetu minmai uakas ipn- 

ani-sa. Zalaui Ipi i-ues Christ, kaa Akamkiniku-m saig-nin, 

kaa Jews-nim Miogat, ke-itemiki-m uetkalaik-is-kinig, kaua- 

nnag epe-mizkiiinek-an-niu ziegk-en. Pe-t-kulliik-a (1) 

Akamninikii-na, ke Akamkiniku-m kikaua uakas pa-ani-s; 

etke ipn-an-kaka, In ues Akamkiniku-m Miaz. Kaua soltas- 

nim kuus-tite pe-zepinmi-sana, kaa pe-zena: Zalaui he ues 

Jews-nim Miogat, kahu, Im-nig uakas im-anih. 

First word, Ka-kaua Jesus-na kiius pe-zepinmi-sena, 

kaua Jesus taklai i-zieg-na kune kaa i-hina: Tota anas- 

uau-nan-ih kin-ma-na, etke uetu (lauit) imeme-ziikua-nai- 

sig (kapsis) kut (uag ziegken). 

(1) tukeluk-se, I hope. 
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Second word. Kaua lapu pi-p-pegauya lapit-ipa uetka¬ 

laik-is-pa ka-kapsis i-u-sina, kuus-ki imem-ka Jesus-na pe- 

zepinmi-sena: kimet kunema nakz, ke-ipi i-ueka uapsug- 

pkinikai, yug-pi ipna-tanani-a: metu ke-ipi i-ueka zakkiag- 

pkinikai, yug-pnim Jesus-na p-utgitim-u-ya, kaa pene, 

zalaui he ues Christy kahu^ Im-nig uakas im-anih, kaa nune- 

nka uakas nas-anim. Metu ke-ipi uapsug-pkinikai i-ueka, 

ipnim pa-taatk-a pegauya-tua-na, kaa pene: Manama! metu 

im-ka uetu Akamkiniku-na a-zikau-za (a-kaan-za), ineg he 

ues kuus-tite uezek-in uetkalaik-is-pa (ka-kuus Jesus) ? fite- 

nm nuna tukug ipa-nas-sape-tinuk-tue-zig, etke kapsis kie 

pe-ku-ya, metu ki (Jesus) uetu manama kapsis i-ku-ya. 

Kaua Jesus-na pe-tenue-ya, kaa pene: Miogat, timipni-u- 

kum-he, kam-kaua pai-ta-nu imim-pa miogat-ui-nuas-pa. 

Kaua Jesus-nim pene: Ki-takz Inim-pa im he uize-yu 

eisnues-pa. 

Third word. Kaua uetkalaik-is-pa Jesus-pa katat i-ueka 

Jesus-nim Pika, kaua ipnim azip Mary Cleophas uag Mary 

Magdalene kuus-tite kune katat i-u-sina (uag John). Ka- 

kaua Jesus (uetalaik-is-kinig) Pika e-heg-na, simet i-usetu, 

kaa peheg-na himtek-is-na (John-na), ka-kunia imekas pe- 

heteui-ya (Jesus-nim), kaua Jesus Pika i-hina: Ayat (usk 

ize Inim kaanis Miogat), e-heki-n (kin-ia John-na), ki imim 

miaz he uize-sa; kaua kunig himtek-is-na (John-na) pene: 

E-heki-n, ki imim pika he uize-sa. Kaua kunig himtek-is- 

nim (John-nim) pe-enpe (Mary-na, kaa pe-neh-ziklik-a; 

kaua pika e-t-ka-uze-ya) ipnim-pa init-pa. 

Darkness. Kaua alagp pek-apkinig i-sekti-a uikasilig 

uetas-pa: metat likli-in kasili i-sekti-a. 

Fourth word. Kaua metat-ipa likli-pa pek-apkinig (1) 

(1) Our 3 p. m.=9 of the Jews. 
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Jesus i-zieg-na kapis, kaa i-hina: Eli ,Eli, lamma sabacthdni 

numipu-timt-ki: Inim-Akamkiniku, Inim-Akamkiniku itu- 

uazet Ina (uekkei-zam-ka) nuhina-zam-ka ? Kaua ke-ime 

kune i-u-sina, ka-kaua ipa-mizia, kune-ma ku-mazua ipe- 

hina: Elias-na pe-mu-za ki-nim (Jesus-nim). 

Fifth word. Kaua Jesus i-zukua-na, uako uikala zaha- 

za ke-g-yug ues ku-tas, (kooz nakz zimkai etgaun, kunu- 

azanu) Hautnin Times zaha-nas, i-ziegk-zana: Kieg kaiyau- 

za. Kune i-ueka nakz lkai kakmam payu-nnig kitimkitim 

kus (vinegar) yug-pi Jesus-na pe-sape-ku-sena: kaa kuus 

ipe-ku-ya, pe-enpisena ipugipug-na (sponge), kaa tuikeik- 

is-ki (reed) hezu-ki pa-zukak-sana (fastened), kaa pe- 

zulu-sana (dipped) payu-nnig-pgi kus-gi, kun-ki pe-zu-ki- 

yu-ei-sana (reach up) him iptiluis-ki ipugipug-ki, kaa pa- 

sapa-zugzug-zana (suck). Kaua ku-mazua ipe-hina Uetmet 

e-u-ni-u., pais Elias-nim p-6-payata-yii-kum. 

Sixth word. Ka-kaua Jesus ktius-na pe-him-ketiua- 

zana uag ipne-ku-ya, kaua i-zieg-na: Uako i-hinaka-yin; 

(usk ize, uako uikala-na In a-hinaka-ya; uako zaha laam 

Inim etgaun). 

Seventh word. Kaua eneka (lamtai, uinept-ipg) i- 

ziegk-zana katu kapis: Tota, ini-se-he Inim uakkeis-uit 

imim-ki ipsus-gi. Kaua i-ueuteilek-a, kaa esin a-hat-ta 

(uakkeis-uit), (i-t-kaukei-na). 

The veil of the Temple. Nature. Centurion, Etc. 

Kaua-ttite Telaposanuas-nim hautnin kamu i-ua-yatatk-a tus- 

kinig etti-kag, kaua uetas i-uayati-ui-uikk-a, kaua titilu 

pisue i-uaippek-a, kaua illagane temik-as (sauai) i-uaippeka 

kaa i-ui-uaya-tama-ziklik-a, kaa kunig kum-kinikai a-haut- 

nis-nim ti-tinug-nis-nim a-pa-hatti-ma zillakt, kaa kun-mam 
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illagani-ua-na Jerusalem-pu-na pa-pai-no-sana. Ka-kaua 

Centurion-m (soltas-nim miogat-um) liikala-na kunia zi- 

ziuais-na pe-ek-zena, kaua i-hina: Ikiiinu ki hama i-ueka 

Akamkiniku—m Miaz. Kiius-tite Centurion-m inekinikt, ipa- 

zikau-na, kaa ipe-hina: Ikuinu ki hama l-ues Akamkinu-m 

Miaz. Kaua uikala ualim titokan ipe-ui-zikli-na timnenek- 

in. kaa imeme-ept-en-nia timine ipsus-ki. Kaua uikala 

Jesus-nim laiitua-ma Galilea-pkinig imekas ipe-hetgau-na a- 

hatua-inag. 

174. THE HEART OF JESUS IS PIERCED. 

John xix:31-37. 

Good Friday, A. D. 33. 

Kaua kunig, Jews-titokan-m pe-neh-mu-zana P. Pila-na, 

kaa pe-zena: Nezmis he anas-sapa-n-kakop-ai~tag ni-nikat- 

pol-is-na ueyug, kaa he okkei-nai-tag uayat zillakt, etke 

uattiski imekasinig pa-zaha-nu, kaa uetu i-taz zalaui metau- 

nm zillakt uetkalaik-is-pa apa-uza-yoka imekais-pa zaha-pa. 

Kunii-azanu soltas-nim pe-ki-yu-sana, kaa pe-nkekup-ei-sana 

naks-ina pegauga-na ueyug, kaua eneka naks-ina, etke uakas 

kooz i-u-sina. Metu ka-kaua Jesus-na pa-pai-no-sana, kaa 

tinug-nis-na (Jesus-na) pe-ek-zena, kaua uetu Ipne ueyug 

pe-n-kekup-ei-sana ,metu naks-inim soltas-nim iptikeikeik- 

as-ki pa-tamagalp-an-nia timine, kaua kune-innig lamlamat 

a-hatta (i-uele-na) kikat uag ualim-bus (timne-pkinig). 

Kaua ka-kunim kunia ku-na pe-ek-zena, kunim-tite kuus i- 

tamtai-na, kaua ipnim tamtai-n us ikiiinu, kaua etg u-sig 

mizi-kiiinek-as. Kiius-ki i-zaha-na nakz hautnin Tiimes, ke- 

ipi i-hize: Uetmet epe-n-kekup-ei-sanii pips; kaua eneka 

nakz Times i-zaha-na, ke-ipi i-hize: Kunia pe-eg-nii ka- 

kunia, pe-zupilk-an-nia (timine). 
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175. JESUS IS BURIED. 

John xix :38-42 ; Luke xxiii :50-55 ; Mark xv :42-47; 

Matth. xxvii :57-61. 

Good Friday, A. D. 33. 

Uako i-kulleuit-zana ,kaua i-pai-na kune Joseph Arima- 

tea-pu Jesus-na zillakt inekai-nai-tas uetkalaik-is-kinig, uag 

temik-ai-tas. Yup-pi Joseph i-ueka kois hama, uapzug mio- 

gat uag lauit, kaa Jesus-na tuignet paleiz i-ueka, etke Jews- 

na inas-zikau-na-kana: yug-pnim uetu Pharise-pu-na inas- 

tuig-nen-nia timmiu-n Jesus-na uapziau-nas. Ipi uako kapsi- 

kaps ani-a timine, kaa pe-ki-yu-ya P. Pila-na zikau-nai 

kaua pe-neh-mu-na Jesus-nim zillakt. Metu P. Pilat kooz 

uetu i-zukua-zana, i-ues tinug-nin Jesus: Kunu-azanu pe- 

mu-na Centurion-a (soltas-na miogat-una), kaua pe-sepni-a 

Jesus-nim-ki tinuki-ki: Ka-kaua pene soltas-nim, uako 

i-tinug-ne Jesus, kaua-nnag pe-enia P. Pila-nim Joseph-na 

Jesus-nim zillakt. Kaua Joseph-nim inaz-itomia-ya kamu- 

pg gaigai-g Jesus-na zillakt ualkolik-ai-tas. Kaua-ttite i-pai- 

na kune Nicodemus ,ke-ipnim uyit-pa Jesus-na pa-pai-no- 

sana ziket-pa, kaua inag-paik-a siuitas tiuaikas makaz 

poteeptit taminuit. Kaua Jesus-na zilakt uetkalaik-is-kinig 

pe-neh-kai-nai-sana uetas-g, pa-siu-yan-nia, kaa p-6-lukoKk- 

ai-sana kamu-ki. Kune i-ueka katat temanikas, ka-kune 

Joseph-nim e-ueka kimti temikas pisue-pa ipa-yau-kin, ka- 

kune uetu isi kooz temikin i-ueka: Kune Joseph-nim ipnim- 

pa temikas-pa pe-temik-sena Jesus-na: Kaua imekais-na pi- 

sue-na pe-sep-goleik-aik-sana, kaa temikas-na p-okalk-sana 

piskis-pa. Kaua a-hatuai, ke-imem Jesus-na pe-tuik-zena 

Galilea-pkinig, yug-mem lauit pe-ek-zena ka-kune Jesus- 

nim zillakt inikin e-uze-ya. Ka-kaua yug-me ipe-zikli-na, 

kaua pa-ani-sana siuitas-na, ka-kun-ki eneka Jesus-na zillakt 

kooz pa-siui-yan-nioka. 
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176. THE SEPULCHRE IS SEALED AND 

GUARDED. 

Matth. xxvii :62-66. 
Holy Saturday, A. D. 33. 

Kaua kunim meyui Pharise-pu-m Ponce-Pila-na pa-pai- 

no-sana, Kaa pe-zene: Miogat, uako timipni-sig, ka-kuus 

yug-pi hama misemi (Jesus) i-zene, ka-kaua kooz uakas 

i-ueka: Metat-ipa lakei-pa tinugnis-kinig In uitelleht-tu: 

Kunu-azanu im P. Pilat a-sap-uleg-nu kunia temikas-na 

soltas-ki metat-zi-kiu, kaina kunia tinugnis-na pe-enpi- 

senu, kaa uayat pe-nehne-zenu, kaa ipe-hinu: Uako i-utel- 

leht~ta; kaua kunig katu iyeuiz ipe-uze-yu nunim titokan 

kun-ki misemit-ki tamtai-ki. Kaua P. Pila-nim ines-na: 

Uako etg ini-a soltas, (soltas etg inept-ei-sinm), Ku-tgi, 

kaua temikas-na imu-nnig- a-sap-u-lek-itgi soltas-ki, ka-pam- 

kuus ete-mem nek-sig. Kaua yug-me mi-miogat ipe-ku-ya, 

kaa ipa-ani-a kune pisue-pa temikas-pa times tamaluit-ki 

iptin (impress) (uetu isi-nm manama kunia kutas)^ kaua 

kune pe-nik-sena ku mazua-na soltas-na ualeg-nas temikas- 

na. 

177. THE WOMEN PREPARE OINTMENTS. 

Luke xxiii :56 ; Mark xvi :1. 
Holy Saturday, A. D. 33. 

Kune imekais-pa zaha-pa lakei-pa Paska uikalu ime- 

mutal-k-a ka-kuus e-u-sina tamaluit (zauin Pharise-pu kuus 

ipe-ku-ya, uetu ipa-haut-na). Ka-kaua uako i-kokau-zana 

lakein, ka-kune ime-mutalk-as i-u-sina tamaluit-ki^ kaua 

Mary Magdalene uag Mary James-nim (pika) uag Salome 

(kaa ku mazua eneka a-hatuai ime-nka uyi-kinig) ipa-tamia- 

ya makais-g tiuaikas-gi, kaa ipe-nipa, Jesus-na zillakt eneka 

siui-yai-tas. 



PART IV 

The Resurrection of Jesus. 

178. JESUS RISING APPEARS TO HIS MOTHER. 

Mark xvi :9; Matth. xxviii :2-4. 

Easter Sunday, A. D. 33. 

Kaua kunim meyui, (alagpauit-pa meyui-nig, kune) 

Jesus tinugnis-kmig i-utelleht-ta, (ka-kaua i-tinug-ne kunig 

metat-ipa lahei-pa i-utelleht-ta, kaa a-hat-ta temikas-pkinig 

pisue-na tamagalpa-yai uag likip-ki-ei (without touching), 

pisue-na likip-ki-ei pa-uauna-kau-na. Kaua lamlamat Jesus- 

nim pike-na pe-ki-yu-ya (Jesus i-ki-yti-ya pika), kaa pike- 

pg ipne-sap-eg-na, kaa ui-lapu imekas pi-illoi-na) Kaua- 

ttite Jesus-nim uitellehtit-pa, ki uetas uikasilig i-lligup-na 

kaa i-ueyati-ui-ui-kk-a; etke Akamkiniku-m Angel akamkini- 

kai-kinig i-t-kaiki-me kune-pki, kaa imekais-na pisue-na 

pe-n-kegeik-a uag pa-tama-ziklik-a, kaua kune i-uagsilik- 

aze-ya: Kaua ipnim mastai e-ueka isiskei-naz, lca-kuus 

meka: Kunu-azanu soltas ualeg-nauat ipa-zikau-tamau-na, 

kaa zikau-ki ipe-ui-t-kakalik-a (fell to the ground) ka-kuus- 

ti-tinug-nin. 
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179. THE HOLY WOMEN AT THE SEPULCHRE. 

180. Peter and John. 

John xx:l-10 ; Luke xxiv:l-12; Mark xvi:l-8; Matth. 

xxviii :l-8. 

Easter Sunday, A. D. 33. 

Kaua-ttite alagpauit-pa meyui-nig, kooz ziketis-pa Mary 

Magdalene uag Mary James-nim (pika) uag Salome ipe- 

ku-ya temikas-pg, kaa pe-nehne-zana tiuaikas-na makais-na, 

ka-yug ime-nnig ipa-hani-a; kaua iskit-pa uihne-pa pi-tenue- 

sina uag pi-sepni-sina: Isi-nim kanm i-kien-niu uag i-tama- 

ziklik-an-niu pisue temikas-nim piskis-pkinig (uakalkas) ? 

Ka-kaua ipa-pai-ni-kika temikas-pa, kaua uako isemtuks 

i-tilehet-zana, kaua pe-ek-zena pisue-na, isimet tama-ziklik- 

in temikas-pkinig, kaua ipa-haz-a te-mikas-pg, kimet Jesus- 

nim zillakt zaya e-ueka: kaua zikau-ki ipe-ulalig-na. Kaua 

Mary Magdalene-m Pe-ter-na uag Joh-na inas-tamtai-ta-na 

amtis, kaa ines-na: Jesus-na zillakt pe-ppegau-yai-sana, kaa 

uetu zukua-zig, ku mine pe-nik-ai-sana. (Kimet lapu a- 

hatuai, Mary Magdalene-m lautua-ma uya-tue-me, ke-ime 

zikau-ki ipe-ulalig-na, uetu isi-na pa-tamtai-zana zikau-ki: 

metu, ka-kaua ku mazua-nm eneka a-hatuai-nim yug-ma-na 

lapua-na pe-ueukuni-sana, kaua pais pa-tamtai-zina, kaa 

uika-lu ipe-ku-ya temikas-pg, ime-nka lapu uilalignet i-tuik- 

zina.—Metu ka-kaua ime a-hatuai kooz uetu i-pai-zina temi¬ 

kas-pa, kaua) Peter uag John ipe-ullakaig-kika (Magdalene- 

m tamtai-ki) temikas-pg, kaua John annukt-kinikai i-pai-ni- 

kika temik-as-pa, kaa e-ukumlik-a uag pe-steilak-a (1) 

(1) siteileksa, to look in. 
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temik-as-na, kaua pe-eg-na kamu-na gaigaig-na inik-is-na, 

metu uetu a-haz-a. Ka-kaua Peter i-pai-ni-kika, kaua ipi 

a-haz-a, kaa lauit uikala-na pelu-na pe-eg-na; imekas gai- 

gaig kamu i-ueka zapa-likolik-in inik-in, kaa kuzkuz usus- 

pama kamu uinua inik-m i-ueka zapa-likolik-in. Kaua kunig 

John ipi-nka a-haz-a temik-as-pg, kaua i-mizkuinek-a. Kaua 

ui-lapii ipe-zikli-na. Metu Peter i-timne-ek-zena uikala 

petu, kaa imekas i-ziuai-zana. (Ka-kaua yug-me Peter 

uag John uako zaya, kaua yug-me lapii a-hatuai, ke-ime ipe- 

ulalig-na, uako ipapai-tok-a, temikas-pa lautua-ma-inag; 

kimet pe-ek-zena naksina Angel-a uyit-pa, kaa kunig lapua- 

na (Angel-a pe-ek-zena) : kaua Angel-em samga illapaik-in 

e-ueka, kaa kunu-azanu a-hatuai ipa-zikau-na, kaa ipe- 

ueuteilek-a usus uetas-g. Metu naks-inim Angel-em ines- 

na: Uetmet etg pa-zikaunu; ete-g ziikua-za etg e-peui-sig 

Jesus-na, ke-ipne uetkalaik-is-g pe-ueuzek-sana: uetu kinne 

i-ues, uako i-utelleht-ta; uetmet epe-peui-yu uakais-na 

(temikas-pa) ti-tinug-nis-pa. Kum-tig ek-te-m-tig ka-kune 

Miogat-una zillakt pe-nikai-sana. Timipni-tg ka-pam-kuus 

etg Ipnim i-tenue-ya kune Galilea-pa, ka-kaua i-hina: Tito- 

kan-m Miaz ini-in i-uze-yu ka-kapsis-nim titokan-m ipsus- 

gi, kaa uetkalaik-is-gi ueuzek-in i-uze-yu, kaua kunig metat¬ 

ip a lahei-pa i-utelleht-tu tinug-nis-kinig. Uako amtiz etg 

pe-ki-yu, kaa apa-tamtai-ta-nu i-himtek-is-na Ipnim (Apos- 

tles-na) uag Peter-na kuus: Uako Jesus i-ues uakas, etke 

i-utelleht-ta tinug-nis-kinig, kaua etg Ipne (Jesus-na) pe- 

ek-te-nu Galilea-pg uetas-g, ka-pamkuus Ip-nnig etg i-hina. 

Kaua yug-mem a-hatuai-nim lauit uako pe-timipni-ei-sana 

Jesus-na ziegken. Kaua ipa-hat-ta temikas-pkinig amtis, 

kaua imekas ipa-116i-na, kaua pa-tamtai-ta-zana Jesus-na 

inekinikit-pa (Apstles-na). 
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181. JESUS APPEARS TO MARY MAGDALENE. 

John xx:ll-18; Mark xvi:9-ll. 

Easter Sunday, A. D. 33. 

(Ka-kaua uako zaya yug-me a-hatuai, kaua i-pai-tok-a 

temikas-pa Mary Magdalene), kaua emti-kinikai i-uselik-a 

uag i-usetu uii-nin (u-uii-nin), kaua uii-nin i-ukumlik-a 

temik-as-pg, kaa i-sayogo-ya imit-keg (i-siteilek-a). Kimet 

ines-eg-na lapua-na Angel-a gaigaig-ki samag-ki: kunema 

nakz usus-pa, i-uagsu-zana, kaa nakz egue-pa, ka-kune 

Jesus-nim zillakt inik-in e-ueka. Kaua yug-mem Mary-na 

pe-tenue-sana, kaa pe-zena: Ayat, itupg he uii-ze? Kaua 

ipnim ines-na: Etke ipe-inp-e-nia ina Miogat, kaa uetu zu- 

kua-za ku mine ipe-mk-a. Kakaua i-uasauk-a, kaua ipne- 

tama-zikhk-a (kaa i-kailau-na), kaa pe-eg-na Jesus-na, simet 

i-usetu, metu uetu pe-suk-a. Kaua Jesus-nim pene: Ayat, 

itupg he uii-za, isi-na he e-peui-sa? Kimet Mary i-n-nek- 

sene: ki l-ues temanik-auat, kunu-azanu pene. Lautua, ku- 

m pais im eu-nipa (inpe-nima) (Jesus-na), kahu himtek-im 

(sap-eg-nim) mine he eu-nik-a, kaua-nnag in inpi-tok-o. 

Kaua Jesus-nim p-u-nik-a, kaa pene: Mary. Kaua Mary-m 

(uako pe-suka), pa-kalau-no-ya Jesus-na, kaa pene: Raboni 

(inim eteu-nnig Miogat). Taklai Jesus-nim pene: Uetmet 

Ina likip-ki-yu-kum (uetmet uepeze-yu-kum kikaua), etke 

kooz uetu Na-tota-p a-pai-no-ya; metu enes-ki-yu-ih Inim 

eska-ma-na, kaa enes-teh: Uako In e-ki-yu-sa Inim Pisi-na 

uag imem Pisi-na, Inim Akamkiniku-na uag imem Akam- 

kiniku-na. Yug-pi Mary Magdalene i-ueka ip-tite, ke-ip- 

nim-kinig Jesus-nim inas-sapa-hat-ta (uakkei-pa) uinep-ua- 

na enimkiniku-na. 
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182. JESUS APPEARS TO THE HOLY WOMEN. 

Luke xxiv :9-ll; Matth. xxviii :8-15. 

Easter Sunday, A. D. 33. 

(Uako M. Magdalene i-ku-sene temikas-pkinig, kaa ines- 
eutuki-a yug-ma-na a-hatuai-na, ke-ime i-zikli-zina temika- 
pkinig, Apostles-na (inekinikit-pa Jesus-nim) tamtai-nas). 
Kimet Jesus ipne-sape-eg-na iskit-pa uikala-pg yug-mem-pki 
a-hatuai-pg, kaa ines-na: Kaiziyeuyeu, uikalu. Kaua yug- 
mam a-hatuai-nim Jesus-na katat-pg pe-ki-yu-sana, kaa egue 
pe-enp-ei-sana, kaa pa-kaan-zana. Kaua Jesus-nim ines-na: 
Uetmet pa-zikau-nu; metu Inim eska-ma-na e-ki-yu-tgi, 
kaa a-tamtai-ta-tgi kuus: Etg pe-ek-te-nu-kum Galilea-pg. 
Kaua yug-me a-hatuai ipe-zikli-na (Jerusalem-pg), kaa pa- 
tamtai-zana potum-ua-na uag naks-ina kaa uikala-na ti- 
tuignet-ona (Jesus-na) ; metu inekinikit inekig i-uii-zina uag 
i-timne-nek-sina komaiz, zauin uetu ipe-mizkuinek-a^ i-n- 
nek-sina yug lauig i-tamtai-zig. Ke-ime ipa-tamtai-na i-u- 
sina Mary Magdalene, Mary James-nim (pika), Joanna, 
kaa ku mazua eneka a-hatuai. 

The guards go to Jerusalem. Ka-kaua uako soltas (usk 
i-uagui-sana zikau-pkinig) kaa taz ipe-uze-ya, kaua ipe-ku- 
ya, kaa Jerusalem-pa ipa-pai-na, kaa pa-tamtai-zana titilu- 
na ti-talaposa-nauat-6na uikala-ki ziziuaiz-ki kut-ki. Kaua 
ti-tapaposa-nauat pi-amgi-na titilu-inag, kaa ipe-timmiu-na: 
ku-nan mana pa-ku-tag. Kaua soltas-na ui-ualegnauat-ona 
pe-ni-sena illagane kizui, titokan-a misem-u-tas, kaa ipe- 
hina: Kuus etg apa-tamtai-nu titokan-a misem-u-t-ki: kag- 
kaua nun pe-pinmik-a ziket-pa, kaua Jesus-nim inekinikit- 
pim temikas-na pa-pai-no-sa-ma, kaa Jesus-na zillakt pe-p- 
pegau-yai-sana. Kaua zalaui P. Pila-nim inas-mizi-u, uet- 
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met etg pa-zikau-nu, etke nun etg p-6-llapayu-nu (pa- 

llapayu-nu), kaua uetu etg uep-sisuik-in pe-uze-yu. Kaua 

soltas ipe-nipa kizui, kaa titokan-a pe-misem-usana ka-kuus 

titalaposa-nauat ipe-hina. 

183. JESUS APPEARS TO PETER, AND TO THE 

TWO DISCIPLES IN EMMAUS. 

Luke xxvi :13-35; Mark xvi :12-13. 

Easter Sunday, A. D. 33. 

Kaua Jesus eneka ipne-sap-eg-na lapiua-pg tuignet-opg 

kuus: lapu tituignet i-ku-sina uitelleht-nim alagpauit-pa 

nakz-ipg teuyanikas-g pais uilakz sapinuit Jerusalem-pkinig, 

ka-kunim e-ueka uanikt Emmaus. Iskit-pa pi-tenue-sina 

Jesus-nim-ki uikalaki petu-ki uag kut-ki. Kaua kune iskit- 

pa Jesus-nim inas-katat-na uag ines-eutuki-a. Metu imem 

silu e-u-sina inepte-nin (usk Akamkiniku-m imune silu inez- 

inept-en-nia) kaa uetu Ipne Jesus-na e-u-sina suk-as, (Jesus 

i-ueka ipne-sape-eg-nei imem-pki). Kaua Jesus-nim ines-na : 

Itu-ki etg pi-tenue-sig iskit-pa, kaa timnenek-sig ? Kaua 

kunema-m lapiua-pemem naks-inim, ka-kunim e-ueka uanikt 

Cleophas, pa-mistakanp-a uag pene: Mis im-zuatg he ues 

istukas kinne Jerusalem-pa? kaa uetu he zukua-za uikala- 

petu, kakala ipa-hani-a ki ku-malaa-zikiu, kaa mana ipe-ku- 

ya? Kaua Jesus-nim ines-na: Itu? Petu? Kaua ipe-hina: 

Uetu anas-mizi-a tamtai-pg Jesus-ki Nazereth-pu-ki, keipi i- 

ueka Prophet kapsikaps kut-ki uag ziegk-ki Akamkiniku- 

uazet uag titoka-uazet ? Yug-pne Jesus-na nunim ti-tala- 

posa-nauat-om uag mi-miogat-um pe-ni-sena tamalui-yu-tas 

uapziau-nas, kaa uetkalaik-is-gi pe-ueuzek-sana. Metu nun 

pe-t-timine-na Jews-titokan-a yug-pnim Jesus-nim inas- 
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tomi-tok-ai-tata-sana; kaua ki-takz uako metat-zikiu i-ko- 

kaus-za Ipnim tinuki-pkinig. Metu nunim-kinig ku mazua- 

nm a-hatuai-nm ipa-nas-sapa-zikau-na, etke takz meyui-nig 

ipe-ku-ya temikas-pg, kaa uetu pa-ayag-nai-sana Ipne 

zillakt, kaa ipe-zikli-tok-a, kaa ipe-hina: Angel-a a-ak-zika, 

ke-ipnim inas-tamtai-zaka, uako l-ues uakas Jesus. Kaua 

kunig nunim ku-g mazua a-hama ipe-ku-ya temikas-pg, 

kaa uikala-na pa-hak-zika, ka-kuus a-hatuai i-hizika, metu 

Jesus-na uetu pa-hak-zika. Ka-kaua uako i-ua-sauk-sina, 

kaua Jesus-nim ines-na: Mimilu etg u-sig, kaa imem timine 

u-sig illahat uag atukaz mizkuinek-as ka-kala i-ziegk-zina 

Prophet: mis uetu i-ueka Christ e-hetgau-nas (uag tinuki- 

nas) kaa kunki az-as eisnues-na? (Ipnim-nig-na liloi-nuas- 

na?) Kaua lauit ines-himtek-a uikala ziegken uag petu, 

ka-kala Jesus Christ-ki ipe-time-na Prophets, Moses-pkinig 

nukin. Kaua uako pa-ak-tat-na ini-na, ka-kune-pki i-kii- 

tete-sina, kaua Jesus i-kokau-ni-pazui-ya, metu kun-mam 

lapu-nim (lapi-uem) (Jesus-na kune pa-sape-ueutuk-tipa- 

zui-sana), kaua ipe-hina: Nunim-pa kinne he ueutuk-u, 

lautua, etke uako i-kulleuit-za, kaa ki-takz lahein uitaz-ko 

i-kokau-za. Kaua inaz-az-6-ya, (kaa uimetou ipa-haz-a). 

Ka-kaua uako hipit-pa ipe-tameya-ke-ka, kaua Jesus-nim 

pe-enpe ippeg-na, kaa pa-talaposa-nan-nia, kaa pe-n-ketimk- 

a, kaa inez-ini-a. Kaua-ttite imem (1) silu usk nikagalp-in 

e-pe-uze-ya, kaua-nnag Ipne pe-suk-sana, kaua Jesus lam- 

lamat e-heulleg-na imem eki-pkinig. Kaua pelkakeg pi-i- 

zina: Mis uetu nunim timne-pa kie pe-lliu-na usk alia, kan- 

kaua nuna kie i-tenue-ya iskit-pa, kaa hautnin Times kie i- 

himtek-a? Kaua kune-ittite ipe-hogalekaik-a, kaa ipe-zikli- 

(1) imem-ku. 
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na Jerusalem-pg, kaua kune pa-ayak-zana potumua-na uag 

naks-ina, kaa ku mazua-na eneka ti-tuignet-ona, naks-ini-pa 

init-pa kaa pi-tamtaizina: Miogat ikuinu uako i-utelleht-ta 

tinugnis-kinig, kaua, ipne-sap-eg-na Simon-Peter-pg. Kaua 

yug-mam lapi-uem uikalu-na pa-tamtai-zana Jesus-nim-ki 

kut-ki iskit-pa,, kaua ipe-hina: Nun Jesus-na apa-suk-a, 

ka-g-kaua ippeg inas-nikatimkania. 

184. JESUS APPEARS TO THE DISCIPLES AT 

JERUSALEM. 

John xx :19-23; Luke xxiv :36-43. 

Easter Sunday, A. D. 33. 

Ka-kaua kuus pi-tenue-sina, uako i-kulletuit-zana, uitel- 

leht-nim alagpauit-pa, kaa piskis laam zuyakilik-in i-ueka 

(uag uezek-in) kune init-pa, ka-kune i-u-sina Jesus-nim 

i-himtek-in, etke pa-zikau-zana Jews-titokan-a, kaua-nnag 

Jesus-nim inas-pai-no-ya, (kaa uikalu-nm pe-ek-zena) Li- 

met hepei i-usetu, kaa ines-na: Inim-kinig etg ini-se eyeuit 

uag sap-takatalkt (1). In ues, uetmet pa-zikau-nu. Metu 

ime ipa-siau-na uag ipa-zikau-na, kaa i-n-nek-sina, zeuzeuh 

i-ues. Kaua ines-na: Itu-pg zikau-zig, kaa lauig timnenek- 

sig? Eg-ne-nim-tgi ipsus uag egue, etke In-nig In ues; 

uepeze-nim-tgi kaa zukua-tg lauit, etke zeuzeu-nim zaya us 

zillakt uag pips, ka-g-kuus Inim ues. Ka-kaua i-uasauk-a, 

kaua uikalu-pg ipnesap-eg-ne-nia ipsus uag egue uag timine. 

Kaua ime ipa-ziuai-na kaa ipa-lloi-na, metu uetu uiluilp ipe- 

mizkuinek-a; kaua ines-na: Uet-epem etg (uet-etg) ui-sig 

hipt ? Kaua pe-nisena tatos zuyem tuuyi uag tamiskoi. Ka- 

(1) talgtalg-nauit 
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kaua hip-naka-ya kaua inez-ini-a kenikt (takatolatk-in re¬ 

mains). Kaua i-himtek-in uikala ipa-lloi-na Jesus-na ek- 

it-ki. Kaua eneka ines-na: Etg ini-se eyeuit (eyeuin uize- 

tas). Ka-g-kuus Na-Tota-m Ina i-ueimte-ma, kuus-tite In- 

ka imune etg ueimte-sa. Ka-kaua yug-pi ziegken i-uasauk-a, 

kaua ines-hesn-u-ya, kaa ines-na : Enpi-tg Hautnis-na Eulleg- 

eulleg-na: ka-pam-kun-ma-na kapsis-uit etg apa-uau-nan- 

niii, yug-me uau-nin ipe-uze-yu; kaua ka-pam-kun-ma-na 

kapsis-uit uetu etg apa-uau-nan-niu, yug-me uetu uau-nin 

ipe-uze-yu (uau-nai uag kapsis-uit-in ipe-uze-yu), 

185. JESUS ADDRESSES THOMAS. 

John xx:24-29. 

The Sunday after Easter, A. D. 33. 

Ka-kaua Jesus-nim inas-pai-no-ya Apostles-na, kaua 

Thomas uanik-in Didimus, Apostles-pama nakz, zaya kune 

i-ueka. Kunu-a-zanu (ka-kaua i-pai-tok-a) ,i-himtek-is-nim 

pe-zena (Thomas-na) : Miogat-una (Jesus-na) epe-heg-na. 

Metu ipnim ines-na: Zalaui uetu e-heg-ne-niu ipsus-pa kas- 

kasuit ueuzek-it-pama, kaa uetu o-peze-n-niu inim-nig-ki 

ipstis-ki Ipne lpsus, ka-kune ueuzek-as i-ueka, kaa uetu 

o-peze-n-niu inim-nig-ki ipsus-ki Ipne timine, kaua uetu 

minmai in mizkuinek-u. Kunig uimatat ueutukt eneka, 

kaua eneka i-u-sina uikalu inekinikt init-pa Thomas-inag, 

kaua, ineg uikala piskis i-ueka zuyakilik-in (uag uezekin) 

zauin i-pai-na Jesus, kaua imem hepei pe-ek-zena, isimet 

i-u-setu, kaua ines-na: Etg ini-se eyeuit Inim-kinig. Kaua 

kunig Thomas-na pene: Kahu inpe-nim ipsus (uepeze- 

nim), kaua uepeze-nim timine, kaua uetmet talauag-nu- 

kum, metu miz-kuine-kim (uetmet he u-ze-yu talauag-nipaz, 
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metu mizkuinek-tipaz). Kaua Thomas-nim pa-mistakanp-a 

uag pene: Inim Miogat uag inim Anieuat. Kaua Jesus- 

nim pene: Etke pi-heg-ni-ma., kunu-azanu he mizkuinek-a, 

metu katu taz (uapzug) i-u-sig yug-me, ke-irne, ineg uetu 

ipe-heg-na, zauin ipe-mizkui-nek-a (uetu ak-zika, ka i-miz- 

kuinek-sika). 

186. JESUS APPEARS NEAR THE LAKE OF 

GALILEE. 

John xxi:l-14. 

After Easter, A. D. 33. 

Kunig ku mala-zikiu-pa kaua Jesus eneka ipne-sape-eg- 

na inekinikit-pg iuetam-laikin Tiberias-nim, kuus ipne-sap- 

eg-na. I-u-sina naks-ini-pa Simon-Peter, uag Thomas Didi- 

mus, uag Nathanael Cana-pkinig, uag Zebede-nim ma-mayaz 

(John piep-in James) uag lapu eneka ti-tuignet. Kaua 

Simon-Peter-nim ines-na: Uako takei-ta-za. Kaua imem pe- 

zena: Nun-ka pe-ki-yu kuus-tite, (pe-tuig-nu-he). Kaua 

ipe-ku-ya (ui-uinepu), kaa ip-ii-ze-ya lies-g; kaua uiluilp 

nakz ziketin ipe-kiyups-na (uetu itu inpi-sina, uetu nakz ipe- 

taklip-a). Kunig meimi Jesus i-usetu allaih, metu i-himtek- 

in uetu i-zukua-zina, ki i-ues Jesus. Kaua Jesus-nim ines- 

na: A-hazual (inm-ma-mayaz) uet-epem etg u-sig hipt ? 

Kaua pa-mistanp-sana: Uetu. Kaua ines-na: Takei-tgi lies- 

pa uapsug-pkinikai, kaa epe-taklip-u (zuyem-na). Kaua 

kuus ipe-takei-ya; kaua uako uetu i-u-sina takes-na nik- 

tahtkai-tas (drag out of water), etke illagane zuyem i-hita- 

sana. Kunu-azanu, ka-kunia tuignet-ona Jesus-nim pe- 

heteu-ya, kunim Peter-na kuus pene: Miogat (Jesus) yug 

i-ues. Ka-kaua Peter i-mizi-a ziegk-epg, ki i-ues Miogat, 
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kaua i-samma-na samga, (etke i-ueka si-simaga-nut), kaa 

i-t-kuluu-ya (takelusa, to bathe), kaa i-suueik-a, kaa i- 

siulatka-ya allai-kag; metu ime lies-ki ipa-usallahtka-ya, 

etke uetu mis uayat i-u-sina allaipkinig, pais laposos kapt- 

kapt (cubits) (poteeptit uattikt)^ kaua takes-na pe-n-kitik- 

zina zuyem-inag-na kus-pa. Ka-kaua imeme-tulene-zina 

lies-pkinig allai-g, kaua pe-ek-zena alla-na, kaa nakz zuyem 

i-ueka alla-pa inik-in, kaua ippeg katat i-ueka. Kaua Jesus- 

nim ines-na: Inag-paik-itgi ku maze zuyem, ka-pam-kune- 

ma-na epe-enpi-ta. Kaua S. Peter i-ue-ze-ya lies-g, kaa 

pe-enpi-kika takes-na, kaa pa-n-k-tahtka-ya, kaa pa-nag- 

paik-a uetas-g, kaua i-ueka kakmam titilu-ki zuyem-ki, po¬ 

teeptit uag pakaaptit uag metat: kaua ineg illagane zuyem, 

zauin takes uetu gatat i-ku-ya (uetu gatatkia). Kaua Jesus- 

nim ines-na: Kiim-tig, hip-te-m-tig. Kaua uetu isi-nm Jesus- 

na pe-sepni-a: Isi he ues: etke i-zukua-zina: Ki i-ues nunim 

Miogat. Kaua Jesus-nim inez-ini-a ippeg uag zuyem. Kaua 

kun-ki uako meta-ham Jesus ipne-sap-eg-na inekinikit-^g 

uitellehttit-kinig. 

187. JESUS GIVES THE PRIMACY TO PETER. 

John xxi :15-24. 

After Easter, A. D. 33. 

Kaua hip-nakat-pa Jesus-nim S. Peter-na pene: Simon 

John-kakal, uet-im Ina pi-heteui-sa-m imekas? uet im kin- 

ma-na anas-ueyene-za Ina eteuit-ki ? Kaua Peter-nim pene: 

Hee! Miogat, Im zukua-za, ikuinu in he heteui-sa. Kaua 

Jesus-nim pene: He uitini-an-niu-kum Ina sheep-kakal. 

Kunig eneka pene: Simon John-kakal, Ina ikuinu pi-heteui- 

sam? Kaua pa-mistakanp-a: Hee! Miogat, Im lauit zukua- 
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za, ikuinu in he heteui-sa. Kaua Jesus-nim pene: He 

uitini-an-niu-kum Ina sheep-kakal. Kaua eneka, uako meta¬ 

ham, Jesus-nim pene: Simon John-kakal, ikuinu he pi- 

heteui-sa-m? Kaua Peter uako i-timnenek-a, etke meta¬ 

ham uako pene: Ikuinu Ina he pi-heteui-sa-m ? Kunu- 

azanu Jesus-na pene: Miogat Im he uikala-na e-zukua-za, 

Im zukua-za ikuinu in Imene he heteui-sa. Kaua Jesus-nim 

pene: He uitini-an-niu-kum Ina sheep. Ikuinu, ikuinu In 

he ize, ka-m-kaua im ueka azual uag piimnet, kaua im-nig 

he ima-samma-zana, kaa ka-m-kune im nek-sena, kune he 

kieik-sana; metu ka-m-kaua im keiun-iu, kaua tukapalik-u 

he (stretch the arm), kaa neksep-nim he i-sapa-samma-nu, 

kaa he inehne-nu kam-kune-pki uetu he ku-ttipazui-yu. 

Kuus Jesus izene, himtek-as, kuus-ki tinuki-ki (uetkalaik- 

is-pa) e-ueka titoka-pg sap-eg-nei-tas Akamkiniku-na ime- 

kas-nauit (kaa kuus-ki tinuki-ki e-ueka Akamkiniku-na 

sapa-lloi-nas). Ka-kaua Jesus yug ziegken i-uasauk-sana, 

kaua Peter-na pene: Kahu tuig-nim. Ka-kaua Peter-nim 

Jesus-na pe-tuig-na, kaa ipne-tama-ziklik-a, kaua pe-eg-na 

John-na, kimet ipnim-ka John-nim Jesus-na pe-tuik-za, 

kunu-azanu Peter-nim Jesus-na pene: Miogat, kaa manama 

ki hama i-ku-tete-sa ? Jesus-nim pa-mistakanp-a: Ku-g 

naki-tag yug-pi hama i-llakai-nu ka-g kaua In pai-tok-6 

kaua itu im-ain? (itu-pg kun-ki he galelei-za) im-nig tuig- 

nim. (Yug-pi John e-ueka Jesus-nim eteu, ka-kunim-ttite 

Jesus-na pe-ueutelike-ze-sana timine lamtai-pa hipit-pa, ka- 

kaua Jesus hipt-kanemi-sana, kaua kune Jesus-na pe-sepnia: 

Miogat, isi-nm Imene zillakt ini-ei-tete-sa tuelka-pg?) Ka- 

kaua i-himtek-in ipa-mizi-a, kaua ipe-neka: ki tuignet uetu 

i-tinug-nu: metu uetu kuus i-hina Jesus, uetu i-tinug-nu, 

metu i-hina Jesus : Ku-g naki-tag ki hama i-llakai-nu, ka-g- 
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kaua In pai-tok-o, kaa itu im-ain? Yug-pi himtek-in i-tam- 

tai-za kuus-ki, kaa i-time-na uikala ki tamtain. 

188. JESUS APPEARS ON THE MOUNTAIN OF 

GALILEE. 

Matth. xxviii :16-17; I Cor. xv:6. 

After Easter, A. D. 33. 

Kaua potumua uag nakz-ua i-himtek-in (Apostles) ipe- 

ku-ya Galilea-pg, megsam-g, ka kune-pki Jesus-nim ines- 

zena: kutas etg ui-sig. Kune Jesus ipne-sap-eg-na illagani- 

ua-pg. pakosos-pg kaa uyi-kinig tipet. Ka-kaua pe-ek-zina, 

kaua pa-kaan-zana (hitimlikei) : metu ku-mazua epeyepei-na 

(doubted) (ipe-epeyapaina). 

189. JESUS APPEARS TO JAMES. 

I Cor. xv :7. 

After Easter, A. D. 33. 

Kaua kunig Jesus ipne-sap-eg-na James-g, kaua kunig 

ipne-sap-eg-na uikalu-pg Apostles-pg. 

190. JESUS APPEARS TO THE ELEVEN AT 

JERUSALEM. 

Luke xxiv :44-49 ; Mark xvi :14-18 ; Matth. xxviii :18-20. 

Ascension Day, A. D. 33. 

Kaua lamtai ipne-sap-eg-na (Jesus) potum-ua-pg uag 

nakz-ua-pg (nakz-ipg) ka-kaua hipit-pa i-tameyak-sina; 

kaua inas-tanani-a, etke uyit-pa ku-mazua uetu ipe-miz- 

kuinek-a^ ineg lauit imune pa-tamtai-zina^ ke-imem Jesus- 
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na uitelleh-ttis-na pe-ek-zina. Kaua kunig ines-na: Uikala 

laham kapsikaps-neuit Ina (Na-Tot-am) ini-a akamkinikai- 

pa kaa kinne uetas-pa: kunu-azanu etg pe-kieik-u-ko ka- 

kasili i-ues uetas, kaua apa-tamtain-aik-u kaa epe-himtek- 

eik-u uikala-na laham-na titokan-a pa-neksep-zieg-nis-na, 

kaua apa-zapakaik-u uikalu-na uanikit-ki Pisit-pim uag 

Miaz-pim uag Hautnis-nim Eulleg-eulleg-nim, kaua epe- 

himtek-eik-u laham-na, ku-g minmai Ina laham ziegken ipa- 

tuig-nai-tag. Kaua taklai In imem-pa uze-yu uya-lahei- 

pa kunku-yain, kune-pki lahei-g keeu kakune i-laham-ta 

nu uetas. Ke-ipi i-mizkuinek-u kaa zapakaik-in i-uze-yu, 

yug-pi-zim uakas i-uze-yu (eisnues-pa), metu ke-ipi uetu 

i-mizkuinek-u, yug-pi tamalui-yu-in (alla-pa) i-uze-yu. Ka- 

g-kala ues Inim ueimt-in, kalu-mam Inim-ki uanikit-ki 

enimkiniku-na, pe-hiluski-senu (kaa pe-suyalet-zenu), 

kaa pa-nekseptimt-ki ipe-zieg-nu, kaa uagpus-na ineg pe- 

enp-senu kaa zape-ke-tinukas ineg imeme-ku-yu, zauin uetu 

ipa-komai-nu; kaua ki-komai-nis-na pe-t-ku-palika-ze-sanu, 

kaa uakas pa-ani-sanu. Ka-g-kaua imem-pa In ueka, ku- 

pam-mag malaham uako etg izene: A-zaha-tata-sig Moses- 

nim uag Prophet-nim uikala ziegken, ka-g-kala In-uazet 

ipe-time-na; etke Christ i-ueka e-hetgau-nas uag tinuki-nas, 

uag uitelleht-tas tinugnis-kinig metat-ipa lahei-pa: kaua 

kunig uikasilig tamtai-nas kapsis-uit-ki ipna-tana-nit, uag 

(1) uaunin uize-tas. Yug-tamtai-nas Jerusalem-pkinig ka^ 

kasili uetas, uikala-pg titoka-pg pa-neksep-zieg-nis-gi. 

Kaua kikaua etg zukua-zig uikala ki petu, kaua tamapaik- 

as etg u-sig. Metu kooz etg pa-llakai-nu Jerusalem-pa, kaa 

pa-uya-yago-yu Hautnis-na Eulleg-eulleg-na, ka-g-yug 

(1) uag uau-na-nit~uau-nai-tas. 
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imem-pki In u-imte-yu Pisit-pkinig (Na-Totam-kinig) ; 

kaua Eulleg-eulleg-nim etg ini-u kapsikaps-neuit tus-kinig 

(tust-pkinig). Etke John-nim (Zapakaik-auat-6m) kus- 

ki-zim inas-zapakaik-a, (inas-zapakayag-kana), metu etg 

zapakaik-in pe-uze-yu Hautnis-ki Eulleg-eulleg-ki ki-kooz 

eziz-pa, ku-mala-zikiu-pa kooz. 

191. JESUS ASCENDS INTO HEAVEN. 

Acts 1:3, 6-12; Luke xxiv :50:53 ; Mark xvi :19. 

Ascension Day, A. D. 33. 

Jesus tinug-nakat-pa eneka uakas ipne-sap-eg-na ine- 

kinikit-g illagani-nehem pileeptit ueutukt uitellehttit-kinig, 

kaua kunku inas-tanua-kana Akamkiniku-m-ki Miogat-uit- 

ki. Ka-kaua lamtai ipne-sap-eg-na (See No. 190), kaua 

inez-inehne-na Bethania-pg (megsam-g Olivet-g. Kaua 

ipe-hina: Miogat, uet-Im kikaua, Israel-a (Jews-na) mio- 

gat-uit a-hani-lamk-an-niu. Kaua Jesus-nim ines-na: Uetu 

mis etg ui-sig zukua-nas, ku-maua Pisi-nim kapsikaps- 

neuit-ki petu us hani-tas. Metu epe-enp-u kapsikaps-neui-na 

Hautnis-kmig Eulleg-eulleg-pkinig, ke-Ipnim etg i-pai-no- 

yu: kaua Ina etg pa-tamapaik-an-niu-kum (tamaluit uag 

kut) titoka-pg Jerusalem-pa, kaa Judea-pa, kaa Samaria-pa, 

kaa uikasilig ka-kune i-ui-llakasanki ki uetas. Ka-kaua yug 

ziegken i-uasauk-a, kaua i-t-kupalasa-ya, kaa inas-talaposa- 

nan-nia. Kimet Ip-nnig i-ualasa-ya (raised himself), kaa 

i-mhne-na tus-keg, akamkinikaig, ka-kaua imem p-e-m-tuik- 

zena (liloi-ki). Kaua i-uagsu-za-nki uapsug-pkinikai 

(Pisit-pa) Anieuat-6-pa. Kaua ipelik-inim Ipne pa-tuatk-a 

(followed, went in front), kaa pa-apatula-ya (enveloped) 

(usk pe-enpe imem silu-pkinig). Ka-kaua kooz i-sitalasa- 
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sina kaua lapu-a-nim p-ugalik-u-sana, ete gaigaig si-sam- 

keis-nim, kaa pe-zena: Ime, Galile-pu a-hama, itu-pg oga- 

zig kaa sitalasa-sig tus-keg? Ki Jesus, ke-ipi i-uihne-na 

akamkinikai-g imem-pkinig, kuus-tite Ip-tite i-pai-tok-o, ka- 

pam-kuus etg e~ek-z'ika uihne-nis-na (1) akamkinikai-g. 

Kaua imem (ti-tuignet-om) Akamkiniku-na pa-kaan-zana, 

kaua ipe-zikli-tok-a imekais-ki lilo-ki Jerusalem-pg megsam- 

kinig Olivet-pkinig. 

192. THE ELECTION OF MATTHIAS. 

Act 1:13-26. 

After Ascension Day, A. D. 33. 

Ka-kaua (i-zikli-zina Jerusalem-pg Apostles kaa) ipa- 

haz-a, kaua ipa-hiziluasa-ya tus-keg nakz-ipg init-g, kaua 

kune i-u-sma Peter uag John, James uag Andrew. Philip 

uag Thomas, Bartholomew uag Matthew, James Alpheus 

uag Simon Zelotes, kaua Jude James-nim eskap. Kime 

uikalu naks-ini-pa imekais-ki imiu-ki uag eteuit-ki, uag 

naks-ini-ki nek-it-ki (timne-ki) i-talaposa-na-nigna kunku 

Mary-inag, ke-ipi e-ueka Jesus-nim Pika, kaa a-hatuai-inag, 

kaa Jesus-nim eska-ma-tan (eska-ma-inag). Kune nakz-ipa 

lahei-pa Peter i-usekaik-a imem-pe (2) hepei (Peter-nim 

ines-usekaik-6-ya hepei kun-ma-na a-ham-na), pais i-u-sina 

poteeptit-ua uag lahaptit-ua, kaa ines-na: A-hama, eska-ma, 

hautnis-nim Times-nim ziegken us zaha-nas, etke Hautnis- 

nim Eulleg-eulleg-nim us ziegken, ka-kaua David-na pa- 

sapazieg-na Judas-ki, ke-ipnim inaz-inukti-ai-sana inpe-uat- 

ona, ke-imem Jesus-na pe-enpi-sena. Yug-pi Judas nunim- 

pama nakz i-ueka, kaa inepte-na Apostle-nauit (samga- 

(1) uihnepg. (2) imem-pa. 
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zimug-zimug-neuit), metu kikaua yug-pi inepte temikas- 

uetas kapsis-uit-ki tametkot-ki: kaua ipi ipn-u-laukak-a, kaa 

illut u-yetiigsk-a, kaa maimai laam a-hat-ta illut-ki-nig, kaa 

uikalu Jerusalem-pu ipe-zukua-na, kaa kunu-a-zanu yug-pi 

temikas-uetas u-niki-se Aceldama imem-timti-ki, numipu- 

timti-ki Kika-nm-uetas. Kaua kikaua nun kie u-sig David- 

nim ziegken sapa-zaha-nas, (David-na kie u-sig ziegken 

sapa-zaha-nai-tas), etke David Psalms times-pa kuus i-time- 

zena: (Judas-na) naks-inim pe-enp-e-niu Bishop-neuit 

(Samgazimugzimug-neuit). Kunu-azanu naks-ina hama- 

na kie u-sig ani-tas Apostle, ke-ipi ipna-pazak-u Judas-gi. 

Kuus ku-tas kie u-sig: Ka-kalu nunim-pa kunku ipe-hipe- 

ya uyit-kinig, ka-kaua Jesus ipne-sapa-zapakaik-a John-im- 

pg, kunig nukin kune-pki lahei-pg, ka-kune i-uihne-na akam- 

kinikai-g, kune-ma nakz i-ues uize-tas Tamtai-nauat, uag 

pa-tamapaik-an-niu J esus-na uitellehttit tinug-nis-kinig, 

kaua nunim-pa (Apostles-pa) yug-pi i-ues ipe-tas. Kaua 

lapu-na (lapiua-na) p-u-nik-sena uag pe-nik-sena: nakz i- 

ueka Joseph uanik-in Barsabas, kaa Tukug-hama, kaa nakz 

i-ueka Matthias: kaua ipa-talaposa-na, kaa ipe-hina: Nunim 

Miogat Akamkiniku, ke-m-Im uikalu-na anas-zukua-nai-sa 

timine, kahu nes-sap-eg-nim minikii-na ha a-saiki-za kine- 

ma-na lapiue-pema-na naks-ina, kaa yug-pnim pe-enp-u 

kinnia Apostle-naui-na (Bishop-naui-na) ; etke Judas-nim 

kinnia taaz-ui-na uako pe-ukkei-na, kaa (i-palei-na, kaa ku- 

minepg) i-kuya ipnim uize-nuas-gi. 

Kaua Akamkiniku-m inas-ani-an-nia Matthias, kaua ipi 

i-hipe-ya Apostles-g, potum-ua-pg uag nakz-ipg. (Kuus-ki 

eneka potum-ua uag lapii-a ipe-t-ka-uze-ya.) 
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193. THE COMING OF THE (HOLY GHOST) 

PARACLETE. 

Acts II 1-11 and 12:47 abridged. 

Pentecost, A. D. 33. 

Ka-kaua uako i-zaha-zana pakaaptit ueutukt (uitelleh-* 

ttit-kinig), kaa uikalu (Jesus-nim inekinikt) i-u-sina naks- 

ini-pa init-pa, kaua-nnag tus-kinig i-ualesa-ma ka-kuus kaps- 

kaps attia, kaua i-kakmam-na attia-ki init, ka-kune i-tame- 

yak-sina. Kaua pe-eg-nei-sina illagane peuis ueipekein 

(split) (pegsalin—split on the top), ka-kuus alia, kaua yug- 

alla uikalu-pg pa-usus-g iku-ya, kaa pa-usus-pa i-pelikaza- 

ya (1) (stand erect), kaua uikalu kakmam ipe-t-ka-uze-ya 

Hautnis-ki Eullegeulleg-ki, kaua ipe-zieg-na pa-n-neksap- 

timt-ki, ka-kiius Hautnis-nim Eullegeulleg-nim ines-sape- 

ziegk-zena. Kaua-ttite i-u-sina Jerusalem-pa Jews-titokan 

talaposa-nin ui-pai-nat pa-n-neksap-kinig ui-uetas-kinig 

uikasilig-pkinig. Ka-kaua (yug-me pa-n-neksap-timin) tito* 

kan i-zukua-zina, i-ues attia uag alia, kaua-nnag illagani-ua 

kune pi-arnki-zina, kaa te-paleik-in ipe-uze-ya, etke kun-ma* 

na ti-tamtai-na-uat-ona uikalu-nm pa-mizi-sina pa-n-nakz- 

iyi pa-imem-timt-ki: kaua ziziuai-ki i-hina-nigna: Mis uetu 

Galilea-pu kime uikalu ti-tamtai-nat i-u-sig? kaua minmai 

kanm apa-mizi-an-nia ziegken pa-n-nakz-iyi pa-n-nunim-nig- 

timt-ki, kan-kun-ki miapkaauit kie pe-uze-ya? Parthi-pu> 

uag Medi-pu, uag Elamiti-pu, uag Mesopotamia-pu, uag 

Judea-pu, uag Cappadocia-pu, uag Pontus-pu, uag Asia-pu, 

uag Phrygia-pu, uag Pamphilia-pu, uag Egypt-pu, uag 

Lybia-pu, uag Cyrene-pu, uag Roman-pu, Jews-titokan kuus- 

(1) i-ui-pelikazaya. 
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tite, uag Proselytes-pa, uag Cretes-pu, uag Arabia-pu (uika¬ 

lu, kan-kalu kinne u-sig ki-takz), pa-n-nunim-nig-timt~ki 

kin-ma-na nun kie apa-mizi-an-nia ziegken, uag Akamkini- 

ku-na ziziuais uikala kut. 

From Acts ii.12-47—Kaua uikalu te-paleik-in ipe-uze- 

ya, kaa i-ziuai-zina, kaa pi-hina-nigna: Mana ki i-ues ? itu 

i-ues ? Metu ku-mazua neksep-ki timne-ki pe-zepinmi-sena, 

kaa ipe-hina: Ki'me a-hama kalu i-k-kaui-sig. Metu Peter 

lautua-ma-inag (lautua-ma-tan) ipe-ogalakeik-a, kaua Peter 

kapis i-tiug-na, kaa ines-na: Judea-pu a-hama (me u-sig, 

lautua-ma), kaa uikalu, ka-pam-kalu kikaua kinne teuyanik* 

sig (1) Jerusalem-pa, etg zukua-nas kinnia ziagk-ina u-sig, 

kahu lauit mizi-mtig ziegk-epg. Kime inim lautua-ma uetu 

mis i-k-kaui-sig, metu Akamkiniku-m ines-sapa-ziegk-ze, 

ka-kuus Prophet (Egneuat) Joel annukt-kinikai i-tamtai- 

zana uakkei-pa, kaa i-hina: Kooz Akamkiniku-m inez-ini-u 

Ipnim Eullegeulleg titokan-a, kaua ka-kalu-nim nunim-Mio- 

gat-una uanikt pa-kaan-nai-sanu, kaa pe-nehmu-zanu (pe- 

nehmu-nai-sanu), kalu-zim uakas ipe-uze-yu. Israel-pu 

a-hama, kahti mizi-m-tig. Jesus Nazare-pu Akamkiniku-m 

saig-nin imem hepei i-ueka taz hama, kaa Ipnim illagane 

ziziuais kut e-uze-ya Akamkiniku-pkinig, ka-pam-kuus etg 

zukua-zig: zauin Ipne (Jesus-na) etg uetkalaik-is-g epe- 

ueuzek-a, kaa ap-6-pziau-na: metu Akamkini-ku-m, Ke-ipi 

i-Pist, Ipne (Jesus-na) tinug-nis-kinig pe-sape-utelleht-ta, 

kaua eneka uakas, pa-hania (2), kaua nun lauit epe-eg-na, 

ka-kaua tinug-nis-kinig i-utelleht-ta: uako i-ues uakas, kaa 

uakas i-uihnena akamkinikai-g, kaua kunig nuna ines-sape-t- 

keik-u-ma Haut-nis-ki Eullegeulleg-ki, ka-pam-kuus etg ek- 

(1) teuya-zig—for a short time). (2) pa-hani-tok-a. 
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zig uag mizi-sig. Kunu-azanu uikalu Israel-pu zukua-nas 

i-usig, iktiinu Akamkiniku-m yug-pne Jesus-na pa-hani-a 

imekas Miogat, ka-pam-kunia-ttite etg uetkalaik-is-gi epe- 

ueuzek-a; uag ap-6-pziau-na. Kimet illagani-ua, ka-kaua 

i-mizi-sina, kaua imama-tanam-sina, kaa ipe-hina: Nunim 

pie-ma, kaa manama-g nun ku-tete-sig? Metu Peter-nim 

ines-na: Etg u-sig ikuinu imama-tanani-tas, kaa zapakaik- 

in uize-tas, kaua kuus-ki uaunin etg pe-uze-yu, kaa epe-> 

enp-u Hautnis-na Eullegeulleg-na. Kune lahei-pa illagani- 

ua zapakaik-in ipe-uze-ya, pais meta-ham pa-p-potom-osos 

titokan (metat thousand, 3,000). Yug-me uikalu uya-kaao- 

pa ipa-talaposa-na, kaa Jesus-na zillakt pe-hep-ei-sana, kaa 

kapsikaps ipe-mizkuinek-a. Kaua ka-kalu-mam petu e-u- 

sina, kalu-mam pe-iyeu-zana iyeuis-na titokan-a kaua uikalu 

pa-init-pa (pa-he-nit-pa) i-ui-talaposa-nanigna, kaa Akam- 

kiniku-na pa-sapa-lloi-nanigna. Kaua taklai Akamkiniku-m 

uya-kaao-pa ines-isak-sana illagani-ua-na imem-pki (etke 

inas-ui-nagpaik-sana zapakaik-as) : kaua kun-ki zapakaik-in 

katu illagani-ua uya-kaao-pa ipe-uze-ya. 

194. END OF THE GOSPEL. 

John xx :30-31, xxi :25; Mark, xvi :20. 

Kaua illagane eneka uyi-kinig Jesus-nim inas-ani-an-nia 

ziziuais kut, metu uetu kinne uikala i-ues time-nin. Metu 

zalaui ku time-nin uikala Jesus-nim kut a-uza-yoka kaua uetu 

kinne uetas-pa iniki-nues (place to put) (imekas) zaha i-uze- 

yoka, ka-kune uikala yug times inekinik-as (1). Metu ka- 

(1) etke uikasilig uetas a-kakmam-noka, kaa uyi-kinig 

a-atkau-noka. 
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kala i-ues times-nin, yug zaha i-ues imam-ain^ kuus-uazanu 

etg mizkuinek-as, ikuinu Jesus i-ues Christ uag Akamkiniku- 

kakal, kaa kun-ki mizkuinekit-ki etg uakas uize-tas (eisnues- 

pa) Jesus-nim uanikit-ki (uag kapsikaps-neuit-ki). 

Kaua yug-me (Apostles) ipe-kieik-a, kaa ipa-tamtai- 

naik-a uikasilig, kaa Jesus-nim (akamkmikai-kinig) inas- 

uapayata-ya, kaa kapsikaps ines-sape-uze-ya, uag uapziig: 

kaua illagani-ki ziziuais-ki imem-ld kut-ki illagane titokan 

ipe-mizkuine-k-a, kaa zapakaik-in ipe-uze-ya. 

Kalu Ti-taz-tamtain. 

End of the Gospel. 





Additions from the Acts 
of the Apostles. 

I. Peter Heals the Crippled Man (Act iii :l-26).—Ku- 

nig kumala-zkiu-pa, kaua Peter nag John ipe-ku-ya kaa ipi- 

talaposa-ta-na Talaposa-nuas-g kulleu-e-uit-ipg. Kimet nakz 

i-ueka hama uihne-simei, etke miapkaauit-kinig e-ueka likup- 

simei ueyug. Kaua yug-uihne-simei-na pe-nehne-nigna uya- 

kaao-pa talaposa-nuas-g kaa piskis-pa pe-nike-nigna emti- 

kinikai, kaua kune ipne-tanauiat-kana titoka-pg; ka-kalu 

i-talaposa-ta-na-nigna, kuus: Kahu iyauna-kau-nimtg. Yug- 

pnim uihne-simei-nim ines-nimekuni-a paig Peter-na uag 

John-na azit-as-g, kaua ipne-teneui-ya. Metu Peter-nim 

p-u-leg-na uag pene: Kahu nes-eg-nim. Kaua ipnim ines- 

ualeg-na, kaa i-n-nek-sena: pais taz petu ini-tete-sig. Metu 

Peter-nim pene: Zaya inim ues kizui, itu maksmaks, itku 

itu gaigaig; metu ke-k-in inepte taazuit, yug ini-se-he: 

Kahu, Jesus-Christ-nim-ki Nazare-pu-m-ki uanikit-ki use- 

kai-g kaua ipskeikei-g. (1) Kaua ipsus uihne-simei-na 

pe-enp-eni-a, kaua pe-nke-usekaik-a; kaua kune-innig 

lamlamat ueyug uag egue taz kapsikaps e-uze-ya, kaua i-ua- 

lasa-ya (spring), kaa i-uselik-a, kaa ipskeik-eik-a, kaua Tala¬ 

posa-nuas-g a-haz-a, kaa i-uezeikaik-a (jump), kaua Akam- 

kiniku-na pa-sapa-lloi-na. Kimet uikala titokan, ka-kalu 

kune i-u-sina, i-ziuai-zina, kaa pa-116i-zana kune-pki kut-ki 

kunia hama-na, etke lauit pe-zukua-zina, uya-kaao-pa etke 

pe-egna-nigna T alaposa-nuas-pa piskis-pa. Kunu-azanu 

(1) ipskelihnig. 
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uikalu-nm Peter-na uag John-na pa-amg-no—sana ziziuai-ki. 

Kaua Peter-nim ines-na: Israel-pu a-hama, itu-pg etg zizi- 

uai-zig kin-ki kiit-ki? kaa itu-pg nuna nes-ek-te-zinm uag 

nas-ualak-tamau-zinm ? Mis nunim-ki kapsikaps-neuit-ki 

kinnia hama-na uakas apa-sape-uze-ya, kaa epe-sape-p-skei- 

keik-a ? Abraham-nim Anieuat, uag Isaac-nim Anieuat, uag 

Jacob-nim Anieuat, uag nunim tit-lu-nim Anieuat, Yug-pi 

i~ues kapsikaps-nig, Ipnim Mias-na Jesus-na pa-hani-a 

uakas, etke pe-sape-utellaht-ta tinugnis-kinig, ka-pam-kunia- 

ttite etg ap-6-pziau-na. Etg Jesus-na zillakt epe-ni-en-nia 

Ponce-Pilat-gi uapziau-nas, kaua ineg Ponce Pilat i-hina: 

Ki Jesus i-ues taz tukiig hama, zauin etg pe-tiug-na: Nez- 

inim Barabbas uapziau-nipaz, kaa Jesus-na taklai uetkalaik- 

is-gi e-ueuzegi. Kun-ki ziegk-ki Anieuat-6na etg ap-o- 

pziau-na. Metu Akamkiniku-m pe-sape-utelleht-ta, kaua 

nun illagani-ne-hem Ipne epe-eg-na uitellehtt-nakat-pa ti¬ 

nugnis-kinig: kimet ikuinu uakas. Yug-pnim Jesus-nim 

uanikit-ki ki hama, ka-pam-yug etg lauit e-suk-sig, uag e- 

ek-zig, ki hama uakas i-usetu imem hepei, kaa uakais-nim 

etg i-uselik-6-sa. Metu in neki-se, lautua-ma, zukua-nei- 

kinig kuus etg pe-ku-ya, kakuus imem mi-miogat. Metu 

Akamkiniku-m lauit kie i-sapa-zukua-zana Prophet-kinig 

(Egneuat-op-kinig) uikalu-pkinig, Ipnim Miaz Christ tinu- 

ki-nas i-ueka uetkalaik-is-pa nunim kapsis-uit-uazet. Kunu- 

azanu kikaua taz etg imama-tana-nniu, kaa imama-tamazik- 

lik-u taaz-uit-gi, kaa zapakaikit-ki uau-nin etg pe-uze-yu, 

kaa Akamkiniku-m iyeu-nin. Kaua illagani-nehem eneka 

kun-ki-ttite ines-tenue-ya: kaua illagani-ua ipe-mizkuinek-a, 

kaa talaposa-nin ipe-uze-ya kune lahei-pa, pais pakaam pa- 

potomosos a-hama (5,000). Yug-pi hama e-ueka pileeptit 

enmiuit piimn. 
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II. Peter and John in Prison and Before the Council 

(Acts iv:l-22).—Ka-kaua titokan-a kooz inas-tamtai-zana 

Peter-nim, kaua ipa-pai-ni-kika kune-pki ti-talaposa-nauat 

nag mi-miogat, kaa ipe-timnenek-a, etke titokan-a Peter-nim 

ines-tenue-ya Jesus-ki, kaa inas-tamtai-na, kooz Jesus-nim 

ines-sape-utelleht-tu tinugnis-kinig uikala-na ti-taas-na zi- 

zapakaik-is-na. Kunu-azanu yug-mem ti-talaposa-nauat-om 

Peter-na uag John-na pe-enp-sena, kaa sektis-g pe-nik-sena, 

tamalui-yu-tas meimi, etke uako i-kulleuit-zana. Metu zauin 

illagani-ua ipe-mizkuinek-a, kaa talaposanin ipe-uze-ya. Ku- 

nim meimi pi-amg-na ti-talaposa-nauat uag titilu, kaa An- 

nas-na uag Caiphas-na pa-amg-no (1) -sana, kaua yug-mem 

mi-miogat-um Peter-na uag John-na hepei pe-sape-uze-sana, 

kaa pe-sepni-sana: Manama, kaa isi-nim uanikit-ki kinnia 

hama-na uakas etg apa-hani-a ? Kaua kune-ittite Peter kak- 

mam Eullegeulleg-ki i-ziegk-zena, kaa ines-na: Mi-mi6gat 

uag titilu mizi-mtig: Ki-takz uekitk-as uag tamalui-yu-tas 

nun u-sig, etke ki komai-nin hama uakas i-uize-s. Kahu 

ziikua-tgi ka-pam kalii kinne u-sig, kaa kuus-tite uikalii 

laam Israel-pu ke-ipe-zukua, kinim komai-nis-nim hama-nm 

uakas etg i-uselik-6-sa (2) Nunim Miogat-um Jesus-Christ- 

nim Nazare-pum uanikit-ki, kapam-kunia etg uetkalaik-is- 

pa ap-6-pziau-na, ka-kunia-ttite Akamkiniku-m uakas pe- 

sape-utelleht-ta tinug-nis-kinig: Yug-pne Jesus-na etg epe- 

ukkei-na, metu Akamkiniku-m pa-saig-na. Kaua uetu isi-nm 

naks-nim nuna uakas kie a-hani-u; kaua uetu mine i-ues 

naks-nim uanikt, ka-n-kun-ki uakas kie pe-uze-yu. Kaua 

(1) no, nu, nou=no in English. 

(2) i-uselikosa (stands up before you), i-usekaikosa 

(gets up before). 
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yug-me mi-miogat i-ziuai-zina etke Peter uag John, inekig 

times-na zukua-nei, zauin e-u-sina uapzug uag kapsikaps 

timine; kaua taklai illaat hama uako uakas i-usetu. Kunu- 

azanu Peter-na uag John-na pa-sapa-hat-zana, kaa imu- 

zuatg mi-miogat uinua ipe-timmiu-na: Ku-nan mana ku- 

tete-sig kin-me-ki lapua-ki (lapi-ua-ki) a-ham-ki? Uikalu- 

nm Jerusalem-pu-m lauit uako pe-zukua-nai-sig ziziuais kut, 

kaua uetu minmai tuinap-as kie u-sig: pais kie epe-te-sisu- 

ik-u (1), kaa apa-taatk-u, kaa epe-nu: Uetmet eneka Jesus- 

ki titokan-a etg epe-tenue-yu. Kaua lcuus ipeku-ya: pe-mu- 

zana Peter-na uag John-na, kaa pe-zene: Uetmet etg eneka 

titokan-a apa-tamtai-nu Jesus-ki, kaina-pam uep-sisuik-in 

(sisui-nin) etg pe-uze-yu tamaluit-ki. Metu Peter-nim ines- 

na: Ime-nnig (imu-nnig) etg timmiu-nu, kaa nuna pe- 

nes-nek-en-niu-kum kut: Minia nun u-sig nekt uag timine 

tuig-nei-tas, Akamkiniku-na itku titokan-a? (ka-pam-kuus 

etg u-sig?). Uetu minmai uetu tamtai-nas u-sig, ka-g-kala- 

na nun lauit epe-heg-na uag apa-mizi-a. Kaua mi-miogat- 

um eneka pa-taatk-sana uag pe-te-sisuik-sana (pe-te-siuik- 

sana), kaa pa-sapa-hat-zana, metu uetu mana pe-ku-sana 

(uetu p-u-p-sisuik-sana) ; etke uikala-nm titokan-m kun- 

ma-na lapua-na (lapiua-na) Apostles-na pe-zukua-nai-sana 

ziziuais kut, kaa p-6-taski-sana imekas. Yug-pi hama uih- 

ne-isimei, ke-ipi uakas i-uze-ya, i-ueka pileeptit uag tipit 

enmiuit piimn. 

III. The Apostles' Prayer for Strength (Acts iv:23- 

31.—Ka-kaua uako yug lapu (Peter uag John) ipa-hat-ta, 

kaa i-zikli-zina, kaua-nnag pa-tamtai-zana imem lautua-ma^ 

na kun-ki ziegk-ki, ka-kun-ki mi-miogat-um pe-tenue-sana. 

(1) epe-te-s-uik-ti. 
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Ka-kaua imem lautua-ma ipa-mizi-a, kaua-nnag uikalu-nm 

naksini-pa pa-tiuk-zana Akamkiniku-na (1), kaa ipe-hina: 

Nunim Miogat, ke-m-Im ani-a akamkinikai-na uag uetas-na, 

uag kus-na, uag uikala-na petu-na, ke-m-Irn ues nunim 

Anieuat! Ke-m-Im David-na nunim pisi-na kuus uakkei- 

pa a-sapa-ziegk-zena: Itu-uazet pa-n-neksap titokan i-gei- 

zem-zig, kaa lauig i-timmiu-zig ? Kaua itu-uazet uetas- 

pama mi-miogat uag titilu titokan pi-amk-zig naks-ni-pa, 

kaa Akamkiniku-na pe-tuelka-uyii-sig uag Ipne Miaz-pa 

Christ-na? Ikuinu ki-takz kinne teuyanik-as-pa Jerusalem- 

pa pi-amki-zig Herod uag Ponce-Pilat, uag Jews-titokan, 

uag neksap titokan, kaua pe-geizem-nu-sig Im-Mias-na 

Jesus-na, Ke-m-yug Im miogat ani-a. Kahii enes-eg-ne- 

niu-kum kun-ma-na tuelka-na (kapsis-ui-ya-uat-ona) ziegk- 

en uag te-sisuikt (2) ; kaua taklai neznim nuna Imim ma- 

mayas-na kapsikaps timine, ka-mag-kun-ki Imerne ziegken 

pa-tamtai-nan-niu titoka-pg, kaua titokan-a enes-iyeu-nu Im- 

Mias-nim-ki Jesus-nim-ki uanikit-ki. Ka-kaua uako ipa- 

talaposa-naka-ya, kaua i-ueya-tiui-uik-a init, ka-kune i-u- 

sina, kaua tiikalu kakmam Eullegeulleg-ki ipe-uze-ya; kaua 

Akamkiniku-na ziegken pa-tamtai-nai-sana imekais-ki tit- 

mine-ki uag imekais-ki timne-ki. 

IV. Behavior of the Faithful (Acts iv:32-37).—Kaua 

inekig uako illagane-nig i-u-sina mizkuinek-in zapakaik-in, 

zauin uikalu-nm e-u-sina naks-inig timine uag usk naks- 

inig uakkeis-uit pi-himiu-ki uag pi-heteuit-ki uag pi-iyeu-ki 

uag pi-uapayatat-ki. Kaua Apostles-nim titokan-a kapsi- 

kaps-nig pa-tamtai-na-nigna Jesus-nim-ki uitellehttit-ki ti- 

nugnis-kinig. Kaua Akamkiniku-m inez-ini-a uikalu-na 

(1) ipa-tiug-na Akamkiniku-pg. (2) te-s-suikt. 
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imekas taaz-uit uag iyeun uag eteuit. Nakz kune i-ueka 

hama, Joseph, ka-kunia Apostles-nim p-u-nik-sina Barnabas, 

numipu-timt-ki Liloin-im-miaz (Liloi-kakal), yug-pnim 

e-ueka temanik-as, kaua itomia-ya kizui-g, kaa yug-pi kizui 

inaz-inag-paik-6-ya Apostles-na titoka-uazet, etke uikalu-nm 

petu e-u-sina naks-ini-pa, uetu mis pa-uinua. 

V. Ananias and Saphira (Acts v:l-16).—Kimet nakz 

hama, uanikin Ananias, ka-kunim e-ueka iuepne Saphira, 

ipi-nka kuus-tite itomia-ya uetas kizui-g, metu yug-pi iuepn- 

in tatos kizui ipa-sapaluk-a, kaa tatos pa-nag-paik-6-sana 

Apostles-na. Metu Peter-nim pene: Ananias, me he ues, 

itii-pg enimkiniku-m i-yala-za kaa i-sapa-kapsis-ui-sa-he, 

uetu mis titokan-a, metu Akamkiniku-na a-misem-u-sa-he. 

Mis uetu imim he ueka uikala kizui? itu-pg tatos he sapa- 

luk-a, kaa Akamkiniku-na a-misem-u-sa ? Ka-kaua Ananias 

i-mizi-a kune-pki ziegk-epg, kaua lamlamat i-t-kau-ya 

uetas-g, kaua i-tinug-ne. Kaua uikalu ipa-zikau-na ka-kalu 

ipa-mizi-a tamtai-g. Kaua pi-piimnet-om tinug-nis-na pe- 

nehne-zena, kaa pe-temik-te-zena. Kunig metat-ipa likli-pa, 

kaua i-pai-na, kaa a-haz-a iuepne Saphira zukua-nei, kaua 

ipne Peter-nim pe-sepni-a: Kahu tamtai-nim, ikuinu imim- 

ham-in kala etg kizui pe-nip-a uetas-uazet? Kaua pa-mis- 

takanp-a: Ikuinu kala. Kaua Peter-nim pene: Itu-pg kuus 

etg pa-ani-a timine Hautnis-na Eullegeulleg-na misem-u-tas ? 

Kaua lamlamat kune-innig i-t-kau-ya uetas-g ayat, kaa i-ti¬ 

nug-ne. Kunu-azanu uikalu ipa-zikau-tamau-na. Kaua 

uya-kaao-pa i-piim-na-nigna ti-talaposa-nin mizkuinekit-ki 

a-hama uag a-hatuai. 

Miracles.—Kaua uikasilig-pkinig pa-ui-nag-paik-sana ki- 

komai-nis-na iskit-pa, ka-kune-pi (ka-kune) i-kieik-a Peter, 

kaua ka-kaua Peter-nim sakais-ki komai-nis-na pa-tia-s-kasi- 
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o-kana (1), kaua yug-pi komai-nin lamlamat uakas i-uza- 

kana. Kuus-tite uikala-pkinig ti-teuyanikas-pkinig ki-ko- 

mai-nin pa-ui-nag-paik-6-nigna Peter-na Jerusalem-g, kaua 

uikalu-na Peter-nim uakas inas-ani-kana. 

VI. All the Apostles in Prison; the Angel Sets Them 

Free (Acts v:17-33).—Kimet talaposa-nauat miogat (ke- 

ipi zihili-ki i-kapsis), lautua-ma-inag (lautua-ma-tan) ipe- 

geizem-na, kaa Apostles-na sektis-g pe-nik-sena. Metu 

Akamkiniku-pkinig Angel-em ziket-pa sektis-nim piskis-na 

pa-tamagalp-a, kaua Apostles-na inas-sapa-hat-ta, kaa inas- 

na: Ku-tgi talaposa-nuas-g, titokan-a a-tamtai-ta-tgi uak- 

keis-ui-nim ziegk-ki. Kaua kunu-azanu meyui-nig talaposa- 

nuas-pa ipa-pai-ni-kika, kaua titokan-a pe-himtek-sana. 

Kaua-ttite meyui talaposa-nauat-om miogat-um lautua-ma- 

inag-nim uag titilu-nm Israel-pu-m inpe-uato-ki pesape-ki- 

yu-sana sektis-g Apostles-na inag-paik-as uekitki-nuaspa. 

Kimet, ka-kaua ipa-pai-ni-kika sektis-pa, kaua pa-haok-sana 

(pa-hauok-sana), etke zaya i-u-sina Apostles. Kaua ipa- 

tamtai-ta-na, kaa ipe-hina: Sektis-nim piskis i-ueka tukug 

uezek-in, kaa soltas ui-ualeg-nauat i-u-sina piskis-pa, metu 

ka-g-kaua nun ap-6-guolka uag pa-haz-a, kun-ma-na a-ham- 

na apa-hauoka (2), zaya i-u-sina. Kimet kune-ittite ipa- 

pai-na talaposa-nuas-kinig ku-mazua, kaa ipe-hina: Yug-me 

a-hama, ka-pam-kun-ma-na sektis-pa etg ualetp-in (3) epe- 

nika, uako talaposa-nuas-pa i-tamtai-zig, kaa titokan-a pe- 

himteksig. Kaua ku-mazua inpe-uat imem miogat-u-inag 

ipe-ku-ya, kaa Apostles-na pa-nag-paik-sana uekitki-nuas-pa 

ualetpe-yei, etke titokan-a pa-zikau-zana. Kaua imune 

(1) tia-s-kas-io-sa—overshadow. (2) apa-uaka. 

(3) sektis-g etg ualetp-is-na. 
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Apostles-na pe-sepni-sana imekais-nim talaposa-nauat-om: 
Manama etg ku-sig? metu nun lauit etg pa-taatk-a, uag pe- 
hina: Uetmet titokan-a apa-tamtai-nu Jesus-ki; zauin ki- 
kaua uikasilig Jerusalem kakmam i-ues kin-ki imem tam- 
tai-ki, kaua nuna kunim hama-nm kikat-ki etg nas-kapsis- 
ui-yu-sinm. Kaua Peter-nim pa-mistakanp-a, kaa pene: 
Akamkiniku-na u-sig tuig-nei-tas ziegk-en uag tamaluit 
uetu mis titokan-a. Nunim titilu-nm Akamkiniku-m pa- 
sapa-utelleht-ta tinugnis-kinig Jesus-na, ka-pam-kunia etg 
ap-6-pziau-na uetkala-is-pa. Yug-pne Jesus-na Akamki¬ 
niku-m pa-an-i-a imekas Miogat, uag Uakas-anieuat. Kun- 
ki Jesus-ki uikala titokan i-u-sig kapsis-uit-ki imama-tanani- 
tas, uag uaunin uize-tas: kaua nun u-sig kinnia tamalui-na 
tamapaik-as uikasilig, ka-g-kuus Hautnis-nim Eulleg-eulleg- 
nim nuna ines-sapa-tamtai-tatu. Ka-kaua kune-pki ziegk- 

epg i-mizi-sina mi-miogat, kaua ipe-geizem-tamau-na timne- 
pa, kaua ipe-timmiu-na: ku-nen manama apa-ku-tag kaa 
ap-6-pziau-nag kin-ma-na Apostles-na. 

VII. Gamaliel.{Acts v:34-40). Metu nakz kune-ma 
hama, uanik-in Gamaliel, i-usekaik-a, kaa i-hina: Ki-me 
a-hama ke-ipa-hatz, kaua takz in etg kuus-pa tenue-yu. Ka- 
kaua ipa-hat-ta Apostles, kaua kuus i-ziegk-zena Gamaliel: 
Lautua-ma Israel-pu ahama, lauit timmiu-tgi ku-pam-mana 
etg epe-ki-yu kin-ma-na a-ham-na (Apostles-na) ; in neki- 
se taz etg epe-sape-uihne- nu (epe-sape-uihne-noka) tama- 
lui-yu-yai: etke zalaui imem ziegken e-u-sig titoka-pkinig, 
lauig epe-t-ka-uze-yu, kaa i-laam-nu; metu zalaui e-u-sig 
Akamkiniku-pkinig ziegken, uetu mis etg u-sig nika-kup- 
es, kaina-pam Akamkiniku-na etg epe-kapsis-ui-yu-yu. Ka- 
kaua inasuasauk-a, kaua uikalu kuus-tite ipa-ani-a timine 



MARTYRDOM OF ST. STEPHEN. 321 

(uikalu-nm timine kuus epe-n-nek-a). Zauin Apostles-na 

zillakt uikalu-na p-u-te-i-sina, kaua kunig pe-tenue-sena, 

uag pe-zena: Uetmet eneka etg apa-tamtai-nu titokan-a kin- 

ki Jesus-ki. Kaua pe-sape-uihne-zena. Metu Apostles 

uekitki-nuas-pkinig ipa-hatta liloi-tamau-nin, etke Jesus- 

auzet ipe-uze-ya tamalui-yuin^ uag uete-'m, uag pala-nin. 

Kaua kunig uya-kaao-pa talaposa-nuaspa uag pa-init-pa 

kunku talag-nai Jesus-ki pa-tamtai-na-nigna titokan-a. 

Kunig illagani-ua zapakaik-in ipe-uze-ya: kunu-azanu uinep- 

ua-na uapayata-uat (1) Apostles-nim pa-hani-sana, ui-uanik- 

in Deacons. 

VIII. Stephen. (Acts vi :8 sq. and vii :1 sq.) Uinep-ua- 

pama nakz i-ueka Stephen Deacon, kaua yug-pi i-ueka kak- 

mam taaz-uit-ki, uag mizkuinekit-ki, uag kapsikaps-neuit- 

ki uag Hautnis-ki Eulleg-eulleg-ki, kaua titokan-a inas-iyau- 

na-kana imekais-ki ziziuais-ki kut-ki. Kunu-azanu ku- 

mazua-nm Jews-titokan-m ketem-ki pa-tuinap-sana (con¬ 

tra edict) uag pa-kapsis-ui-yu-sana. Metu Stephen-im uikalu- 

na ines-uayene-zana uapzukui-timt-ki, etke Hautnis-nim 

Eulleg-eulleg-nim pa-sapa-ziegk-zana. Kunig katu imekas 

uyi-kinig ipe-geizem-na, kaua pa-ani-sana ti-tamapaik-auat- 

ona (2) misemeuat-ona; kaua yng-me mi-miseme-uat ipe- 

hina: Ki-nm Stephen-im Moses-na p-u-tgitim-ii-ya uag 

Akamkiniku-na: kaua pe-nehne-zena uekitki-nuasgi. Kaua 

kune mi-miseme-uat ipe-hina: Kinnia hama-na lauit nun 

apa-mizi-a ziegk-epg, ka-kaua i-hina: Jesus-nim Nazare- 

pu-m kinnia talaposa-nuas-na pa-ui-ziklik-u, kaa Moses-na 

tamaluit pa-t-kalai-nan-niu, kaa pa-sapa-laam-na-niu. Kimet 

uikalu mi-miogat ka-kalu i-u-sina uekitki-nuas-pa i-ziuai- 

(1) uapayatauat-ona. (2) ti-tamapaik-auat. 
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zina, etke Stephen-a pe-eg-nei-sana mastai, e-ueka taas-nig 

ka-kuus Angel-em mastai. Kaua kunig imekais-nim talaposa- 

nauat-om Stephen-a pe-sepni-a uag pene: Ikuitim-sig kime ? 

Nah? Kaua Stephen-im pa-mistakanp-a, kaa i-hina: Inim 

pisit-ma uag inim pie-ma, mizi-mtig: nunim Anieuat ipne- 

sape-eg-na nunim titilu-pg, Ipnim inas-saig-na Abraham-na 

uag Isaac-na uag Jacob-na, uag Joseph-na uag Moses-na: 

kaua Moses-na pa-ani-a imekas Miogat, kaa pe-eni-a tama- 

luit titoka-uazet. Metu Moses-nim ines-na nunim titilu-na 

kuus : Kooz Akamkiniku-m pe-sape-kiyu-kum, uag pa-sapa- 

pai-nu naks-ina imekais-na miogat-una, ka-g-kuus in ues, 

kunia (Miogat-una) etg apa-mizi-u, (kaa tamaluit epe-tuig- 

ne-niu). Yug-pnim imekais-nim Miogatum uako kie i- 

pai-no-ya, Yug-pi l-ues Jesus, ka-pam-kunia etg ap-6-pziau- 

na uetkalaik-is-pa. Tiauiz etg u-sig timine, kaa atukaz u-sig 

timipnit (1), kaa uetu maziu-ki mizi-sig. Akamkiniku-na 

Hautnis-na Eulleg-eulleg-na e-tuelka-uyu-sig ka-kuus imem 

pisit-ma-m ti-taas-na Prophet-na (Egne-uat-ona) p-o- 

pziauzana, kuus-tite etg Taas-na Hautnis-na Jesus-na ap-o- 

pziau-na uetkalaik-is-pa; inekig etg u-sig tamaluit, zauin 

uetu tamalui-na e-tuik-zig. Ka-kaua ipa-mizi-a kune-pki 

ziegk-epg, kaua ipe-geizem-na timne-ki, kaa tit epu-yale- 

sana aulisuit-ki. Metu Stephen kakmam Eulleg-eulleg-ki 

i-sitalas-ya, kaua Akamkiniku-na pe-eg-ne-nia illakauit uag 

liloin, kaa pe-eg-na Jesus-na, kaa i-hina: Maha! uako a-aki- 

za akamkinikai-na tamagalpis-na, kaa Jesus-na, ke-ipi i-usetu 

Akamkiniku-m kapsikaps-neui-nim uapsug-pkinikai (Akam- 

kiniku-m kapsiskaps-neuit us Jesus-nim kapsikaps-neuit, 

etke Jesus Akamkiniku-m us Miaz). Ka-kaua Jews-tito- 

(1) yagyagkeitas—brain. 
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lean i-mizi-sina kune-pki ziegk-epg, kaua imeme-t-kupkill- 

an-nia ipsus-ki mazayu, kaa kapis ipe-tiu-na kaua uikalu- 

nm amug kapskaps p-uya-ki-yu-sana, kaa pe-enp-sana, kaa 

pe-n-ktik-zana (pa-n-ktekaik-sana). kaa Jerusalem-kinig pa- 

nahkatza-na emti-keg, kaa pisue-ki pa-totpiak-sana (pa-ta- 

mia-zana) uapziau-nas (1). Kaua Stephen i-hin-kana: 

Inim Miogat Jesus, inp-ei-nim ina uakkeis-uit. Kaua lam- 

tai, uako tinuk-laikin, i-hitimlik-a, kaa kapis i-ziegk-t- 

keine-mia: Inim Miogat Akamkiniku, anas-uau-na-nih ki 

kapsis-uit; kaa i-tinug-ne, usk i-pinmik-a Akamkiniku-pa. 

Naks-nim piimnet-om uikalu-na ui-uapziau-na-uat-ona inas- 

uapayata-ya, etke uikalu-na samga amug ines-keizki-ne-nia, 

ka-kaua Stephen-a pa-totpiak-sana, kunim e-ueka uanikt 

Saul. 

IX. Saul~Paul. (Acts viii :3 sq.; ix:l sq.) Kunig Saul- 

nim inas-sap-atgau-na-kana ti-talaposa-nis-na zapakaik-is-na, 

kaa inas-sapa-laam-nipazui-kana; kaua kunu-azanu inaz-az- 

o-kana titokan-a, kaa inaz-inpani-kana titokan-a ma-mayaz, 

uag a-hatuai uag a-hama, kaua inaz-inigkana sektis-g. 

Kaua uako e-piim-na Saul-nim timne-pa zi-zapakaik-is- 

na geizem-n-ii-t; kaua katu imekas, p-6-pziau-nipazui-yan- 

nia Jesus-na illagane ti-tuignet, kunu-azanu pe-ki-yu-ya 

imekais-na talaposa-nauat-ona, kaa pene: Kahu times ani- 

a-nim, Damascus-pu-na he anas-time-nu-ih, kaua kunki 

times-ki etg inagpaik-6-yu kinne Jerusalem-pa ka-kala i-u- 

sig ahama uag a-hatuai i-himtek-in (2) Jesus-nim. Kaua 

times inip-a kaa i-kii-ya, kaa Damascus-pg i-uihne-na. Ki- 

met, ka-kaua uako kimte-pg. Damascus-pg gatat i-ueye-na, 

kaua kune iskit-pa akamkinikai-kinig illakaui-nim ipne Saul- 

(1) uapziau-nas-g. (2) himtekin—tuignet. 
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na pa-llakau-yo-ya (1), kaa ipi i-t-kauiya sikem-pkinig, kaa 

i-mizi-a ziegk-epg, yug ziegk-en i-hina: Saul, Saul, itu-pg 

he Ina tuelka-uyu-sa-m (kapsis-ui-yu-sa-m) ? Kaua Saul 

i-hina: Isi he ues inim Miogat ? Kaua pa-mistakanp-a: In 

ues Jesus, Ke-m-im pi-tuelka-uyu-sa-m: uetmet he e-tule- 

pte-yu zupte-uat-ona (usk ize uetmet he-kosisim-nu kapsis- 

uit-ki). Kaua Saul i-zikau-na, kaa i-ziuai-na, i-gipipip-na, 

kaa i-hina: Inim Miogat, manama he ina pi-sapa-kut-tip- 

aziu-sa-m? (mana in ki-yu, ka-g-kaa taz uize-yu?). Kaua 

Jesus-nim pene: Usekai-g, kaa az-ig- teuyanik-as-g Damas- 

cus-pg; kaua kune he ipe-nu, uag sapa-zukua-nin he uize- 

yu ; mana he ues ku-tas (ka-m-mana he ues kutas). Yug-me 

a-hama, ke-imem Saul-na pe-uya-tue-zana o-hoga-zina, uag 

i-ziuai-zina, kaa ipa-mizia, ziegk-epg (inekig uetu i-mizi- 

sina: itu i-hize), metu uetu, isi-na pe-ek-zena. Kaua Saul 

i-usekaik-a, kaua silu i-tamayalp-a (i-silimkeisaka), kaa i- 

sayogo-ttipazui-ya, metu uetu itu-na pe-eg-na, etke illaa- 

ttame i-uze-ya: metu ipsus-ki pe-telikekeik-sana Damascus- 

pg. Kaua kune Damascus-pa i-uze-ya metat ueutukt sayo- 

go-yai, uag hipe-yei, uag ipnekuyei. Kaua-ttite kune Dam¬ 

ascus-pa i-llakai-zana nakz Jesus-nim himtek-in, uanik-in 

Ananias ,kaua kunia Ananias-na Jesus-nim pe-mu-na uag 

pene: Usekai-g, uag ku-ig iskit-gi, ke-yug p-u-nik-sig 

Tukug (Rectus), kaua kune e-peui-yu Judas-nim init-pa 

naks-na hama-na, ke-yug (2) p-u-nik-sig Saul Tarsus-pu. 

Maha kikaua i-talaposa-za! (Kaua-ttite Saul i-talaposa-na 

Judas-nim init-pa, kaua talaposa-pa Jesus-nim Saul-na pe- 

sape-zukua-na Ananias; kaua Saul-nim lauit pe-ek-zena tim- 

(1) pallapaik-6-ya. 

(2) ka-kunia puniksig. 
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ne-ki Ananias-na, kimet Ananias uako a-haz-a init-gi, 

kaa ipne Saul-na pe-t-kupalikaza-ya taz sayogo-tas). Ki¬ 

met Ananias-nim Jesus-na pa-mistakanp-a: Inim Miogat, 

uako illagane anas-mizi-a kun-ki hama-ki, etke kunku imekas 

inas-sap-et gau-zana Imim ma-mayasna hautnis-na Jerusa- 

lem-pa, kaua kinne i-pai-na mi-miogat-up-kinig kapskaps- 

neuit-ki ualetpe-tas uikalu-na ka-m-kalu-nim (kahi-mam) 

Imene uanikt i-kaan-nai-sig. Kaua Jesus-nim pene: Uetmet 

zikau-nu; kii-ig kune-pki, etke yug-pi hama Inim ues saig- 

niu, ipnim Ina uanikt i-hinag-paik-an-niii uikalu-pg ti-tala- 

posa-nai-pg, uag mi-miogat-upg, uag Israel-pu-pg, (itku 

inas-inag-paik-6-yu uikala-na titokan-a Inim uanikt). Kaua 

In taklai ipne a-sapa-zukua-nu, ku-minmai ipi i-ues illagane 

ku-tas uag e-hetgau-nas In-uazet. Kaua Ananias i-ku-ya, 

kaa a-haz-a init-gi, pe-t-kupalikaza-ya Saul-na, kaa i-hina: 

Inim eskap Saul, mizi-m, minim Miogat-um Jesus-nim ina 

i-ueimte-ma im-pki (1), ka-m-kunia iskit-pa a-ak-zaka, ka- 

m-kaua kii-ma, Ipnim-tite i-ueimte-ma, imene silu taz ani- 

ai-tas, uag im taz sayogo-tas, kaa imene ini-tas Hautnin 

Eulleg-eulleg kakrnam. Kune-ittite lamlamat silu-pkinig i- 

t-kau-ya ka-ktius pekt, kaua taz e-uze-ya silu, uag taz i-sayo- 

go-ya. Kunig kaua i-hip-a, kaua taz ipne-teuyak-a. Kaua 

kune Damascus-pa i-teuyanik-a uag ti-tuignet-opa i-hipe-ya 

ku-mala-zikiu. Kaua Jews-nim pi-amki-nuas-pa (Syna¬ 

gogue) inas-tamtai-na-kana Jesus-ki, kaa ines-na: Jesus 

ikuinu i-ues Akamkiniku-kakal, uag Ip-nig (2) Akamkiniku. 

Kaua ka-kalti-mam (kalu-nim) pa-mizi-sana, kalu-mam 

uikalu-nm pa-ziuai-zana, kaa ipe-hina: Mis uet i-ues 

ki hama Jesus-nim tuellka (lemtiis) ? kaua uikalu-na ines- 

(1) im-ki. (2) Ipi-nnig. 



326 LIFE OF CHRIST 

simize-ttipa-zui-sana (vex), asualeya inas-am-ttipazui-sana, 

nag inas-uapziau-nipazui-sana,, ka-kalti-mam Jesus-na pe-lep- 

sko-yei-sig nag pa-kaan-zig kune Jerusalem-pa? Kaua kinne 

i-pai-na kunti-azanu, ualetpe-tas tiikala-na zi-zapakaik-is-na, 

kaua ui-ualetp-is-na inehne-nas Jerusalem-pg mi-miogat-up ? 

Kaua Saul katu kapskaps uya-kaao-pa i-uza-kana, kaa Jews- 

na ines-te-peleik-a, lauit etke ines-himtek-a, Jesus ikiiinu 

i-ues Christy ke-ipi i-pai-tata-sana, kaa i-ues Akamkiniku- 

kakal. Ka-kaua illagani-ua zapakaik-in ipe-uze-ya, kaua 

Jews ti-talaposanauat pi-amg-na, kaa ketem-ki ipe-timmiu- 

na Saul-na uapziau-nas: kunii-azanu kunku piskis-pa i- 

ualek-zina (piskis-na p-u-lek-zina), alag-pis uya-kaao-pa uag 

uya-ziket-pa. Metu Saul-nim pe-ztikua-nan-nia nekt uag 

timmiun, kaua ipna-yia-na (ipna-ei-ya-na), kaua ti-tuignet- 

om ipne Saul-na pe-te-sana ihiya-ki ispalg-pa (kakappa-pa), 

kaua kamtiki ipn-eg-nas-pkinig pe-sulikelehne-zena emti-keg 

(itku p-u-ineh-kene-zena) (1), ziket-pa, kaua ktitts pe-neh- 

ulalik-zana. Kaua kunig i-uihne-na Saul Jerusalem-pg, 

kaua kune ines-ki-yii-ya ti-tuignet-ona: metu intern pa- 

zikau-zana, etke uetu pe-mizktiinek-sana, uako ipi-nka i-ues 

tuignet Jesus-na. Metu Barnabas-nim pe-enp-iikini-a ipnim- 

pa init-pa, kaua kunig pe-nehne-na Apostles-pg. Kaua Saul- 

nim inas-tamtai-na ipnim-ki kiit-ki, ka-kaua pe-eg-na (2) 

Jesus-na, kunig niikin. Ipnim-ki ziegk-ki illagani-ua ipe- 

mizktiinek-a, kunti-azanu Jews ipe-geizem-na, kaua p-o- 

pziaunipazui-sana Jerusalem-pa (ka-kuus Damascus-pa ipe- 

kti-ya) . Kunti-azanu i-kti-ya Caesarea-pg, kaa kunig Tar- 

sus-pg. 

(1) put down with a crank. (2) pe-ek-zena. 
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X. Peter's Miracles. (Acts ix:31 sq.) Uako Jesus-nim 

tamaluit uag talaposa e-piim-zana; kaua Peter-nim ines-eg- 

ne-ik-sana zi-zapakaik-is-na pa-uetas-pa. Nakz-pa lahei-pa 

Peter i-pai-ni-kika Lidda-pa, ka-kune iueka nakz hama likup- 

simei, uanik-in Eneas, ke-ipi kunku i-tamalig-kana uako 

uimatat enmiiiit; kunia Peter-nim pe-ki-yii-ya, kaa pene: 

Eneas, minim Miogat-um Jesus-Christ-nim uakas ha hani- 

sa, kahii, usekai-g, kahii pinmik-as ani-ih. Kimet lamlamat 

likup-simei i-t-ka-usekaik-a uakas taz. Kaua kun-ki ziziuais- 

ki kiit-ki uikalu Lidda-pu uag Saron-pu ipe-mizkiiinek-a, 

kaua Jesus-na pe-tuig-nei-sana tamaluit. Kunig Lidda- 

pkinig uetu uayat i-ueka nakz teuyanikas, uanikin Joppe, ka- 

kune nakz ayat, uanikin Tabitha, i-ueka talaposa-nipaz uag 

pi-iyeu-nipaz, kaua uako yug-pi ayat i-timig-ne: kaua ipne 

zillakt pe-nik-ai-sana nakz-pa init-pa, kaua pe-mii-zana 

Peter-na Lidda-pkinig. Kaua Peter-nim ines-kiyii-ya: ka- 

kaua i-pai-nikika, kaua pe-nehne-zena init-gi, ka-kune i-hi- 

zana (lay) timignin ayat, kaua uikala a-hauit uag iyeuiz 

titokan i-uii-zina, kaa Peter-na pe-zena: Ki i-ueka taas- 

nig ayat, kunku mina inas-iyau-na-kana. Kaua Peter-nim 

ines-na: Kahii! att-itgi uikalu; kaua ipa-hat-ta. Kaua 

Peter i-hitimlik-a, uag i-talaposa-na, kaua tinugnis-na p-u- 

leg-na, uag pene: Tabitha, kahii, usekai-g. Kaua tinugnin 

silu i-tamagalp-a, Peter-na pe-egna, kaua i-uagsilik-a uakas. 

Kaua Peter-nim pe-enp-e-nia ipsus, kaua pe-n-kausekaik-a: 

kaua inas-mii-na a-hautnisna titokan-a, uag a-haui-na, kaa 

inez-ini-a Tabitha uakas; kaua kunii-azanu illagani-ua-m 

Jesus-na pe-mizkuinek-sana. Kunig lahei Peter-nim pa- 

llakai-no-ya naks-na Simon-a, ka-kunia p-iinik-sena Tipsa- 

na-uat kuna Joppe-pa. 
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XI. Cornelius is received into the Church. (Acts x:l 

sq.) Ka-kaua Peter Joppa-pa illakai-zana, kaua-ttite Caesa- 

rea-pa i-ue-kika nakz hama, uanikin Cornelius Centurio, 

Roman-pu-m soltas-nim poteepti-nm miogat. Yugpi hama, 

ineg kooz i-zapakaik-ayai, zauin i-ueka talaposa-nipaz, kaa 

titokan-a pi-iyeu-nipaz (i-ueka). Nakz-pa lahei-pa yug-pne 

hama-na pa-pai-no-ya naks-nim Angel-em, kaua pene: Cor¬ 

nelius, Akamkiniku-m he i-miziogo-ai-sa talaposa, kaa he 

eg-nei-sa iyeun, kunu-azanu kikaua anas-ueimte-yu ku- 

mazua-na imim inekinikitpama-na Joppe-pg, kaa e-mu-nu 

naks-na Simon-Peter-na, ke-ipi i-teuya-za (short stay, 

iteuyanik-sa long stay) init-pa naks-nim hama-nm, ka- 

kunim us uanikt (u-unikise) Tipsa-na-uat, kaa yug-pi l-ues 

imekais-pa iuetam-laikin: kaua yug-pnim Peter-nim imene 

he ihi-himtek~u ka-m-manama im he ues kutas. Ka-kaua An¬ 

gel i-uihne-na, kaua Cornelius-nim ines-mu-na lapu-a-na 

(lapii-na, lapi-ua-na) zi-zapalignik-auat-ona uag naks-na 

soltas-na, ke-imem pe-heteui-sana Akamkiniku-na, kaua 

inas-tamtai-na uikala-ki petu-ki, kaa ines-ueimte-ya Joppe- 

pg. Kunim meimi, ka-kaua uako yug-mem pa-k-tat-zana 

Joppe-na, kaua-ttite Peter i-talaposa-na, kaua talaposa-pa 

pe-egna ziziuais-na petu-na; akamkinikai i-tamagalp-a, kaa 

tus-kinig inekene-nin i-uze-ya uetas-g petu, ka-kuus imekas 

gaigaig samga-ain kamu, kaua kune kamu-pa i-ueka uikala- 

aza uakkeisuit-in petu, uapiutelik-in (quadrupeds), uag tuku- 

miutelik-in (serpent), uag uayutelik-in, kaa ziegken nakz 

i-hina : Peter, kahu, uapziaun uag hipg. Metu Peter i-hina: 

Inim Miogat, uetu maua in hip-a petu liluyin (sipgsipg). 

Kaua ziegken eneka i-hina: Ka-kunia Akamkiniku-m kaig- 

kaig pa-hani-a, uetmet im he n-nek-u liluyin. Meta-ham 

ktius i-kuya, kaua yug-pi kamti akamkinikai-g inakasa-tok- 
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a-in i-uze-ya kaa inpu-kinin. Kooz Peter i-timn-ek-zena: ku- 

k-itu-na e-eki-za, ku-itii i-ues inim ekin, ku-k-itu-na tami- 

sem tuk-na e-ekiza? kaua-ttite ipa-pai-na piskis-pa yug-me 

a-hama, ka-kun-nia-na Cornelius-nim ines-ueimte-ya. Kaua 

kune-ittite Hautnis-nim. Eulleg-eulleg-nim Peter-na pene: 

Maha! metau-nim imene i-peui-sig, kahu, usekai-g, kaa enes- 

tuikin; uetmet zikau-nu, In-nig anas-sape-kuma. Kaua Pet- 

er-nim ines-kiyuya, kaa ines-na: In ues ka-parn yug ipeui- 

sinm, uag pe-enp-teme; itu-pg etg pe-kuma, itu-pg pe-enp- 

teme ? Kaua imem Peter-na pa-tamtai-zana Cornelius-nim- 

ki kut-ki, uag Angel-em pain-ot-ki. Kaua Peter-nim inas- 

sapa-ueutuk-a kune-innig: kaua kunim meyui ines-tuig-na 

Caesarea-pg, Cornelius-nim init-gi; kaua ku-mazua-nm miz- 

kuinekis-nim Peter-na pe-uya-tue-zana. Ka-kaua ipa-pai- 

nikika, kaua Cornelius-nim Peter-na pe-ueukunia piskis-pa, 

kaa pe-hitimlik-6-ya, uag pa-kaan-na. Kimet Peter-nim pa- 

taaka, uag pene: Uetmet kuus kiyu, etke in-ka ues titokan, 

kam-kuus he ues. Kaua ipa-haz-a nakz-epg init-g, ka-kune 

pi-amg-nin i-u-sina illagane titokan, Cornelius-nim lautua- 

ma uag ma-mayaz uag inekinikt. Kaua Peter-nim Cor- 

nelius-na pe-sepnia: Itu-pg ina pi-mu-ma? Kaua Cor¬ 

nelius-nim pene: Kinnig pilept-pa lahei-pa ki-uala in tala- 

posa-na, kaua talaposa-pa Angel-em naks-nim ina i-pai-no- 

ya, kaa i-hina: Imim talaposa uag iyeun Akamkiniku-m he 

i-mizi-ai-sa uag e-egnei-sa, kunu-azanu he e-munu Peter-na, 

kaua ipnim he i-tam-tai-nu ka-m-manama he ues kiitas. 

Kaua in ueimteya inekinikt imene munas. Kaua ki-takz anas- 

muna uikala-na lautua-ma-na uag ma-mayas-na, imene 

miziogo-tas. Kahu, kikaua nas-tamtai-nim Akamkiniku-m- 

ki ziegk-ki. Kaua Peter-nim inas-tamtai-na Jesus-nim-ki 

kut-ki uag tamaluit-ki. Kimet tamtai-pa, ka-kaua Peter-nim 
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uetu kooz inas-uasauk-sana, kaua lamlamat Hautnis-nim. 

Eulleg-eulleg-nim inas-takekuya uikalu-na, kaua Peter-nim 

uya-tuema i-ziuai-zina, uag ipe-hina: Kin-ma-na neksep-na 

tito-kan-a imune-nka Akamkiniku-m ines-iyeu-za, kan-kuus 

ntina. Kaua Peter-nim ines-na: Kahu! etg uikalu-na kin- 

ma-na apa-zapakaiku, kaua uikalu zapakaikin ipe-uze-ya. 

Kaua Peter-nim katu kum-kumg illagane petu ines-himteka, 

kaua illagani-ua uikinig zapakaikin ipe-uze-ya Caesarea-pa. 

XII. Peter freed by the Angel. (Acts xii:l sq.) Ka- 

kaua uikasilig ipe-piim-na zi-zapakaikin, Caesarea-pa, uag 

Phenicia-pa, Cyprus-pa, uag Antioch-ipa, kaua illagane pa- 

n-neksap titokan ipe-mizkuineka, kaua Herod uetas-pama 

miogat Jerusalem-pa i-geizem-na, kaua Jesus-na talaposa- 

nuas kapsis pe-ki-en-nia, kaua p-6-pziau-na James-na John- 

na pie-pa (John-na piep), kaua Peter-na p-6-pziau-nipazui- 

ya, Jews-na sapa-lloi-nas. Kunu-azanu ines-ueimte-ya sol- 

tas-na, kaua soltas-nim Peter-na p-u-letpe-sana, kaa sektis- 

pa pe-nik-sana. Kaua Herod-nim pilep-eza-na soltas-na 

ines-ueimte-ya, Peter-na ualeg-nas sektis-pa, kaina i-ulalig- 

nu. Etke Herod-nim kuus e-ueka timine: kooz zaha-nakat- 

pa Pascka, ka-kaua illagane titokan pi-amg-nu, kaua uikalu- 

na anas-sapa-116i-nu Peter-nim-ki tinuki-ki. Kunu-azanu 

lahei Peter i-ueka ualetpin sektis-pa. Metu talaposa-nuas 

(zi-zapakaikin) kunku uya-kaao-pa, kaa alag-pis talag-nai, 

i-talaposa-na-nigna Peter-uazet (kaa Akamkiniku-na pe- 

neh-mu-nanigna: Tota, nes-yeun-a-nim Peter). Kaua 

uako i-zaha-tata-sana yug lahein, ka-kune Herod-nim 

titokan-a pe-sap-eg-nipazui-sana Peter tamalui-yu-tas. Kaua 

kune ziket-pa, ka-kunim meimi Peter i-ueka tinuki-nas, kaua 

ipi Peter i-pinim-sana lapu-enim (lapi-ua-m) soltas-nim pe- 

hepei ualetpin lapit-iki zuizitkit-ki, kaua piskis-pa imit-kini- 
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kai uag emti-kinikai illagane soltas i-ualek-zina sektin init: 

kaua-ttite nakz Angel i-usetu Peter-nim anukt-kmikai (apti- 

nm), kaua illakauit i-llakaui-ya init-pa, kaua Angel-em pe- 

ept-en-nia Peter-na zillakt, kaa pa-sap-og-na, uag pene: 

Usekaig amtiz; kaua zuizitkt ip-nig pukuhi i-kuya, kaa 

Peter-nim ipsus-pkinig itkauya: kaua Angel-em pene Peter- 

na : Kahu, ima-samkei-hi, kaa ime-ui-llaapkat-ihi. Kaua 

Peter kuus i-kuya. Kaua Angel-em pene: Kabo, zizkan- 

ihi, kaa tuig-nim. Kaua pe-tuig-na, kaa ipa-hatta. Metu 

Peter kuus i-n-nek-sena: uetu mis ikuinu,, kalu in iueksa 

kikaua. Kaua naks-na piskis-na pa-hattkau-zana, ka-kune 

i-usina soltas; kaua eneka ipa-kokau-na naks-pa piskis-pa 

uag soltas-pa, kaua ipa-pai-nikika nakz-pa lamtai-pa piskis- 

pa, ke-yug i-ueka tiaus-nig., etke kizui-nim piskis i-ueka. Ki- 

met yug-pi piskis ip-nig ipna-tamagalpa, kaua ipa-hatt- 

kauna ui-lapu iskit-g emti-kinikai-g. Kaua Angel-em 

Peter-na kune pa-nuih-ne-na. Kaua uako Peter lauit taz i- 

timn-ek-zena, kaa ipne-na: Kikaua uako in zukuaza, ikuinu 

Akamkiniku-m Angel-a inim-pg i-sapa-kuma, kaa ina ualet- 

pe-yei-na i-uepeu-keina Herod-pkinig uag Jews-titoka-pkinig. 

Kaua zukuanin (timn-egnei) i-pai-na John-Mark-nim pike- 

pa init-pa, ka-kune i-usina illagane ti-tuignet, kaa i-talaposa- 

zina. Kaua kaukau ines-ki-en-nia piskis. Kaua nakz timai 

i-kuya piskis-g: ka-kaua yug-pi timai i-zukua-zana, Peter 

i-usetu piskis-pa, kaua imekais-ki liloi-ki (usk e-palei-na ti- 

mipnit), kaua tamagalpa-yai piskis, i-ullakaika ka-kune 

i-talaposa-zina, kaa ines-na: Peter i-usetu piskis-pa. Kaua 

ime ipe-hina: he ues paleinin (Peter i-ues sektis-pa). Metu 

yug-pi timai i-hina: ikuinu Peter i-usetu piskis-pa. Kaua 

ipe-hina: pais i-ues Peter-nim Angel. Metu Peter uikinig 

katu kapsis kaukau ines-ki-en-nia piskis: kaua ipa-tama- 
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galpa piskis. Ka-kaua Peter-na pe-ek-zina, kaua ipa-lloi- 

tamauna, kaa ipa-sziuai-na (1) Metu Peter-nim inas-tamtai- 

na uikala-ki kut-ki, kaua ines-na: Etg apa-tamtai-nu James- 

na uag uikala-na nunm-lautua-na. Kaua Peter a-hatta, kaa 

uayat i-kuya. Ka-kaua uako i-kaao-zana, kaa soltas ipa- 

zukua-na., i-ues Peter zaya, kaua imekas ipa-zikau-na. 

Kaua Herod i-geizem-tamau-na., kaua inas-tamaluiyu-ya 

uikala-na soltas-na keizg-na-uat-ona tinuki-nas. Kaua ku- 

nig Herod i-uihne-na Judea-pkinig Caesarea-pg, kaua kune 

i-teuyanig-kika. Kaua kune nakz-pa lahei-pa ines-tenue-ya 

titokan-a Herod-mm, kaua titokan-m taklai talauyak-tim- 

ut-ki Herod-na p-o-taski-sana, kaa ipe-tiugna: Ki Herod 

iziegk-ze ka-kuus Akamkmiku., uetu mis ka-kuus tito- 

kan. Kaua kunu-azanu Herod zihili-ki ipn-u-toski- 

sana, kaa ipne-neka katu imekas-nig titoka-pkinig. Kimet 

lamlamat kune-innig Akamkmiku-pkinig Angel-em Herod- 

na kapis pa-uauya-na, etke Akamkiniku-na Herod-nim uetu 

pe-eni-a uataskt, metu ipi-nnig ipn-6-taska. Kunig Herod 

i-komai-na, kaua (seei, worms) seei-nim pe-hep-en-ia zil- 

lakt, kaa imekas i-llutkualihnika, kaa i-tinugne. 

(1) ipa-ziuai-na. 



ADDITIONS FROM THE 
OLD TESTAMENT 

1. CREATION OF THE WORLD. 

Uyit-pa Akamkiniku-m pa-hani-a akamkinikai-na uag 

uetas-na, kaua kunig pa-hani-a tiikala-na petti-na tiilakz- 

zikiti ueutukt. 

Anntik-um-ma-pa lahei-pa Akamkiniku i-hina: Ke-i-ui- 

ze-s illakauit, kaua i-illakaui-ya. Lapit-ipg lahei-pg pe-sul- 

ui-yiii-na (p-e-n-kapek-a)^ kus-na; kaa tatos inik-a tust, kaa 

tatos uetas-pa. Metat-ipg lahei-pg uetas-na uag kus-na pa- 

uinua pe-inik-a, naks-ini-pa uetas-na pe-nik-a^ kaa uinua 

kus-na: kaa uetas-pa i-sapa-piim-na uikala petu, zigzig lalg- 

inag, (zigzig uag lalg), uag patan, uag teulikt, temanit- * 

inag. Pilept-ipg lahei-pg Akamkiniku i-hina: ke i-uizes 

isemtuks alag-pama uag ziket-pama, kaa geziu: kaua i-u- 

ze-ya lapit isemtuks uag illagane geziu. 

Pagat-ipg lahei-pg Akamkiniku i-hina: ke i-ui-ze-s kus- 

pa ztiyem uag uikala tukiutelikin (tukuutelikin), kaa tust 

tiikala-aza uayiitelikin (birds), kaua ktius lamlamat i-uze- 

ya. Uilaks-ipg lahei-pg. Akamkiniku i-hina ke-i-uize-s 

uetas-pa imes uag tiikala-aza uapititelikin (uliutelikin) 

quadrupeds, kaua ktius i-uze-ya. 

Kaua lamtai Akamkiniku-m pa-hani-a titokan-a. Kaua 

tiinept-ipa lahei-pa uetu itu a-hani-a, metu ipn-titalk-a: ktius- 

ki tiinept-ina lahei-na autnin pa-hani-a. 
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2. CREATION OF MAN. 

Ka-kaua uikala petti i-hinaka-ya Akamkiniku, kaua i- 

hma: Kahti, ka-pa-ani-s titokan-a, ke-nm-ipnim ntina kie 

e-heze-yu, kaa ipnim tiikala-na pelti-na pa-miogat-tii-yu-yu 

uetas-pa. Kaua Akamkiniku-m pe-en-pa ittig-na (dust), 

(sitag-na mud) kaa kun-ki a-hani-a petti, ka-ktius hama, 

kaa kunia pe-hes-nti-ya, kaa uakas pe-sape-uze-ya (pe-eni-a 

uakkeis-uit), kaa p-ti-nika Adam. Ktius i-uze-ya anntikt 

titokan. Kaua kumg Akamkiniku a-hani-a taas-nig tema- 

nikt (uetas-pama eis-nues), kaua kune pe-nik-a hama-na. 

Metu i-hina Akamkiniku: uetu taz zalaui ki titokan kunku 

ip-zuatga i-uze-yu lautua-nut. Kaua Adam-na pa-nag-paik- 

o-ya tiikala ui-uakas petu; kaua Adam-nim ines-ui-uanik-a 

tiikala-na (uanikt tiikala-na inez-ini-a) : metu zaya i-ueka 

nakz ka-ktius ipp zaya-u lautua. 

Kaua Akamkiniku i-hina: Ka-pa-hani-ai-sa Adam-na 

lautua uapayata-uat ka-ktius ipi-nnig. Kaua Adam-na pe- 

sape-pinmik-a, kaa pinmikit-gi pe-enp-e-nia nakz tupeze, 

kaa i-sapa-kakmam-na nuktit-ki: kaua kun-ki tupez-ki a- 

hani-a Akamkiniku ayat (ayat-iina Akamkiniku-m pa-hani-a 

tupez-kinig) : kaua ayat-tina p-u-imte-ya kaa pe-sape-kii-ya 

Adam-pg. Ka-kaua Adam-nim ayat-tina pe-ek-zena, kaua 

i-hina: Maha! ki i-ues pips inim pi-pis-kinig? uag zillakt 

inim zillakat-kinig: Kunti-azanu titokan i-nuihne-nu pist 

uag pika, kaua ipnii-listak-ii iuepne-pg; kaua ipe-uze-yu 

lapti naks-ini-pa zillakat-pa. Kaua Akamkiniku-m ines-na: 

ETikala-aza temanit etg pe-hep-ti, metu naks-ini-nm teuliki- 

nim temanit uetmet pe-hep~ti, kaina-pam pe-tinug-mi, zalaui 

etg pe-hep-ti, kaua iktiinu pe-tinug-nti imem ma-mayaz-inag: 

yug temanit uetu hip-es i-ues taaz-ui-na uag kapsis-ui-na 
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sapa-zukua-nas. Ui-lapu i-u-sina si-simag-nut, metu uetu 

i-kizei-zina; etke uetu kooz kapsis-ui-na pe-zukua-zina. 

3. THE SIN OF MAN. 

Enimkiniku-m ketem-ki inas-ziuat-na-nia titokan-a taaz- 

uit uag liloin, kaua kumiuzanu ipn-ani-a uag-pus kaa 

ayat-una pe-tenue-ya uag pene: itu-pg Akamkiniku- 

m etg i-taatk-sa uikala-na temani-na hipit-g ? Kaua ayat-um 

pene: uikala-aza-na temani-na nun e-hep-sig (hep-tenig), 

metu naks-in-i-nim teuliki-nim temani-na uetu e-hep-sig, 

kaina-g pe-tinug-nu. Kaua uagpus i-hina: uetu etg pe- 

tinug-nu kun-ki hipit-ki (temani-na), metu kun-ki etg epe- 

zukua-nu taaz-ui-na uag kapsis-ui-na, kaa pe-uze-yu ka- 

kuus Akamkiniku. Kaua ayat-um p-u-leg-na kunia temani- 

na, kaa i-nneka: ete i-taz, kaua pe-enpe uag pe-hepe, kaa 

tatos pe-eni-a hama-na: kaua hama-nm ipnim-ka pe-hepe 

kunia temani-na. Kaua kune-ittite pe-zukna-za-na kapsis- 

ui-na uag kizei-neui-na; kaua imeme-teuyak-a: ete-g uako 

kapsis kie u-sig, uag si-si mag-nut kie u-sig. Kaua ipe- 

nip-a titilu pisko, kaa ipe-tikipne-na, kaa kun-ki ipa-hani-a 

imam-u-tua: kaua imeme-sapa-luka pata-pa. Kimet Akam- 

kiniku-m pe-mu-na Adam-na, kaa pene: Me ues, Adam. 

Kaua pa-mistakanp-a: mizi-ai-saka he ziegken, kaa zikauki 

ine-sapaluk-sa, etke in ues si-simaga-nut. Pene Akarn- 

kiniku-m: Isi-nim kaa he himtek-a (kaa i-sap-eg-na), he ues 

si-simaga-nut? metu etke he e-hipa temani-na, ka yug uetu 

hipes, kunu-azanu uako he ezukua-za kapsis-ui-na, kaa kizei- 

za-he. Kaua Adam i-hina: ayat, ke-m ini-ma iuepne (1) 

(1) ke-m-yug ayat p-ini-ma iuepne. 
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yug-pnim i-hini-a temanit, kaua in hipa. Kaua ayat-una 

pene Akamkiniku-m: itu-pg kuus he ku-saka ? Kaua pa- 

mi stakanp-a : uagpus-nim i-misem-u-ya, kaa hipa (2). Kaua 

uagpus-na Akamkiniku-m pene: Etke kuus he ku-saka, 

ziuat-nin uag ua-kapsis-k-in uikalu-nm he uize-yu. Ayat- 

unin etg pi-tuelka-uyu-yu kaa ipnim imeme usus i-tule- 

tugsk-an-niu (i-tulak-zihik-an-niu, crush, smash). Kaua 

ayat-una pene: illagane he etgau-nu, kaa ilut-kuali-nik-it-ki 

aniu he ma-mayaz^ kaa hama-nm he i-miogat-ui-yu-yu. Kaua 

Adam-na pene: Etke uetu Ina mizi-sa-m-ka, metu ayat-una 

a-mizi-a, kunu-azanu illagani-ki uyalatuit-ki uag mugli-ki 

he iyag-nu (uize-yu) hipt. Kaua a-zikli-tok-6-yu itug-na, 

ka-m-kunig he kii-ma, etke he ues itg, kaa itug-pgi he zikli- 

tok-o. Kaua Adam-nim p-u-nik-a ayat-una Eva (Heva), 

etke euze-tete-sana uikalu-nm pika. Kaua Akamkiniku-m 

inas-ani-an-nia samga mekes-ki. Kaua ines-suyaleht-ta 

temanikit-kinig: kaua naks-ina Angel-a pe-nik-a piskis-pa, 

ke-ipi inepte-na alla-nim ualz. 

4. CAIN AND ABEL. 

Kunig ku mala inuim-pa, kaua Adam-nim e-uze-ya miaz 

azual, ka-kunia p-u-nika Cain: kaua eneka e-uze-ya miaz 

azual, kaa p-tl-nik-a Abel. Ka-kaua yug-me lapti ipe-piim- 

na, kaua Cain i-uze-ya temanik-auat, kaa Abel i-uze-ya 

kokualg-na uag sheep-na sape-piim-nauat. Nakz-ipa lahei- 

pa ui-lapii-enim Akamkiniku-na pa-talamiu-zana, Cain i-tala- 

miu-na temanit, kaua Abel i-talamiu-na iz-skumkumnelig 

(itku sheep-kakal). Akamkiniku-m pa-saig-na-nia Abel-a 

(2) uagpus-nim misemut-ki e-hipe. 
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talamiu-n (1), etke i-ueka taz tegat, metu uetu pe-eg-ne-nia 

Cain-a talamiun (1), etke i-ue-ka kapsis titokan. Kunu- 

azanu Cain i-geizem-na, kaa ah-ani-a tiniine eskap uapziau- 

nas: kaua nakz-ipa lahei-pa pe-nehne-na eskap-na uayat-kag 

(2) kaa kune p-o-pziau-na. Kaua Akamkiniku-m pene: Me 

i-ues imim eskap. Kaua Cain-im pa-mistakanp-a: kuunu! 

uetu zukua-za, mis-eg in ues inm-eskap-na ualeg-nauat ? 

Kaua Akamkiniku-m pene: man am a ku-saka he ? imim 

eskap-nim kikat kapis i-tiuk-za Inim-pg: etke kuus he ku- 

saka kunu-a-zanu uikalu-nm he uize-yu ziuat-nin uag ua- 

kapsis-kin, kaa lauig he kieik-u uetas-pa kikat-is-pa, eyeui- 

yei takatalka-yai: kaa pa-tamisemtuk-a siue-pa, uetu isi-nm 

uapziau-nas, metu etgau-nas. Adam uag Eva komaiz ipe- 

timne-nek-a, kaa ipa-talaposa-na; kaua Akamkiniku-m inez- 

ini-a nakz eneka miaz azual, kaa p-u-nik-sana Seth: yug-pi 

taz i-piim-na, kaua pist uag pika inas-sapa-lloi-na ipnim-ki 

taz-ki kut-ki. Kaua kunig Adam-nim uag Eva-mn illagane 

epe-uze-ya ma-mayaz a-azual uag pi-pitin. Ka-kaua Adam- 

nim uako e-uze-sana (3) kuiz-osos uag meta-aptit enmiuit 

(930), kaua i-tinug-ne. 

5. NOE AND THE FLOOD—BABEL. 

Uako titokan ipe-piim-na kinne uetas-pa, metu uikalu- 

nm Akamkiniku-na pa-ttola-sana, kaa kapsis ipe-uze-ya. 

Naks-inig Noe ma-mayaz-inag i-u-sina ti-taz, kaa Akam¬ 

kiniku-na pa-kaan-zina: Noe-nim ma-mayaz-pim uanikt e-u- 

sina, Sem Cham Japhet. Nakz-ipa lahei-pa Akamkiniku-m 

(1) talamayu. (2) eskap inehne-na uayat. 

(3) e-uze-ya. 
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Noe-na pene: Uako In uyalatui-sa titokan-ki, imem kapsis- 

uit-uazet: kaua, etke ki uetas uako i-ues kakmam kapsis- 

uit-ki, kunu-azanu In a-sapa-iyalipazik-u uetas-na (i-yalipa- 

zik-u laam uetas), kaua uikalu ipe-ttako-yu laam titokan: 

metu imene ma-mayaz-inag-na etg iyeu-nu. Kahu ani-h ime- 

kas lies, kuget metosos sapinuit (cubits kasainu) ekteg-pg 

pakaaptit, kaa tuskeg, metaaptit sapinuit, kaa metat-ikazat 

eusilikt tuskeg, kaa illagani-nin uize-nuas, imam-nik-ain uag 

uikala-haza-ain uakkeis-uit-is-ain: etke uikala-na laam-na 

petu-na uakkeis-uit-is-na anas-sapa-haz-u lies-g, pa-n-nakz- 

eza pallapit ipe-uze-yu, hama uag ayat: kaua kuus-tite uika- 

lu-ain hipt inpu, kaa lies-pa inekinik-u. Kaua Noe kuus 

i-ku-ya, metu titokan-m talauaki-ki pe-zepinmi-sana. Ka- 

kaua uako ihinaka-ya, kaua Akamkiniku i-hina: uinept 

zimkai ueutukt, kaua i-yalipazik-u; kahu etg uako (pe- 

ueze-yu) p-u-ze-yu lies-g, Im, Noe iuepn-in; kaa metau ma- 

mayaz iuepne-matan, kaa uikala ui-uakas-petu. TJinept-zikiu- 

pa kaua zikaus i-uekettui-ya, kaa i-ueke-ya pile-eptit ueutukt 

kunku. Noe-nim e-ueka piim-n uilaks-osos enmiuit, kaua 

i-yalipazik-a. Kaua uako titokan ipa-zikau-na, kaa ipe-ula- 

lig-na mi-megsam-keg: metu kus i-yalipazik-a uikala-pa titi- 

lti-pa megsam-pa, potumt uag pagat sapinuit (kasainu cubit) 

katu tust megsam-kinig titilu-pkinig. Uikala titokan uag 

uapiutelikin uag uayutelik ipe-ttako-ya uag ipe-tinug-ne: 

metu ke-ime lies-pa i-usina, ime uakas ipe-uze-ya, kaua lies 

inehne-nin kus-pa i-uze-ya megsam-pg Ararat-pg ke-yug 

i-ues Armenia-pa uetas-pa. Iyeuki kus zaya i-uze-ya: kaua 

potumt-pa uag lapit-pa isemtuks-pa ueke-tui-t-kinig Akam- 

kiniku-m pene Noe-na: uako etg pa-hat-tu, etke zaya uako 

kus. Ka-kaua ipa-hat-ta lies-kinig, kune megsam-pa, kaua 

ipa-talaposa-na, kaa ipa-talamiu-na, etke uakas i-u-sina. 
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Kaua Akamkiniku-m pene Noe-na: uetu eneka kuus e-ki-en- 

niu titokan-a, uetu maua eneka kuus iyalipazik-u, kaa inise- 

he tamisemtukt ki uazammios {rainbow). Kun'ig Noe me- 

tosos uag pakaaptit enmiuit uakas i-uze-ya kinne uetas-pa, 

kaua i-tinug-ne ka-kaua e-ueka ipnim piim-n kuiz-osos uag 

pakaaptit enmiuit. Kaua kunig titokan eneka ipe-piim-na, 

kaa ipe-timmiu-na: uako kie pi-uyui-nu, uetu etke naks-ini- 

pa uetas-pa lakai-nas kie usig,metu annukt-kinikai kie pa- 

hani-u nakz imekas-inig init tuskeg kuget akamkinikai-na 

pai-nas (1). Ka-kaua kuus kooz i-ku-sina^ kaa kapsikaps 

i-zapalignik-sina5 kaua Akamkiniku-m inas-ani-an-nia ilia- 

gane-tim-t, kaua uetu pi-mizi-a pelkakeg: etke naks-inig- 

timt kooz e-u-sina. Ka-kaua uetu pi-mizi-sina pelkakeg, 

kaua pa-nuihne-zana kunia ini-na hinaka-yai-na^ kaua pi- 

uyui-na; kaa hinaka-yai-na ini-na p-u-nik-sina BABEL, itku 

PALfilTlMT, PITEPALfilK-TIMT. 

6. ABRAHAM. LOT. SODOM. 

Kunig lap-osos-pa uag meta-aptit-ipa enmiuit-pa, kaua 

Sem-nim sukutkinig miapkaauit i-uze-ya Thare Chaldea-pa 

uetas-pa. Kunig uinept-it-ipa enmiuit-pa kaua Thare-nm 

miaz e-uze-ya Abraham. Akamkiniku-m pe-mu-na Abra¬ 

il am-na, ka-kaua uako imekas hama i-uze-ya, kaa pene: 

Uskei-n kinnig, kaa nakz-ipa uetas-pa he teuyanik-u, kaua 

kune imekas miogat imene he sape-uze-yu, kaa imim ma- 

mayaz he piim-nu illagane-nig ka-kuus geziu tust-pama, 

uag ka-kuus pizua-pizua uetas-pama. Ka-kaua Abraham 

i-mizi-sana, kaua iuepn-in Sara-in uag pekaiag-in Lot ipe- 

(1) akamkinikai-g. 
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uskei-na ,kaa ipa-pai-nikika Chanaan-pa uetas-pa, ka-kune 

ih-ina Akamkiniku, kaa ipe-teuyanik-a Bethel teuyanik-as- 

pa. Kunig ku maze enmiuit-pa ,kaua imem kokualg uag 

sikem uag sheep, uag tiikala petu epe-piim-na illagane, kaua 

Lot-nim pene Abraham-na: ki uetas hues kuzkuz, kaa 

ntinim kie u-sig illagane petti, kunti-azanu ntinim zi-zapa- 

lignik-auat pi-yakasui-sig, pais taz kie pi-uytii-nag (1). 

Kaua Abraham-nim pene: heee! taz he ize; zalaui im ki-yti 

uapstig-pkinikai-g ,in ki-yti zakkiag-pkinikai-g, kaua taklai 

zalaui im ki-yti zakkiag-pkinikai-g, in ki-yti uapstig-pki- 

nikai-g. Lot-nim pa-saig-na uetas-na Jordan-piktin-laikin, 

etke i-taz, kaa kune-pki i-kti-ya, kaa Sodoma-pa teuyanik- 

as-pa i-llakai-na; kaua Abraham taklai i-kti-ya Chanaa-nim 

lokaiz-kinikai-g, kaa Hebron-pa teuyanik-as-pa i-llakai-na. 

Nakz-ipa lahei-pa Akamkiniku-m pene Abraham-na: 

imim kooz he uze-yu miaz azual, ke-ipi taz i-piim-nu, kaa 

ipnim-kinig illagane titokan ipa-hat-tu (ipe-uze-yu), kaa 

kapsikaps; kaa inekig pilep-osos enmiuit asualeya ipe-uze- 

yu, zauin kunig eneka kapsikaps in anas-ani-u (anas-sapa- 

uze-yu), kaua kinne-pg (Chanaan, Palestine) anas-sapa- 

zikli-tok-o ,kaa laam ki uetas enez-ini-ti, kaa tiikalu-pg anas- 

sapa-miogat-iii-yti-yu. (Ktius ipe-kti-ya Jews-titokan, 

Abraham-nim ma-mayaz, potom-osos uag pag-osos en¬ 

miuit Palestine uetas-pa tiikalu-na pa-miogat-tii-yii-sena.) 

Nakz-ipa eneka lahei-pa, ka-kaua Abraham i-uagsti- 

zana ini-nim piskis-pa emti-kinikai ,kaua kunig ines-eg-na 

metau-na, ke-ime i-ueye-zina, kaua ines-ueuktini-a, kaa 

ines-na: kum-tig inim-g init-g, uako etg uyalatui-sig, taz 

etg pe-hep-ti; kaa kunig taz pe-uhine-nu. Kaua ktius ipe- 

(1) pi-uyii-inti ,pi-uyti-inoka. 
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ku-ya. Kaua hip-nakat-pa kune-ma-m (1) naks-inim 

Abraham-na pene: me i-ues imim iuepne Sara ? Kaua pa- 

mistakanp-a : init-pa i-ues, kaa itu-pg pi-sepni-sa-m ? Kaua 

pene: etke kooz Sara-nm e-uze-yu miaz azual. Sara init- 

kinig i-mizi-a, kaa kapis i-tie-ya, etke uako i-ueka atuai- 

nnig, kaa kunku mi-mias-nut. Metu uako Abraham iuepn- 

in ipe-zukua-na yug-me metau i-u-sina Angels. Kaua Angel 

i-hina: itu-pg tie-saka he ? Akamkiniku-m uetu itu-na pa- 

atuk-tetu. Kaua metau Angels ipe-ku-ya, kaa Abraham- 

nim ines-tuig-na. Kaua naks-inim Abraham-na pene: uetu 

ues Abraham-na istak-u-tas,etke he ties taz hama: uako nun 

ku-sig Sodoma-pg uag Gomorrha-pg kaa kune apa-sapa-lliu- 

nu uikala-na ini-na titoka-inag-na? etke, imem kapsis-uit 

kapis i-tiuk-za Akamkiniku-pg. Ka-kaua i-uasauk-sana, 

kaua lapu Angels ipe-uihne-na amtiz Sodoma-pg, kaa nakz, 

keipi i-ziegk-zena, (2) iyeuki i-uihne-na. Metu Abraham 

zikau-ki i-timne-nek-a, kaa inas-talaposa-nannia Sodoma- 

pu-n'a, uag Lot-na, ke e-ueka pekaiag: kaua i-hina: inim 

Miogat, uetu mis anas-sapa-lliu-nu ti-taas-na titokan-a ka- 

kapsis-inag-na. Ku i-u-sinag Sodoma-pa pakaaptit ti-taz 

titokan, uet-im anas-uau-na-nnio-ka uikalu-na pakaaptit-ua- 

uazet? Kaua pa-mistakanp-a : heee ! zalaui anaz-iyag-nu 

pakaaptit-ua-na ti-taas-na, kaua uikalu-na anas-uau-na- 

nniu. Metu, Abraham ize, zalui ku pais pileeptit-ua uag 

pagalu i-u-sinag ti-taz, kaa uetu anas-uau-na-nnio-ka uika- 

luna ? Kaua pa-mistakanp-a: heee! anas-uau-na-nniu 

uikalu-na, zalaui anaz-iyag-nu pileeptit-ua-na, uag pagalu- 

na ti-taas-na. Kaua eneka ize Abraham: kaua zalaui kalu 

pileeptit-ua, kaa mana ? Pene: heee! anas-uau-na-nniu 

(1) kuna-ma-nim. (2) kaa ipi iyeuki. 
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uikalu-na pileeptit-ua-uazet. Metu zalau'g kalii metaaptit- 

ua, kaa mana ? Heee! anas-uau-na-nniii uikalu-na. Inim 

Miogat, uetmet (1) geizem-nu, kaa zalaui kalu laaptit-ua, 

anas-uau-na-nniii tiikalu-na ? Heee! anas-uau-na-nniii. 

Kahu! inim Miogat iyeu-nim, illagane uako tenue-sa-he, 

zalaui potum-ua ti-taz kune i-u-sig, uet im enes-iyeu-nu 

liikalu-na potum-ua-uazet? Heee! potum-ua-uazet uikalu- 

na anas-uau-na-nniii. Ka-kaua i-ua-sauk-sana, kaua eh- 

eulleg-na: kaua Abraham i-zikli-na. 

Kaua uako yug-me lapu Angels ipa-pai-nikika Sodoma- 

pa, kaa kune Lot-nim ines-mii-na ipnim-ki init-g, ueutuk- 

as; kaua ime ipe-hina: uetu pa-haz-u, iskit-pa pe-ueutuk-u. 

Metu Lot-nim ines-kosisimn-ii-ya, kaa ipa-haz-a, kaa ipe- 

hipa. Kaua ziket-pa ku mazua-nm a-ham-nm Lot-na pa- 

pai-no-sana, kaa ipe-hina: kahu, nez-nim yug lapu pi-pai- 

nat, (2) etke kapsis ku-ttipazui-sig. Kaua ines-na: uetu, 

uetu minmai kuus etg pe-ki-yii, etke painat-ona kaan-nas 

i-ues hautnin. Kaua ipe-geizem-na, kaa Lot-na p-o-pziau- 

nipazui-sana. Metu Angels-nim Lot-na pa-sapa-haz-tok- 

sana, kaa piskis-na pe-zuyakilik-sana. Kaua uako emti- 

kinikai piskis-na pe-n-ka-kup-tata-sina: kimet lamlamat 

illahattame ipe-uze-ya, kaa ipe-zikli-tok-a imem init-g. 

Kunig Angels-nim Lot-na pe-zene: Uako ki teuyanik-as 

illiu-tete-sa uikala-i-nag titoka-inag, kaua im iuepn-in uag 

lapit paah-ma etg pe-ulalig-nu, kaa ku isi-me eneka imim 

lautua-ma. Lapu ti-tegat iuepne ah-ani-tata-sina Lot-nim 

paah-ma, kunma-na Lot-nim inas-rmi-ta-na ziket-pa. M$tu 

yug-me lapii uetu ipe-mizkiii-nek-a, kaa ipe-tie-ya, kaa uetu 

ipe-ku-ma. Kaua Angel-nim Lot-na pe-zene: kahu, amtiz 

(1) uetmet timnenek-u. (2) istiikas. 
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etg pe-ulalig-nu etke uako lamlamat nun apa-sapa-lliu-nu 

teuyanik-as-na; kaua kapam-kaua etg pa-hat-tu teuyanik- 

as-kinig, uetmet apa-kilau-no-yu (epe-kilau-no-yu), kaina- 

pam pe-tinug-nu. Kaua ipe-uihne-na amtiz, kaa ipa-hat-ta 

teuyauik-as-kinig. Kimet, ka-kaua uako uayat, Lot-nim 

iuepne i-zukua-nipazui-ya, ku mana i-ku-sig titokan teu- 

yanik-as-pa, kaua pa-kalau-no-ya teuyanik-as-na, metu naks- 

ini-ki tiiik-itki lamlamat i-tinug-ne, kaa ipnim zillakt e-uze- 

ya uiluilp katuanas. Lot paah-ma-i-nag ipe-uihne-na amtiz, 

kaa ipa-pai-nikika uakas nakz-ipa kuzkuz-epa teuyanik-as- 

pa, kaa i m eme - s a p a - y a u - n a. Ka-kaua kooz i-uihne-zina, 

kaua akamkinikai-ki-nig i-uekei-ya, uetu mis kus, metu alia, 

kaua Sodoma uag Gomorrha ipe-lliuna laam uikala-inag 

titoka-inag. , 

Kaua Abraham uako e-ueka poteeptit enmiuit piimn, 

kaua ipnim miaz-azual e-uze-ya Sara-pkinig, kaa ui-lapii 

ipa-lloi-na, kunki miaz-ki, kaa p-u-nik-sana. Isaac, kaa 

taas-inig yug miaz i-piim-na. Ka-kaua uako tegat Isaac 

i-uze-ya kaua nakz-ipa lahei-pa Akamkiniku-m pene Abra- 

ham-na: In zukua-za, imekas-nig he-e-heteui-sa im-mias- 

na, zauin Ina pi-ini-ukum yug-pi miaz, inehne-nu nakz-ipg 

megsam-pg, ka-mag-ka sap-eg-nu, kaua kune uapziau- 

na-nniu-kum, kaa tukup-en-niu-kum uag ila-laamk-an-niu- 

kum (1) Ina talami-u-nas. 

Inekig eteu-nnig e-ueka miaz, zauin katu imekas pe¬ 

llet eui-y a Abraham-nim Akamkiniku-na; kumi-azanu kune- 

innig ziket-pa i-mu-na miaz, kaua ipe uihne-na megsam-g, 

kaua metat-ipa lahei-pa ipa-pai-nikaka kune-pki, ka-kune 

pene Akamkinku-m. Kune Abraham hezu ania, miaz i- 

(1) In-uazet ila-laamk-u. 
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ualetpe-ya, kaa ualz inipa miaz uapziau-nas; kaa uako 

i-uapziau-tata-sana, kimet naks-inim Angel-em pe-mu-na, 

kaua pene: Abraham, uetmet o-pzianu (1) im-mias-na; 

uako in zukua-za, imekas he e-heteui-sa Akamkiniku-na, 

kaa uetu e-iyeu-yu-ya imim miaz; kunu-azanu Akam- 

kiniku i-hize: imekas-inig imene he a-hani-u kin-ki miaz- 

ki, etke ipnim illagane-nig e-uze-yu mamayaz, kaa yug-me 

Inim, keg ues Akamkiniku uize-yu titokan uag ma-mayaz 

eteu-nnig: imim-kinig a-hat-tu (2) titokan-a Tomitok-auat. 

Kuus ikuinu ipe-uze-ya Hebrews, itku Israelites, itku Jews. 

Kunig ku mala-inuim-pa, kaua i-tinug-ne Sara ka-kaua 

uako e-ueka poteeptit uag laaptit uag uinept enmiut; kaa 

ipne pe-temik-sina Hebron-laikin Chanaan-pa uetas-pa. 

Abraham-nim, ka-kaua i-tinug-ne, e-ueka poteetptit uag 

uinept-it uag pagat enmiuit, kaa temik-m i-uze-ya kune- 

innig, ka-kune Sara pe-temik-sina. 

7. ISAAC AND JACOB. 

Ka-kaua Isaac-nim e-ueka pileept-it enmiuit piim-n, 

kaua Abraham-nim pe-mu-na Eliezer-na (ke e-ueka keize- 

g-nauat) (3) kaa pene; uetu mis talaposa-nai timai inim 

miaz Isaac iuepne a-hani-u, metu im ki-yu Haran-pg 

(teuyanik-as-g), ka-kune na-tot i-uza-kaka uag i-tinug-ne, 

ka-kune i-u-sig inim titoka-tua, kaua kunig aunag-pai-k- 

an-niu Isaac-na iuepne timai. Eliezer inipa ku-maze zi- 

zapalignik-auat, kaa ipe-uskei-na. Kunig ku mala-zikiu-pa, 

kaua ipa-pai-nikika Haran-pa, kaua ipe-uispaika papa laikin. 

(1) o-pziau-nag. (2) i-uze-yu. 

(3) silleukatuana-uat. 
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Kaua kune Eliezer i-talaposa-na, kaa Akamkiniku-na kuus 
pe-neh-mu-na: Inim Anieuat, ke-m-Im ues Abraham-nim 
Miogat, kahu, iyeu-nim, inag au-yag-nai-tag Isaac-na taz 
iuepne; ki-takz ti-timai ipa-pai-nu-kum papa-pa (2) takpi- 
tas, kaua in enes-nu pa-n-nakz-ii-na: kus inim ine-kutas, 
kaua yug-pi timai, ke-g kuus i-hinu: ime-kuih im-nig, kaa 
imim camel-a in anas-sapa-ku-yu, yug ke-uize-s ka-m Im 
(Akamkiniku-m) eu-ni-sa Isaac-na iuepne. Kaua lamlamat 
i-paizana nakz taasinig timap kaa kunia Eliezer-em pene: 
kus inim ine-kutas, kaa timai i-tekipa uag i-hine: ime-kuih 
imnig, kaa imim camel-a in anas-sapa-kuyu. Kaua kuus i- 
ku-ya timai; kaa Eliezer pe-sepnia: isi-nm he ues paap ? 
Pa-mistakanp-a: natot-am uanikt us Bathuel, kaa ipnim 
pisit-pim e-ueka uanikt Nachor, kaa in uaniki-se Rebecca. 
Eliezer i-zukua-za uako, Rebecca i-ues Abraham-nim tito- 
kan> etke Nachor e-ueka Abraham-nim piep. Kaua kuus- 
ki Akamkiniku-na pene: kaiziyeuyeu, inim Anieuat, uako 
mizi-samka kaa iyeu-zamka. Kaua kunig pen-e Rebecca- 
na : uet etg u-sig imekas init uag sikam-ain zigzig ? Kaua pa- 
mistakanp-a: heee! kuus u-sig? kiimtig nunim-g init-g, kaa 
pe-ueutuk-u. Kaua ipe-kti-ya. Kaua Laban-nim (ke-Re- 
becca-nm e-ueka piep) ines-ueukuni-a. Kaua ipa-haz-a 
init-g, kaa kulleuit ka-kaua i-hip-tete-sina, kaua Eliezer- 
nim ines-na: uetu in hipu zieg-nei, etg tamtai-nu, kaa kunig 
hipu. Kaua inas-tamtai-na uikala-ki petu-ki: kuus-uazanu 
ina i-ueimte-ma Abraham-nim, kaa kuus ina iyeu-na Akam¬ 
kiniku-m. In neki-se Rebecca e-uze-yu Isaac-nim iuepne: 
manana etg nek-sig? Bathuel uag Laban ipe-hina. heee! 
etke kuus us Akamkiniku-m nekt. Rebecca pik-in kuus- 

2 kaa ipe-tekp-u. 
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tite ipe-n-nek-a. Kunim meyui ipe-uskei-na, kaa Rebecca- 

na pe-tuik-zina ku mazua-nm ti-timainm ipne uapayat-auat. 

Ka-kaua ipa-pai-tok-a Hebron-pa, kaua illoi-na Isaac; kaa 

kunig ku mala-zikiu-pa hautnin-inipt a-hani-a Isaac. Kunig 

laaptit enmiuit kaua mi-mias-nu-nim Rebecca-nm (1) 

talaposa-ki-zim. lapit ma-mayaz e-uze-ya^ nakz-ime, Esau 

uag Jacob, ka-kaua Isaac-nim uako *e-ueka uilakz-aaptit 

enmiuit piimn. Esau i-ueka kaniskanis uag tee-yin, kaua 

Jacob i-ueka amkakaiz uag tee-inut. Nakz-ipa lahei-pa, ka- 

kaua Jacob siis a-hani-sana, kaua tukalik-it-kinig i-pai-tok-a 

Esau, kaa imekas eyag-zana, kaua Jacob-na pene: yug siis 

inim. Jacob-nim pa-mistakanp-a: ini-u-he^ zalaui im ina 

pini-u-kum imim Miogat-uit. Pene: inise-he Miogat-uit. 

Kaua Jacob-nim pe-eni-a siis: kuus-ki pi-t-kalai-na. Kaua 

Jacob kun-ki i-tamtai-na pika (Jacob-nim pike-na pa-tam- 

tai-tana kun-ki). Kunig illagane enmiuit, ka-kaua uako 

i-keiun-ia Isaac, kaua pe-mu-na Isaac-nim Esau-na, kaa 

pene: uako in keiun-isa, ues illaattame, kaa miuaz-pa 

tinug-tetesa, kaa in neki-se ki-takz ini-u-he Miogat-uit: 

kunu-azanu im tukalig-nu ki-takz, kaa ka-m-kaua taz petu 

uapiati-nu (taas-na petu-na o-pziau-nu-he), kaua taz hipt 

ina ani-an-niu-kum; kaua hip-nakat-pa imene talaposa-na- 

nniu, kaa Miogat-uit h-e ini-u. Kimet Rebecca-m pa-mizi- 

an-nia Isaac-na ziegken, kaa Jacob-na pe-mu-na, uag pene; 

kuus im-tot-am pe-tenue-ya Esau-na, metu Esau-m uak- 

kei-pa uako imene ini-a Miogat-uit, (etg pi-t-kalai-na 

siis-g) : kunu-azanu in neki-se im o-pziau-ta-nu sheep- 

kakal-a, kaa ina inag-paik-6-yu-kum, kaua in taklai taz hipt 

(1) Kunig laaptit enmiuit mi-mias-nut i-uze-ya Re¬ 

becca, kaua talaposa-ki-zim. 
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im-tota-p a-hani-an-niu, kaa im au-nag-paik-an-niu, kaa 

imene ini-u Miogat-uit. Kaua Jacob-nin pene. in zikau-za, 

etke na-yaza Esau l-ues tee-yin, kaa in taklai ues tee-inut, 

kaa zalaui ina i-uepeze-yu na-tot-am kaa i-t-kup-i-suk-u, 

kaa ipi i-nnek-u: ete-m pi-misem-u-ma: kaua uetu i-tala- 

posa-na-nniu taz, metu i-ua-kapsis-k-u imekas. Kaua pike- 

pim pene: uetmet zikau-nu, kuih ka-mag-kuus i-zaka-he. 

Kaua Jacob i-ku-ya, ka-kuus pene pike-pim. Kaua Re- 

becca-m hipt taz Isaac-na pa-hani-an-nia, kaua Jacob-na 

pe-iktek-an-nia yeet uag ipsus sheep-nim-ki mek-as-ki, kaa 

pa-sapa-samkei-ya Esaum-ki taaz-ki samag-ki, kaua pa- 

sapa-inehne-na hipt pisit-g. Ka-kaua Jacob-nim pa-nag- 

paik-an-nia hipt, kaua Isaac-nim pe-sepnia: isi he ues. Kaua 

pa-mistakanp-a: In ues imim annukt (3) miaz (Esau), uako 

inag-paik-ai-sa-he hipt, kahu hipg. Kaua Isaac-nim pene: 

ku-m, ka-mag uepeze-sa-he, kaa zukua-nu, ikiiinu im he ues 

Esau. Kaua p-o-peza-n-nia yeet uag ipsus, kaa i-hina: 

ziegken us Jacob-nim metu ipsus us Esau; kahu hipt inim. 

Kaua hip-nakat-pa, Isaac-nim Jacob-na pa-talaposa-nan-nia, 

kaa pe-eni-a Miogat-uit. Kunig miuaz-pa kaa i-pai-tok-a 

Esau, kaa pe-ki-yu-ya Isaac-na, hipit-ki, kaa pene. tota kahu 

hipg. Kaua Isaac-nim pa-mistakanp-a: isi he ues. 

Pene Esau-m: in ues Esau, imim annukt (3) miaz; 

in ku-ya ka-m-kuus pi-ini-ma, kaua uako inag-paik-6-sa-he 

hipt. Kaua Isaac-nim pene: metu uako in hip-naka-ya, 

kaa ini-a Miogat-uit. Kunig Esau-m pe-zukua-nan-nia 

Jacob-na kut, kaa imekas pe-geizem-nu-ya; kaa i-hina: kooz 

Jacob-na o-pziau-nu. Uako Rebecca i-zikau-tamau-na, kaa 

kunu-azanu Jacob-na paleiz-pa pa-sapa-ulalig-na, kaa pa- 

(3) tekas. 
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sapa-uihne-na Haran-pg uetas-g, ka-kune i-ueka ipnim piep 

Laban. Kaua Jacob i-uihne-na, kaa pe-ki-yu-ya (1) La- 

ban-na ke-e-ueka pitg. Kaua iskit-pa imekas i-llaatui-ya 

ziket-pa, kaa i-tamalik-a uetas-pa, kaa i-pinmik-a. Kaua- 

nnag pe-eg-na kuget-ina izatas-na ke-ipi uetas-kinig akam- 

kiinikai-g i-zaha-na, kaa kune illagani-ua Angeles i-zilua- 

sa-sina uag i-zilua-na-zina (i-zil-tamik-sina), kaa talam-pa 

i-ueka (i-use-tu) Akamkinikip Ke-ipnim Jacob-na pene: 

uetmet zikau-nu, imene uapayata-yu-he, kaa kooz he sapa- 

zikli-nu im-tot-amg uag imim init-gi, kaa ki uikala uetas 

imene im-ma-mayaz-inag-na kooz etg ini-u. Ka-kaua i- 

pai-nikika, kaua Laban-nim liloi-ki peenpu-kinia uag pe- 

himiu-na. Kune iuepne a-hani-a Rachel (Laban-nim 

pahap), kaa ma-mayaz e-uze-ya. Uako laapt-it enmi-uit 

kune i-llakai-na, kaa pisit-g i-tillap-na, kaa i-zikli-tok-ti- 

pazui-ya, kaa ipe-uskei-na, metu Laban sapa-zukua-nei. 

Ka-kaua Laban i-zukua-zana, uako Jacob ma-mayaz-inag 

iuepne-inag ipe-uskei-na, kaua i-geizem-na, kaa ines- 

tiuekeik-a (tiuekig-na) (pursue) : metu ziket-pa pinmik- 

it-gi Akamkiniku-m pene: uetmet manama Jacob-na e-ki-e- 

nniu. Kunu-azanu, ka-kaua rneirni pe-hutuki-a Jacob-na 

Laban-nim, kaua taz pe-tenue-ya, kaa pa-tamtai-na: kuus 

Akamkiniku-m i-taatk-a; kaa uako in he ize, ku-tetg 

im-tot-amg. Kaua kunig Jacob-nim ines-ueimte-ya ku ma- 

zua-na piep-ig Eau-pg, metu ime ipe-zikli-na kin-ki tam-tai- 

ki, uako imim piep illagani-ki pi-uapziau-nauat-6-ki i-pai- 

tata-sa. Kaua Jacob-nim eneka ines-ueimte-ya illagani-ki pe- 

tuki ui-init-ki pi-imiutuazet: kaua Akamkiniku-na pe-neh- 

(1) kaua pitg i-ki-yu-ya. 
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mu-na: nes-iyeu-nim, neshiluske-ze-nim (1) na-yaz-amg 

Esau-pg. Ka-kaua i-talaposa-zana, kaua naks-nim Angel- 

em pa-pai-no-ya; metu Jacob-nim pe-enpe kunia Angel-a 

ipsus-ki, kaa pe-nepta-na kapsikaps, kaa uetu p-upe-ukkei- 

na kaau-pg (2) keen. Kaua Angel-im pene: uako i-kaau- 

za, kahu pi-uepe-ukkei-nim. Kaua Jacob-nim pa-mis- 

takanp-a: uetu uepe-ukkei-nu he, zalaui uetu talaposa-na- 

nniiikum, kaa kapsikaps uag even in pi-ani-u-kum-he. Kaua 

Angel-em pa-talaposa-nan-nia, kaa pene: metu he ues kap¬ 

sikaps inim-pg, katu kapsikaps he uze-yu titoka-pg: kaa 

i-uasauk-a kaa e-heulleg-na. Uako isemtuks i-tileet-zaua, 

kaua ipe-uskei-na, metu Jacob Rachel-inag eleg ipe-uihne- 

na (ele-ki-pa ipe-ueye-na). Kaua pe-n-m’ekuni-sana Esau- 

na lautua-ma-mag, kaa ipa-zikau-na. Metu Akamkiniku- 

m Esau-na timine taz pa-ani-an-nia; kuus-ki Jacob-na Esau- 

m himiu-ki pe-ueukuni-a, kaa p-6-kalp-a, kaa pa-himkazak-a, 

kaua imekas-nig pi-116i-na. Metu Jacob uetu i-ueka pist 

lamlamat ki-yu-tas (Jacob-nim uetu e-ueka pisi-na ki-yu- 

tas lamlamat), etke Akamkiniku-m pa-sapa-uihne-na 

Bethel-pg, ka-kune uakkei-pa pe-eg-na Jacob-nim kunia 

izatas-na, ke-ipi uetas-kinig akamkinikai-g keeu i-zaha-na. 

Kune Akamkiniku-m eneka kikaua pe-tenue-ya, kaa pene: 

imim uanikt uako he uze-yu Israel, kaa imim ma-mayaz 

illagene he-uze-yu, kaua kun-mam (imem) epe-uze-yu 

uikala ki uetas. Kunu-azanu Jews-titokan-m uanikt e-usig 

Israel-ites. Kunig Jacob i-uskeina, kaa i-pai-nikika Beth- 

lehem-pa: kaua kune i-komai-na Rachel, kaa i-tinug-ne, 

kaa Jacob-nim imekais-ki timne-nek-it-ki uag etgau-ki kune 

Bethlehem-pa pe-temik-a. Kaua ipe-uskei-na, kaa ipa-pai- 

(1) nas-taatk-aza-m. (2) kaau-gi. 
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tok-a Hebron-pa, ka-kune i-ueka Isaac. Imekais-ki liloi-ki 

Isaac-nim Jacob-na ma-mayaz-inag-na ines-eg-na, kaua 

pene Jacob-na: uetmet eneka mipg ki-yu-he kinne inim-pa 

uetas-pa kunku he illakai-nu. Ka-kaua Isaac-nim e-uze-ya 

pote-eptit uag uimeta-aptit enmi-uit (180.) piimn, kaua i- 

tinug-ne, kaua Jacob-nim uag Esau-m pe-temik-sina He- 

bron-pa sauai-pa, ka-kune temik-in i-u-sina Abraham uag 

Sara^ kaa Rebecca. 

8. JOSEPH. 

Jacob-nim e-uze-ya potumt uag lapit ma-mayaz a-azaual, 

ku-ne-ma i-ueka Joseph uitaz laimiut, (laimiut-nig i-ueka 

Benjamin) : yup-pne imekas-nig pe-heteu-ya Jacob-nim 

(pisit-pim)^ kaa pa-ani-an-nia taas-nig zizkeiz samga^ kaa 

kunu-azanu ipe-ketem-na ipnim pie-ma. Nakz-ipa lahei-pa 

inas-tamtai-na ipnim-ki hiuek-it-ki {dream), kaa ines-na: 

kuus in hiuek-sena, nun uy-u-leskoik-sina lemanik-as-pa^ 

kimet mim ueleskoikt i-usetu, kaa imem ui-ueleskoik-nim 

ina ueleskoikt ipa-kaan-na-ni-a. Kaua ime ipe-geizem-na, 

kaa ipe-hina: mis nuna nas-miogat-ui-yu-yu-kum ? Kaua 

nakz-iki eneka hiuek-it-ki inas-tamtai-na kuus: in eg-na 

alag-pama uag ziket-pama isemtuks, uag potumt uag nakz 

geziu, kimet uikala-nm yug-mem ina ipa-kaan-na. Kaua 

pisit-pim pa-tana-nnia uag pene: mis in, uag imis (imim- 

pika), uag imim piema asualeya pe-uze-yu, kaa uikalu-nm 

imene pa-kaan-nu kinne uetas-pa? Kuus-ki pie-ma-m pe- 

geizem-nu-sana, metu pist e-timne-eg-na, ku itu ku 

manama i-uze-tete-sa ? Nakz-ipa lahei-pa kapsis imekas 

ipe-ku-ya pie-ma, kaua Joseph-nim inas-tamapaik-an-nia 

kut pisit-gi, kaua kunu-azanu uikinig katu imekas pe- 

geizem-nu-sina. Nakz-ipa lahei-pa Joseph-na pene pisit-pim 



JOSEPH. 351 

(Jacob-nim) : kuih, enes-ek-teh imim pie-ma-na, ke-ime 

uayat i-keizik-zig kokualg uag sheep, ku manama i-ku-sig, 

kaa pi-sapa-zukua-nukum. Kaua Joseph i-ku-ya, inez- 

ipeui-ya (inez-ipeui-ta-na—peui-eik-a) kaa metat-zikiu-pa 

inas-yag-na. Metu ime, ka-kaua eskap ipe-ek-zina, kaua 

kapsis ime-n-nig pi-tenue-sina kuus: uako i-ueya-m hiueg- 

ka-uat, taz kie ap-6-pziau-nu, kaa pe-zukua-nu, ku manama 

ipnim hiuek-nim p-o-payata-yu; kaua ku-nen isi-na neksep- 

na pisit-gi kuus apa-sapa-tamtai-nu, ku-itu-nim imes-nim 

p-o-pziau-na. Metu Reuben, ke-ipi i-ueka pie-ma-pama 

tekas miaz, kuus i-hina: uetmet kuus etg pe-ki-yu, uetmet 

ipsus imam eskap-nim-ki kikat-ki imeme-kikali-u, metu 

kinne i-ues gaaun uakkei-ma pilat-pama kus-pama, metu 

zaya kus, kune-pki epe-tuleilek-u (lower), kaa ip-nnig pais 

kune i-tinug-nu. Kuus i-hina, uakas kooz ani-tas azual. 

Kaua kuus ipe-ku-ya: pe-inp-ei-sana taz samga kaa gaau- 

pg pe-tuleilek-sana (drop in). Kunig miuaz-pa, kaua pe- 

ek-zina, ku-mazua itamia-uat i-ueye-zina, kaua Judas, 

pilept-ipg pie-ma-pama, i-hina: uetu taz zalaui kie epe-sape- 

tinug-nu nunim eskap-na; pais taz zalaui kie itomia-sinag 

(1) kizui-g. Kaua pe-mu-zana itamia-uat-ona, kaa pi- 

tenue-sina, kaa uikalu ipe-hina: taz zaha apa-tamia-tag 

laaptit-gi kizui-gi. Kaua pa-nakat-zana Joseph-na gaau- 

pkinig, kaa pe-ni-sana itamia-uat-ona. Metu Joseph i-uii- 

tamau-na, kaa imekais-ki uii-ki kapsikaps inez-ineh-mu-na: 

iyeu-nim-tig, inim pie-ma, uetmet pe-sape-uihne-nu-kum 

uayat-kag nunim pisit-kinig, zalaui kuus etg pe-ki-yu-kum 

kaua Akamkiniku i-timne-nek-u, kaua etg pais imekas pe- 

(1) kie apa-tamia-yoka. 
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sisui-nu. Metu uetu pa-mizi-sina. Kaua itamia-uat-om pe- 

nehne-zena uii-nis-na. Ka-kaua kuus ipe-ku-ya, kaua 

Reuben zaya i-ueka; ka-kaua i-pai-toka, kaa inas-zukua- 

na-nia kut, kaua imekas i-timne-nek-a, kaa ipi-nka i-uii-na 

imekais-ki timne-nekit-ki. Kaua pie-ma-pim Joseph-na 

samga kikat-ki pe-ki-e-sina, kaua naks-ina hama-na p-u- 

imte-sana pisit-gi (Jacob-ipg) kun-ki samag-ki. Yug-pnim 

hama-m Jacob-na pene: kinnia samag-na apa-yag-na, pais 

im-mias-nim us, ku pais imes-nim imene i-uapziau-nan-nia 

miaz; Jacob-nim pe-eg-nei-nia Joseph-na samga, kaa 

imekas i-uii-na, kaa uetu maua ih-ipstui-na, kunku e-hetgau- 

na miaz-uazet. Yug-me-m itamia-uat-om pe-nehne-zena 

Joseph-na Egypt-g uetas-g, kaa pe-ni-sana nakz-ipg miogat- 

up, ke-ipnim e-ueka uanikt Putiphar, kaa soltas-na inas- 

miogat-ui-yu-ya, kaa imekais-nim miogat-um Pharao-m 

e-ueka lautua, yug-pnim Putiphar-em miuaz-pa, kaua pe- 

zukua-nan-nia Joseph-na taaz-uit uag uapzu-k-u-yuit, kaua 

miogat kunu-azanu, Joseph-na pa-ani-a ipnim-pa init-pa; 

kaua Akamkinikum Joseph-uaset uikala petu i-sapa-piim-na 

kune init-pa. 
Joseph In Prison. 

Metu nakz-ipa lahei-pa Putiphar-em iuepne-pim Joseph- 

na kapsis pa-sapa-ku-ttipazui-ya, kaua ipsus-ki pe-enp-e- 

nia tus-kinikai samga (zizkan). Joseph i-hina mis Akam- 

kiniku-na in a-sapa-timne-nek-u kapsis-uit-ki ? uetu maua 

kuus ki-yu. Metu ayat-um kapis pe-nepte-n-nia samga 

(•niktikze—drag) pe-n-tekeig-ttipazui-ya, kaa Joseph i-uepe- 

ukkei-na samga, kaua i-ulalig-na. Metu yug-pnim kapsis- 

nim ayat-um pe-ki-yii-ya hama-na kun-ki samag-ki, kaa 

pene: maha! e-ekin imim lautua-m Joseph-nim ina i-zepinmi- 

ya imekas. Kaua Putiphar-em ayat-una pemizkui-nek-a, 
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kaua Joseph-na pe-nik-a sektis-g. Kimet sektis-pa Akam- 

kiniku-m pe-iyeu-na; kunu-azanu sektis-pama-m miogat-um 

pe-eg-ne-nia Joseph-na taaz-uit, kaua pa-ani-a ui-ualetp-is- 

nim (ui-ualetp-is-na) keizig-nauat. Nakz-ipa ziket-pa lapu 

ui-ualetp-in i-hiuek-sina, kaua Joseph-nim inas-sapa-zukua- 

na, Akamkiniku-m-ki himtek-it-ki, yug petu, ka-kunki 

Akamkiniku-m hiuek-na pa-sapa-tamisemtuk-a: naks-ina 

pene: kooz metat-zikiu-pa, kaua Pharao-nim imene i-sape- 

tinugnu, kikaua taz he ima-uya-ua-nu tinuki-pg; kaua naks- 

ina taklai pene: kooz metat-ipa lahei-pa, kaua Pharao-nim 

imene i-mu-nu-he ipnim init-g, kaa ipne e-ui-nik-a-nniu 

ipne-ku-tas hipitpa, ka-m-kuus he ko-kaua: ka-m-kaua kuus 

he ki-yu ina he i-yeunu-kum, kaa Pharao-na a-sapa-zukua- 

nu, in ues kinne sektis-pa lilikug, uetu itu in kuya, metu 

liliktig inim pisit-kinig uag inim init-kinig ina ipe-ppegaui- 

ya, kaa asualeya ipa-hani-a. Kunig metat-ipa lahei-pa 

uikala Joseph-nim ziegken a-zaha-na: nakz ualaukak-in 

i-uze-ya, kaua nakz Parao-nim e-uze-ya ui-nik-auat ipne- 

kut (uya-keke-za-uat, pourer) : metu yug-pnim Joseph-na 

pa-t-to-la-ya. Kunig lapit-ipa enmiuit-pa, kaua Pharao ipi- 

nka i-hiuek-sena, kaa i-timne-nek-a, etke i-n-nek-sene, pais 

ku itu i-tamisemtuk-sa inim-pa hiuek-it-pa: kaua inekig inas- 

zapaamk-a uikalu-na Egypt-pu-na ui-uapzug-na, metu zauin 

uetu isi i-zukua-na, ku itu i-tamisemtuk-sa yug Pharao- 

nim hiuek-t. Kimet lamtai Pharao-na pe-ki-yu-ya ipne-ku- 

na ui-nik-auat-om (1), kaa pene: miogat, ina-tamapaik-sa 

imekas kapsis in ku-ya titolat-ki (2) ; sektis-pa i-ues nakz 

tegat Hebrew (Jew), kag-kunim ina lautua-inag-na ines- 

(1) uya-keke-za-uat-om. (2) titolat-ki. 
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himtek-a hunt, ka-g-kaua ntina hiuekt inas-tamani-an-nia, 

kaua imene in ueka tamtai-nas kun-ki tegat-u-ki, metu ti- 

tola-ya. 

Joseph Before Pharao. 

Kaua Pharao-nim pe-mti-na Joseph-na kaa pene: kuus 

in anas-mizi-sa, he ues uapzug hiuek-na tamani-auat, kiius- 

ki imene tamtai-nu inim hiuekt, kaa im tamani-an-niu-kum: 

hiuek-it-pa kuus in ak-zaka, uinept kokualg ti-tiskau pikun- 

kinig ipa-tt-kai-ya, kaa ipe-ueukup-a allai, kaua kunig 

eneka uinept kokualg ui-uiseu ipa-tt-kai-ya, kaa pe-ki-yu- 

sana ti-tiskau-na, kaa pe-ep-sena, kaa katu uiseu ipe-uze-ya. 

Kunig kaua pinmik-a, kaa eneka hiuek-a: zigzig uinept peks- 

ain ti-taz^ kaa uinept ka-kapsis, kaua ka-kapsis-nim pe-ep- 

sena ti-taas-na, kaua katu kapsis ipe-uze-ya. Kaua Joseph- 

nim pene uetu mis in, metu Akamkiniku-m imene i-sapa- 

zukua-nu himtekt, titoka-na iyeu-nas. Lapit hiuekt usk naks- 

inig i-ues: uinept ti-tiskau kokualg uag ti-taz peks kuus i- 

tami-semtuk-sa, kooz uinepe-inuim illagane-nig petu ipiim- 

nu kinne uetas-pa peks uag temanit tiikala-aza, kaua kunig 

uinepe-inuim uetu itu i-piim-nu, kuus i-tamisemtuk-sa 

uinept uiseu kokualg uag kapsis peks, kaa titokan imekas 

ipe-yeg-nu, kaa illagani-ua ipe-tinug-nu. 

Kunu-azanu e-peui-yu-he hama-na uapzug-na, ke-ipi i- 

za-paamk-u peks uag temanit pa-t-teuyauik-as-pa ka-kasili 

Egypt-nim uetas-pa, kaua kooz zaya hipt, inez-ini-ti titoka- 

na zikui-uazet, i-t-kalai-nu kiztii-g, kaa im kois uize-yu kaa 

titokan uetu i-tinug-nu. Kunig kaua Pharao-nim Joseph-na 

pene: mine kaua au-yag-nu hama-na imim-pkinig katu 

uapzug ? imene Akamkiniku-m i-sapa-zukua-za ki tiikala 

petti, kaua in Pharao imene sapa-miogat-iii-sa ka-kasili 
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uetas-pa Egypt; ka-m-kuus im i-zaka, kuus-tite he kuih (1). 

Imim uanikt uako he uize-yu Titoka-na udkas .anieudt 

Kaua pe-eni-a ipnim-nig ipsus-ain, kaa pa-sapa-ipsus-aini- 

ya, kaa taas-nig samga pa-sapa-samkei-ya, kaa ipnim-nig 

ueheikt pa-sap-ueik-a, kaa pasap-uze-ya ipnim-nig-pg 

seulakaik-as-gi ke-e-ueka lapit-ipg, kaa kunki pe-sape-likli- 

na teuyanik-as-pa uikasilig, kaa naks-ina miogat-una pa- 

sapa-tiug-na-kana: ki i-ues titokan-a uakas ani-euat, uikalu 

etg u-sig, mizi-tas kaa tuig-nei-tas ziegken. Kune Joseph- 

nim e-ueka metaaptit enmiuit piimn, ka-kaua kuus i-kti-ya. 

Kaua Joseph-nim tamtain uikala laam a-zaha-na. Kaua 

Joseph illagane-nig peks itamia-ya uikasilig uikahallig 

uinept enmiuit. Kaua kunig uetu itu i-piim-na uetas-pa: 

kaua titokan ipa-yeg-na, kaa pe-ki-yu-sina Pharao-na, kaa 

hipt pe-neh-mu-zana; metu Pharao-nim inas-na-kana: kutg, 

e-ki-yu-tg Joseph-na; kaua Joseph-nim uikalu-na inaz-in-i- 

kana peks kizui-uazet; ka-kaua kizui apa-laam-na, kaua pe- 

eni-sana kokualg, sikem, sheep, kaa eneka uetas, kaua 

Pharao kois-nig i-uze-ya. 

Joseph and His Brothers. 

Kimet Chanaan-pa (Palestine) uetas-pa, ka-kune i-u- 

sin-kika Jacob ma-mayaz-inag, kuus-tite kune zaya e-u-sina 

hipt: kunu-azanu Jacob-nim ines-na ma-mayas-na (2) ; ku- 

te-tg Egypt uetas-g, kahu itamia-ta-tatg peks. Kaua potum- 

ua eska-ma (pie-ma) ipe-ku-ya, etke Jacob-nim uetu pe- 

sape-ku-ya laimiu-na (Benjamin), etke kooz kuzkuz i-ueka. 

Ka-kaua ipa-pai-nikika, kaua pe-ki-yu-sana miogat-una 

Joseph-na: ipnim taz ines-suk-a, metu imem uetu pe-suk- 

(1) ki-yu (2) Jacob i-hina ma-mayaz. 
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sina, etke uako neksap e-ueka mastai uag zallakt. Joseph- 

nim uako ines-ztikua-nipazui-yan-nia piema-na timine, ku- 

manama uako taz e-u-sig timine, ku-mana e-u-sig kut Ben- 

jamin-uazet (laimiut-ain) ; kunii-azanu kapsis ines-tenue- 

ya, kaa ines-na; minig etg pai-zig? Ipe-hina: Chanaan- 

pkinig pe-kuma peks itamia-tas-g. Ines-na: uetu ikuinu, 

etg misem-u-sinm, etg u-sig kapsis titokan, etg p-e-kiii-na- 

ta-ma nuna tamapaik-ai-tas petu, nuna kapsis-ui-yu-tas. Ipe- 

hina: ikuinu hipit-uazet-zim ntinim pisi-nim ines-ueimta- 

ma (1). Ines-na mazua etg ui-sig imem pisi-nim ma- 

mayaz? Pa-mistakanp-sana: potumt uag lapit a-azual, 

nakz i-tinug-ne, kaa nakz laimiut pisit-pa i-llakai-za. Ines- 

na : uako etg u-sig inim asualeya, pais imem-pama-m naks- 

inim pe-enp-te-nu laimiu-na imam-eskap-na, kaa uikalti 

ualept-in sektis-pa etg pe-uze-yu, kunep-ki lahei-pg keen, 

ka-kune i-painu-kum kinne-pg yug-pi laimiut imem eskap, 

kaa ktius-ki in lauit ztikua-nu, ku-pem etg ikui-tim-sig, itku 

pais misemi-sig. Kaua metat ueutukt ualetp-in sektis-pa 

ipe-uze-ya, kaa metat-zikiii-pa ines-mti-na, kaa ines-na: pais 

naks-inig imem-pama kinne i-uze-yu ualetp-in sektis-pa, kaa 

uikalti pezikli-nu koiz-ua, kaa pe-nehne-nu peks imem 

init-g; kaua kunig pa-nag-paik-ti-yu-kum imem laimiut 

eskap, ktius-ki uetu etg pe-tinug-nii. Kaua ime-nnig pi-tenue- 

sina imem-ki ziegk-ki (2), kaa pi-izina: tukiig Akam- 

kiniku-m ntina kie i-uep-sistiik-sa, etke kapsig pe-ki-en-nia 

Joseph-na, ke-ipi-ueka taz azual ntinim eskap, inekig iyeuis- 

nig siptis-ki uag uii-ki kie i-tenue-ya, kaa uetu kie a-mizi- 

sina, taas-na azual-a. Kaua Reuben-im ines-na: mis uetu 

etg lauit ize-ne; uetmet apa-kapsis-ui-yti-yu azual-a, kaa etg 

(1) natotam ines-ueimtama. (2) imem-tim-ki. 
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uetu mizi-sinma, kaa uako Akamkinik-um ipnim-ki kikat-ki 

kie i-tamalui-yu-sa. Kaua uetu ime i-n-nek-sina: ki-nim mio- 

gat-um nuna kie i-mizi-se, etke ipnim ines-tenue-ya tama- 

nia-uat-6-ki: metu ipi lauit inas-mizia, kaa sipus e-t-ka- 

uze-ya silu-pa, kaa i-kalau-na uetu imem zuku-nin uize-tas. 

Kaua Simeon-a pe-enp-e, kaa pe-nik-a sektis-g : kaa koiz- 

ua-na ines-sapa-zikli-na. Paleiz-pa kuus pene ualeg-nauat- 

ona: yug kizui ka-kun-ki ipa-itamia-ya pekes-g, enez-inik- 

an-niu pa-naks-ini-na pa-imem-pa kakappa-pa. Ka-kaua 

kulleuit-pa ipe-uispaik-a, kaua pie-ma-pama nakz kakappa 

i-n-kepkuik-a, sikam-ain sapepes inpes (naks-inim pie-ma- 

pania-m kakappa-na pe-n-kapkuika) : kimet pa-ayag-na 

kiziii-na, ka-kun-ki peke-g i-uezeti-a, kaua i-ziuai-na. Ka- 

kaua ipa-pai-tok-a init-g kaua uikalu-nm pa-yag-zana kiztii- 

na pa-imem-pa kakappa-pa, kaa ipe-timnenek-a, kaa ipe- 

hina: ku-nen mana nuna kie i-ku-sa. Kaua Jacob-na pa- 

tamtai-zana uikala-ki kut-ki: kaua ipi imekas i-timne-nek-a, 

kaa i-hina: Joseph i-timig-ne, Simeon sektis-pa i-ues ualetp- 

in, kaua ki-kaua Benjamin i-ku-tete-sa, kaa in uize-yu mi- 

mias-nut; uetu, Benjamin uetu i-ki-yu. Kaua Reuben-im 

pene: tota, inim ues lapit ma-mayaz, kaua yug-me he ini-se, 

kaa imim-pa ipe-uze-)ru, kaa im taklai ini-u-kum Benjamin, 

kaua zalaui uetu i-zikli-tok-6-yu-he, im taklai kun-ma-na 

mamayaz-na anas-uapziau-nu. Kaua Jacob i-hina: Ben¬ 

jamin uetu i-ki-yu, uetu maua. Kunig ku maze isemtuks, 

kaua apa-laam-na hipt, kaua Jacob-nim ines-na ma-mayas- 

na (1): kahii peks itami-a-tatg. Metu uikalu ipe-hina: 

uetu ku-tas, zalaui Benjamin uetu i-ki-yu, etke Egypt-nim 

miegat kiius i-hina: uetmet etg ina pa-pai-no-yu-kum, zalui 

(1) Jacob ma-mayaz i-hina. 
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uetu i-pai-nu imem laimiut eskap. Metu Jacob i-kosisim- 
na, kaa i-hina: uetu i-ki-yu Benjamin. Kunig Judas-nim 
pene: kahu ina inim ki azual, kaa ikuinu imene i-pai-no- 
tok-o, ineg in tinuki-nag kunu-azanu. Zalaui nun pe-ki- 
yu, kaa Benjamin uetu nuna inestuig-nu, kaua nun-uikalu 
uetu pe-zikli-tok-o, etke uikalu sektis-pa ualetp-in pe-uze- 
yu: kaua im kinne Benjamin-mag pe-tinug-nu eyak-ki. 
Kunig kaua mizkinig Jacob a-hani-a timine, kaa Benjamin-a 
pa-sapa-ku-ya. Kaua uikalu potum-ua ipe-ku-ya; ka-kaua 
ipa-pai-nikika, kaua pe-ki-yu-sana Joseph-na. Ka-kaua 
Joseph-nim Benjamin-a pe-ek-zena, kaua imekas i-l-loi-na, 
kaua liloi-ki i-uyi-na, etke e-ueka eskap-nig (naks-inig pist 
nag naks-inig pika e-u-sina, kaa lapu-zim naks-inig-pkinig 
pike-pkinig), kaua pa-himkazak-a. Kaua imekas hipt inas- 
ani-an-nia, kaua Simeon sektis-kinig inaz-inag-pai-tok-an- 
nia, kaa uikalu ipe-hipa, metu Benjamin-a pe-eni-a katu taz 
petu; kaua illagane ines-sepni-a pisit-ki. Kaua hip-nakat- 
pa ines-sape-ku-ya uikalu-na pisit-gi inag-paik-tas peks. 
Metu paleiz-pa pene ualeg-na-uat-ona: kizui itamiat-pama 
pa-imam-pa kakappa-pa inez-inik-an-niu, kaua laimiu-nim- 
pa kakappa-pa inik-u inim kizui-nim ikai (inpei). Uako 
ipe-uskei-na, metu ka-kaua lcooz uetu uayat i-u-sin-kika, 
kaua naks-inim zapalignik-auat-om inas-eutuki-ya, kaa 
kapis inas-tanan-nia, kaa ines-na: manama etg ku-sig? itu- 
pg miogat-una taas-nig ikai etg epe-ppegau-ya? Kaua 
uikalu ziziuai-ki ipe-hina: uetu maua, uetu nun u-sig pi- 
ppegauya, ku isi-nm pe-ppegau-ya, yug-pi ualaukak-in 
i-uze-yu. Kaua ipe-n-kapkuik-a pa-imem kakappa: kimet 
yug-pi ikai ipayag-na Benjamin-im-pa kakappa-pa. Ime- 
kais-ki timnenek-it-ki uikalu-nm pe-zikli-tok-6-sana Joseph- 
na : kaua Judas-nim pene: miogat, uetu nun zukua-zig? ku 
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mana ikai ita-sa kakappa-pa: metu ina inpu-kiniu-kum, 

kaa ualaukak-u-kum, kaa ki azual i-zikli-tok-6-yu pist (pisi- 

na pezikli-tok-6-yu), etke in nunim pisi-na eu-hina: miaz 

inim, kaa in kosisim-nu, kaa ki miaz imene i-zikli-tok-6-yu, 

inekig in tinuki-nag. Joseph i-hina: uetu kiius; metu inim 

uize-yu asualeya yug-pi, ka-kunim-pa kakappa-pa ikai 

iueka.' Kunig uikalu ipe-hina: inekig tiikalu imim asualeya 

pe-uze-yu, metu nez-mis i-zikli-tok-tag ki azual, etke zalaui 

uetu i-zikli-tok-o, kaua nunim pist lamlamat etgauki 

i-tinug-nu. 

Joseph-nim uako ines-zukua-nan-nia taz timine, kaua 

imekas i-uyi-na, kaa i-tiug-na, uag ines-na: inim eteu-nnig 

pie-ma, uetu kooz etg suk-sinim, in ues imem eskap Joseph, 

uetmet pa-zikua-nu, imekais-ki Akamkiniku-m timmiu-ki 

kinne in ues, etg imune uag uikala-na titokan-a uakas ani- 

tas hipit-ki: ku-tgi minim pisit-gi, kaa eu-tetg: imim miaz 

Joseph i-ues uakas, kaua Akamkinikiku-m pe-sape-uze-ya 

imekas miogat Egvpt-pa, hipt ini-tas liikala-na titokan-a. 

Imim miaz Joseph kuus i-hize: tota, kahu, im ma-mayaz- 

inag uikala-inag kum-tig kinnepg: etke kinnig pagat zimkai 

enmi-uit zaya hipt ipe-uze-yu uikasilig; metu kinne Egypt- 

pa inim ues illagane hipt uikalu-ain. Kaua kunig uikalii-na 

inas-uakalp-a, kaa inas-himkazak-a. Miogat Pharao i-mizi-a, 

kaa ipi-nka i-lloi-na, kaua illagane petu inez-ini-a, uapayata- 

tas Jacob-na ma-mayaz-inag-na uag inekinikt-inag-na uskei- 

nas uag Egypt-pa pai-nas, inez-ini-a seulakaik-as uag camel 

uag sikem uag ass pa-illagane. Kaua Joseph-nim pie-ma 

eskap-inag ipe-kii-ya, kaa pisi-na pa-pai-no-tok-sana liloi- 

ki (kaa liloi-ki pist ipa-pai-no-ya), kaa ipa-tamtai-na uikala- 

ki petu-ki. Keiun Jacob kun-ki tamtai-ki usk kapsikaps 

hama i-uze-ya, kaa i-hina: eteu-nnig miaz Joseph ek-te-nu, 
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kaa taz kunig tinug-nu. Kaua uikalu ipe-uskei-na Egypt- 

ipg. Nakz-ipa ziket-pa iskit-pa Akamkiniku ipne-sape-eg- 

na Jacob-ipg, kaa pene: uetmet he zika-u-nu, taz he kikaua 

Egypt-ipg ki-yu, kooz uakkei-pa imim ma-mayaz kinnepg 

ipe-zikli-tok-o. Kun-ki Jacob i-lloi-na, kaa i-kuel-tamau-na. 

Judas annukt-kinikai amtiz i-kuya, Joseph-na tamtai-nas: 

kaua Joseph-nim Jacob-na pe-ueukuni-a Gessen-pa (yug-pi 

i-ueka uikala-pkinig Egypt-nim uetas-kinig katu taz), kaa 

pe-ki-yu-ya, p-6-kalp-a, pa-himkazak-a, kaa i-uyi-na liloi-ki, 

etke eteu-nnig pist e-ueka. Gessen-in-pkinig Joseph-nim 

pe-nehne-na Jacob-na Pharao-pg (miogat-up), kaa Pharao- 

nim liloi-ki pe-ueukuni-a Jacob-na, kaa pe-eni-a uetas 

Gessen. Inekig Joseph Pharao-nim-pa init-pa i-llakai-na, 

zauin kunku pist i-ki-yo-kana, (pisi-na pe-ki-yo-kana). 

Kunig potumt uag uinept enmi-uit, kaua i-tinug-ne Jacob, 

kaa ipnim piim-n e-ueka poteeptit uag pileeptit uag uinept 

enmi-uit: kaua Joseph-nim pie-ma-mag-mm uag Egypt-ipu- 

inag-nim pe-temik-te-zana Chanaan-im-pg uetas-g (Pale¬ 

stine) ; kune Hebron-pa pe-temik-sena, ka-kune temik-m 

i-u-sina Abraham uag Sara, kaa Isaac uag Rebecca. Temik- 

nakat-pa uikalu ipe-zikli-na Egypt-ipg: metu Joseph-nim 

pie-ma uako ipa-zikau-na, kaa ipe-hina: ku-nen mana nuna 

uako i-ki-en-niu, etke zaya kie ui-sig pist, ku-nen kie i- 

timipni-en-niu kapsis kut, kaa kie i-uep-sisuik-u: kaua pe- 

ki-yu-sana Joseph-na, kaa pe-neh-mu-zana uau-na-nit 

kapsis-uit. Joseph-nim ines-na: uetmet pa-zikau-nu, lahei 

uako etg titola—n-nia kut; ineg etg kapsis pe-ku-ya, metu 

zauin Akamkinini-ku imekas taaz-uit kunig a-hani-a; mim 

eteu pie-ma kunku etg uapayata-yu. 

Ka-kaua Joseph-nim e-ueka poteeptit uag potumt enmi- 

uit, kaua i-tinuk-zene, kaa ines-mu-na uikala-na pie-ma-na 
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ma-mayazinag-na, kaa ines-na: uako in tinuki-ze, kaua 

kinne temikin u-zeyu, metu kooz nunim ma-mayaz kinnig 

ipe-zikli-tok-o nunim-g uetas-g; kaua-nnag ina pips, ipe- 

nehnen-niu, nunim-g uetas~g, uetu mis uetu. 

9. MOSES. 

The Birth of Moses. 

Uako Jacob-nim ma-mayaz (Israel-pu, Jews-pu) i-u- 

sina Egypt-ipa uetas-pa pilep-osos enmi-uit, kaua i-uze-ya 

miogat Pharao nakz kapsis-nig hama, ke-ipi ines-geizem- 

nu-ya Israel-pu-na, kaa inas-sapa-laam-ni-pazui-ya, etke 

amtiz ime i-piim-na-nigna; inekig uako asualeya inas-ani-a, 

kaa kapsikaps ines-sapa-zapalig-nik-a: kunu-azanu i-tim- 

miu-na, uikala miapkaauit azual i-ues kunma-innig uap- 

ziau-nas (1), kaa kuus inas-tamalui-yan-nia a-liatuai-na 

sapa-a-kaya-nauat-ona. Metu yug-mem a-hatuai-nim Akam- 

kiniku-na pa-zikau-na-nigna, kaa uetu ma-mayas-na p-o- 

pziauna-nigna, kaa ipe-hina. Israel-pu ahatuai i-u-sig 

uapzug, kaa uetu saikipta-uat-ona (2) pe-uyitue-sig. Kunu- 

azanu Pharao-nim inas-tamalui-yan-nia uikala-na Jews- 

pu-na: etg u-sig miapkaaui-na uikala-na a-azual-a pikun- 

pa sapa-tako-tas. Kaua naks-inim Jews-pu-m ayat-um e- 

uze-ya miaz azual taas-nig, kaa i-sapaluk-a miaz met at 

isemtuks; metu yug-pi miaz uyi-ki uitas uako ipna-tama- 

(1) ka-kala miapkaauit i-uze-yu azual, l-ues kunma- 

innig uap-ziau-nas. 

(2 ) sapa-akaya-nauat-ona. 
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paik-a (1), kaa pika i-zikau-na; pais ui-lapuena miaz-inag- 

na inas-uapziau-nu Pharao-nim. Kunu-azanu ani-a (2) 

kakappa ka-kuus kuzkuz lies, kaa kune ih-itaya miaz, kaa 

i-neh-ne-na pikuni-pg, kaa inika lies kus-pa; kaua miaz 

pitin i-hina: (pene naks-ina mias-na pitin-ena) : im ime- 

sapaluk-u pata-pa allai, kaua pekt ualeg-nu-he, kaua zalaui 

ku isi-nm pe-enpu mias~na, kunia eu-nu: uet-im a-sape- 

kou-tag miaz-na ? kaua zalui inu: hee, kaua mu-nu-kum-he. 

Kaua kunig ku maze likli-pa, kaua i-pai-na kunepki 

Pharao-nim pahap takalu-tas pikun-pa; kaa pa-mizi-a miap- 

kaaui-na uii-g, kaa pe-silimipeu-ya, kaa pe-eg-na lies-na, 

kaa pe-enpe mias-na, kaa i-n-nek-a: taas-nig miaz, pais in 

miaz-ani-u ki miapkaauit. Kaua pitin-im pata-pkinig pe-ki- 

yu-ya^ kaa pene: uet-im a-sape-kou-yu miaz-na, pais inp- 

ei-te-nu-he nakz ayat, ke-ipnim us kaas, kaa i-sape-kou-yu 

miaz. Kaua pa-mistakanp-a, uag pene: heee, inpi-te (3). 

Kaua pitin i-mu-na pika (4) (pitin-im pe-mti-na pike-pa). 

Ka-kaua ipai-na yug-pi ayat, kaua miogat-um pahap-im 

pene ayatuna: ki miaz sape-piim-na-niu-kum he, kaa 

tametko-yu he. Kaua Pharao-nim paap-im kunia miasna 

miaz-pa-hani-a, kaa p-u-nik-a Moses, etke, ize: kus-kinig 

in a-tulatke-ya. 

Mission of Moses. 

Ka-kaua uako Moses i-piim-na pileep-tit enmiuit, kaua 

i-ulalig-na Pharao-pkinig uag Egypt-kinig, kaa i-ku-ya 

(1) ipne-tapaska-na ; itku, kaig ipne-ne-kana. 

(2) itenui-ya ka-kappa. 

(3) heee, enp-te-ku. 

(4) pika inp-ite-na. 
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Madian uetas-g, kaa kune iuepne ani-a Sephora Raguel-em 

(Jethro) paap, kaa lapit ma-mayaz e-uze-ya. Ka-kaua, 

nakz-ipa lahei-pa, pises-na sheep pe-keizi-g-nai-sana (1), 

kaa pe-peui-yai-sana sheep-na taz zigzig, kaa i-pai-nikika 

megsam-pa Horeb-pa, kaua-nnag Akamkiniku ipne-sap-eg- 

na alla-pkinig kuus: Moses-nim pe-eg-na alla-na pata-pa, 

kaua ineg patan i-lhu-na, zauin uetu i-laam-na; kunu-azanu 

i-hma: e-ki-yu-yu patan-a, kaa lauit egmi, ku manama i- 

lliu-za patan metu uetu i-laam-za (2). Ka-kaua i-ueye- 

na, kaua Akamkmiku-m pe-mu-na pata-pkinig liu-nis- 

kmig uag, pene: Moses, Moses. Kaua pa~mistakanp-a: 

heee, kinne in ues. Kaua Akamkiniku-m pene: uetmet 

illaapkat-in kinne-pg ki-yu-kum, metu illaapka-nut ki-yii- 

kum, etke ki uetas l-ues hautnin, ka-m-kune im usetu he 

(ues)^ illaapkat kahu nika-guolg (-Ikisa). In ues imim 

pisi-nim Akamkiniku, In ues Abraham-nim, uag Isaac-nim 

uag Jacob-nim Akamkiniku. Kaua Moses ipna-tamoimi-a, 

etke pa-zikau-na Akamkiniku-na ek-ipg. Kaua Akam¬ 

kiniku-m pene: uako in enes-eg-nei-sana Inim ma-mayas- 

na Israel-pu-na iyeuiz-uit, kaa anas-mizi-ai-sana talaposa, 

uag min, uag tiuk-in: In zukua-za e-u-sig ka-kuus 

asualeya Egypt-pu-m; kaua In neki-se uako anas-uepeukei- 

nu Egypt-pu-pkinig, kaa uakas anas-ani-u, kaa enez-inehne- 

nu taz-ipg uetas-gi, ka-g-kuus ines-na Abraham-na uag 

Isaac-na uag Jacob-na; kaua imene he ueimte-yu Pharao- 

pgi kaa im Israel-pu-na Inim ma-mayas-na anaz-inahkatt-u 

Egypt-kinig. Kaua Moses i-hina: isi in ues, ke-g-in kuus 

ki-yu? mis in ues kuus kutas, kaa Pharao-na ki-yii-tas? 

(1) pises sheep i-ualeg-nai-sana—better. 

(2 better i-lalaamk-sa. 
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Kaua Akamkiniku-m pene: imim-pa In u-ze-yu, kaa uapa- 

yata-yu-he: ka-m-kaua Ina ma-mayaz Israel-pu inah-kat- 

tan-niu-kum Egypt-kinig, kaua kinne megsam-pa etg pa- 

talamiu-nu-kum. Kaua Moses i-hina: ka-g-kaua enes-ki- 

yii-yu Israel-pu-na, kaa enes-nu: kuus etg i-hize imem pisit- 

me-m Akamkiniku-m, kaua pais ipe-sepni-u: Mana ai~ 

uniki-se ? kaua manama in anas-mistakanp-u ? Akam- 

kiniku-m pene : In ues ke-k-In ues (In ues ine-uizet), kuus 

enes-nu: Ke-Ipi i-ues^ Ipnim ina i-ueimte-ma imem-pki. 

Kaua e-ki-yu-yu Pharao-na, kaa eu-nu: nunim Akam- 

kiniku-m (Hebrew-nim) nuna ines-mu-za megsam-pg tito- 

kanut-g, Ipne talamiu-nas. Ka-pam-kaua etg uskei-tete- 

sinu, kaua uikala-nim imem a-hatuai-nim. Egypt-pu-na 

a-hatuai-na pe-ui-uemsi-sanu illagane ti-taz kois petu, itu 

kizui gaigai uag maksmaks, itu zizkeiz samga uag ipnu- 

pelikin, kaa etg epe-nehne-nu uikala-na. Kaua Moses h 

hina: pais uetu ipe-mizkui-nek-u. Kaua Akamkiniku-m 

pene: itu he inepte ipsus-pa ? Pa-mistapanp-a: tukas-hezu. 

Kaua Akamkiniku-m pene: tukeite-ih uetas-g kahu (throw 

to the grounds). Kaua Moses i-t-kueita-ya, kaa i-uze-ya 

uagpus; kaua Moses i-zikau-na. Kaua Akamkiniku-m 

pene: uako inpi-tog kahu tuinu-pkinig: kaua inpi-tok-a, 

kaa eneka i-uze-tok-a (1) tukas-hezu. Kaua eneka pene: 

ipsus ini-g tim-ne-pa: kaua inik-a, kimet lamlamat ipsus 

saain e-uze-ya; kaua pene: eneka ipsus timne-pa ini-g, kaa 

kuus i-ku-ya, kaua ipsus taz eneka (2) e-uze-tok-a. Kaua 

eneka pene: zalaui uyi-kinig uetu ipe-mizkui-nek-u, kaua 

ualim kus-na a-sape-uze-yu kikat. Kaua Moses i-hina: 

(1) i-uza-lamk-a. 

(2) a-uza-lamk-a. 
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inim Miogat, in uetu lauit ziegk-tetu. Kaua Akamkiniku-m 

pene: Isi a-hani-a pens, nag ziegk-simei, nag mestaps, 

uag illaattame, nag silu?. Mis-eg, uetu In? Kuih, kaua 

In imim-pa peuis-pa ui-ze-yu. Kaua Moses i-hina; inim 

Miogat, naks-ina neksap-na u-imte-yu, kaa uetu ina, iyeu- 

nim. Kaua Akamkiniku-m Moses-na pe-geizem-nu-ya, kaa 

pene: imim piep-im Aaron-m imene i-uapayata-yu, etke ipi 

taz i-ziegk-tetu: kaua yugpi ttikas-hezu inehne-nu^, ka-m- 

kunki imekas petu aniu illagane. Kaua kunig i-zikli-na, 

kaua (Jethro) pises i-hina: uako in uskei-nu Egypt-pg, inim 

titokan-a enes-ek-te-nu. Kaua Jethro-nim pene: heee, taz 

he ki-yu. Kaua inipa iuepne ma-mayaz-inag, kaua ipe- 

uskei-na. Kaua Akamkiniku-m pene Aaron-a: kuih titoka- 

nut-gi, kaa e-ueukunih Moses-na. Kaua i-ku-ya, kaa pi- 

ueukuni-a. Kaua Moses-nim Aaron-a pa-tamtai-na uikala- 

ki petu-ki, uag Akamkiniku-m-ki ziegk-ki. Kaua uilapua- 

nm pe-ki-yu-sana Israel-pu-na, kaa pa-tamtai-ta-zana Akam¬ 

kiniku-m-ki iyeu-ki. Ka-kaua i-mizi-sina, kaua Akamkini- 

ku-na pa-kaan-zina, kaa pa-talaposa-zina: Kaizieuyen. 

The Plagues of Egypt. 

Kaua Moses-nim uag Aaron-im pe-ki-yu-sana Pharao- 

na, kaa pe-zena: Nunim Miogat-um Akamkiniku-m imene 

he ize: im anas-sapa-uihne-nu Inim ma-mayas-na Israel- 

pu-na titoka-nut-g meksam-pg, Ina talamiu-nas. Kaua 

Pharao-nim ines-na: isi i-ues Miogat, ka-g-kunia in a- 

mizi-u ? uetu in e-zukua-za kunia Miogat-una, kaa uetu 

Israel-na anas-sapa-uihne-nu. Kaua ime ipe-hina: He- 

brews-nim Akamkiniku-m nuna i-mu-za, metat lahein pe- 

uskei-nu titoka-nut-g, kag-kaua pa-pai-ta-nu, kune Akam- 

kiniku-na apa-talamiu-nu; zalui uetu, kaua uikalu-na kie 
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i-uepsisuik-u. Kaua Pharao-nim ines-na: uetu kuus, metu 

etg u-sig zapalignik-as katu kapsikaps. Kaua kune-ittite 

ines-na ui-ualeg-nauat-ona: etg apa-sapa-zapalignik-u Is- 

rael-pu-na uikalu-na katu imekas uag lahei: uetu zaha 

i-zapalignik-sig, kunu-azanu i-te-nig: u-sig ku-tas, kaa 

Akamkiniku-na talamiu-nas. Kaua ui-ualegna-uat-6m pa- 

sapa-sisui-zana Israel-pu-na katu imekas. Kaua Moses-nim 

pene Akamkiniku-na: inim Miogat, kahu enes-eg-ne-nih 

Imim ma-mayas-na uyalatuit uag e-hetgaun. Kaua Akam- 

kiniku-m pene: In ues Abraham-nim, uag Isaac-nim, uag 

Jacob-nim Akamkiniku, In ues uikala-na ku-tas, kaua kooz 

miuaz-pa In anaz-inah-kat-tu Israel-pu-na Egypt-kinig, 

azualeya-nauit-pkinig, sektis-pkinig: etg u-sig Inim ma- 

mayaz, kaa In ues imem Miogat imem Akamkiniku,, Inim 

kapis-iki etg pa-hattu Egypt-pkinig ki eziz-pa kooz. Kaua 

Moses-nim inas-tamtai-na Israel-pu-na., metu imem uetu pe- 

miskaitue-zana, etke ipe-timne-nek-tamau-na. Kaua Akam- 

kiniku-m eneka ines-tenue-ya Moses-na uag Aaron-a, kaa 

ines-na: kahu eneka etg pe-tenue-yu Pharao-na, zalaui uetu 

i-mizi-u, kaua kapsikaps petu etg pa-ani-u. Uako Moses- 

nim e-ueka uimetaaptit enmiuit piimn, kaua Aaron uime- 

taapit uag metat. Kaua pe-ki-yu-sana Pharao-na, kaa 

eneka petenue-sana: metu Pharao-nim uetu inas-mizkui- 

nek-a; kauannag Aaron-im pe-enp-enia Moses-na tukas- 

hezu, kaa pe-t-kuita-ya uetas-g, kimet uagpus lamlamat 

i-u-ze-ya. Metu Pharao-nim ines-mu-na ipnim ui-uapzug- 

na titokan-a ti-tuet-ina, kaa yug-me kuus-tite ime-nka ipe- 

ku-ya; metu Aaron-im uagpus-nim laam pe-epei-sana 

Pharao-na uagpus. Kaua kunig Akamkiniku-m Pharao-na 

pot um e-hem pa-sapa-sisui-na imekas. 
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(1) Annukt-kinikai Aaron-im pa-uauya-na kus-na 

Moses-nim tukas-ki, kaa lamlamat uikasilig kus kikat i-uze- 

ya, kaa uikala ztiyern i-tiniig-ne; kaua Egypt-pu ipa-pila-ya 

uetas-pa iyag-nas ipne-ku-tas kus. Zauin Pharao-nim 

timine kuus-tite tiauiz e-uze-ya. 

(2) Kaua eneka pa-uauya-na kus-na Aaron-im, kaua 

lamlamat illagane ipe-uze-ya ueg-ueg-kt (frog) kus-pa, 

uetas-pa, init-pa, pinmik-as-pa, uikasilig. Kaua Pharao-nim 

inesmu-na Moses-na uag Aaron-a, kaa ines-na: kahu a-tala- 

posatg imem Akamkiniku-na, kaua zalaui uezu i-uze-yu 

ueguegkt, kaua in anas-sapa-uihne-nu Israel-pu-na. Kaua 

Moses-nim pene: Maua ? Pharao i-hina: uattiski kooz. 

Kaua Moses i-hina: kuus uattiski i-uze-tete-sa. Kaua ipa- 

talaposa-na, kaua meyui uikala ueguegkt ipe-tinug-ne, kaa 

uikasilig zapaamkin illagane hilamkt epe-uze-ya. Kimet 

Pharao uako neksap ani-a timine, kaua inas-taatk-a Israel- 

pu-na (uskeik-ipg) uskeei-g. 

(3) Kunig kaua Akamkiniku-m pene Moses-na: eu-in 

Aaron-a, kaua itiig-na pa-yazask-u (scatter dust). Kaua 

kuus ipe-ku-ya, kaua lamlamat illagane i-uze-ya auaua ki- 

kuzkuz (tip tip, egnei-egnei, gnats) uikasilig; kun-ki imekas 

ipe-hetgau-na titokan uag uapiutelikin (iliutelikin). 

(4) Kunig i-uze-ya uikala-haza zilieg uikasilig; kunu- 

azanu Pharao-nim ines-mu-na Moses-na uag Aaron-a, kaa 

ines-na: zalaui uezu i-ki-yu (zaya i-uze-yu) zilieg, etg pe- 

uskeinu. Kimet eneka i-miseme, ka-kaua uezu i-uze-ya 

zilieg. 

(5) Kunig kokualg, uag sikem, uag sheep, uag camels, 

uag asses, ka-kala e-u-sina Egypt-pu-m, apa-komai-na, kaa 

illagane epe-tinug-ne: metu Israel-pu-m petu zaya komain. 
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(6) Kunig Egypt-pu-m titokan-m uag kokualg-nim 

e-pe-uzeya maskoi uag pugstain. 

(7) Kunig kapsikaps-nig temul {hail) itkaika, kaua 

pe-sape-kapsis-ui-ya uikala-na petu-na, sikem-na, kokualg- 

na teulik-ina, zigzig-na, kaa titokan-a; uako imekas i- 

zikau-za Pharao, kaa ines-mu-na Moses-na uag Aaron-a, 

kaa ines-na: kapsis in ku-ya, uako ina-tanani-sa: metu eneka 

i-miseme. 

(8) Kaua Moses-nim ines-na Pharao-na ui-uapayata- 

uat-o-inag-na; zalaui uetu nun pe-ki-yu, kaua i-uze-yu 

illagane zikzikilas (keel-cricket) (grasshopper), kaa pa-sa- 

pa-laam-nu ka-kala-na temul-em uetu pa-sapa-laam-na. Kaua 

imekas ipa-zikauna uikalu, kaua pe-zena Pharao-na: ke- 

ipe-kus hamtiz Israel-pu kaina-n uikalu pe-tinug-nu. Kaua 

Pharao-nim pene Moses-na: uikalu etg a-hama pe-ki-yu, 

pa-talamiuta-nu, metu a-hatuai uag ma-mayaz uetu ipe-ki- 

yu. Moses-nim taklai pene: uikala ma-mayaz-inag u-sig 

kutas^ uetu isi uetu i-ki-yu. Kaua i-uze-ya zikzikilas, kaa 

Pharao i-zikau-tamau-na, kaa pe-mu-na Moses-na, kaa 

pene: ikuinu imekas in kapis ku-ya, ina-tanani-sa, tala- 

posana-nimtg. Kaua eneka i-miseme. 

(9) Kunig uiluilp i-sekti-a uikasilig, ka-kune i-u-sina 

Egypt-pu, metu uetu ka-kune i-usina Israel-pu, metat 

ueutukt i-sekti-a ka-kuus ziket-pa, metu zaya geziu. Kaua 

Pharao-nim pe-mu-na Moses-na, uag pene: nez-mis uezu, 

kaa etg pe-ki-yu. Kaua uezu isektia, kaa i-llakaui-ya, kaua 

pene Moses-na: etg pe-ki-yu uikalu, metu kinne-inmg imem 

petu, kokualg, uag sikem, uag sheep, uag tiikala petu. 

Moses-nim pa-mistapanp-a: uikalu nun uikala-inag petu- 

inag u-sig ku-tas. Kaua Pharao i-geizem-na, kaa pene: 
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uetu eneka ina eg-ne-niu-kum mastai. Pene Moses-nim: 

ikuinu, uetu eneka eg-ne-niu-he mastai. 

(10 Kaua Akamkmiku-m pene Moses-na: nakz zimkai 

uep-timne-nekt, kaua Pharao-nim etg i-sape-uskei-nu: im 

enes-nu uikalu-na Israel-puna a-ham-na uag a-hatuai-na 

kuus: etg illagane-nig epe-uemsi-yu Egypt-pu-na kizui 

gaigaig uag maks-maks, kaa ti-taz ki-koiz zizkeiz samga, 

uag ipnu-pelikin, kaa etg epe-nehne-nu. Kaua potumt-ipa 

uag pilept-pa lahei-pa ki-nim isemtuks-inim, uikala-pa pa- 

init-pa etg ap-o-pziau-nu naks-ina sheep-kakal-a kaigkaig- 

na uag gaigaig-na, ka-kumm zaya us petu zimug-zimug, 

kaua kulleuit-pa kunim-ki sheep-nim-ki kikat-ki etg epe- 

kienniu piskis-nim kun-makam eh-init-pa, kaua ziket-pa epe- 

hep-u sheep-nim nuku-na (sheep-na epe-epe-niu nukt 

uiluilp) uiluilp-na, uetu mis imisili-na itku zilu-yi-na 

(boiled) metu tuuyi-na, pe-hep-u, kaa ippeg zapa-pulem-nei, 

kaa pe-hep-u koiim-nin, uselikai, tukas-ki imeme-zutukalikin, 

uag imama-uya-ua-nin uskei-nas: etke pek-pa ziket-pa In 

pai-nu Egypt-pa, kaua uikala-na, ka-kala e-u-sig, annukt 

uizet anas-uapziau-nu eh-init-pa, ka-kune zaya us sheep- 

nim kikat piskis-pa: kaua-nnag etg uikalu laam pe-uskei- 

nu. Kaua kuus ipe-ku-ya Israel-pu pa-init-pa. Kimet 

pek-pa ziket-pa, uikala, annukt-uizet tinug-nin epe-uze-ya 

Egypt-pu-m, Pharao-nim-pkinig miaz-kinig, lamtai-nim-g 

zapalignik-auat-pg miaz-g: kaua uikalu kune ziket-pa 

ipe-uii-tamau-na ma-mayaz-uazet ti-tinug-nis-uazet. Kaua 

kunu-azanu Parao-nim p-u-imte-ya naks-ina hama-na 

Moses-g, kaa pene: hamtiz etg pe-uskei-nu kikaua uikalu, 

kaina-g nun uikalu pe-tinug-nu. Kaua uikalu Hebrews 

(Israel-pu) kune-innig ipe-uskei-na Egypt-kinig. Pileposos 

uag metaaptit enmiuit Jacob-nim (Israel-em) ma-mayaz 
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Egypt-pa uetas-pa ipa-llakai-na. Ka-kaua ipa-pai-na 
Jacob-inag i-u-sina uilaks-aaptit uag uilaks titokan, kaa 
kikaua i-u-sina potomosos pa-ppotomosos (1,000,000) uag 
tepit, a-ham-zim uilaks-osos pa-ppotonosos (600,000). 

The crossing of the Red Sea. Ka-kaua i-uskei-tata- 
sina, kaua Moses-nim pe-enp-e-nia Joseph-na pipis-zim, kaa 
pe-nehne-n-nia imem-g uetas-g, ka-kune e-u-sina Abraham- 
nim, uag Isaac-nim, uag Jacob-nim pips; etke Joseph-nim 
ipnim-nig ines-na Israel-pu-na, ka-kaua i-ueka tinuklaikin, 
kuus i-u-sina ku-tas. Kaua Akamkiniku-m pene Moses-na: 
etg u-sig ilpilp-nim iuetam-nim allai uispaik-as. Kaua 
kuus ipe-ku-ya. Kimet Pharao uako i-n-nek-sena: uetu 
ipe-ki-yu Israel-pu, kaua ines-na ipnim titokan-a uag soltas- 
na; kahu hamtiz etg imama-uya-ua-nu, kaa Israel-puna epe- 
tiuehkeik-u (pursue) uag epe-eutuki-te-nu, kaa epe-sape- 
zikli-tok-o-kum Egypt-g nunim asualeya. Kaua kuus ipe- 
ku-ya. Ka-kaua Israel-puna pak-tat-zana, kaua Israel-pu 
imekas ipe-zikau-na kaa Moses-na pe-zena: manama kuus 
he nez-inehne-ma kinne-pg, uako uikalu pe-tinug-nu; uap- 
sug-pkinikai i-ues iuetam^ kaa zakkiag-pkinikai i-usig Egypt- 
pu, kaa uetu minmai ulalig-nas. Kaua Moses-nim ines-na: 
uetmet pa-zikau-nu, ki-takz etg epe-egne-niu Akamkiniku- 
na kapisin, kaa Egypt-pu-na lauig-nauit, kaa kooz uetu 
eneka maua Egypt-pu-na epe-eg-nu, kooz kime tuelka 
uikalu laam ipe-tako-yu. 

Kaua ipelikt, ke-ipnim Israel-pu-na kunku pa-n-nukt- 
i-aig-kana, lamlamat ipne-tamaziklik-a, kaa ipne-inik-a 
peppeg epei Israel-pu-pa uag Egypt-pu-pa, kaua Egypt-pu- 
kinikai i-uze-ya zimug-zimug, kaa Israel-pu-kinikai i-ueka 
illakaui-in ka-kuus isemtuks, kaa ineg uako i-ziket-zana, 
zauin i-ueka ka-kuus alagp. Kaua Moses tukas-ki pe- 
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zulik-ii-ya iuetem-na, kaua-nnag kapsikaps a-hattia-na, kaa 

kus i-ueyaik-a, kaa pelkakeig tus-keg i-uele-na, kaa i-uze-ya 

ka-kuus lapit-megsam, metu kus, kaua imit epei zaya kus, 

kaa i-uze-ya ka-kuus taz kiaus (kayaus) iskit. Kaua-nnag 

Hebrew titokan ipe-uihne-na kune kayauis-pa kaa ipe-t- 

keikik-a nakei-keg. Ka-kaua i-kaau-zana, kaua Egypt-pu 

i-ziuai-zina: kimet kayaus iskit iuetem-pa i-ues, kaa Israel- 

pu nakei i-u-sig; kaua timipni-ei kuneittite iskit-pa ipe- 

uihne-na, Israel-pu-na eutuki-tas (catch). Ka-kaua i-u- 

sina epei peppeg iuetem-pa, kaua Moses-nim tukas-ki pe- 

zulik-u-ya iuetem-na, kaua lamlamat kus i-zikli-tok-a, ka- 

kune i-ueka ka-kuus iskit killig i-ku-ya kaua ,kus-pa ipe- 

tako-ya uikalu Egypt-pu sikem-inag uag seulakaikas-inag. 

Ka-kaua Moses-nim ipnim titokan-inag-nim pe-ek-zena 

Egypt-pu-na, uako kus-pa i-tako-sig, kaua ipe-hitimlik-a, 

kaa Akamkiniku-na pa-kaan-zana, kaa ipe-hina: Kaiz- 

yeuyeu minim Miogat, nunim Anieuat, etke uakas nas-ani- 

ma; Imene kunku pe-tuig-ne-niti ziegken uag nekt, Imene 

kunku pe-heteu-yu. 

Moses In the Desert. 

Ka-kaua Pharao ipnim titoka-inag ipe-ttako-ya, kaua 

Israel-pu ipe-uihne-na kune-pki uetas-g, ke-yug Akam- 

kiniku-m pe-enia Abraham-na, kaa eneka Isaac-na uag 

Jacob-na. Metat ueutukt ipe-uihne-na, kaua uako zaya 

kune i-ueka kus: kimet kunig ipa-yag-na kus kaigkaig, 

metu uetu taz kineuit-pa (taste), etke i-pisakas. Kaua 

Moses inik-a kus-pa patui, kaua taz i-uze-ya kus, kaua ipa- 

lloi-na. Kunig ipe-uihne-na kapsis-pa uetas-pa, kaua zaya 

e-u-sina hipt: kunu-azanu Moses-na kapsis pe-tenuei-sina: 

itu-pg nez-inehne-ma Egypt-kinig, kag-kune illagane ui- 
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sina hipt, kinne-pg kapsis-pg uetas-g? kinne uikalu pe- 

lliu-tinug-nu (ayag-pgi pe-tinug-nu). Akamkiniku-m inas- 

mizia, kaa pene Moses-na: Ki-takz kulleuit kooz enez-ini-u 

nukt, kaa uattiski meyui ippeg. Kaua kulleuit-pa illagane- 

nig kagnu-uakos i-pai-na, kaa titokan-m p-6-pziau-zana, kaa 

epe-uze-ya nukt. Kaua kunim meimi uetas-pa uikasilig 

i-ueka petti ka-kuus meka, metu i-ueka taz hipt, kaua liloi- 

ki ipe-hina: Mana? (Manna), itti i-ues? Kaua Moses-nim 

ines-na: ki i-ues ippeg, ka-pam-yug Akamkiniku-m etg 

i-zaka. Kaua ipe-hipe; kimet i-ueka taas-nig hipt, ka-kuus 

ippeg, ka-kuus tamiskoi, ka-kuus tiikala ti-taz hipt. Yug- 

pi hipt, Manna, inez-ini-a Akamkiniku-m Israel-pu-na 

kapsis-pa uetas-pa, uya-kaao-pa pileept-it enmiuit: metu 

pa-m-meyui-nig e-u-sina zapaamk-as. Kaua kunig ipe- 

uskei-na, kaa ueye-pa iskit-pa zaya e-u-sina kus, kaa eneka 

kapsis ipe-zieg-na, kaa Moses-na pe-epsi-tim-sana. Metu 

Moses-nim pa-uauya-na ipnim-ki tukas-ki imekais-na pisue- 

na, kaua kus i-uele-na illagane, ka-ktius pohol. 

Kaua uako neksap-nim titokan-m Israel-pu-na p-o- 

pziau-ta-zama, metu Moses-nim pa-ani-a Josue-na pi- 

uapziau-na-uat-om miogat, kaa ipi megsam-g i-peletti-a, 

kaua kune inas-talaposa-nikana Israel-pu-na. Ka-kaua 

Moses i-talaposa-zana, kaa pelkei atim-ki i-t-kupalasa-sana, 

kaua Jews-titokan-m uitaz asualeya tuelka-na pa-ani-a- 

nigna, metu ka-kaua uyalatuit-ki atim a-t-kaui-kana, kaua 

tuelka-nm Jews-na uitaz asuale-ya pa-ani-a-nigna; kunti- 

azanu laptia-nim atim pelkei pa-nakasa-nia-nigna Moses- 

na : alagp-is pi-uapziau-na, kaua kulleuit tuelka, ka-kalti 

zimkai uakas, kaua ipe-ulalig-na, kaua-nnag Israel-pu 

eyeuin ipe-uze-ya. 
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Mount Sinai. 

Kaua uako ipe-uine-na ku mala-zikiu, kaa ipa-pai-nikika 

megsam-pa, (ka-kunim us uanikt Sinai), ka-kune katat 

Moses-nim pe-ek-zena pata-na, ke-yug i-lliu-na, metu uetu 

i-lalaam-k-a. Kune megsam-pa Akamkiniku-m uako inez- 

ini-teta-sana tamaluit (potumt zieg-ken sape-kut) : kaua ipe- 

likt inmi-ya kapis, kaa uikinig katu kapis, kaa uikinig katu 

kapis-nig; kaa megsam illiu-na, kaa takasayogot illagane 

i-ui-uze-ya, kaa megsam uiluip i-ueyeti-ui-uk-k-a, kaua tito- 

kan ipa-zikau-tamau-na, kaa Moses-na pe-zena: im im-nig 

nes-tenue-m, kaa uetu Akamkiniku-m, kaina-g pe-tinug-nu. 

Kaua Moses i-peletti-ya, kaa kune i-ue-kika pileept-it-zikiu, 

ipeyei uag ipne-kuyei: kaua Akamkiniku-m kune pe-eni-a 

lapit-pisue, nakz-ipa pisue-pa met at ziegken sape-kut i-ueka 

time-nin, kaa nakz-ipa pisue-pa uinept ziegken. Metu tito- 

kan-m lauig kizui-nim kokualg-na pa-ani-sana akamkiniku, 

kaa pa-kaan-zi-na: kunu-azanu Akamkiniku-m inas-sap-op- 

ziau-na (23,000) laaptit uag met at pa-ppotomosos a-hama. 

Kunig Aaron-im lapit ma-mayaz Akamkiniku-m ines-sape- 

lliu-na etke uetu taz ipa-talaposa-na. Nadab uag Abiud. 

Kaua eneka kapsis ipe-zieg-na, kaa Moses-na pe-epsi-tim- 

sana, kaua nuku-na pe-ueuluk-sana (nukt ipe-ueuluk-a) : 

kaua Akamkiniku-m ines-sapa-pai-nu-ya illagane kagnu- 

uakos metaaptit ueutukt: metu ke-ime kapsis ipe-zieg-na, 

yug-me lamlamat ipe-tinug-ne, uep-sisui-k-as. 

Kaua uako i-u-sina katat uetas-g, ka-yug pe-eni-a Akam¬ 

kiniku-m Abrahma-na, kaua Moses-nim ines-ueimte-ya po- 

tum-ua-na uag lapi-ua-na si-y-ek-auat (si-y-ek-te-za, go to 

spy) : kaua yug-me ipe-ku-ya, kaua pileept-it-zikiu-pa ipa- 

pai-tok-a, kaua ktius ipa-tamtai-na: inekig i-ues taas-nig 
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uetas, metu zauin uetu kunepki kie usig kutas, etke tito- 

kan kune i-u-sig kapsis uag kapsikaps^ kaa nuna uikala-na 

kie ipa-nas-uapziau-nu. Josue uag Caleb imu-zuatg taz 

ipe-zieg-na. Metu totokan-m uetu kin-ma-na lapua-na pa- 

mizi-sana, metu kun-ma-na potum-ua-na pa-mizi-sana, 

kaa ipe-hina: kahu uako nakz eneka miogat kie pa-am-u, 

kaa Egypt-g pe-zikli-tok-o. Kaua Akamkiniku-m uyala- 

tuit-ki Moses-na pene: uako In anas-sapa-tinug-nu uikalu- 

na. Metu Moses-nim kapsikaps inas-talaposa-nan-nia tito- 

kan-a, kaua Akamkiniku-m inas-uauna-nnia; metu pene 

Moses-na: uetu isi kinema nakz a-haz-u kune-pki taaz-gi 

uetas-g, lapu-zim Josue uag Caleb ipa-haz-u; ka-kaua uikalu 

ki titokan ipe-tinug-nu, kaua imem ma-mayaz ipa-haz-u 

kune-pki uetas-g, kinnig pileeptit enmiuit. 

Core, Dathan, Abiron. 

Kaua (250) laposos uagpakaaptit a-hama ipe-hina; nakz 

uako ani-tata-sig miogat, uetu Moses. Kunim meimi 

Moses-nim ines-na titokan-a: uikalu etg u-sig uayat ku-tas 

yug-metau-nim init-kinig, etke Akamkiniku-m etg i-sap-eg- 

nu kapisin ki-takz. Kaua uetas kapis i-tiiig-na, kaa i-ueya- 

pek-a, kaua yug-me metau ma-mayaz-inag^ uag init-inag 

ipe-t-katuleilek-a, kaa ipe-tinug-ne; kaa kunig miuaz-pa 

kaua alia i-t-kaikim-e tus-kinig, kaua yug-me laposos uag 

pakaaptit ipe-lliu-na laam. Kaua kunig illagani-ua ipe- 

geizem-na, kaa ipe-hina: kahu nakz eneka miogat ani-sig. 

Kimet yug-me uikalu ipa-komai-na, kaua potumt uag pilept 

pa-ppotomossos (14,000) ipe-tinug-ne. 

Kaua kunig Akamkiniku-m Moses-na pa-sapa-ania kuz- 

kuz hezu-init (Arka), kaa imit pe-sape-inika lapit tamaluit- 

pama pisue kuzkuz Manna, uag Aaron-im tukas: kaua 
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yug-hautnin init (Arka) kunku pe-nehne-nigna ti-talaposa- 

nauat-om uskei-pa. 

The brass serpent. Eneka titokan-m Moses-na p-utgi- 

tim-u-sana, kaa ipe-hina: kapsis i-ues ki Manna, zaya kinne 

kus, taz Egypt uetas, uako kie pe-zikli-tok-o Egypt-g. Kaua 

Akamkiniku-m inas-mizi-a, kaua ines-uep-sisuik-a kuus: 

illagani-ki uagpus-ki inas-sapa-pai-no-ya, kaua uagpus- 

nim titokan-a pe-kenp-sena, kaa illagane kuus-ki ipe-tinug- 

ne: kunu-azanu uako imama-tana-n-nia, kaa pe-zina Moses- 

na: kapsis nun pe-ku-ya, kahu nas-talaposa-na-nim, nezmis 

i-uizes uezu uagpus. Moses i-talaposa-na, kaua Akam- 

kiniku-m Moses-na pa-sapa-ani-a kizui-nim uagpus: kaua 

pene ke-ipnim kenp-nakat-pa kizui-nim uagpus-na pe-eg~ 

nu, yug-pi uakas i-uze-yu. Kunki uikalu uakas ipe-uze-ya. 

Uako pileeptit enmiuit i-kokau-na, kaua uikala titokan, 

ke-imem kapsis Moses-na pe-tenue-sina, uako ipe-tinug-ne; 

kaua Moses-nim inas-zapaamk-a uikala-na a-ham-na, kaa 

ines-na: miuaz-pa etg pa-haz-u taaz-gi uetas-gi, metu in 

uako tinug-tete-sa, kaua taklai Josue etg pe-uze-yu imem 

miogat Akamkiniku-pkinig. Kaua Moses ipeletti-ya meg- 

sam-g, kaua kune i-tinug-ne, kaua Angelsem pe-temik-sena. 

10. JOSUE. 

Uako Israel-pu i-u-sina katat taaz-gi uetas-g, kaa Jordan 

pikun-laikin init e-ui-sina, kaua Josue-nim ti-talaposa-na- 

uat-ona ines-na: uako uikalu pe-ueik-u Jordan pikun pa- 

m-ma-miaz-inag, kunu-azanu etg epe nehne-nu haut-nis-na 

ini-na (Arka-na), kaua pikun-pa pe-ppeg etg imemu-talk-o. 

Kaua kuus ipe-ku-ya. Kakaua Arka-na inehne-nauat-om 

pikun-im kus-na pa-pai-no-sana, kaua kus tus-keg (i-uele- 
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na) i-ualah-za-ya, kaa i-uze-ya kakuus megsam kus: kaua 

kune imemu-talk-a Arka-na inehne-nauat. Kaua uikala 

titokan ipe-ueik-a kayauis~pa. Ka-kaua uikalu uako ipa- 

uayi-kkau-na, kaua ti-talaposa-nauat Arka-inag lamtai ipe- 

ueik-a (1) ; kaua kunig kus eneka i-uele-na lauit. Kaua 

uako Israel-pu imem-nig-pa taaz-pa uetas-pa kaua-pain ipa- 

pai-na: kaua ipe-uispaik-a Jericko-pa katat, kaua-nnag-pain 

zatokz-uakos ipe-ui-np-a, kaua uezu Manna i-ku-ya. Kunig 

ku mala-zikiu-pa., kaua pe-eg-na Josue-nim naks-ina hama- 

na ualz-is-na, kaua pe-ki-yu-ya, kaa pe-sepni-a: itu he ues ? 

lautua, itku tuelka ? Kaua pa-mistakanp-a: in ues Angel, 

imune etg kunku uapayata-yu; kaua e-heulleg-na. Kaua 

Josue i-talaposa-na, kaa Akamkiniku-na pene: kaizyeuyeu. 

The Fall of Jericho. 

Kaua Jericko i-ueka kapsikaps teuyanik-as^ uikasilig 

tiakipu (protection mall) liklihi e-ueka, kaa uetu minmai 

hizatas. Kaua Josue-nim ines-na ti-talap6sa-na-uat-ona 

Arkainag uag soltas-na: uilakz ueutukt teuyanik-as-na epe- 

lik-linaiku nun uya-kaao-pa kaa kuus ipe-kuy-a. Kimet 

lamtai-pa lahei-pa (uilaz-ipg), ka-kaua ipe-likli-na-ik-sina, 

kaa uikala sapunm-as ipe-sapunmi-ya kapis, kaua-nnag 

uikala tiakipu lamlamat i-uaizikilk-a, kaua ipa-haza; kimet 

uikala ti-teuyanik-at ipe-tinug-ne, kaua Israel-pu Miogat 

ipe-uze-ya. 

Josue Commands the Sun to Stand Still. 

Kunig uikala-na ti-teuya-nik-as-na pe-enp-sana. Metu 

nakz-ipa uetas-pa titokan pi-uapziau-nipazui-sana: metu 

(1) better ipa-uayi-kkau-na. 
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tus-kinig illagane pisue i-t-kaik-a kaua kunema-na tatos- 

ma-na inas-uapziau-na: kaua Josue-nim soltas-mag-nim pe- 

eutuki-sana (1) sapa-laam-nas; metu uako uitaz kulleuit, 

kunu-azanu Josue-nim pa-tamalui-yan-nia isemtuks-na, kaa 

pene: isemtuks, kahu imu-talg, uetmet tileilag; kaua isem- 

tuks-nim pa-mizi-an-nia ziegken, kaa ipnu-talka, kune-pki 

keeu, ka-kune ipa-laam-na tuelka. Ka-kaua uako zaya 

liikala tuelka, kaua Josue-nim ines-teka-na Israel-pu-na 

uetas. 

Kunig Josue-nim Arka-na pe-nik-a teuyanik-as-pa Silo- 

pa: kaua kune i-uze-ya Arka metosos enmiut uag tepit: 

kaa kunig Jerusalem-g ipe-nehne-na. 

Kaua Josue-nim uako e-ueka poteeptit enmiuit piimn 

uag potumt, kaua i-tinug-ne, kaua pe-temik-sina Jews-nim 

megsem-pa Ephraim-pa, kaa imekas ipa-tillap-na. 

11. DAVID. 

Ka-kaua Saul-em inas-miogat-ui-yu-ya Israel-pu-na, 

kaua nakz i-ueka hama Bethlehem-pa teuyanik-as-pa, 

uanikin Jesse, ka-kunim e-ueka uinept ma-mayaz a-hazual. 

Nakz-ip a lahei-pa Samuel-em Prophet-nim pa-pai-nu-ya 

Jesse-na, kaa pene: me imim ma-mayaz? enes-eg-nipazui-sa. 

Kaua pe-mu-na tekas-na, ke-ipi i-ueka taas-nig tegat: kaa 

Samuel-em pe-sepni-a Akamkiniku-na: uet-ki i-ues Imim 

saig-nin uag inp-in ? Pene : uetu ki. Kaua eneka pe-mu-na 

naks-ina temaluk-na; metu Akamkiniku i-hina: uetu ki. 

Kaua nakz eneka uikinig temalukt i-pai-na; metu Akam¬ 

kiniku i-hina: uetu ki. Kaua nakz, uag nakz, uag nakz, 

(1) pe-teleutuki-sana. 
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kaua Akamkiniku i-hina: uetu. Kaua Samuel-em Jesse- 

na pe-sepni-a: kalu imim ma-mayaz ? Kaua pa-mistakanp-a: 

kalu kinne; metu ues laimiut, ke-ipi sheep i-keizik-za. Kaua 

pene Samuel-em: kunia amtiz e-sape-enp-te. Kaua i-pai-na 

taas-nig azual David. Kaua Akamkiniku-m pene Samuel-a: 

ki l-ues Inim saig-nin, kinnia, kahu, a-siuyih (m), ki i-uze- 

yu Israel-pu-m rniogat (1). Kaua pa-siui-ya. Kaua ui- 

lapua pe-zikli-na, Samuel ipnim init-g, kaa David sheep-g. 

Kunig ku mala-inuim-pa, kaua i-komai-na rniogat Saul, kaa 

pe-mu-zina David-na Saul-em init-g, Saul-a uanpi-tai-nu-tas, 

kuus-ki taz uize-tas. Kune-ittite Philistines Israel-pu-nin 

pi-uapziau-nipazui-sina. Kaua Philistines-nim soltas ipa- 

uispaik-a megsam-pa ipetkaikam (foot), kaa Israel-pu-m 

soltas ipa-uispaik-a nakei. Kimet nakz Philistines-nim pi- 

uapziau-nauat, imekas hama kapsikaps-nig, uanik-in Go¬ 

liath, uya-kaao-pa i-kieig-kana soltas-nim pe-ppe-kai Is¬ 

rael-pu-m katat, kaua Israel-pu-na kunku ines-uet-gi-tim- 

u-kana: etg u-sig illaat, kahu ke-g-i-ki-yu-m naks-inim 

imem-pama-m, kaua lapua pi-uapziau-nu. Metu Israel-pu 

liikalu ipa-zikau-na. Kaua miogat-um Saul-em Israel-pu- 

na ines-na, ke-ipnim kunia imekais-na Goliath-na p-6-pziau- 

nu, yug-pnim e-u-ze-yu iuepne inim pahap. Zauin uetu isi 

hama-nnig ipne-sap-eg-na. Ka-kaua David-nim inas- 

mizi-a, liikalu i-zikau-zig, kaua pe-ki-yii-ya miogat-una 

Saul-a, kaa pene: manama yug tapaposa-nai-nim kunku p- 

u-t-gi-tim-u-ei-tetu Akamkiniku-na ma-mayaz, kaa uetu isi- 

nm p-6-pziau-tatu ? In neki-se, in e-ki-yu-yu, kaa 6-p-ziau- 

nu. Kaua Saul-em pene: uetu; he ues kuzkuz azual, imene 

lamlamat he i-uapziau-nu. Pa-mistakanp-a David-nim: in- 

(1) ki epe-uze-yu Israel-pu-m rniogat. 
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nig ikuinu in ues illaat, metu Akamkiniku-m-ki uapayatat- 
ki kunia talaposa-nai-na in 6-p-ziau-nu: ka-g-kaua in sheep 
ualegna-kana, kaua naks-nim lion-im i-pai-nu-an-nia sheep, 
kaa inp-e-nia nakz sheep, kaa i-ulalig-na (1) ; kaua in e- 
tuig-na, kaa e-tuek-kaik-a, kaa sheep enp-e-nia him-kinig, 
kaa ka-g-kaua ina i-kenp-i-ttpa-zui-ya, kaua in lamlamat 
enpe-nia yehet, kaua e-t-kupuakak~a (strangled) : kuus-tite 
naks-ina e-kii-ya gagas-na. Kunu-azanu in neki-se, Akam- 
kiniku-m, ke-k-Ipnim uakas ina a-hania lion-kinig, uag 
gagaz-kinig, Yug-pnim-tite uakas a-haniu kinig talaposa- 
nai-kinig, kaa in o-p-ziau-nu. Kaua miogat-um pene; heee! 
kiiih o-p-ziau-ta-ko. Kaua David pe-enp-e ua-tamia-nas-na 
(sling), uag pagat-ina-ki-kuzkuz-na pisue-na, kaa i-hita- 
ya itetpas-pa, kaua ualz-niit (2) pe-ki-yti-ya imekais-na 
Goliath-na. Ka-kaua Goliath-nim pe-eg-na azual-a ualz-mi- 
na, kaua p-u-t-gi-tim-ii-ya uag p-6-kapsis-k-a, (3) kaa pene; 
mis-eg ues in zikamkal, kaa ua-tamia-nas-inag pi-pai-nu- 
sa-m? Kum, kaa lamlamat imene zillakt inik-an-niu uayu- 
teli-k-it-g. Kaua David zikau-nai nakz pisue inik-a ua-ta- 
mia-nas-pa , kaa ipne-zuyalik-kolik-a (whirled around his 
head), kaa p-6-tamia-na, kaua siue p-6-tami-an-nia Go¬ 
liath-na, kaa p-6-p-ziau-na, kaua p-iiya-ki-yu-ya, ualz pe- 
enp-e-nia, kaa ipnim-ki ualaz-ki p-6-kolik-a. Kaua kun-ki 
Philistines uikalii ipa-zikau-na, kaa ipe-ulalig-na; metu 
Israel-pu-m pe-tuek-kaik-sana kaa p-6-p-ziau-zana (4) 
kaua-nnag Miogat ipe-uze-ya. Kaua ui-uenpe-uat-om 
David-na pa-116i-zana, kaa kuus ip-u-nip-a: Saul-em inas- 

(1) ineh-ulalig-na, itku ineh-uepekaik-an-nia. 
(2) ualz-nu-nim. (3) p-6-palak-a. 
(4) pa-uy-6-p-ziau-zana. 
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uapziau-na potomosos-na, metu David-nim inas-uap-ziau- 

na potom-ehem pa-ppotomosos-na. Kaua Saul kun-ki 

uanpit-ki i-ketem-tamau-na, kaa David-na p-6-p-ziau-nipa- 

zui-ya. Kunim meimi, ka-kaua David-nim Saul-a p-unip- 

tai-nu-sana, kaua Saul-em pe-enp-e iptkaikaikas-na {spear), 

kaa David-na pe-epte-sana, metu (1) pe-puptei-na, kaa 

David i-ulalig-na. 

Kaua kunig Saul-em David-na pa-hani-a soltas-nim mio- 

gat^ kaa pene: zalaui poteeptit-ua-na Philistines-na im anas- 

uapziau-nu, kaua inim pahap imim iuepne he uize-yu. Metu 

timne-pa i-t-timine-na, pais tuelka-m p-6-p-ziau-nu. Kaua 

David i-ku-ya soltas-inag, kaua inas-uapziau-na laposos-na; 

Kaua kunig ku mala-zikiu-pa, kaua eneka p-6-p-ziau-nipa- 

zui-ya^ kaua eneka^ kaua eneka, metu David kunku i-ulalig- 

na-kana. Kaua kunig Saul-em David-na pe-tuek-kaik-a 

uap-ziau-nas-g titokanut-pa; metu David ipne-sapaluk-a 

megsem-nim togog-pa (cavern) (gaao-pa) ; kaua inekig 

Saul a-haz-a kune-pki, metu zauin uetu pe-eg-na David-na; 

kaua uyalatuit-ki kune i-pinmik-a. Kimet David-nim 

iyeuki pe-ki-yu-ya, uag pa-t-gato-na (tagtoza approach 

stealthily), kaua zizkan pa-sakiuk-an-nia kuzkuz talam-pa: 

ka-kaua Saul i-uag-na, kaua David-nim pe-mu-na, kaa pe- 

sap-eg-na zizkan-im talam isakiuk-in, kaa pene: ku-mag 

uapziau-nipazzui-sanag, kaua im uatag tinug-nin kikaua. 

Kaua Saul-em pene: im he ues taas-nig hama, ina imekas 

pi-katoski-sa-m taaz-zuit-ki, im uakas pi-hani-ma, ka-mag- 

kaua uapziau-nipazui-sana-he. Zauin kunig ku maze isem- 

tuks, kaua pe-peui-yeik-a uikasilig uapziau-nasg, metu nakz- 

ipa ipeuit-pa, ka-kaua kamu-init-pa i-pinim-sana Saul, kaua 

(1) kimet. 
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David-nim iyeuki eneka pa-t-gato-na pinmik-is-na, kaa 

pe-enp-enia iptikaikaik-as uag ikai-inpei; kaua kapis pa- 

tiug-nu-ya: inim miogat, eleuiz imeme pinmik-is-na uapzia- 

nas, zauin uetu uapziau-na-he. Kunig Saul ipna-tana-nnia, 

kaua i-zikli-na. 

Metu David uako i-n-nek-sena: kinne kunku in ues aiiz: 

kunu-azanu ines-ki-yu-ya Philistines-na, kaa ines-imiu-na, 

kaa uetu eneka i-hipe-ya pi-uapziau-pa. Nakz-ipa lahei-pa 

pa-pai-nu-ya ipne David-na naks-inim hama-m kin-ki tarn- 

tai-ki: Israel-pu pi-uapziau-kinig ipe-ulalig-na, illagani-ua 

ipe-tinug-ne, Saul miaz-in, Jonathan, ime-nka ti-tinug-nin 

i-usig. Kaua pe-sepnia David-nim: mi nig im zukua-za Saul 

uako i-tinug-nin? Pa-mistakanp-a: in ak-zaka Saul-a, 

tepelen i-ueka iptikai-kaik-as-kl, kaa katat e-ueka miaz 

tinug-nin. Kaua Saul-em i-mu-na, kaa i-hina: kum, zukat- 

tia-nim iptikaikaik-as, ka-g amtiz tinuki-nag, etke uako 

tinuk-laikin ues. Kaua kuus in ku-ya, etke zukua-na, uetu 

uakas uize-tas. Kaua e-enp-e-nia Miogat-ui-nim takomal 

uag uapkilikil (bracelet), kaa imene inag-paik-an-nia, inim 

Miogat. 

Metu David uetu mis i-lloina kun-ki tinuki-ki, metu 

i-uiina, kaa inas-tillap-na Jonathan-a pist-inag-na: kaua ku- 

nia hama-na kapis pe-tenue-ya: man am a im uetu zikau-na, 

kaa Miogat-una o-p-ziau-na? uako im-ka tinug-nu kunu- 

azanu; kaua ines-na ipnim inekinkik-na (1) : kahu o-p-ziau- 

tgi, kaua kune-innig p-6-p-ziau-zana. Kaua kunig i~ku-ya 

Hebron-g, kaua kune titokan ipa-116i-na, kaa ipe-tiug-na: 

David kie u-sig Miogat: kaua Miogat i-uze-ya. 

(1) i-hina inekinikt. 
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Kunig potumt uag lapit enmiuit, kaua David Jerusa- 

lem-g i-teuyanik-ta-na. Kaua kune i-timmiu-na, Akam- 

kiniku-na ani-ai-tas Talaposa-nuas, kaa kune Arka-na inik- 

as. Metu Akamkiniku-m pene: uetu mis im ki-kaua, metu 

imim mias-nim kooz Ina a-hani-an-niu Talaposa-nuas. 

Inekig David i-ueka kunku taz harm, kaa Akamkiniku- 

na pa-zikau-na-kana, zauin nakz-ime kapsis i-kuya. Nakz 

i-ueka ayat Bethsabee uanikin, kunia David-nim pe-enp-e 

iuepne, inekig e-ueka hama Urias. Kaua Akamkiniku-m 

p-u-imte-ya Prophet-na Nathan-a David-g. Nathan-im pe- 

ki-yu-ya David-na, kaua pene: naks-inim iyeuis-nim hama-m 

e-ueka naks-inig sheep, kaua naks-nim kois-nim hama-m 

pe-enp-e-nia kunia iyeuis-na yug-pi nakz sheep, kaa i-uap- 

ziau-na hip-es. Kaua David i-geizem-na, ka i-hina: yug-pi 

kois hama uepsisuik-in i-uze-yu, ikuinu. Kaua Nathan-im 

pene: im, ke-m-im ues kois, kuus he kuya, kaa Akamkiniku- 

na e-sape-timne-nek-a. Kaua David lauit i-mizi-a, kaa ipna- 

tana-nnia, kaa i-hina: ikuinu kapsis in kuya, Inim Anieuat, 

iyeu-nim, uana-nim kapsis-uit, etke He ues iyeu-nipaz, kaa 

Imim iyeun ues takatalk-simei: kaua Akamkiniku-m pa- 

uauna-nnia. 

Metu inekig uako uau-nin i-ueka David, zauin Akam¬ 

kiniku-m p-u-p-sisuik-a kinne uetas-pa. Nakz David-nim 

e-ueka miaz uanik-in Absalom ; yug-pi i-zihili-na-kana, kaa 

ipnim ki-kuget ukuk e-ueka ipnim zihili-neuit. Zihili-ki i-n- 

nek-sena: in miogat uize-yu, kaa uetu na-tot, kunu-azanu 

ipna-ani-an-nia illagane soltas (ahani-a soltas ipnim-ain) ; 

kaua ipnim soltas uag David-nim soltas pi-uapziau-na. Ka- 

kaua David-nim inas-mizi-a: uako pi-uapziau-zig, kaa 

Absalom kooz i-pai-tata-sa Jerusalem-g, kaua ines-iyeu-na 

titokan-a, kaua i-ulalig-na Jerusalem-kinig lautua-ma-tan; 
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metu ines-na soltas-na: uetmet mana epe-ki-yu in-mias-na 

Absalom-na. Kaua uilalig-pa naks-inim hama-m, ke-ip- 

nim e-ueka uanikt Semei, David-na p-u-tgi-tim-uya uag 

pa-totpiak-a, kaa i-hina: im he lies kikat-in hama. Akam- 

kiniku-m imene inp-e-niu Miogat-iiit, kaa pe-eni-u Absa¬ 

lom-na, etke he ues kapsis-nig. Kaua David-nim inekinikt 

i-n-nek-sina: uako nun ap-6-p-ziaunu kinnia hama-na ; 

metu David-nim inas-taatk-a, kaa ines-na: kumi, uetmet 

apa-miskaitua-nu, taz ina i-uetgitim-ii-sa, etke in Akam- 

kiniku-na a-sape-timne-nek-a inim-ki kapsis-uit-ki. 

Kaua pi-uapziau-pa illagane Absalom-nim soltas-na 

p-6-p-ziau-zina, kaa ku mazua zimkai ipe-ulalig-na, kaa 

Absalom ipi-nka i-ulalig-na. Kimet uilalig-pa mula-p uezin 

i-ueka Absalom, kaa teulikit-pa pe-neh-ueya-gapa, kaa ip- 

nim ukug-pa i-uela-keik-a petis-pa, kaa uetu minmai ipne- 

n-kepkuik-as: kimet naks-inim soltas-nim pe-eutuki-a, kaa 

iptikai-kaik-as-ki pe-epte-ya, kaa p-6-p-ziau-na. Kunig pi-t- 

katalk-6-ya pi-uapziau-g. Metu David uetu inaua i-hipstui- 

na, kunku ineh-uii-ya miaz, kaua in-kana: Absalom, inim 

eteu miaz, inag imene tinug-na-ni-oka, kaa im uakas uize- 

yoka. 

Ka-kaua uako keiun David, kaua i-sapa-miogat-ui-ya 

ipnim miaz Solomon, kaua pene: nizu, uako in tinug-tete- 

sa, in illagane ti-taz petii zapaamk-a T^Japosa-nuas-na ani- 

tas, kin-ki petii-ki im imekais-na Talaposa-nuas-na a-hani-u. 

Kaua uako uinept-it enmiuit piimn e-ueka David, kaua 

i-tinug-ne. 

The End. 





ERRATA 

Page 7—For i-kueka, read i-ueka. 
a 4— a Ahias-kinig, read Abias-kinig. 
a 10— a au-nukti-a-niu, read an-nukti-a-niu. 
a 16— a talaposo-nuesg, read talaposa-nuasg. 
a 16— a ti-talaposona, read ti-talaposana. 
(( 18— a (1) enes-impg, read enez-inpg. 
a 21— a (1) i-use, read i-ues. 
a 33— a kanuit, read kaauit. 
a 33— a pa-has-o-niu, read pa-haz-6-a-niu. 
a 49— a euus, read kuus. 
a 52— a kunu-azana, read kunu-azanu. 
a 56— a uisu-tag, read uiza-tag. 
a 57— a ka-pam-gunia, read ka-pam-kunia. 
a 85— a talu-ym, read tulu-ym. 
u 100— a losa-t-ki, lasa-t-ki. 
a 

101— 
a iuetum-nim, read iuetem-nim. 

a 125— a epe-itu-yu, read epe-ita-yu. 
a 

129— 
a epe-napt-nu, read epe-nept-nu. 

a 141— a Kunu-asana, read Kunu-azanu. 
a 153— a uatu, read uetu. 
a 162— a Huutnis-na, read Hautnis-na. 
a 163— a uek keis-uit, read uakkeis-uit. 
u 175— a ueta, read uetu. 
a 178— a iukala, read uikala. 
a 197— a ke-inpim, read ke-ipnim. 
a 205— a 

p-u-tgi-u-sana, read p-u-tgi-timu-sana. 
a 221— a pe-sikua-sana, read pe-zikau-zana. 
a 234— a i-siegk-nu, read i-sieg-nu. 
a 248— a maue, read maua. 
a 252— a (kunu-asana), read (kunu-azanu. 
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Page 255— 

“ 257— 

“ 270— 

“ 270— 

“ 271— 

“ 288— 

“ 316— 

“ 323— 

“ 325— 

“ 346— 

“ 331— 

“ 348— 

“ 364— 

“ 369— 

“ kiegk-sana, read kieik-zana 

“ ki. read ki, 

“ siagk-epg, read ziegk-epg. 

“ talapesa-nauat, read talaposa-nauat. 

“ Takeik-u, read takeik-u. 

“ in. read in, 

etg; timmiu-nu, read etgpe-timmiu-nu. 

“ gatat, read katat. 

“ inas-sap-egau-zana, rd inas-sap-etgau-zana. 

“ zim. read zim 

“ kapsis, read kapis. 

“ Eau-pg, read Esau-pg. 

‘ -nim. read -nim 

‘ ki-koiz, read ki-kois. 
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